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Natura bꝛeulum. Fo pꝛimo. 

icitur que iſ ad 

vꝛief de dꝛoit patent / 

et bꝛu f de dꝛoit clos / 

de dꝛoit patent ſerra 

pꝛimeʒ poꝛt Ele court 

e ſeignour de qla ter 

xe eſt tenus ſil ſoit te⸗ 

nus dauter q̃ de roy. Et ſi de ro add? 

ques en court ſe roy. Et nota que cet 

bꝛief poet eſtre remoue de la court le 

ſeignour en la countpe per vn Tolte /c 

del countye en le comon banke per vn 

P one ſi le demaũdan ceo voet et pur 

deo ceſt clauſe eſt myſe en le bꝛiefe de 

dyꝛoit patent. Et niſi feceris vic talis 

do m̃ fac / quar le bꝛiefe ſerf touts ditʒ 

en le garde le demaũdant pur ceo que 

ile ſcignour et le viẽ ne voudzount a 
luy faire dꝛoit al pot remouer le pleen 

le comon banłke: come eſt adeuaũt dit 

ſaũꝭ mettre cauſe en le Ponce. Meʒ en 

- qs qͥ iłſog remoue hoꝛs del coũte en 
com 01 bagks par Mone al ſuyte le tes 

naũt / il comet mettre cauſe en le o: 

ne:come appiert ple ment en le re⸗ 

geſtre. Et auxt le dit ple purfeſtreres 

moue hoꝛs del court ie ſeignour ms 


A. d. 


* 


Natura 
mediate en le comon banke ꝑ vn Revs 
coꝛ dare oue cauſe a la ſupte le tenaũt. 
Et nota que ceſt bꝛief nad foꝛſq; deus 
tſſues ſeſtaſſauoir ioindr leʒ miſes ſur 
le mere dꝛoit.⁊ ceo eſt de ſoy metter̃ en 
le Sraunde aſſiſe nfe ſeignour le roy 
ou de 101ndf bataple et ceo ſerra en 
eleccion le tenaunt. Et pour ceo couts 
ent que le dem aundant eit toutz ditz ſõ 
champion pꝛeſt ou autrement il purf 
eſtre deſce rue. Et quant batatle ſe io⸗ 
mdur̃/ et quant Sraunde aſſ / Aide tras 
ctatũ de Magna aſſiſa eligenda / inter 
cetera ſtatuta · Et df q fait de garrãtie 
daunc eſt barf le demaundant poꝛt 
ceſt dz1ei de ſa poſſeſſiõ demeſne / ⁊ ne⸗ 
my de la poſſeſſion ſon aun / pur ceo q 
i ne putt ſur ceo ioindre le miſe come 
deuaunt eſt dit. Et le iugement de ceſt 
bꝛief eſt fmal. Et nota que neſt p ple en 
ceſt bꝛief a dif que le tenant autrefoitʒ 
recouef vers le demaũdãtiꝑ acciõ trie 
en autre bꝛief q bꝛief de Dꝛoit. 

C Additio. Nota que ſi le ple ſoit res 
moue par vn Pone hoꝛs del counte 
en le banke / il ne couient al vit᷑ de re⸗ 
turner le Tolt par ql le ple eſt remoue 


bꝛeuium. Fo. f. 
hoꝛs del court le ſeignour a le counties 
T. xx. E. ij. pour ceo que le ple eſt yes 


| nuz in banke par garfq vient al vic de 


cyens q̃ eſt plus haute que I Tolteeſt, 
Nota que recouere in Ceſſauit vers le 
demaũdant meſme eſt bs barf en bꝛief 
de Dꝛoit. M. xxxi. E. i. Et ceo eſt ꝑ res 
ſon del ſtar de Slot capitulo. th, Meʒ 
recouere in Uſs vers luy me ſme neſt Þ 
barr̃. M. viii. E.ij. Et nota q ceux pars 
— ioinder̃ le myſe en bꝛief de Dꝛoit. 

n enfant ioinder̃ le my ſe et trier ceo 
par batayle et le tenant a terme de vie 
toindra en ẽ᷑ foꝛme ſeſtaſſauoir q̃ il ad 
meliour dꝛoit a tener a terme de ſa vie 


le reuercion a vn tiel. 2c. M. ix. H. vi. 


le baron et femme tomdef myſe coe 


de dꝛoit la ſec / et le iugement ſerf q̃ le 
baron et femme et lezheires la feme 
tiendr̃ quite del demaũdãt et deʒ heir 
W. xli. E. ail. An Pꝛebendar iomdet᷑ ł 
myſe par ſon attourney. T. xiij. E ad, 
Baf et fee fuer reſceu par de faute del 
tenaunt a terme de vie et ilʒ ioindec le 
myſe en tiel foꝛme ſeſtaſſauoit qle tes 
naunt at᷑ me de vie ad mehour dꝛoit a 
tcnef in le dꝛoit le bar p ow Ka per 

„ 


f Haturs 

baf ⁊ ſa fee p fyne ſaluant le reũcion a 
eur q̃ d ad. ⁊c. . xxxi.E.iij. Et ſi l fe 
de dꝛoit ſort port vers. nij. cheſt de eur 
toinder le myſe.M.xxij. E. iii. Et ſi ꝑ ſõ 
tomt la myſe ſãʒ pꝛier E ayð del q atroñ 
et oꝛdmafr et aps face defaute ꝑ que le 
dd ret / ſon ſucceſſo? auer de ẽ vn Juris 
vtrũ. P. viij. E. ii. Et nota qͥ leꝭ deux 
ꝑties aps le bataylłioyn/trouer ſuerte 
pur lo? chã pions. s. deux pleggeʒ pur 
cheſcũ de eur. We le tenãt pꝛim̃ tro⸗ 
ner ſuerte. Mes lez chãpiõs ne ſerf d 
ur la ſuerte troue /ſicome ceſtup leſſa a 
marupꝛiſe ſerr a:ideo q̃re diũſitatẽ.Et 
nota qeſtbs chalenge a dire qle chã⸗ 
iõ eſt villayn. i. . vi. Et nota que 
ies chap16s ferf veſtu de vn corf blake 
et vn cote de reuge ſãdale depeynt de3 
armes ſõ meſtre/ſil eit armes:et vn chi 
Aaler poꝛter᷑ ſs baſton / et vn varlet fa 
targe q ſert de colour de ſõ cot̃e. Erik 
chũpion ſort al barf ſõ targe ſerf leue 
al doꝛſe le chãpion / iſſint q le chife del 
targe paſſa le h auteſßᷣ de ſo teſt/et ie 
ſert̃᷑ tenu3 al doꝛ ſe le chãpion / rag cõe 
il eſtoit al barf, Et don q̃s lez Juſtices 
chacer les ꝑties ppincipalt de le ſſer le 
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bꝛeuium. Fo ii. 
— de lo? chãpiõs en vn lieu — 
er / a leʒ Juſtices lez veier̃ iſſĩt frat 
ne diſceit yſoit / et ſi defaute fort tro 
ue en le harnes c6c rolles des oꝛiſons . 
ou ſayntzʒ / ou autre tiel choſes ſemblaa 
bles / il ſerf amenð et les targes ſerrõt 
dun longur et leut / et our i loꝰ baſtons 
ſerront dun longuf ſeſtaſſauory ſinke 
quarters:ct le deux ouſtes des harness 
D. xxix. E. ii. s 3 22 
C idenricus dei grata / rex Anglie 6 
France / et dommus Hiberñ / Ballia 
ms ſuis de A ſalt. Precipunus vos 
bis: ꝙ ſine dilatione plenfi rectum te⸗ 
neatis J. de B. de vno mes cũ ꝑti in 
D. quod clamat tenere de nobis per it 
derum ſeruicium vnus denard ꝑ anni 
20 omni ſeruitio: quod w. R. ei des 
oꝛceat. Et niſi feceritts v Suth.ſat᷑: 
Ne ãplius inde elam̃ audiamꝰ pro des 
fectu recti /teſte meipſo apdweſtm. Tc 
Brief de Pꝛoit en Loundres / qua 
directe as Mei et as vicountes de 
meſme la cyte ſerra patent et nemę 
clos / pour ceo que eſt directe auxiben 
al Wert come as vit᷑.et pour ceo nou 
dicatur: Et niſi feceritis: quar le ple 
A. ui. 
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de no. diſß 
. cout q il ſoit poꝛt deĩs.xl.ioꝰs aps 


„„ Mane 
ne ſerra mye remoue dillon qs. Meʒ e 


eas qle tenaũt voucha foꝛeyn a gar⸗- 


raunte en la viſt cyte/donques les dits 
Mei ⁊ vic atournent leʒ ꝑties deuaũt 
tes Juſtices de comon banke a vn cer⸗ 
tayne iour /et maũ dent le recoꝛde q eſt 


deuabt eux a ditʒ uſtices:⁊ quaunt ils 


ount t mine la garraũtie ilz remaundef 


le dit recoꝛs par biief de Jugemẽt. ESt 


comaunderent as d1t5 Meir ⁊ viẽ:q̃ us 


alent auaũt al ple en la dit cyte / ꝗ ar 


es Juſtices nount pas pur afaif pluis 


k apꝛes la garrantie t mine: ⁊ ceux ſeſtaſ 


ſauoir les Mei et vic nount polar de 


fait ꝓces enũs le foꝛein q̃ eſt vouche: 
vt patet per ſtatutũ Sloc capitulo xii. 


q comece: Purueu eſt enſement que fi 
bo ſoit emples.7c.Et nota que lou le 


toy adgrafitfraunchis al cite de Lo 


ares /ou a aut ville q̃ ilʒ ne ſerf inte em 
les des terres 0y deʒ teñtʒ deius lour 
chis ne dautf chos hoꝛs de m̃ la 
fraunchis / ilʒ purf auer vn byll que eſt 
appelle 22 be foꝛce en nature PBaſ# 

F/ Moꝛts / ou Intruſion / me; 


title accrue ⁊ ſi ne mie / donq̃s col qͥ leʒ 


„ 
. 


-- 


bꝛeuum. Fo. ui. 
ditz eytezẽs eient aut᷑ʒ bf̃es hots de la 
¶cChaãcerie en le huſtuiges de London. 
Et u vn foꝛein poꝛt vn Aſß ou aut᷑ bfe 
dez teñtes en Zondzes ou en autre vill 
tfraũchiß retournable deuaũt leʒ Juſt: 
cezʒ / donqs leʒ baplif.de la fraunchiſe 
viender et pemaundef conuſaunce de 
ple per br̃e de roy et doneroũt certein 
ſdour enfraunchiſe. Et donqͥs ſoſit ceut 
del fraũchis auxi come Juſtiẽ de rop. 
We toutzʒ maners dez ples par ſonels 
coe det trñs / couenaũtes purr̃ eſtf ples 
en lour fraũchiſe per pleuit / ſanz poꝛt 
bfe al cõen ley/la ilʒ demaũder lour co 
niß et fraũchiſe:vt ſupꝛa.⁊c.Meʒ nota 
dil fraũchis ne ſoit dde p temps.s.q 
tiel pꝛoces ſoit ſue tang al exigent / le 
fraunchis ne ſert mie allo we / pur ceo i 
en tiel cas le fraũchis ne putt mie fai 
dꝛoit ſolonq; le ꝓces agarð en le court 
le roy. Et auxi en vn Auare impedit 
tout ſoit le fraũchis challenge il neſt þ 
allo wabl p* ceo qͥ lexecut᷑ de t᷑ ne puit 
mie eẽ agarð en le fraũchis. Et auxi & 
vn plee de ter / ſi le tenãt face defaute: 
= adonqsle Seneſchal ou le baile de le 
fraũchio al graũde Cap 8 
£1 5 . 
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nauef þ eoniſaũce / p? ceo q̃ ne pt mie 
bone wgemet fur f'defaute recoꝛs en ł 


courtle roy: vt p3fmimno Hilł. J. E. 
ni. xl. in pꝛincipio ſequitur br̃e de eos. 
¶ Ker. ⁊c.Maioꝛi et ic Lonð ſaltm̃. 
Piꝛecipimꝰ vobis: ꝙ ſine dilat᷑ plenũ 


ts 
185 


13 
75 


* 
- 


rectũ tencates A. de vna ſhopa cũ ptth 


tm Zõdon:quã clamat tener de nobis p 
hber6 fuiciũ vniꝰ denaru ꝑ annũ: qui 
w. C. ei defoꝛẽe Me ãplius mdeclgmo- 
rem aud ꝓ defecty recti: teſte. ⁊c. 

¶ Sciendũ eſt: quoditber bfe: qd tã⸗ 
git uberũ tenementũ in Lon debet vi 
rigi Maioꝛt ⁊ vi 


Zons: Sed oĩa alia 


br̃ia/q̃ ſũt ad cõmunẽ legẽ / in eadẽ cv © 


uitate debent dirigi viẽ tantũmodo. 
45 Brief de recto de dote giſt lou feme 
ad reſceu ꝑt de ſadowef / et el voudes 


dit bre / et le dit bfe ſerf directe al hei 
ou ſon gardein ſil ſoit en garde. Wez fl 


le hetre ſoit en auxi graũde pouerte q̃ 
u nad co*t/dongs ſert directe al chief 


b p? defaute del herf. Et ceſt bꝛief el 


remouable ſi le ſezghr ne voet fai dꝛot 
al ꝑtie come deuaũt eſt dit en dꝛiefde 


y 


der Tremenaũt vers m̃ le tenãt en | 
la villꝰei ſerf chate a fynfoꝛce a lauãt 


e. 
** 
8 
I oy 


4 


| 
| 
{ 
{ 
ſ 
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| bꝛeuſum. Fo. v. 
ſe. Dꝛoit patent. Et q lou feꝭ eſt ende a 

ret puis ẽ diſſi /et le diſſeiſour contynue 
: lõgemẽt ſõ diſſm̃ /⁊ aps la fee lup ouſta 


t 
15 


3, Ale diſſeiſour ret p AſF/la fee nad mie 
3. © recouef iind p bfe de Dꝛott de doweF: 
& pvyt dʒ et nota auxi q̃ ſi la fee gd recoucf 


js pete de ſa do wer ⁊ pte de lup ſort defoꝛẽ 
p ou ſi el rec tout ſa dowef foꝛſq; aſc ps 
JS cel appurtenaũt / en ceux deux caſes la 
E fee ſerf chace a dꝭer par br̃e de Dꝛoit 
de do we. Et nota q̃ en cheſẽ maner de 

2 baylCou office / en le qͥl le baron le fet 
50 auoit fee /q̃l baull ou office la feꝭ purr̃ ꝑ 
a lu m̃ ou per aut ſuffict᷑ut garð elaue⸗ 
„do ger. Mez ſi ſoit loſice de ſeneſchal 
ö ou marchal de EngleterF-en qͥ el ne po 
faire loffice / el ne ſerra mye endowe. 
Nota que fee auera bre de: Dꝛoit de 
do ref de medietate ſolong luſage et 
cuſtome / come en Rent et autres nels. 
lieuʒ appelles Sauilkmd.Mez ſi la feF. 
fait foꝛnicacion / ou pꝛiſt baFiel eſt fozs 
clos de tout ſa dowef: vt patet per ſta⸗ 
tutum de Pꝛerogatiua regis in ſine es 
pitulo.xvu. Meʒ ſi el poet vtuer chaſt 
ſanz barm/ el ſerra endo qe del moyte 
de tout laterre cc. 4-609 
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C Udditto. Mora q̃ fee nauef do wet 
de eſtoũʒ. f. houſbote ⁊ heibote apend 
al fraket ſon bars p ceo que ſi ſon baf 
euſt e defoꝛẽ de cel ꝓſit ou ſõ heir de. 
Hj. parties /nul de eur auer le Precip 

redð:qar ſi la fe® auer̃ woke aue 


iſſint q̃ cheſcũ de eur aueroit taũt cõe 


le baro aueroit:et pꝰ ceo tielʒ ꝓfutʒ ne 


potent eẽ ꝑties cde coiler noys en aus | 


ter boys:ne foꝛeſter en fee /ne chibers 
lapne:et ſi tiel ,pfite deſcend a.v.pce⸗ 
ners cheſca navef tiel pꝛofit. Meʒ vn 
pcener lentier pꝛofit / ⁊ le; gut; allows 
ce: et iſſt la femme ſerf allo we pour ſa 


do wer. V.. E.. 


Rex A. ſaltm̃. ꝛecipimꝰ tl: ples 
nũ rectũ teneas .q̃ fuit vxoꝛ C de ter 
tia ꝑte vniꝰ meß cũ pertiñ in E quã cla 


rũ ſeruiciũ t᷑ tie ꝑtis vniꝰ denarij ꝑ an⸗ 
num ꝓ oi ſeruitio: qð H.ei defoꝛẽ . Et 
niſi.7c.ne amplius.⁊c.teſte.⁊c. 


¶ Brief de Dote vnð nihil habet giſt 


en pluſoꝰs maners.ſ.ſi ho eſpouſe fe© 


. en general ſaũʒ ꝑler rien de do wer / dõ⸗ 


ques 26s la moꝛt le barõ / la fe© pot res 


couer le tierce tze de toutz leʒ tres ou : 


3uY 
- $22 
* 
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4 
= 


mat tencf de te.ſ.de dño in dots p libes © 


p fenementes -queur fuer fit al bat dura 
= leſpouſels pentre eur p ceſt bꝛief guie 


par. lauauntdit bꝛief de toutz leg ters 


7 


bꝛeutum. 9o. vi. 


dit. Meʒ ſl el ad reſceu pte de ſa dowe⸗ 


dũ hoe de ces trez ou teñtʒ en vn ville/ 
u el vot ſuer pꝰ le remenãt q eſt aderef 
vers meſme le tenãt deʒ t᷑res ⁊ tefit3 en 


th la ville donq; el eſt myſe a ſa bꝛief 
Dꝛot 6 dowef-7 nemy a lauaũtdit bfe. 
¶ ad ditio.Weʒ nota q ſi hoè ſot ſid 
n. acres de t᷑re en vn ville t pꝛiſt fec /a 
fait leſt dũ acre pur t me ð vie del leſſe 
et ad iſſue ⁊ deuie ſſi de leʒ.iij.acres /e: 
ſon hei ent 2 endowe ſa mef de les. iij. 
⁊ pꝰ le tenãt pur t᷑me de vie deuia/⁊ hf 
ſue entra coè en ſon reuerẽ: oꝛe la fe? 
auer bꝛiet de do wer vnde nihil habet 
de le acre que fun leſſe/et nemy beef 
de dꝛoit de dowere Þ? ceo q le heire ne 
fuit t᷑ de franket de ceſt acre quit il ena 
do va ſa mere de les auters. ii. acrest 
iſſint le caſe pᷣſident ne tient lieu. M. ij. 
E. ij. An aut᷑ caſe quit hoe adeſpouſt 
femme / et el ẽdowe al hups deleſghſe 
de certeins terres et tefites en tiel lieu 
en eſpecial/ en ceſt cas tout auot le baÞ 
pluis ou mems quant il moerge el ret᷑/ 


79 Naturns 

res ef teñtz / queux fucront a luy aſſig⸗ 
nes al huys del eſglys en nome de ſa 
do wer. Mes fel yoct el poet retuſer 
cel aſſignemẽt et pꝛẽdre ſa do wer a la 
tõen lep. Le tierce caſe eſt tiel / quãt ic 
pier graũt as fitʒ dẽ dower̃ ſa fẽ me de 
touts leʒ t᷑tes et des tentʒ le heritage ij 
a luy deuoit deſcendr ꝑ m̃ le pier /⁊ aps 
ceo le fitz deuie/la fee reẽ la tierce ꝑ te 
de tout la fre meſine le pier. Mez E ceo 
cas diount aſcũs gentz q ſila fe* nad 
mie eſeript de cel endowemetel ne ree 
riens:vt patet t mino Michaelis. Ao. 
. ui. xl. En vn bꝛief de Dower. Et ie 


pꝛot᷑ eſt ſom̃ graund Cap petit cap. 
Et nota q̃ la fec ſerra endowe de t res / 


et teñtʒ que fuer̃ a ſon bars en fee ſpm 
ple ou en fre taille. Mes vncoꝛe en aſ⸗ 
e cas la fe ſerra endo we lou fon ba⸗ 
ron ne fuit pas ſſi ne vnq̃s enpoſſe ſſiõ/ 
ſicome mon pier de ie IT de certein ter 
res et teñteʒ en ſon demeſne come de 
fee et nul home entra en lat᷑re / et ieo 
dente / ma fẽme ſerf endowe et ceo eſt 
in fauoꝛẽ dotis. Et vncoꝛe ieo ne ſuy ẽ 


ours caſes / en Jur la fẽme ne ſerf mie 


po ſſeſſion de la fre.Etnota q ſoũt ply: 


by 
red 
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bꝛium. Fo. vil. 
endope des tres / en q̃ux s baron fu 
ſſi en fee ſumple ou fe tailł coe n; tre ſo 
done a lup et a ſa pᷣmer fec / et a les hei 
res de loꝛ. u. coꝛps engẽdres:en ql cas 
la ſecũde fe© ne ſerra mie indo we Su 
ſi le baron fart felonye pur ql il eſt at ⸗ 
tet ſoit q̃ aps le dit attepndꝛe pur. 
chace ſon chart᷑ de ꝑdon de touteʒ les 
teñtʒ dũt il fuit iſſint Ni deuaunt le du 
atteyndre. Wez de fres purchaſes ꝑ le 
baron aps qͥ il ad ſon chartre el auera 
ſa do wer. Su en cas q mon aunè tient 
certein Fre du roy en chief et deuia ſſi- 
ſi ieo entra a mon heritage ſaũs ꝓces 
de ley et deuie ſſi deuaũt quay vn char 
tre de ꝑdon de rop de mon ẽtre ma fe< 
ne ſerra mie endowe de ceſt t᷑re. Et via 
de i Pꝛerogatiua regis ca. xi. Qu e 
cas q teñtʒ ſoũt recouef vers le baf p 
accion trie / ou ꝑ acciõ deuers ſon bat 
deuemẽt ſaũʒ feintief ou colluſion pled 
- iugemẽt de cot / ou ſippetuel deuoꝛ⸗ 
ci ſoit fat per entre le baf et ſa femme: 


N iii fit cauſa chaſtitatis: Ou ſi el eloa 


„ 


pa de ſon baron oueſq; vn autre home. 
et ne ſoit reconſue par ſon baron de 
1 ſa bone; volunte fauns cogercion de 
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Maturs 
fepnte egliſe:ou ſi fon bard fort en, 
ou ii ſon baron deuia deins age de. vi. 
8ns:ou ſi vn home eſpouſa ſa nieff: ou 
ſi ſon baron parqiſt la terre par bes | 
tayle / ou par graunde Aſ̃. Ou u le ba 
ron nauoit que eſtate a terme de vie 
ou at᷑me vis. Entout3 leʒ caſes auaũt 
ditʒ: et en plufours autres el iammes 4 4 
nauer dowere / ne iammes nauef res 

couere par lauauntdit bꝛief. Et note 

que par leſtatut de Merton capitulo. i. 


. WHEY 
2 
FS 


feme recouef damages en lauauntdiſt 


bꝛief de terres / dez qur le bar pena ſſi/ 
ſine ſoit que le tenant vient al pꝛymer 


our en court et dit que il eſt pꝛiſt a res 


dre a luy ſa do were. Et nota que ceſt 
bꝛief ſerra mapnteh deuers quetunq; 
que fort eins en poſſeſſion de les terres 
et tenemẽtes q fuer al baron apꝛes les | 
fpouſelz en queconq; maner que il ſort 
ems, Mez femme ne recouef mic daß 
en ceſt bꝛief. Mez des t᷑res et tenemetʒ ; 
des queur le baron moꝛuſt Nj, Et no- 
ta que leſtatut de weſtſ ſecundo cap. 
vj. que comence:Cuſtodi de cetero.⁊c. 
fl dien le heir come le gardein del da, ; 
etecontra n auer. ; 
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bꝛeuium. Fo. vii. 
¶ Additio. Nota & feꝭ ſerr̃ endowe dun 
vul en en gros / et le buefe ſerf de libero 
teñto. T. ff. . vi. Nota a fẽme ſerf ens 
do we dun rent charge. L. xi. . iii. Bos 
ta q ſẽme ne ſerf endowe deʒ biens ſou 
baron quar f bars puit eur alien ou done 
a ſa pleaſure . vi. O. tif, Femme ne 
ſerra endowe de Eſtoũs / ſeſtaſſauoir 
ho wſbore he; bote pur ceo que ſi le bas 
ron Vt eſtre defoic᷑ del entier̃᷑ ou le heire 
de. u. parties il ne vſt eu le Precip qd 
redð come eſt auafidit en butef de Diois 
de do wer. H. il. E. il. Sardes bien de 


que dl poſſeſſion femme ſerra endowe. En 


do wer ile tenant dit vnques ſſi / et le dep 
maunð dit que T. pier le baron le des 
maundant moꝛuſt ſſĩ / par que les terres 
diſcend a ſon baron et il deuie deuaunt 
aſcun autre eſtraunge entre et iſſint ſſi/ 


et de tiel eſtate. +7, de ceſt ſſeſin en ley 


femme ſert᷑ endowe. P. xxd.E ui. Yel 


5 pier et fu lael tient dei rop et moꝛuſt le 


pier eſteant de plein age que ad fẽme / et 
deute auaunt q̃ il ſue lyuere ou entf / ſon 
heire deins age · Lexchetour ſſĩle fitzjet 
cõmytte le garde del cops et terre a vn 
eſtraunge / en ceo cas la fẽme le pier ſett̃ 
Hatura. B.i. 
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Motors 
enJowe, le buef giſt deuers le gardens 
2pe3 le pier vſt entre ſaunz lyuere ſue 
le fẽme ne ſerf vnques endowe:quar ice 
ſtatut eſt nullum accre ſcat ei tiberum 
teñtũ. N atiua regis capitulo.xiiij. 


feme / et deuaunt le (our de payement il 


moꝛuſt / et la feme port bꝛie fe de dowef / 


et le teyant dit vnques ſſi q dowef.xc.en 


ceo cas demaundant mayntef — — 


baron fuit ſi que dowef-/ et monſt 
fpecial matyer en euidence / quar el 


er leſpecial mater ꝑ — 
H. ui. Tenant en le general tailf fait fſef⸗ 


fement en fe et repiuſt eſtar a luy et a ſa 
fame en eſpecialł tail et ad iſſue / et la 


ſecunde ſeme ſerfendowe- pur ceo i 


ſou baron futile de tiel eſtate que. v7. ' 
Wez el avef Lauerement 
ron continua ſon eſtate perfoꝛce del tail 
c. W. ii. E.iff, Nota ſi ieo enfeffe vn ſur © 
condicion que il enfefte vn autre deut 
tiel iour / et deuaunt meſme le tour il fiſt | , 


que ſon bas 


meſme le fcffement/ vncoꝛe la fame ſerf 


| Wndowe. T. mai E. ty. Si terre don 4 


M. il. H. vij. et. M. xxx vi. E ii. Rent 
Jute grawnt a vn home en fee / et il puſt 


e deuie / etil pꝛiſt autre feme et deuie / 


Nr 
'F 
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bꝛeutum. Fo. ix. 
reconef en value vers le hard per cauſe 
dun garraunte fait par ſon aunceſtre des 
naunt le ſpouſelʒ vncoꝛe ls fẽme apꝛes f@ 
mort ſerra endo we/quar le baron puii 

* g8uoirglicne la terre deuaunt que il fulc 
veuche / et donques il ne ſerra rendu en 
value / et par con ſequens le title la feme 
eſt eiſne quar tactile ceſtuy que youche 
ne cõmenſa ſoꝛſq; tour det douche. T. 
E. iij. Si le hetf apꝛes la mon ſon pier es 
tre ct puſt feë i puis endowe ſa mere / fa 
fte ſert en dowe de ceſt ꝑt doũt ſa mere 
ſutt endowe pur ẽ᷑ que il fi ſide m̃ lat᷑re 
a vn temps en ſee / la feme fa mere ne 
* dVa < frank? vers lu iſſĩt la fee demurf 
tout temps en fa ꝑſone. Et ſi le F*purs 
chaſe le demene ? puys ie tenaunt deuie 
et fa feme rec fa dower̃ ꝑ bfe ve Dower 
el ne paier̃ le.iij.ꝑte del rent qar ꝑ pur 
cghaſe f ret fuit extieut / et meſq; el vet ſu 
do def / vncode il ne puis aus wef quar ei 
nad pas t᷑. M. xxiil.E. iii. Segnoꝭ mene 
-* tenaunt ſount le tenant tient del meſne 
it par vn deñ / et le meſne ouſt par. xx.ðᷣ qe 
ſt meine releſſe al tenant tout le dꝛos qua 
l auoit en la terre / et le tenant debilerſa 
eme ferf endo we . "To: 
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emedant al heir del nerce porte del deñ / 
et nempy del tierce parte de leʒ.xx.ðᷣ.quar 
el ſerf endowe del melioꝛ po ſſeſſion le ba 
ron. St ieo done Cre deuaũt leſt atit ou | 
t tour en tailł s vn home a tener de moy ,_ 
par vn denere / et aps ſon diſces / ſon Hetf |” 


ſa feme eſt endowe det t᷑re / el ſerrt̃ atten 
al heir de la tierce parte de les.xx.f̃. quar 
el eſt toutʒ vn rent / 4 de me ſme la rent la 
terre eſt charge par condiciõ en fait: et 
el ne puit auer acquitance del hctre pur 
ceo q la terre eſt charge p te fait ł᷑ pier de 
poſſeſſion el claym̃ dowef. H. xxij. E. ti. 
x Bucfe Dameſutemẽt de vowef” giſt 


| deuers la fẽme: mes leire ne pot my a⸗ 
nef ceſt bre deuguntqued. ſoit de pleigñ 


age. Et auxt d pot auer br̃e de remouer 
ceſt br̃e Dame ſuremẽt hoꝛs del countte 


en le comon banke. Et nota que pꝛocla⸗ 
macion ſerf fait en 


bꝛiefe Dameſure 
ment t autres bꝛie fes /come eſt contynue 
en le diſt eſt atut. Et ideo vide ſtatutum. 
Et nota que la femme le tenaunt / que tis 
ent de roy in chieſe ne poiet pas entreß 


en ſa dowefr deuaunt ceo que el ad reſc en 


ſs dowef per e ee roy, St ũ el 


payet amoy. rr. 6.1mperperuiril deme / 


bꝛeuſum Fo. x. 


9 ſoy marie ſaunʒ conge le roy / el fra fine. 
Et quaunt ſa dowef ct a luy aſſygne / ei 
tſura ñ el ne ſerf marye ſauns le conge le 


roy. Et i el ſoy marie ſauns lycens ct ſu 


pia) dons leʒ terres que el ad en doweF 
fſerf pu en la mayne le roy pur łtreſpas: 


vt patet in pꝛerogstiua regis ca fill, Et ij 


el fra ſerement: come eft auauntdit se 


cord. Magna carts ca. Vil. que eomence. 
Aidua poſt monte moriti ſui. * 
C Rex vie Mid faltm.Precipe A. & 
tufte et ſñ dila cõe reddar. E.que feſt vroy 
C. rõnabilẽ dotẽ ſuam: q eã contingit de 
libero tefico: qð fuit pᷣdieti C. quondam 
virt ſui in N. vn de nihil habet vt dit. Et 
vñ q̃ritur qd pᷣdeũs A. ei de foꝛẽ / et niſi fe. 


cteru / v pᷣdicta E fe cerit te ſecuſ de cali 


ſuo pctunc ſum̃ ꝑ bonos ſuſm pᷣdem A. 
ꝙ ſit coꝛem Yuſt(e nfts ap weſtm̃ tall 
die oſtenß quare non fecerit. Et habeas 
ibi ſufn / et hoc bfe /teſte. . 8 
C Brief de recto de rõnabili parte giſt 


toutz ditʒ enef pᷣuies de ſank ſicome en⸗ 


tre friers / ſoers / neue wes / ou neces / et 
nemie entre eſtraungers. Et (ſoit entre 
eſtraũ gers le brief ſerf abat᷑. Et auri gil 
lou mon aun ne murruſt NT x" vn 
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la reuerẽ des dit; terres ſoit a {up reuers 


tein terf rent ou tem̃ a terme de vie le 
leſſe / ou dautre vie t deute deuaunt que 


tres / et apꝛes ceo le leſſe deuie ou ci a q 
Vie la terre fuit leſſe et vn de ces coheirs 
go queux la terre doit reuerter entre + tis 
ent les autres dehoꝛs / donques ceux q̃ux 
font tenus debors auerount le dit briefe 


encountre ceſtuy coheif que eſt deinʒ en 


tet nota que ceſt buef eſt br̃e de 
dꝛoit patent 1 meʒ d ne ſerr̃ mie termine 
Par batait ou par graunde Aſſiſe / et ne 


home que ad pluſours coheirs le ſſa cer 


giſt entre parentes i queux clamant par 


diſce aps que il pa ſſa le tierce degree: 
mes gilt entf freres/et ſo rs ou [i claim 
pur chr̃e x laure p diſcent / quar ceſt bfe 
neſt mye o:detne mes pur trier le pꝛiuete 
de ſanke / et le pꝛoces eſt ſum̃ / Al faẽ de⸗ 
laut al ſum retournable / et puis dongsle 
graunde Caß ſerif agard . Mes ſil veigñ 
al ſum̃ retournable et puts fait deſaute⸗ 
donques petit Cap: ſerf agard. Mes ſi 
lez parties veignent et pledont al iſſue⸗ 


donques le pꝛoces eſt tiel deuers leʒ Yur 


rours Aenif fac Pabeas coꝛꝑa / Diſtr̃ 
tang us velgh, uri ſunt autres bf̃es/ 
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bꝛeuium. 4 o. xi. 
come Deſchet / buefe de Poſt ſur viſe 
claym̃ /bꝛief de Meſñ bꝛief de Ceſſauit / 
et bue fe de Dꝛoit de garde / queux ſunt 
appelles bie ffes de Droit a cauſe que 
ti ſount appꝛiſes par cauſe de ſeignou⸗ 
rie et nient a cauſe de diſſm̃ a luy ne de 
lour aunceſtre. * 
¶ Item 6 home ad iſſu. i} filz par diuers - 
vẽtres et deuie /ilʒ encef i fount purpars 3. 
tle cntf eux / ſi lun deuia ſanʒ heire de ſon o. 
coꝛps general ou ſpecial ſon partie es 
chetet̃ al ſeignour /i ne diſcẽder̃ a ſa ſoer 
de di ſanke. Mez ſi ceſti ſoer auer vncle⸗ A 
la terre reſottef a le vncle/et ſi lunde des: 
ua ſauns heire de ſon coꝛps la terre diſ⸗ . 
cendf a lautre ſoer que fuit de dĩ ſanke et 
econtra.,+c.quere hoc ſi home eit iſſue.ii. 
M3 par diuers ventres + deuie / lun enter 

en ſa terre et deuie ſauns heire de ſon 
cps 1 la terre te ſouet᷑ a ſon vncle.s.lũ⸗ 

cle le heire et luncle deuie ſauns Hetre de 
ſon coꝛps/la terre diſcendef al ſitʒ puiſne 
com coſpn et heire a luv. | 
C Rer .de B. ſaltm. Precipim? tibi: 
ꝙ plenũ rectum teneas C. de B.de vno 
meß cũ partiñ in London / qd cdl aſm̃ eſſe 
ratiouabilem ꝑtem ſuam / q eam cõtingit 
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de Treſpas / de Det / et autres ꝑ ſoneis 


Hatura 

de libero tefito: qd fait N. pfis vel ma⸗ 
tris / ffis vel ſoꝛoꝛis ſui / vel ſuc: et tenere 
de te ꝑ liberũ ſeruiciũ quarte pris vnius 
denarij p annũ ꝓ ol ſeruicioꝛqð S. ei de⸗ 
ſoꝛceat. Et ne feceris d. niſi amplius.ic. 
Buef de recto clauſo/ quod vocatut 
ſcðm con ſuetudinem maneri ſerra tours 
foitz port en la court Bauncien demeſne. 
Et cheſcun bꝛief q̃ eſt ſue fur cuſtum̃ del 
maner eſt appelle bfe de Dꝛou clog, Et 
cẽ bfe giſt tours dies enter ſoæmã s /queux 
ſunt daũcien demeſnr. Et nota | ſokman 
pꝛopꝛement eſt rict q eſt frank ; tient de 
roy ou dautre $7 daũtien demeſne terreʒ 
on teñtes en vilenagęe / et eſt puuilege in 
ceſt manere q nul lu doyt ouſtre hors de 
ces terres ne tentes tangs come il putt 
fatre les ſervices qyevr 9 ceo terres et 
tefites apperteignẽt. Ne aſcun poet ſez 
ſerutcez accreſer ne tonſtt eigner a faire 
pluſours ſeruices que fai ne doit:et pur 
ceo ceux ſokmans ſunt gaignours des 
t ces lour ſeignours en aficien demeſne. 
Et ilʒ ne deuoient e ſoi / ne trauaile en 
turreʒ enqueſtcz foiſq; en le maners ag 
quer ilʒ append, Me vnquore en plees 
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' bꝛeummm. So. xi. 
= accions (3 ſount ſom̃ ſleðe autres gents? 
et de ceux tenauntes en vilenage / Side 


pumum ſtatutum R. i. ca. vi. Et nul ſoks 


e 
, 
s man potet empleder autre ſok man de 
. 4 terres ne de tefites deins auncien des 
r © menepar autre bie fe q ceſt be de P2009 
3 dlos. Et en ceſt bfe le dVant fra ſa pres 
ſtacion en ceſt court de ſuer ſon br̃e ? na 
| ture de quel buef que il voet ficome ſon 
t cas giſt. Et nota q̃ ceſt biet ne ſerf mye 
r removeſinon ꝑ graunde cauſe.s.pur nõ 
' pouer dela court / ou pur ceo Fl dit que 
? fon pief fuit ſſĩ etenfeffe p noſtre ſeig⸗ 
nour le roy et dit q il ne doit /ne ine pot} 
| ſauns le rop rñdre / ou il dit que les tefirs 
gqu eur ſount en dðe il tient al comen le 
p /frxn cut leue en la court nr̃e ſeignour le 
ö roy deuaunt ttels Yuſtices/ 3 pur ceo le 
; ole ne poet mye eſtre purſue parceſt 
| fe de Dioit cloſe en la court daun des 
| meſne / ctpluſours autres cauſes ſount 
| queux ceſt bfe pot ef remue p le recors 
daf ale ſu yt le tenant. Nota q toutz les 
terres ou teñtʒ / qucux ſont en la mayn le 
ſeignour daunt᷑ demeſne ſount frank fe 
et pledal les e la comen lep. Et toutʒ le 
tres ou teñtʒ queur ſount en les mayng 


V. 


8 Mat ' 
les tenantʒ del aanc demeſne ſount ples | 
dables deins aungdemcſne! + nient ails | 
lours. Et nota q̃ le dꝭant en ceſt bꝛief ne 
purf mie remuert᷑ ple per aſcũ cauſe ne 
ſouns cauſe pur ceo q il ne poet faire tolle 
del court en la cõen ley en le countie ne 
remuerle ple hoꝛs del countie en le co 
men banke:me3 ſi luy pleigna q diott 8 * 11 
luy ſopt denie ou delay en auncien des „ 
meine / donãs il avef bfe hoꝛs de ch aun | þ 
al viẽ de countie en launẽ demeſne / i luß 
a 
b 
n 
n 
d 
C 
* 
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Wend Ge (dl Pigne oueſcp lup-tul.chis 
ualers de ſon clitte-+ en ſa ptopre pſon 
voiſa al dt court daũciẽ demeſne a voief 
ũ dꝛoit a [uy ſoit fait / le dBant auxi poet 
auer autre bueffes pur lup aider: come 
appiert ꝑ le regiſter /i auxi le tenant pot 
aner bꝛief de Suꝑſ᷑ en cas q il vouche a 
garf vn foꝛein en la court aunẽ dec / et ſur 
ceo attached / ſi boſdigh ſoit /i en cas que @ 
les ditz tʒ en aunẽ dert vendoũt ꝑ fnꝑ⸗ n 
cel ve lour f᷑res ou teñtʒ en aun demeſne e 
ſauns conge de lo? ſeignour il poet auer e 
brief þors de la chaunc pur adnuller E dii d 
1 
e 
d 


fyn:cõe il eſt dit oij autremẽt il pot auer 


+ 


butef de Diſceit deucrs ſon t᷑ q ad leue le 1 


4 


trat recoucrs ſes damages: vt dit. c. 


f bꝛeutium. Fo. riff, 
es ¶ Rex balliuis ſuis de A ſalutem. ie 
ils dptmus vobis /ꝙ ſine dilaẽ ſcim cons 
ne ſuetudinem manerũ nr̃i de Z. plenũ res 
ne ctum teneatis B. de C de vno meſuagio 
ole cum prifiin L. qð ei defoꝛẽ / ne amplias. 
ne tc : teſte.⁊cc̃. 
0s | 1 C Bfe de droit pᷣcipe in captte gilt p* te 
1 nãt q tient de roP en chief coe de ſa coꝛo⸗ 
es ge / quelt᷑ eſt de foꝛce / dons il auera ceſt 
nc bfe / e ceſt buef eſt clos / ſerf pled en le 
ur cen banke / qar ſi aſcũ tenant q̃ tient de 
is aſcũ ſetgno? ſot deforceAup couient ſuer 
dn pfe de Dꝛoit patent / le quel bꝛief ſerra fo 
ef mine en la court le dit ſeignour / s en m̃ le 
et maner celuy q tient de roy en chief — 
ne de ſs coꝛone / lil ſoit deforce il auer 
ot cipe in capite/me3 ꝑ le graund che — 
's © rxritiſ.4 cõmece. Bf̃e quod vocat᷑ pꝛecipe 
ur in capite voet q̃ ce bfe ne ſerr̃ mie graũte 
16 a nul dot aſt frank hoe perdera d court 
9 x mes flaſcun voet auer ceſt bꝛief /i fra ſu 
erte ꝑ ſafoy ã cel tenement Feſt en de 
9 eſt tent de roy en chief cõe de d cotone / 
de nul autre: mes ſi aſẽ boe purchace te 
Nꝛ᷑eecipe in capite p faur ſuggeſtion fais 
le | > enlaco*cle roy a toller le chief ſ 
dee ſa court / donãs le chief ſeigns* aue 
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Kaeo 
bref ve repeller le — direet a le e Yuſtis | 


ces que ils enquergent ſi les renementy 
ſoper cenus de rop ou del chief ſeignon 8 
Et (i ſoit troue Fics tenementʒ ſount te- 


nus de chi fe ſeigyour: donques le des 


maundant ſil voet porter ſon bꝛiefe de 


Dꝛoit patent en la tourt! le ſeignonr / auri 


poet le ſetgnour recouer ſa court per ous 


tres deux votes. o. quaunt le bre penð de 
naunt les Juſtices /i poet venet deus 
eur et monſtre ſon cas coment leʒ tent 
ſont tenus de luy: et files Juſtices Vers 


ent et trouent ſa ſuggeſtion veray» ie b̃e 


abatera. vt patet anno. vil. E. iil Du ile 
vant ret par cel bfe le ſeigneur poet as 
pꝛes port bfe de 
reconef ſes dam vers lup: et apꝛes par 
peticion i recouef ſon ſeignon? hots del 
mayne le roy: vt paret de termino Tris 
nicatis. Bn9.rvi, Folio pumo. Et nots 
que ſi aſcun home ſoit fait eſſone de mas 
lo lectt en buef de Pꝛoit:donques le de 


maundant voile pjouer que le tenãt neſt 


pas fil malade / mes que il bien poet yes 
ner / et par lenqueſt ſoit troue enccuntre 
le dit tenant ſon eſſon 


defaute. Et auxi ceſt eſſone ne giſt pas 


e Piſcett vers le dDanty - 


e turnera luy en vn 
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appefĩr en la court / ou le bfe de Dioit pen 


buefe que eſt apppelle de licentia ſur⸗ 
. Send. cetera. e | 
¶ Rex vil. S. ſalutẽ. Precipe & ꝙ iuſte 


dꝛeutum. Fo xtii | 


en nul beief de ©2oir ou deut clayme per 


yn diſcent / et ceo eſt oꝛdeigne p leſtatm 


de weſtm̃. l. ca. vũ.que cõmence: In tii 
nere g uſtiẽ ic. Et ſur ceo f demaundant 
auer vn br̃e de la chaunẽ denquerer ſi le 
tenant ſoit malade ou non. Et auri ii le 
tenant demaunde conge de leuerſuſe et 


dit / + 8 luy ſoit den ye / donques il auera 


dc. red B. vn meß cum ꝑtiñ in C. qs 


dclamat eſſe ius et hereditatẽ ſuam-+ te⸗ 


nef de nobis in capite.et vnde querif: 
p dictus S. ei iniuſte defoꝛc:vt dic. Et niſl 


fecerit / pꝛedictus E. fecerit te ſecuf de 


ſtomes q ilʒne lour aunẽ ne fiefentEps 


memone. Et nota | ceſt bfe ſerra dire 
al ſeignour que due autres ſeruices cus 
ſtomes / come auaunt eſt dit ide iuy coma 


dam ſuo pꝛoẽ tunc ſum̃ tc. ꝙ ſi coram in 


ſtit᷑ xc.often# quare non feẽ:⁊ has. ⁊ᷣc. 
* E Bfe quod vocat Monſtrauerũt giſt 


pur les tenantʒ enauncien deꝭ queur ſoi 
ent diſtr᷑ pur fatre autres ſeruit᷑ ou cas 


de w conquerour:que paſſe le temps de 
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: Matura 
maũdant / q ii ne demaunde aut; ſeruſt þ 
et cuſtoms quene tour aunẽ ne vnques g 
ft 
y 
n 
e 


ier cn aunt demeſne tenir̃:et auxi ilʒ pu- 
iſß auer Won ſtrapet direct al vic luy cõs 
maũdant q il ne ſuſtra le ſeignour a ſtiei⸗ 
ner les dirʒ tenantꝭ defaire aur fuiẽ t cu- 


comes guy duiſſent fatr. Et nota 6 ii le 


tz ne puiſſent eẽ enquiere ne en peas ꝑ 
:ceſt buck/ il; puiſſent auer vn Attache 
deuers le ſeignoyr que il ſoit deuaũt le; 7x 
Juſtices noſtre fetgno? roy a vn certem A 
607 ic. ct les nomes de toutʒ les tenautz d 
ſertont miſe en le br̃e:t toutʒ les tenantz e 
en ſemblement ſuerount le dit br̃e: qarſl e 
vntenant eſt deſtf defarre autres ſerul- 
ces on cuſtomes fj il ne duiſſoit faire ce 
broit en pᷣtudice de toutʒ les autres te- 
nent :queux teignent dun m̃ ſeruice. c. 4 
que le liuer de domeſday ſoit fait en tẽps Xt 
de ſeynt Ed warde le roy. Et nota que 
tout les terres on tenemer3 queux fuer 
en ſa ſeſim et en fa mayne / a quei temps 
le die liuer de dome ſda y fait ſount apels 
de auncies demeſi les terres ou ts 
nementes quenr adonques fuer en au⸗ 
tres mayus ſonnt frank fee et pledables 
ala emen ler. St le proc eſt vu Pꝛohi⸗ 


a 


4 
F | 
* 
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bꝛeuium. Fo.ry o 
diction! Ettachement/er diſtf. 
= « Additio. Nota q̃ en ceſt bꝛie f de Won 
ſtrauerunt / cheſcun de eux poet coũter 
vn count ſeueralment / et iſſint ne puit en 
nul autre brief foꝛſq; en ceo bꝛief / et poi⸗ 
ent fair vn count ſz pork. N xxxtx. E. ij. 
Et en ceo bueſe ia mort lun pleimife nas 
© 1 batef le buef par opinið del court. 
ttoutz ne ſont nomes / vncoꝛe le buef 
pur ceux | voit᷑ ſuef. Par Babb, P.. 
n MH. v. Et. xi. E. il. Et en ceo buef ilʒ coũt᷑ 
de cheſcun tenure; et que lour ſeignour 
ceux diſtreñ pur pluſours / ou ſil demaũde 
et ne diſtr̃ / my le brief giſt pur eux / et ilʒ 
mitter en certapne pur quel choſe il cur 
ceo diſtreyñ. Mez il ne couient de alleger le 
Jour etlieu en certein/nient pluis que en 
Þ:tefe de Meſne:quar home auera brief 
de ZDefne/ — ui ne fuit viſtf, M. x. 
E. ill. Et auri il couient a les pt de mon 
Mre-/ que le maner eſt auncien demeſnee 
P. xxxix.E ii. Et nota que ceſt bueſe 
— ne git pur gielz homes que teignñ terre 
ts en auncien demene par roll a la volunte 
ous le fi. P. Ni. E. ui. 
es C Rerabbati de N att, MorNranes 


A 4 rant nabis homines de maner(o de Jo 
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Natur 
nod eſt de antiq 10 dominico cotoue An 
glue: qð tu exigis ab eis alias con ſuetu⸗ 
dines / et alis ſeruicia / Þ facere debent. 
et antece ſſotes ſui tenẽtes de eodem ma 
nerio facere conſueuerũt / ꝑtibus quibus 
meneriũ als un in manibꝰ ꝓgenitoꝛum 
noſtroꝝ quondd tegũ Anglie / vel in mas | 
nu nr̃a. Et ideo tibi pꝛecimus / ꝙ a pꝛe fat 
hominibua non Erigas ſeu exigi permu⸗ 
tas alias coſuerudines et ſeruit:a: qᷓ fas F 
cere debet et antece ſſoꝛes ſui pꝛedicti fas - 
cere cõſueuerunt tempoubus pꝛediciis. 
Et niſl ad mandatum noſtrum hoc fe- 
ceris. A. vit. noſtro de N. id fieri pꝛecipi 
mus / teſte.+7, | g 
C Bucfe de Ne iniuſte vexes giſt lou > 
aſcun ſeignour diſtr ſon frank? que tient 
de lup par certein ſeruices et cuſtoines © 
de fatre pluſours ſeruſces ou cuſtomee! | 
que il ou ces aunt ſoilent fai: donques | 
le tenaunt auera ceſt biief:come eſt purs © 
ueu enleſtatut de magna carta ca.x. que 


comence. Rullus diſtyingat᷑. c. Et ceſt 


be eſt vn pꝛohibicion que ſerf direct al 
chief ſeignour luy cõmaundant / { i ne 
viſtregñ ſon frank tengne ouſtre ceo que 
le tenant ou ſon aunẽ ſollẽt faire. Et ceſt 
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bꝛeutum. Fo.rvt. 
briefe eſt bfe de Dꝛoit patent / quar ceſt 
clauſe ſerra myſe en le bre. Et niſi feces 
ris vic M. vc. Et notaqᷓ ceſt bꝛief eſt cout. 
tẽps aunceſtrelł᷑ / s ſerf termine p batayle 
ou graunde Aſp. Et le ꝓces eſt cõeſenſle 
Monſtrauef.ſ. vn Pꝛohibicion / Breach, 
Diſtr̃. Nota en ceo buef il ne coũt/ quant 
4 ad diſtr̃: meʒ dirra que il ad luy greue 
pur plaſours ſeruiẽ. W. xl. E. ii le brief 
eſt ti EL. 

C Rex Y.falem.qProhibem? tibi ne in⸗ 
iuſte Peres vel Pagarc permitt᷑ B. de lia 
bero temuo ſuo: qð dete tenet ĩ N. nec ab 
eo exigas vel exigi permittas conſuet 
et ſeruicia:que inde facerc nõ debet net 
ſolet et niſi feceris vit᷑ com̃ N. id fieri fa 
clet / ne amplius inde clam̃ eud pꝛo des 
fectu recti teſte.xt᷑. 

¶ Bfe de recto qũ ds remiſi cu ſnam 
dio regi gilt en cas lou terres ou tene⸗ 
mentes (queut ſount dens le ſeignotte 
daſcun ſeignour) ſount en de par bre de 
Dꝛoit /et le ſeignour ne tient afcun court 
eu autrement al puer del ddant! ou tes 
nannt maũde a la cours le roy fon bfe de 
mittre a roy fa court a cel foitʒ/ſaluant a 
wy outre foitʒ te dit de for ſeignout 

Hatura, Eb 


| 


Et ceſt b{efe ſer? retpurne deuaunt les 
Juſtices de comen bank /: ſerf clos et c> 
dauſa ferf imyſe en le buef en le fyi:poſt 
teſte meipſo.zc̃.Quis caplis dis feod il 
lius / inde remiſit nobis curtam ſuam. x0. 
Et le prot ſum graũde Cap pet᷑ Caps 
le bre eſt tiel. | 

C Rex viẽ ZDids ſalt tem. Pꝛecipe N. 
ꝙ iuſte. +c.reddat B ynum meß cum par 
tiff in F. quod clamat eſſe ius / et heredi⸗ 
tatem ſuam. Et vnde queritur ꝙ pꝛedi⸗ 
cus A. ei iniuſte de ſqꝛc. Et niſi fecerit: 
et predictus B. fecerit te ſecuf de clam 
ſuot pꝛoẽ tunc ſum per bones ſutn pres 
dictum A. ꝙ ſit coꝛam Juſtic᷑. c. oſten⸗ 
Quare non fecerit. Et habeas ibi ſum / et 
hot br̃e teſte. i. Auia caplis dñs nobis 
inde remiſit cuf ſuam. c. 

L Biieſe de Execucione iudicd giſt lon 
a ſcun ple eſt pled ieſq; al iugement /et le 
PIT Ne plee ſoit en countie / ou ie baillife 
i ſoit en court Baron ou en hunct᷑ en fa 
uouf de f tenant ou par autre encheſon 
eloignẽt le iugemẽt dons le dbang auer 
cęſt br̃e. Et ceſt bfe eſt vn Juſticeʒ. Mes 
fil ne fat execucion / donqs iſſef Sicut as 
las oueſq; dauſe / yel cãm nobis ſigniſi⸗ 


Ls — 
ces / et apꝛes cco vn Þ ton 

tMef vn Detach. ficome en Repł. Et nos 
ta que ceſt buefe giſt pur le 
en buef de Dioit patent et en bueſe de 
Dioit clos auxi bien come deuers ł bats 
lle / ſi le ple ſoit en autre coutt come dea 
uersle _ ple ſoit an col{0 JEET 
en ceſt biet giſt le proces de vn contents 
et poteſt fieri in omnibus alijis bꝛeuibus 


ſi neceſſe fuerit. vc. . A n nan 
C Ker vic Mid ſalutt᷑.pꝛecipimꝰ tibi 


© etecut᷑ iudicũ nup reddit᷑ in coſi tus 


de loquela que fuit in com̃ tuo per bft 
noſtrũ de recto inter A. petentem / et B. 
tenentẽ / de vno meß cũ parti in . (fine 
dilatione fieri faẽ̃.⁊c̃. E 19 
C Buefe de Falſo iuditio giſt on faur 
iugemẽt teſt done en countie / hundrede/ 
ou en court baron / donques celuy ens 


c.ountre q ceſt iuget eſt doñ / auer ceſt br̃e 
pur fatre le recoꝛde venif deuaũt leʒ Ju 


ſtiẽ de bank / ou en eyꝛe. Et nota que ceſt 


bfe ſerf extend auxibit asbFes de Dꝛoit/ 


fjiurx ſoũt pledablez en coũtie ou en cours 
ba. come la ou le perol eſt en countie/ 
ou en court baron ſaunzʒ buefe. Et nota 
due buef de Faux iugement * bas 


ae 


Natura 
Sede freſheforce-mes bre Derroun 


yſſhemẽt ſur ſon paril de e deuers 
Viẽ᷑ / ou deuers les bajlt its ne fount 
le cõmaundement le roy le diſtf. 
CA ad dicio. Nota fur A en emẽtis hoe 
aue faur iugement. ſi vn Juſtieies ſoit 
direct al viẽ a tenif ple /mient obſtant — 
i ſoit original: vncote il auera bfe de faur 
iugement. T.rrctd . vi. Et en bref de 
Dioyt le tenaunt ples at enqueſt et al 
Aentf fac᷑ / le tenant eſt e ſſoen et ad tour 
ouſtre / et nul ꝓces eſt falt 
ne contynue p rolf. Et auxi am le tour 


que le tenant ad ꝑ eſden / il eſt eſfoen aus | 


trefoitʒ / et ceo chalenge pur ceo if ceſt le 
feconde tour apꝛes lenqueſt / et non ob⸗ 
ſtant le ſſone allo we. Et auxi apres tel? 
diſcontinuons i le pt ſoit noſme en le 


def de Dꝛoit + iugement fynal ſoit doñ / 


en * ceur caſes il atiers br̃e de faux 

iugt. P. rxil. E. ii. En biief de Droit do 
pott en la court le F pces contynue tan 
q; le ddant rec/ le tenant ſue faux iuge⸗ 
me x mfe que la tert eſt tenꝰ pla verge 
en quel caſe il doit ſue par bylle / er fue 


garde que ane pꝛiſt = par ſon bueſe 


Et nota que proces vers le partie vn 


vers lenqueſt 


r om wa . .._ .. 
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TY ſbreulum Fo. x vii. 
de faur Jugement / pur ce o què ſi caſt id 
gemt ſoit reuers ceo ſerra a ner — 
tenemt al tenaũt:lou il ne pardiſt nul 
choſe H. xiiii. H. (69, Tenaunt a Volunte 
le ſeignour ſecundum con ſuetudinẽ ma⸗ 
nel] port brief de dꝛoit / et face | 
ſaef en nature de Uſb de Moꝛtdaunꝭ Þ 
ces contynue tanq; le demaundaunt res 
couer 8 le ten ant port buef de faux tuges 
ment et aſſigne faur iugement / et ſuit 2 
garde que il ne pꝛiſt riens par ſon bie 
pur la reaſon auauntdit. H. xiij. R. ij. En 
faur iugemẽt ſi le Vic retourñ que il ala al 
court / et q̊ leʒ ſutours diſoient que il yad 
nul tiel perol / dons iſſer̃᷑ Sicut alias es 
nemie br̃e de fair veñ les ſutours/quar 
leʒ ſutours ne viẽdr̃ foꝛſq; en cas lou le 
ptie voit auer gt record eſt auf que les 
ſuto*s ount recoꝛð. Tr, E. ii. Et nota q 
file viẽ doñ faur iuget ſans a ſſẽt des ſus 
to23:1e ptenaue; dfe de faux iugt mes as 
net ſon remedy par byll vers I vic, Ano. 
xxvi. E Ai.libꝛo a ſſiſarũ /płito.xlðßx. 
C Rex vi? Hotf. ſalutem. Si A. fecerit 
te ſecuf de clam ſuo: pꝛoẽ tunc in pleno 
com tuo recoꝛdari fac loquelam / que fuit 
in eodem com̃ per bene noſtru 2 de * 


ICT Natura 
deer tofurnD. petentem de vno mes cli 
8 vnde idem A queruur fals 
n ſibi ſaetũ fuiſte iuditiſ in codẽ com̃ / 
et recoꝛdum ill heas coꝛã Juſtiẽ noſtris 
aps weſtm̃ tali die ſub ſigillo tuo / et (i 
gulli. ti. legaltum militũ eiuſdem com 
ex illis qui recoꝛð li inter fuerint + ſũ 
per bonos ſum pꝛedictum B. —— ſit 
ibi auduur̃ recoidũ tilud. Et habess ibi 
ſum̃ noĩa quatijoꝛ militum / et 
Hoc bfe tc. | 
¶ Bueſe de Errote giſt e 
tugement eſt done en comen bank F quei 
diiefſerfrerourhi en le banke le roy: ſi li 
faux iugemtt ſoit doñ en banke le roy il 
ferf reuerte ꝑ parliament pu par graũde 
counſel noſtre ſeignour le roy par vn ps 
eicion monſtre deuaunt eur. Et ſi faux iu 
gement ſoit done en la citie de Zonders 
deusunt leʒ vie de meſme is cit ie / dons 
ques ſerf bue f Derroꝭ mguns as Meif 
et vit᷑ / que ilʒ redre ſſent le dit iug ement 
deuaũt eur en leʒ huſtynges p ꝛochen a⸗ 
nenant. Et ils ne facient redre ſſer / don⸗ 
ques ſerr̃ certein Juſtices a ſſignes par 
cõmiſſion le roy de ſcef a ſeinct Martyn 
ie grunde / par Niſi puus pur redieſſet 


iſt en cas que ſaur 


fe dit tugement / ile defaute foit en les 
ditʒ Meire et vit̃uilʒ ferf punys pur our 
my ſpꝛiſions par la fourme que eſt cons 
tenue en leſtatut de Anno. xxviiſ.Ed⸗ 
wardi ad. ca. x. Meʒ en cas ũ faux tuges 
mẽt ſoit done deusũt t Mei / donq̃s ſerF 
fait vn cõmypſſeon a certeinz gentʒ come 
eſt dit. Et en ess que buefe de faur tua 
gement ſoit retourne deuaunt Juſtices 
de comen danke / er le partie diſt que la 
recoꝛde eſt autre que la courte ne recoꝛꝭ 
ſoit lauerrement reſceu par bon pays / es 
par ceux queur fueront pꝛeſentes en le 
bank quant le recoꝛde ceo ſiſt ſi eux veig 
nent oueſq; les autres de pais par le res 
tourne de Vic. Et ſils ne veignõt ſoit lena 


queſt puſe p bon pais/vr patet per ſtars = 


fi. E. tj. Inno. 1. ca,quinto / & cõmence. 
2. come Pugh. IC ; 
¶ Additio. En bfe de Meſne port vers 
j. friers lun ad iſſue et dente + ingement 
eſt done vers lautre p fon defaut / et liſ⸗ 
fue et ſon Pncle potteF brief Perrour:pur 
ceo ij le „7 
par vſage et a ſſigne pur errour la mot 
ſon fret al temps del iugement 1 er fail 
8garde que le iugemente — 


pur ceo que le-frere en cco cas ne pull 
auer bfe de Diſcent pur reuers ceo & fuit - 
ardue: mes ſolement _ et buefe de 
oit nauer il pur le iugement / + ceo eſt 
errour en fait, TL. xix. E. i. En vn Atlag: 
Home aſſigh pur errour I tiel iour leris 
gent fuit agarð. Anno. xxii. E. iiij. retoſi 
Nel tour / deuaunt al tour le rop moꝛiuſt:et 
Cd ne fuit foꝛſq;. . foitʒ demaunde en tẽps 
le roy E. le. ul et en temps le roy R le. 
l knit demaunde.iij.foitʒ par force de 
lexigent:et ceo fuit tenus errour / pur 
ceo que le bꝛief abat en fait par la mote 
le roy £.+ ceo eſt errour en fait /et vncote 
ceſt * gr ne fuit voide mes errour. M. 
v. H. vij. vn aſſigh crrour en cafit q puis 
liſſue loyñ / et deuaunt le verdit ſon at⸗ 
tourũ fuit moꝛt / ceo ne fuit errour pur ceo 
que par ſa mort le bꝛiefe nabat᷑ / ne liſſue 
weyue / ne diſcontinue / pur Tque il putt 
appet᷑ ꝑ autre attourũ: ou en pꝛopꝛe pars 
ſon. Et auxi il ne dirra que lattourñ fuit 
moꝛte al temps del ple pur ceo que eſt 
encountf le record ſil fuit ſur ple que lat⸗ 
tourñ pled, Mes il dirra que autre de 
meſme le nome appatuſt / ſaumz ceo que 
lattourm fuit en vie. Et nota q̃ i ne puit 


bꝛeuiam. 
aſſigñ errour meʒ en — parſun. Mi⸗ 
chaelis quinto Henrici.vij. Aide contra 
num. M. x. Henrici. #0. 
Ret balliuis ſuis de ©rof ſalutem. 
ta in recoedo + ꝓce ſſu/ ac etiã in re⸗ 
diſione iuditij a ſſie fre ſc̃foicie: que inter 
A. et B. ſum̃ fuir et capta coram nobia 
in curia noſtra Oxoũñ (ine bfe noſtro ſes 
cundũ conſuetudinem ciuitatis pꝛedicte 
de vno meß cum pertin in Ox. crror ins 
teruenu manifeſtus ad graue damnum 
ipſius A. ſicut ex querela ſua accepts 
mus nos erroꝛẽ ſi quis fuit modo debito 
coꝛrigi et partibus pꝛedictis pleuã et ce⸗ 
lerẽ iuſticiam ſieri volẽtes in hac parte 
vobis pꝛecipimus ꝙ fl iuditiũ inde reds 
ditum ſit tunc recoꝛdũ + proce fſum aſſiſe 
pogo cũ omnibꝰ ea tangentibus nos 
is ſub ſigillis vis diſtincte / et aꝑte mit 
tatis / et hoc bfe ita i ea hEatis a die.vt᷑. 
vbicunq;. tc. vt in ſpectis re coido et pꝛo⸗ 
ceſſu predictis vltertus inde fieri facigs 
mug: de iure et 1 — — 
dinem regni noſtri Anglie fuert facien⸗ 
dum /teſte. c . 
C Buefe de dedimus Desde de at⸗ 
tor fac gilt lou aſcun Senger * 


Ye 
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| Natura 
eons le rop / d ne poet þ traueter ne at⸗ 
tens ſon ple pur maladi ou p autres bo⸗ 
ſolgnes fur il ad afair / dds il puit auer 
te dit brief direct al vic / ahbe / ou pour / 
eu cher. .de recoꝛdef ſon attoiñ et ſerf 
cõmaunð en le dit brtef que celup a que 
e bue fe eſt directe retouina lo diſt bꝛiefe 
ſouth ſoͤ ſeale x le noſme del attourñ que 
eſt reſceu i il puit eſte conuʒ en Fcouit ie 
roy vt patet in quodam ſtatuto de liber 
tatibus perqutrenð in fine. Et nora que 
en cheſcun ple de terre / et ple parſonel 
guridien F tenãt come le dꝭant puit farf 
fon attoꝛñ come le de fendũt on t pleintiſe 
& ceo denaune Juſtice queux ount poiar 
de reſceyucr attourñ ſaunz bfe / ſi le ple 
ſois deuaũt eux en la Ch aũcere le rop on 
autremẽt celuy q voet auef attourũ poet 
envoicr a la court le rop et purchace ceſt 
belef de Dedimus poteſtatem come des 
naunt eſt dit Et nota i cheſcun franke 
bome poet faif ſon attorney auxibien 
pur fat? ſum en countie / hundred / ou en 
court bars ſicome il pt pur ſuer ou a des 
fen df. Et ceo voet leſtatute de Merton. 
c. nono. Et eurt quant franke home ad 
leit et oꝛdeigñ ſon amourney en aſch mas 


bꝛeuium. Fe. xxi. 
ger come deuaunt eſt dit / vncoꝛe il poet 
Mt voet meſme lattomñ remouet / et vn 
autre nouel faiF et oꝛdeigñ. Et nota que 
nul poet faire ſõ attouri en apel en ques 
conc maner que il ſoit / vt patet per ſta⸗ 
tutum Slout᷑.ca. vil. | 
C Edditio. Nota q en appele de Robes 
tre le defend pled de rien coulp et troue 
fuit coulp̃ / et apꝛes verdit il dit que il fuit 
clerke: + le pleintieſe die que il ſuu biga⸗ 
mus. Et en taunt q le proces ſerr far al 
_ LEND 
pelk ſur le principall-en ceo cas le plein⸗ 
ie fuit reſceu de ſatre attourfi. Enno. if, 
E Ai. libꝛo a ſſiſarum. En appeił le deen 
daunt fuit scquite: et ſuit enquef des ab 
betto*s 1+ A. e B. fuer troue abbettours: 
— defend pue diſtf vers eur et ha⸗ 
t / pꝛeia q il puit faif attourney vers 
ez abbettoꝛẽ s ſic fecit. . vil. E. ii. Si 
lappelle ſoit acquite par enqueſt / et les 
uſtices oũt enquiſe des abbettours qͥ 
dunt troues / et j il; ount certein matter 
en le recoide deſtre auyſe de iugement / 
lappcite ſerra reſceu de faire attourney⸗ 
W. xxi. H. vi. Nota que feme puit eſtre 


atourney pur ſon baf par bylł. M. xi 
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Edwards. id. Enfaunt ne Fb eſtre ads 
tournep / et auxi i ne puit faif attourney 
N.. U. v. Nota que troys cho ſes ats 
teygũ a faire attourne y. @n que lattour⸗ 
ner voll aggreer deſtre attourney pur le 
pertie. In autre que k partie voile lu 
auer pour (on attourney. Et le tierce que 
es iuſtices voillent recoꝛdef / et nul de 
eur puit eſtre ſauns lautre. Michaelis 
ſeptimo Henrici. iu. Sequitur bꝛeue. 

¶ Rex balliuis ſuis de Mundreð de S. 
ſalutem.quia per comune cõſilium regui 
noſtri Anglie pꝛouiſũ eſt: ꝙ quilibet lis 
ber homo poſſu facere attoꝛmatum ſuum 
ad loquelas ſuas pſequend et de fẽdend 
motas in com̃ trithingis hund wapens 
tagys / et als cur̃᷑ ſine bfe noſtro / vobis 
pꝛecipimus ꝙ attoꝛñ / quem S. per littes 
ras ſuas patentes loco ſup attoꝛnare vo⸗ 
luit ad loquelas ſuss perſequenð et des 
fend motas coꝛam vobie in Hundr̃ nos 
ſtro pꝛedicto loco ipſius I ſine difficuls 
tate ad hoc recipiatis hag vice de gratis 
ſpeciali/teſte. +6 {| | 

C Potectto cum dauſula volumus gilt 
en cas ou home voet paſſer ouſtle mear 
en le ſeruice le toy de ſouth aſc ſeignour 
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bꝛeuium. Fo. xxij. 
tuy contient dauer le ſeale de fon ſeig ⸗ 
nour oue ſq; que il ale / ou vn bylf dire 
al gardein del puue ſeale pur vn tiel que 
voet alef oue luy en le ſeruice le rop / et 
quaunt il ad vn pꝛiue ſeal / il poet auer ſa 


| proteccion graunt de le Chaunceler. Es 


nota que cheſcun tiel que ad le pꝛotecey⸗ 
on cum clauſa Aolumus / ſerrs quyte 
de toutz maners dez ples foiſpus plees 
de do wef vnde nihil habet / Auaf empe 
dit / Aſſiſe de no. diſß / vltime pꝛeſentac / es 
exceptis loquelis quas coꝛũ Juſtiẽ nr̃is 
uinerantibus in itineribus ſuis ſummo⸗ 
niri contigẽt. Mez le dit pꝛoteccion ne 
ferf allo we deuaũt aſcun fuge pur vuel 
puſes ou achatez pur I viage en le ſer⸗ 
uyce / dount F pꝛotecẽ fait menciõ / ne avs 
tremẽt en plees de treſpas / ou contracts 
faitz / ou parpetres puis le date de ſñ̃ la 


pꝛotect᷑ come voet leſtatut Anno primes 


R. i. ca, viſj.que comence. Item aſſen⸗ 
. Et nota que en cas i home purchace 
ceſt pꝛotecẽ pur delayer aſeun ple en dif 


ceyte del partic: ou en aſcũ autre mancr- 


et il ne ale en le viage ſoloncq; letenurt 
de ſa pꝛotecẽ i partie dꝭ ant ou pk puit as 


| 
i 


a Vifou tiel demoert pur certifter le roy 
en? Chaunẽ / ſi ſoit ale ou nemy. Et dons 
ques ſi le vic retour ul neſt p ale en le 
Plage: meʒ demourt en tiel lieu attend ãt 


a ces pꝛopies boſoygnes t ꝑtie purſus | 


aũt poet auer vn patent i eſt appelt Ju⸗ 
note ſcimus a toutʒ gent3 put adnuller le 


dit ꝓtecẽ. Ou autre buef coſe direct aa 


YDeyf baplliefez ou viẽ ux cõmaũdant 
i ſ le du ꝓtecẽ ſoit me deuaunt eux ou 
eſcun de eux en delay ou diſtourbãce del 
oð ou del pk ilʒ pᷣpament i dit ptoteccion 
et la maundent en le dit Chaunc pur eſtf 
ilona cancelle et adnulle. Et en meſme 
t maner eient leʒ dðantʒ ou pt as Juſti 


de comen banke / ou autres Juſtices q̃ il; 


ſurce ſſent de allo wer tielz ꝓteccions. Et 
que i les maũdent in le pit Chauncere 
come eſt dit. Et quãt aſẽ tiel ꝓteccion eſt 
mfe deuaũt Yuſtie pur delaper t partie 
come deuaunt eſt dit:donques par leſta⸗ 
tut de protectiontbus allocandis fait en 


ſon reigne. xxxiij.oꝛdeigñ eſt certein mas: 
ner ꝓces: come illonques appiert. 

| CT Uddico, Nota que protection quis 
profecrurus ue ſeit allo we en aſcun plee 


temps le roy. E. fitʒ le roy Henry. lan de 
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bꝛeuium. Fo · xxiiſ. 
commence deuaunt le date de ceił / fine 
ſoit en viag e en quel le roy meſine paſſa⸗ 
ou autres viages royals / ou en meſſage 
du roy pur boſoigne de ropalme. Anno. 
xi F chardi ſecundi.ca.xvi. Et lou pics 
teccyõ ſerra allo we en viage royal peies 
icy. En Scire fat dauer execucyon dun 
fyn le tenaunt get pꝛoteccion: quis pros 
fecturus in comitiua oue k pꝛotectour del 
royalme-et fuit allowe / et ſi ale par com 
maundement le rop en meſſage.⁊c̃.il ſerł 
ollo w. H. iij. Henrici.vi. En Pꝛecipe ꝙ 
reddat pꝛoteccion fuit myſe auaunt pur 
vn que ale oue le counte de H. en Saſs 
copn / et fuit challenge pur ceo / que ne 
fuit viage royal: et le cõmiſſion le counte 
fuit myſe auaunt que voit᷑ que le roy ſluß 
face ſon lieutenaunt et luy done power 
de pardone felonye et treaſon et denque 
rer de ceux que fat᷑ reſiſtence encountre 
luy et de faire cune. 4 cetera. Et pour ceo 
que il ad powef de conquef par eſpecial 
graunt la ꝓteccion ſuit allo we. N. vi 
H. vi. En det lez partes fuef demurr̃ en 
iugement / i lopinion del cone oue le pts 
etle defendant pua que le iugement ſoi⸗ 
reſpite tanq; a tiel iour / et fu dit pa 


: Haturs 
la courte que (il get pꝛotect᷑ en le meſne 
temps q̃ il ne ſcrf allowe. H.viil. E. ui. 
En pꝛoteccion fuu myſe auaunt pur vn / 
quia pꝛofecturus eſt cnf copany T. fitz 
te roy en Frelanð / et ſuit purchace pens 
dayntle buefe. et ne fu allo we pur ceo 
que ne putt eſtre dit viage royal ſauns a. 
mener de hoſte le roy en; Jrelanð. . x 
H. ii. Meʒ nota ſecũdum Moyle iq ps 
tect de voyage ropal en Jrelanð ne ferf 
allo we: quar ilʒ ſount deins le iuriſdic⸗ 
cion de ceſt roialme: autre eſt de Scots 
lanð / ideo quere legem. Meʒ ſecfidum 
Littylton pꝛotecẽ / quia moꝛatur ſup ſal⸗ 
nam cuſtoð ſert᷑ allo we. . rid. E. iiij.ſe 
i me ſme la ley ſerf/quia moꝛatur in pars 
tibus woalue. Mes le lyũ ne aiuge. . vi. 
H. iuj.en vn fomdoũ ꝛotecciõ ne ſerf 

allo we pur gardeins de5 priſons / q oum 

teſfes home3 cõdempnes 9ler alarge oy 

par boylt: Anno. vi. H. v9. ca. it. Et ne 

ferf allo we en Sctr fat fur trauers de 

office puſe deuaunt exchetour ou coms 

my ſſtoners vers aſcũ patent. Ano. xxrif, 

vi ca rv, Nota que enfaunt — 

couert ou vn moigne puit get pꝛotec 
v. Ni. E.ii ſequitur bfe· 1 
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* bꝛeumm.  Fo.xxiiſ 
C ger 0ibus balliuis et frdebusſuns 
ad quos pꝛeſentes littere peruenerimt 
ſalutem. Sciatis / ꝙ ſuſcepimꝰ in ꝓtee 
tionẽ et defenſionem noſtra dilectum 
et fidelẽ J. A. q in obſequium noſtrum 
et pꝛeceptum noſtrum pꝛofectut᷑ eſt ad 
ptes ſcocie oẽs terras res redditus⸗ 
et oẽs poſſeſſiões ſuas. Et ideo vobis 
madam? ꝙ ipſũ qohẽm fras reddit? 
manu teneatis pꝛotegatis et defen⸗ 
dat᷑ et oẽs poſſeſſiones ſuas / non infe⸗ 
rentes eis vel mferr1 permittentes in⸗ 
iuriam / moleſtiam damnum / aut gras 
uamen. Et ſi qs eis fac ſine dilatiõe fas 
ciatis emendari. In cuius rei teſtimo⸗ 
mum has litteras nfas fieri ſecimus 
patentes vſq; ad feſtũ ſetĩi Michaelis 
pꝛoximi futuf duraturum. Solumus 
etiam ꝙ ide. J. A. interim fit quietus 
de oĩbꝰ plitis ⁊ q̃relis exceptis placts 
tis de dote vnde nth1il habet. te. Aua 
re impedit et Aff de no, diſs vltime 
ꝛeſentationts et attinctis / ⁊ exxeptis 
oquelis:quas coꝛam Juſtiẽ noſtris itt 
ſier autibus in itineribũs ſuis ſũmoniri 


contigerint pꝛeſent minime vanrtuͤf / 
0 — wfum'Y;A.tfcr/iNud non 
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arepi vel poſt citra t᷑minũ illũ in An 
glia redierit a ptibus picdictis. S. ⁊c. 
C Pzorectio cum clauſa nolumꝰ giſt 
en cas ou hoc ſoit en dout q̃ leʒ myni⸗ 
ſtres de roy ou dautre voilẽt pꝛendf de 
ſes blees fene chiual charettes ou ti 
elz ſeblables. Et nota q̃ ceſt ꝓtect᷑ pot 
et᷑ graũte ꝑ cheſcũ maiſſer de la chaũẽ 
ſaũʒ pue 22 c ꝓtecciõ dirt ency, 
¶ Rex oibus balliuis. 7c. yts ſalute. 
Sciatis:ꝙ ſuſcepum? in pzoteccnfam 
dilectũ nobis in Chꝛiſto pꝛioꝛẽ de N. 
ots t᷑ras res reddit? et peg poſF ſuas. 
Et ideo vobis mandamus:ꝙ ipᷣm pꝛi⸗ 
oꝛẽ t᷑ras res redditus ⁊ ots polF ſuas 
manu teneatis ꝓtegat᷑ et defẽdat᷑ non 
inferẽtes eis vel imferri ꝑmittẽtes in⸗ 
turiã aut grauamẽ: et ſi quod eis foꝛis 
factũ fuerit /id eis ſine t ilatiõe facia⸗ 
tis emEdari. Nolumus cuun:@ de blas 
dis fenis carectis cartagis bouts vac 
cis vel poꝛcis ouibꝰ aut alijs 
bus victualibꝰ ſive ceteris bonis et ca 
eallts ipſius pꝛioꝛis contra volũtaten 
ſus ad opus nfmaut alſoꝝ ꝑ ballmog 
ſeu miniſtros / aut alterjus cuiuſcunq; 
guicÞ capiatur teſte.⁊c. by 


animals 
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b:cutum. <Fo.rty, 
C Bmnefve Recto de aduorgtione eco 
cletic giſt lou home ad dꝛoit dũ auouß 
et le per ſon del eſgliſe deute et vn eſtrã 
ge pꝛeſent ſon clerke a cel eſgliſe et 
celup que ad dꝛioit nad moue ſon ac⸗ 
cion de Auaf unpedit ne dart pꝛe⸗ 
ſentement deins les. vi. mois / mez leſſe 
leſtraunge vſurp ſur lup-donques 1 
uauera autre bꝛief que bꝛief de Dꝛoit 
dauvouF. Et ceſt bꝛief nauer mie / ſil ne 
clapme dauer lauouf a lup et a ſes 
heires en fee. Et auxi il poet auer bre 
de Dꝛoit dauouſon de medtetate ters 
tia vel quarta parte auxibien com de 
la entierte ſil fort defoꝛce. Et nota que 
dꝛief de Dꝛoit quod reddat aduocge 
tionem decimarũ neſt graunt par leſ⸗ 
tatute de weſtm̃. ij. ca.v. que comence. 
Cum aduoc atione eceleſiarum.⁊c.vot 
que ſi le perſon daſcũ eſgliſe per die 
de Indicauit ſoit diſtourbe a der ſes 
diſmes / ſon patron auera bꝛief 8 Dꝛot 
dauouſon a dder m̃zles diſmes. Des le 
bꝛief de Judicauit ne giſt de memdre 
parcel que la qugrs partie del eſgliſe: 
ergo nec ceſt bꝛief:ſed ſcdin quoſdã 
Nief de meyndre —_ 1 


Natura i 
Et le p2 eſt en ceſt brief ſurh —_ 
Caß et petit Cap / apꝛes apparafice et 
deuers lez Jurrours le ce ꝓt᷑.ſ. Gen 
facias / Habeas coꝛꝑs/et Diſtf Et uo⸗ 
ta ſi hoë tient de roy vn man p graũde 
ſerrante ou petit ftantie a quel maner 


vn auouß eſt appens et il aliẽ ou graũt 


lauouß en demembꝛ aũcę de le ſeignou 
rie le ro pꝛeſent a la piimer voidan⸗ 
ce apꝛes. ⁊c. | 

C Addttio. Nota qe1 bꝛief de Dꝛot 
dauoub poꝛt par le roy le defend ne 
tene le dimi Marke "et auxi iugemẽt 
final ne ſerra done vers le roy Pu. E 
tij. Et nota q̃ en bꝛ ief de Dꝛoit dauous 
ſon le tenaunt iopnt la myſe et tour do 
ne a luy tang a lendmapn de Puriſi⸗ 
cacton a quel iour il ne vient mes viẽt 
al tierce iour apꝛes iuge ment final fut 
done fur le defaute Jt Worth. Mes ſl 
le tenant en bꝛief de Þ}ort dauouſon 
conuſt le dꝛoit le demaundaunt iuge⸗ 
ment ſerr done que il recoueF lauouſõ 
et iugement final ne ſerß done pur ceo 
que le myſe ne fuit io ij. M. xxxiij. E. 
tj. Releſſe del pleintif m̃ ou dautf aunt 
par mie q̃̃ le diſc̃ ueſt for eſt bon bart 
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bꝛeutum. Fo. xxvi. 
ſalis iomdre la myſe / et iugement fits 
nal ſerra done; M. xxvij. E. 1. Se⸗ 
quitur bꝛeue. I 1 
¶ Rex Z. ſalutẽꝛecipimus tibi: ꝙ. 
plenum rectum tene as w. de L. de ads. 
uocatione eccleſie de N. quã clam̃ pris 
nere ad liberũ tenementũ ſuũ quod de 
te tenet in L. per liberũ ſeruiciũ vn 
denari ꝑ annũ p of ſeruicio:quã J. de 
w. ei defoꝛẽ̃ / vt dit. Et niſi feceris vit᷑. 
tc. ne amplius.⁊c.recti T. ccc. 
¶ Altter in banco ce Rex vit N. ſa⸗ 
lutem. pcipe Q. ꝙ iuſte. ⁊c. reddat BB: 
aduot᷑ eccleſie de N. qui ei intuſte des 
foꝛt᷑ vt dit. Et niſi fecerit pꝛedictus D 
fecerit te ⁊c.tũc ſum ⁊c.ꝑ dictũ Y: ſis 
coꝛã Juſtictarns nfis ap w. vts. 
¶ Aſſiſa vltimepꝛeſentationis giſt ou 
teo ou mõ aune auoms pſent a vn eſgit 
ſenfe clerke-/et apꝛes noſtre clerke des 
ute cy qleſgliſe deuiẽt voide ⁊ vn eſtrã 
ge pꝛeſẽt ſon clerke a ſ̃ leſgliſe ⁊ mop 
diſto urbe donques iauera ceſt bꝛief ou 
Qua impe dit a ma ellecciõ. Mezʒ laſs 
eſt plus melioꝛ qar en aſf ieo clarm̃ de 
ma ꝓpꝛe poſF ou de poſß mon aun. 
Mez Ele qua ipedit auxibñ le diſtours 


Dad. 


i 
Natura 
dour cõe ieo claym̃ de la poſß et dꝛolt. 
Et nota q̃ lou hoc pt ayer aſß de darf 
p ſentet il pt auer Aua impe dit ⁊ nõ 
econtra. Et q̃ le ꝓc᷑ eſt nel ſum reſum̃ 


i 
enuers la partie meʒ vers leʒ 10urro*s 
ſum̃ habeas coꝛpa et diſtr̃ 2c. Et nota 
q en Ub 6 darf pᷣſẽtet ⁊ Auat᷑ impedt 
ome ret dam̃.ſ.ſi le temps de. vi. mois 


t paſſe deuaũt s reẽ ld valu del eſgli 
ſe ꝑ. ij. aus / et ſil recoucf deuaunt q le 
tEps de. vi. moys ſoit paſſe doqs il re 
dam̃ 8 la moyte del eigliſe ꝑ an. Et ceo 
voet leſtatute de weſt . i. ca.v.que com⸗ 
mence. Cum de aduocatiombus eccle- 
Hari. ⁊c. Et en le dit eſtatute ſoũt oꝛ⸗ 
deineʒ trois br̃es oꝛiginals de; auoub 
dez eſgliſß.ſ.br̃e de Dꝛoit dauouſon que 
ferf termine par batailt ou p graũde 
UF. Bꝛief de darf preſentement/et 
Quare impedit queur ſqũt de la poſs, 
Et ſi aſcun home q nad pas dꝛoit alas 
youb pꝛeſent ſon clerke en le tẽps que 
lauouß fuit a aſcii garð ꝑ reaſõ de aſcũ 
enfaunt / ou en temps de le tenant en 
do wer ou par la courteſj / ou en temps 

de le tenaũt a terme de vie ou a terme 
dans ou en tayle: vncoze voet le du 
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bꝛeuium. | ' Fo „ : 
eſtatute: que quant le dit auouß veuts 
ent voide / et ceux en la reuerẽ pies 
la moꝛt leʒ ditʒ tenantʒ ou gardem ſol 
diſtourbes | 113 auer̃ lour recouef per 
Aſs de darf pꝛeſentement ou Quare 
impedit: Mez ceux en la reuert᷑ ne ſer$ 
pas eides par le; auaundites bfes /ſi 
le dit auouß ſoit reẽ deuers lauaun⸗ 
ditʒ tenanteʒ et gardein pat iugement 
ou inquiſicion ment contriſteant que 
les dit3 garden et tenitz feintmẽt os 
vefens lout᷑ ple. meʒ le tugementeſtops 
era en ſa foꝛce pat mgement en courte 
le roy par bꝛief Serrour fi errour ſoit 
troue / ou que laſß de darf peeſentemEs 
ou lenqueſt de Auare impedit ſi ſou 
paſſe ſort adnulle par At ou par 
certificacion: come le dit ſtatut voes 
eodem anno. ⁊c. | 
Aadditio. ly 4 
C Nota que en ceur caſes home 
aſſiſe de darf pꝛeſentement: comens 
que il ne ſon aunceſtf nauoient le dart 
preſeutement. Come ſi ieo preſent et 
apꝛes leſgliſe void / et leueſque pres 
ſent par laps come oꝛdmat / ieo aue⸗ 
ra ceſt bꝛief:et ſi mon 3 
un. 


SH. Natura N 
teo auoyf darf pꝛeſentment. P. xx. E. 
i. W. vi. E. j. Nota que ſi le preſente 
reſigns vncoꝛe le br̃e dirra que moꝛtua 
eſt. L. xviij. E. ij. Nota que le pleintiſe 
fiſt ſon title q il m̃ fumt Mie ⁊ pꝛeſent.⁊c. 
et le bꝛief fuit et ſum̃ B. qui aduocatio 
nem illam ei defoꝛceat:eſ le bꝛief chal⸗ 
lenge ſur ceo et furt agarde bon pour c 
e eſt la foꝛme del Chauncerie Wi⸗ 
aelis piceſimo Ed wa di tertij / Et le 
¶ Rex viẽ Mid ſaltm̃ Y.fecerit ie 
fecuF-Ic.tfic.ſuth tc. duo decim hberos 
⁊2 legales hots de viſñ de B. q ſint cos 
ram uuſtit᷑. ac. pariter ſatrõ recognoſ⸗ 
cere quis aduocatus tẽpoꝛe pacis pre 
ſentauit vltimam perſonam:q̃ moꝛtus 
eſt ad eccleſiam de C. vel vltimũ vica⸗ 
rium / qͥ moꝛtuus eſti ad vicariã de E 
vacat ( vt df) et cuius adquocationẽ᷑ 1 
A. dicit ade ꝑtinere/et interim eccles 
lia illam videãt/et nola cop inbr̃i fat᷑.⁊ 
ſum̃ B. qui aduocatione illã ei defoꝛẽ᷑: 
ꝙ tunc ſit ibi auð illã recognitionẽ.et 
babeas ibi ſum̃ / et hoe bfe teſte.⁊c. 
Bꝛief de Auar̃ impedit giſt lou hoe 
ad purchace vn maner a ql appent vn 


WF T5 +S 


d:euium, - <Fo.rrvid. 
auouſon dun efghſe/ le pfon deuie ⁊ vn 
eſtraũge pᷣſent s clerke/ou lup diſtour⸗ 
be de pꝛeſent ſon clerke:adonds il gue? 
le dit bre et nempe Aſſiſe de darf pꝛe⸗ 
ſent / et Tp:ot eſt en ceſt bꝛief come en 
aſſiſt de darf pꝛeſent᷑: cõe eſt contenue 
en leſtatute de Marl. ca. xi. q̃ comencez 
In plito vero dotis.⁊c.ſ.ſum̃ / attach. 
vn ſoule diſtf / et ſila ꝑtie defẽdaunt ne 
vient pas al diſtf / donques le pł auera 
vn eſcript al eueſque del lieu que il ac⸗ 
cept ſon clerke al dit eſghs ſaluo aas 
iure defend / i inde loqui voluerit. Et 
nota que en ſb de darf pꝛeſentment: 
et en bñe de Auare impedit dent᷑ dies 
de. xv. m. xv. et de tribus ſept᷑ in tres 
ſept᷑ put locus fucrit pꝛopmquus vel 
remotus. Et ceo voet le dit ſtatut. 
C dditio. Nota que ſi Auare im⸗ 
pedit ſort port vers leueſque ⁊ vn aut 
et leueſque diſclayme ſaue come oꝛdi⸗ 
narie / et lautre dit que il eſt perſon en 
per ſone del collacton leueſque. En ceo 
cas bꝛief ſerra agard al Metropolit 
et nemye al eueſque. H. xix. Edward, 
ill et le bꝛief dirra. 
C Rex vic Wids e 
v. 


Natur 
NBS tuſte. ic. permittant C pꝛeſen⸗ 
tat idoneam perſonam ad eccleſiam 8 
N. q vacat:et ad ſuam ſpectat dona⸗ 
tionem vt dicit et vnde querit᷑ / ꝙ pꝛe⸗ 
dicti A. ⁊ B. eũ imuſte impediũ tt ⁊ niſ 
fecerint. tc. tunc ſum̃. 4c. predict A. et 
B. ꝙ ſint coꝛam Juſti. ac.tali die oſtẽ⸗ 
quare non fecerint. ⁊c. Et habeas ibi 
ſum̃ / et hoc bre teſte.⁊c | 
C Brief de Ne adnuttas git lou vn 
home emples vn autre p Auafr impe⸗ 
pedit / ou par Aſſiſe de dart pꝛeſente⸗ 
ment en court le roy: donques ſi le pł 
4 — ue voet pᷣſent᷑ le cler 
ke del 8 pendant le ple enter eut 
al dit eſgliſe / il poet aucFle dit bꝛief di 
rect al eueſq; lup defendant de pꝛeſent 
aſcun clerke al dit eſgliſę auaunt que il 
ſdit diſcuſſe entre eur q̃ ad dꝛoit al du 
eſgliſe a preſenter. Meꝭ ſilʒ ſoient em⸗ 
pled antʒ et le peeſentacſon ne ſou mie 
diſcuſſe / ne aul ret᷑ deins les. vi. mois 
vdonques leueſque pꝛeſentera per laps. 
ſum tempoꝛis ſi le pt ret il ref ſes daſh 
come eſt contenue en leſtatute de w. i. 
ca.v. de aduocationibus eccleſiarũ. ⁊c. 
it le pꝛoẽ eſt vn pzohibjcion et ſur la 


bꝛemum. o. xxix. 
pꝛohibicion attachement et diſtf. ⁊c. 
Sequitur bꝛeue de eodem. | 
C Rex. 7c. venerabili in Chꝛiſto pas 
tri cadem gratis T. epiſcopo falus 
tem. Pꝛohibimus vobis / ne admit⸗ 
tatis per ſonam ad eccleſiam de N. 
que vacat ( vt dicitur) et de cuius ads 
nocac contentio mota eſt in curia nos 
ſtra inter A. et B. donec diſcuſſum fue 


nit in eadem curia / ad quem eoꝛum 


pertineat eiuſdem eccleſie aduocatio: 
teſte. c. Et nota ſi le defendaunt en 
Auare impedit ne veigne a diſtf:don⸗ 
ques le plepntif auera bfe al eu /q 
il accepte ſon clerke al du eſgliſe ſal⸗ 
uo iut᷑ alias def. ſi ind e loqui voluerit: 
et ceſt bfe ſerF iudicial / et eſt tiel. - 
C Rex. ⁊c. vener abili vts.ſalutẽ. Sci 
atis: ꝙ cum B. in cut noſtra. Ic. recus 
pautt pꝛeſentationem ſui verſus C.ad 
eccleſiam de N. que vacat p defaltam 
pſius C. Et ideo vobis mandamus/ 
non obſt ante reclam̃ pꝛedicti C. ad 
p:eſentat pꝛedicti B.ad eceleſiam ide 


neam perſonam admittatis: teſte. ce. 


Et ceſt bfe putt eſtre en mauere par c6 
ſcience de court. | 


Baturs 

Brief de Quare nõ admiſit eſt tie], 
C3 vic. 7c, ſaltm.1i A fecerit te ſecuf 
de clam̃. ⁊c. tũc ſum̃.⁊c. B Licolñ epᷣm 
ꝙ ſit coꝛam Jultic, xc; often quare ci 
1d Z. in cur noſtra cozgm pꝛefat᷑ Juſti 
nr̃is recuperaſſet verſus C. pꝛeſent᷑ ſus 
am ad eccſiã de Jp recognic aſſie vl⸗ 
time pᷣſent at᷑ ibi inter eos captã:pꝛopt 
qd mandamꝰ ers epo] ꝙ non obſtante 
reclamatione pꝛedicti . ad pꝛeſenta⸗ 
ctonem ipiius A. ad ecclia pꝛedic tam 
idoneam per ſonam admitteret i8 eps 
w. clericum pꝛedicti D, p ipſũ pꝛeſen⸗ 
tatũ ad eccleſiũ predicta admittere re || ped 
enſauit in nf ac mandatoꝛũ noſtro:f | 
contemptii/et conſidef icufnoſtre pꝛe⸗ 
dicte lelionem manifeſtam : ct habeas 
ibi ſum̃ et hoc bfe teſte.⁊c. | 


by 


¶ Et ceſt bꝛief giſt lou vn hot ad ret 


vn auouß dun eſglife et il maunde ſon 
conuenable clerke al eueſque pur eſte. 


eſent al dit eſgliſe nap ne vol 
d 


uy mie reſcepuer : donqs celup que ad 
rec auer le dit bꝛief:⁊ ceſt bꝛief eſt brief 
de contempt et touts foitʒ eſt iudicial: 
⁊ iſſef hors del Rolles les Juſtit᷑. Meʒ 
en tẽps de vacacion quapt le banke eſt 


bl 
1 
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bꝛeuium. Fo 
leue donqs ſerra fait en le Chaune. 

le pꝛoces eſt attach. et diſt̃ Et Auare 
non admiſit pꝛo rege ad eſtre fait et en 
ſeale par aſc gent3 ſauns fai menT da 
ſcũ recouef augunt fait. Et adhuceſt $ 
gratia R. in cuf ſpectalt, 7c. Et auxi i 
ſoleit pur le rop pone per vadia et ſal⸗ 
uos plegg. . 

C Additio. Nota q̃ ceſt bꝛief ſerra 
poꝛt en le countye ou łrefuſel l fuit fat: 
pour ceo que il ne recouera riẽs foꝛſq; 
dan et nempe le pꝛeſentement autres 
ment le bꝛief abatef. ZDe3 Auare ms 
pedit ſerf poꝛt en le countie ou leſgliſe 
eſt: pur ceo que il recouer la pꝛeſente⸗ 
ment / et ceſt la dyuerſite. Et ſi leueſque 
lux admit et fait IFes al archedekyn 
de luy inducte / leueſque eſt excuſe co⸗ 
ment que larchedekyn refuſe de lu 
inducte / et il eſt myſe de ſuef vers lars 
chedeken en court Chꝛiſtien: quar ceo 


eſt choſe eſpirituel. Et il eſt bon ple p? 
leueſque a dire q il luy adinyſt / et fiſt 
letters al archedeken pur lup mducte 


ſaũs dire ouſtre q̃ il indact. Ad. xxxviij. 


. vi. Et le bꝛief Dampttefr᷑ ſon clerke 
ſoit directe al vicaf generalt / et il res 


'<--— = | Waturs " 
fuſe:vncoꝛe le (2uare! non admiſit ſer) 


ig | 


dictam mcibrame m1 
dictun; non 
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ceo q̃ eſt comen ple. En Aua 
biauit il neſt ple s dire g i rad nuſ i 


ſo tem poꝛis apꝛes le tme de. vi. mos 


Natura bꝛeuum. Fo. xxxi. 
le ple leueſq; pꝛeſent vn de ces clerkes 
deinz lez. vi. moys al dit eſgliſe: dougs 
celur q̃ ad re᷑ auera ceſt bꝛief deuers 
leueſq;. Et nota que ceſt bfe ne giſt me$ 
pendaunt le ple:qar fil ſort hoꝛs de pl / 
et ieo maunde mon clerke al eueſq; pur 
eſtre de lup accept / et ſil ne vot luy reſ 
cepuer / meʒ pꝛeſent vn de ceʒ elerhes - 
donãs ieo aue Quare ĩpedit ou Dart 
pꝛeſentment ſicome mon cas giſt/⁊ ne⸗ 
mie le Quare incumbꝛauit. Et ꝓẽ eſt 
ſum̃ / attach. ⁊ diſt7. Et nota que quant 


Quare impedit ou Yſliſe de dart pꝛe⸗ 


ſentement eſt poꝛt vers leueſq; come 
diſtourbour dym · auouſon dũ eſgliſe le⸗ 
beſq; ne puit mie pꝛeſent ꝑ cauſe de lap 


— ie ple ſoit termine entre luy et le 
ntit. 8 . 4 

C dditio Nota ſeùm dicta Stoũ q 
vn Aua incũbꝛauit ne giſt ſinon que 


Non admittas eſt directe al eueſq; pes 


dant le bꝛiefe. M. xxxt. E. ij. ⁊ 1ſt 27 
ert. P. xvn. E. i. Nota q̃ ceſt buef 

pozt toutz foitʒ en le comen banke:p ur 
re mcum 


Mare | 
recoꝛde cienʒ / et il neſt plee a dirty] 
coũt q̃ il encũbꝛe et ne monſtre en cer⸗ 
tein coment. il neſt ple e a dit que le re⸗ 
coꝛde eſt ſue en banke le rop / et errou 
aſſigne. M. xvij. E. iij. Nota ſi vn Aua 
incumbe auit agard bon vers leucſy/ 
lou il ncumbꝛe infra tempus ſemeſtre 
nent obſt ant que nul act᷑ fuit att ame 
denaũt. T. xxi. E. iii. an 
¶ Brief de Juris vttum eſt titel. Rex 
vic N. ſalutẽ᷑. Si A. ꝑ ſona ecclie de B 
vel ſic.Si B. pꝛioꝛ eceſie beate Marie 
de L. ꝑ ſona ecelie de B. feceF te. tc. tũe 
ſum̃̃. ⁊c. xij.liberos.⁊c.pe viſñ de C. ſũ 
cozam Juſtiẽ nf̃is ad pm̃ aſp̃. ⁊c. vel co 
ram iuſtiè nfis aps w.ſtali die ꝑ ati ſas 
ers recogũ vtrũ vnũ mes cũ ꝑtiñ in £ 
fit libera elemoſina ꝑtiſi ad eccſiam 
ſius A. de B. vel iplius pꝛioꝛis de B. 
aut laicũ feodũ J. vel fir vtrũ ſit libers 
elemoſma ꝑtiñ ad eccht3 vel ad capel⸗ 
lam aut. ⁊c. et interim meß illud vide⸗ 
unt et noĩa cov ibi fad. Et ſur p bo⸗ 
nos ſum̃ pꝛedictum qu mes illud 
tenet quod tunc {it ibraudifurum illa 
recogn. Et habeas thi ſum̃ / et hoe 

eue { teſte.7c, | A — 2b 
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bꝛeuium. 2 2 0. 2 * 
¶ Et ceſt buef giſt quant le doit daſcus 
eſguſe eſt alien v tenus en lay fe / outran 
ſlate en la poſſeſſion dautre eſſgliſe /et la⸗ 
uenour deuie / donques ſon ſucce ſſour 8 
uef le dit bue fe. Et nota que nul home F 
ad couent / ou couent ſeal / poet maynteũ 
ceſt b̃e. We3 bfe Dentre ſine aſſeñ capłi 
del alienacion fait en temps de ſon pies 
dece ſſour / come appiert cleremẽt par vn 
ple de Anno. xv. E. ii. lou vn gardein del 
boſpitahve S. pus en aid de leueſq; ds 
S. et nauot my leid p cauſe q loſpital as 
uoit come ſeale. Et nota q̃ nul poet vſer 
buef de vtrũ / l ne ſoft nome ꝑſone.Mez 
ore par leſtatus. E. iij. &nno.riilſ.cs. xvi, 
que cy cõmence. item eſt aſſeñ et eſtable 
que vicars gardeins del chapel / pꝛouo⸗ 
ſtes / gardeins des cha unteties ppetuelʒ 
purroũt vſer ceſt bꝛie fe dutrũ des terres 
ou tenemẽtʒ rents ou poſſeſſõs annexes 
ou dones parpetuelment en almoigne as 
vicars jchapels/pꝛouoſtes et chaũteries 
et recouer ꝑ autre bꝛiefe en lour cas auxi 
auaunt come parſons del eſglis ou pꝛoa 
noſtis vicars gardeins ct chaunte rs par - 
petuels purront vſer ceſt hꝛie le Dutrum 
tuxibien come parſons. Et auxi .de B. 
Natura. ; E.i. 


Nature 


trum meſme lan et fuit maintenue tou 
ſore il que leſtatut auaũ dit ne fiſt mẽcion 
des gardeins del hoſpitals / meʒ cco fuit 
maintenue in cõſimili caſu. Et nota {les 
ſtatut de weſtin. 1]. ca. xi. cõmẽce: In 
quibꝰ caſibus conceditur bꝛeue in Lang 
#c,en quel eſtatut eſt contenu ceſt clauſe: 
eodẽ modo lic conceditur bf dutrum alis 
quod tenemẽtum fit [1bera elemoſina as 
licutus eccleſie vel laicum feodum tał de 
cetero fiat bꝛeue / vtrum ſit elemoſina ali⸗ 
cuius ecdeſie vel alteriug ecdeſie in ca u 
que libera elemoſina tranſfert᷑ in poſſeſs 
alterius / et ceſt bucf ne filit mye graunte 
mes la ou almoygne daſtun eſgliſe fuit 
tranſlate en lay fees / oe eſt oꝛdeigne en 
louaundit ſtatut de we ſtii. j. que il ſerf 
grauut auribien la ou eſt tranſlate en la 
poſß dautre eſgliſe come la ou eſt trans 
llate in laicum feodum tile proces eſt 
tiel eu ceſt bꝛie fe ſum̃ et reſum̃ deuers 
la partie ſicome en BſF de Woꝛtð et des 
uers [ez (urrours ſum̃/habeas coꝛpora / 
diſtr̃. Et en ceſt bꝛiefe ſerrofit dones mz 
les tours! come ſount donjes en Aſß de 
darf pꝛeſentement et Mug? impedi / vt 
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. Additio. Rota q recouef en BF vers 
le pleintief meſme neſt barf pur ceo que 


bꝛeutum. F o. xxxiſi. 
pacet per ſtatutũ de Mart᷑.ca.xil.et An⸗ 
no Edwardi. i viſ. 


ceſt ſon buefde Dioit / et le ple neſt foꝛſq; 
al Jure / autre eſt ſil vſt pled/et leſtat le 


pleintiefe meſne. H. xix. R. ij. Si le tenãs El 


pled reconere en Ce ſſauit / ceo neſt pag 
berf pur ceo q̃ le dꝛoit eſt deſtre trie. M 


l concludera / et iſſint i eſt lap fee. T. 


H. iiij. Nota que ſi home recouer̃ eñ bet 
de Dꝛait vers vn parſon / en quel plee ii 
nauoit pꝛye ayde de ſon patron / en ceo 
cas ſon ſucceſſour auera Juris vtrum et 
lerec en le buefe de Dꝛoſt ne luy barrefs 
P. viij. Ed wardi.iij. 

Biefe de Pꝛohibitione eſt: Rex Ars 
chiepiſcopo Cantuar̃ / et eius commiſſat 
ſalutem. Pꝛohibemus vobis ne tenea⸗ 
tis płitum in cuf Chꝛiſtianitatis de cas 
tallts vel debitis vnde N. queritur ꝙ E. 
trahit eum in plĩtum in cnf chꝛiſtianita⸗ 
tis coꝛam vobis / niſi catalla vel debita 
ſint de matrimonio vel de teſtamentojqr 
placita de catallis t debitis q̃ non ſunt de 
teſt amẽto vel de matrimonio ſpectant ad 
coꝛonam 4 dignitatem W tc 

a E.. 


"> 


Moeturs 

Eodem medo fiat alia pꝛohibitio parti ne 
ſequatur mutatis muranÞ, Rex. tc̃. vent 
rabilt in chꝛiſto. x7. vel ery effiz-ac eoꝝ cd 
mi ſſaf ſaltm̃. pꝛohibimꝰ /t. de adue cat 
ecctie de N. vel medietatis vel tertie ps 
tis / et vnde 5. E. vx. eius quer / ꝙ. L. 
epiſcopꝰ de . trahit eos in pf coram 
vobis in cuf Chuſtianitqtis: qt plĩta de 
aduot᷑ eccleſiarr ſpectãt ad coꝛonã.vẽ. 

Et ceſt bꝛief gift en cas quant home ſoit 
enpled en court Chaſtian des ch oſes q 
ne touchant mie matrimonie ne teſtamẽt 
mes les choſes que toi chant la coꝛon 
noſtre ſᷣ le roy / ou laye fee / ou det / ou 
treſpas / ou daſcrel ple i ſerf pled en la 
court le rop / denqᷓs il pt quer̃ le dit biiefe 
direct a les ditʒ oꝛdinsries 8 ofhc ou cds 
miſß de la dit court Chꝛiſtian / eur comms 
maũdant de ce ſſar [our ple. Et aui notas 
q il pt auer auxibien ꝓhibiciõ al viẽ iq ls 
partie ne purſue come a les officiglr ou 
cõmiſſaf / pꝛoẽ᷑ eſt en ceſt huef fla proht 
biciõ. Et ſi ſ partie ſue auaũt le ple en la 
court Chtiſtien nient cont riſteant la pro 
hibic donq̃s iſſera de la cheunt vn Itta 
chement / et ceſt attac hem ent eſt retour⸗ 
vable / ſil ne ceſſe/donis iſſera la Pit? 
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bꝛeutum. Fo. xxxiſſi. 
C Udditio. Neta ve quel court home a 
uef pꝛohibiciõ / et attachemẽt ſur piohis 
bi. En Brief de Tris port en le comen 
place leʒ parties ſount 8 iſſue et pendas 
liſſue le pt ſue en court Chuſtien le de⸗ 
fẽdant auer ꝓhibiẽ᷑ de m̃ le place. Anno. 
rith. H. vi. En quare impedit poit ꝑ le roy 
vers le pſonede T. pur ceo q̃ il lup dts 


ſtourbe a pꝛeſent᷑ al vica de meſme leſs 


gliſe / et deuaunt q̃ le bfe fuit retourñ le 
parſon ad ſue on Sitation vers E pꝛeſẽte 
le roy et il pie Pꝛohibicion et luy fuit 
graũt hors del comen banke. T. ij. E. liij. 
Si home fac ſuremẽt dy mop enfefitr en 
ſa terre: ſi ieo luy ſue en court Chuſtien 
ꝓ leſione fidei:il aue Nꝛohibition vers 


le partie et les Jugges auxi. Et ſi home 
et ſa feme alieñ terre de dꝛoit la feme es 


la feme eſt ture Fel ne ſuef le Cui in Vis 
ta / et apꝛes la mort le baron ei port ſon 
Cut in vita /i laut lup ſue en court Chi 
ſtien pꝛo leflone fidei:el auer Pꝛohibiciõ 
T. xi H. iiil. Nota ſi hõe ſoit fue en court 
Chuſtien de couenant enfrent ſauns eſpe 
cialte / ou executours ſount ſueʒ pur ſims 
ple contract fait par lour teſtatour io 
hibicion ſerra agarð / et vncoꝛe _ {wad 


[ 
l 
ts 


ehaelis.xxij. Ed wardi quarti Nota file 
baylk en courte Baron tient ple ouſſ re. 
l. 5. le defend port auer Pꝛohibicion. 
H. xix. Henrici. vi. | 


lautem. Indicauit nobis A. cum B.te⸗ 
neat ecdeſiam de C. de aduocatione ſug 


dem ecctie de aduoc E. trahit eũ inde 
in plĩtũ coꝛã vobis in cuf n Bac 


qꝛ vero manifeſtũ eſt, pdictus A. iactu 
ra ſue aduocaẽ incurret / ſi pꝛedictꝰ w.in 
plito ilẽo cam illã optineret / vobis phibe 
mus ne plith illud teneatis ĩ cuf Chuſtia 
nitatis / donec diſcuſſum fuerit in cur̃ nr̃a 
ad que illoꝝ pertineat eiuſdem eccłie vf 
capelle aduocatio / quia plĩta de aduocaẽ 
ecctiarum ſpectant ad cotwnem et digni⸗ 
tatem noſtram /teſte.c . 

¶ Et ceſt buef giſt ou dehate eſt peren⸗ 
ter deux clerkes en courte Chriſten dun 
eſgliſe / ou de part dun eſgliſe / ou pur diſs 
mez que amount a meins a la very vas 
lue de la.iiij. parte del eſgliſe / ou a gren⸗ 
de part / ſicome la.ij.parte ou tlerce pic 
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tlefez nofit remedy par la comen ley. M 


C Briefe de Yndicauit eſt tiel. Rex (us 
dici talt / ctus offic vel eius commiſt᷑ ſas 


w.cdericus clamis quariã partem eiuſ- 


— e 


des diſmesñ̃ amount al meins a la quart 


ſtien eux cõmaundant de ceſſer lour ple 


{ dautre patron / ct ſi lanouſ des diſmez 
; E. iii. 


bꝛentum. Fo. xxrv. 
adonques pur ceo le patron del clerke 
defendant pdcf 6 auonß ſi le dere del 
pt rec en court Chꝛiſtiẽ/et ple de auouſõ 


pte de value de eſgliſe appẽt a la courte 
le roy / et ne puit eſtre gaigne ne pardue 
en courte Chiiſtien / pur ceo que le pas 
tron del clerke defend auef en le C haun 
cef le diſt buefe de Indicauit direct al 
clerke pleint᷑ ou as officers de court Chu 


et purſuyte ieſq; q̃ ſoit diſcuſſe en courte 
le roy a que lauouß appent. Et nota que 
leſtatut de weſtm. q. ca. v. ey cõmence: 
Cum de aduoẽ eccłiarũ in fine / que ile 
patron del clerke pt᷑ ſoit en tiel mai dis 
ſtourbe il guef bre de Recto de aduoẽ de 
cimarũ. Et come lauouß ſoit di ſcuſ en 
court le rop/ adonq̃s il paſſer̃᷑ auaunt en 
ſour ple en la court Chꝛiſtien x le pꝛoẽ eſt 
tome en vn pꝛohibiẽ: quar il eſt pꝛohibit᷑ 
en luy m̃/et | bꝛief de Yndicavit ferf ens 
ter.iiil.ꝑ ſons / deux ſerf patrons / et deux 
clerkes dount lun clerke cleyme a tener 
le ſgliſe ou parte del eſgliſe de lauouſon 
dun patron / et lautre clerke de lauous 


ſoit doe en court Chiiſtien: etles diſnez 8 ( 
ne ſount a la value del.ſiil. parte del eſs 
glyſe:dõques nad pᷣ lieu la Pꝛohibacion 
de indicauit. Et nota q̃ ceſt br̃e neſt pas 
retournable / mez i ilʒ ne leſſent de lou 
purſuit il avef vn Bttachement en apꝛes 
lattschement retourne le diltf hows des 
rolles des Juſtices. 


8 


¶ Additio. Nota que 102 ſoit ens 


claym deſtre parſon in pſone del eſglts 
de Dale et d demaunde Ja quarte parte 
de diſmes vers vn ZA. parſon de mics 
gliſe que eſt eins dautre pꝛe ſentemẽt en 
ceo cas le parſon et ſon patrone auer le 
indicauit / et vncoꝛe ilʒ ne ſoũt foꝛſq; trois 
parſons en tout. Et ſi hõe ad iuget de ret 
diſmes mofirant al value de.. parties 
et ſentens difiniuffe ſoit don / v le defen⸗ 
dant᷑ appele al court de rome par que le 
pape maunde vn oelegacy a certein par 
ſons et ilʒ fount ſubdeleg. en ceo cas le 
partie auef Indicauit a læʒ Yugges ſab 
deleg !. M. rij. E. itil. Nota F deuaunt le 
libel ſoit miſe eins en court Chriſten il 
nauef le Yndicauits il couter a ceſty que 
voile auer F Judicauit de monſtre le ly- 
bel al Chaunceler. N. xxxi. . vi. 


beeuium o. xxx vi. 

¶ Buefe de Conſultatione eſt tel. Ber 
udici tali ſalutẽ. Ex parte w.de O. ꝑ⸗ 
one eccleſie de S. nobis eſt oſtenF / g 
cum ipſe nuꝑ peticrit cof vobis in curia 
Chꝛiſtianitatis verſus J. de C. et. ve 
g. executor̃ teſti B.defunct᷑ ſcdᷣm melius 
auerium: quod fuit eiuſdem B nuper pe 
rochiani dicte eccleſie defunct᷑ nomine 
moꝛtuaf᷑ dicte eccleſie debit᷑ / ac p fat᷑ ers 
ecut᷑ pꝛoee ſſum płitĩ pꝛedicti cotam vo⸗ 
bis inchoati fraudulenter machinantes 
impedit aſſerentest ꝙ placitum illud ia 
curia Chꝛiſtianitatis de catallis et debi⸗ 
tis / q non ſunt de teſtamento vel matri⸗ 
monto quandã pꝛohibitionem noſtram 
ne placuũ vobis dirigi pꝛocur / cuiꝰ pros 
hibitiõis pᷣtextu in ci illa hucu ſq; pꝛoce⸗ 
def diſtituliſt q. et adhue de fertis in ipſi⸗ 
us w,. et eccliſie pdicte graue pretudm et 
inhẽdationis ꝑiculũ manifeſtũ n quis in 
erticulis pᷣ fatis pꝛelatis + ef nfis ꝑ nos 
nup conceſſis pleniꝰ continet᷑ / qð in vec 
mis obl ationibꝰ moꝛtuarũ / qi ſub iſtis 
noĩbus ꝓponunt᷑ ꝓhibitioni nfe non eſt 
loc? vobis ſignificamꝰꝛ ꝙ iu ci pᷣdicta ſi 
vero de moꝛtuaf agat᷑ (vt pᷣdictũ eſt) tũe 
on obſtãte phibuione noſtra viterius 


v. 


| [ 

facere poteritis/q ſcom foꝛmã eccklaſti⸗ 
eam foze videritis faciend/teſte.4T, 
¶ Et ceſt bꝛie ſe giſt en cas lou home eſt 
enpleð en court Chuſtien de choſes que 
touchent teſt ament ou matrimonie et le 
defend purchaſe vn Pꝛobibicion en le 
Chaunẽ direct a leʒ oꝛdinaries eur cons 
ma ũdant de ceſſer de lour ple + purſuyt- 
par foꝛcc de quel ꝓbibition le ple eſt ers 
tin ct / de nques le pl viẽqra en la C haun 
demonſtrant la copie de lour ple conte⸗ 
nus ca ſon byll ol Cheũceler / et adonũs 
il auer le dit br̃e direct il oꝛdynaries as 
uanditʒ eux cõmaundaũt de purſuer 8; 
uaũt en le ple /niẽt contriſte ant la pꝛohi⸗ 
bit auaunt a eux direct. Et nota q̃ Cons 
ſultaẽ giſt vnqᷓs pur le pł᷑ que pᷣmeʒ mos 
neſt le ple en court rÞten; Et ſup hoe bfe 
vide ſta. E. iij.a cõqueſto an O.l.c.itil.vbi 
declarst ſoꝛma cõce ſſiõis huiꝰ bꝛeuis.⁊c. 
¶ Bfe de di laica remouenda eſt tiel. 
Rex viẽ.ſalutem. Pꝛecipimꝰ ibi ꝙ vim 
laicam et armatã qui Bere pbenda 
A. de C. in ecdeſia de CQ ad pact nfam 

£da ine dilat᷑ amoueas ab eas /: fl 
quos tibi re ſiſtẽtes inuenęris tũc a ſſũpt᷑ 
tecũ ſuit poſſe com̃ tui ſi neceſſe fu⸗ 
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| cat? eſt / nec vult per cenſurã eccleſlaſtics. - 


bꝛeutum. Fo. erxviſ. 
erit / et cos Þ corpora ſus attach. in pꝛi⸗ 
ſona nfa ſaluo cuſtoð / ita ꝙ habeas cos 
ram nobis. t᷑c.vbicũq; c; ad reſponð no 
dis de cõtemptu /t receſſina ſupꝛa dictis. 
Et habeas ibi hoc bfe/teſte.⁊c̃. 

¶ Et ceſt bfe giſt ou debate ẽ enter deux 
per ſones pur vn eſgliſe / et lun enter en 
leſgliſe oue graunde poier de layes ho⸗ 
mes et tient lautre dehoꝛs oue foice / don 
ques celuy q eſt tenus dehors euer ceſt 
duefe al vic directe q il remoue le graũde 
poiar q̃ eſt dety3 leſgliſe /et ferf cõmaund 
al vit q̃ ſil troua aſcunʒ homes contriſte⸗ 
antz q il pꝛendr oueſq; luy f poiar de ſen 
countie et fra attach? p lour coꝛps tout 
les reciſteantʒ et les mutra en priſon ig 
il eit lor coꝛps deuaũt F rop a vn certetn 
iour a rend de cel contempt / ceſt bꝛie fe 
eſt retournable et ne ſerra graſit auaũt q 
leue ſq; de tiel lieu ou tiel eſgliſe E eit cer 


tifle en la Chãt᷑ ꝑ 8 bfe 8 tiel refiſtEs, 3T. 


Buefe de excommunicato capiendo 
eſt ticl. Rex viẽ ſalutem. Signiſicanit 


nobis J. venerabilis pater L.epiſcopus 


per licterss ſuas patentes / ꝙ R. pꝛopter 
manifeſtam cõtumaciã ſuam excõ muni⸗ 


; ; "I 
tuſti ficari/ qr vera — regia ſaceo 
ſancte eccleſie in querelis eius dee ſſe ng 
de bet / tibi precipemus ꝙ pꝛedictum R 
per corpus ſuum ſecundum conſuetudi⸗ 
nem Anglie Juſtit᷑ donec ſancte eccleſie 
ea de contemptu q; de iniuria ei illata ab 
eo fuerit ſatiſfactũ /teſte. cc. 
¶ Et ceſt bfe giſt lou hõe eſt excõm 
par leueſq; / et vncoꝛe ne vol eſte iuſti 
p ſon oidinar᷑ / donqᷓs leueſq; maundef ſa 
HFe patẽt al Chant᷑ rehei ł iuſtificacion. 
Et dongs ſerf cõmaunð al Vit de me ſme 
le countie de pꝛendr le corps lexcõmege⸗/ 
et ꝑ ſon coꝛps / il ſerf iuſtiſie ieſq; ũ ul ad 
fait gre al ſeynt eſgſis pur le cõtẽpt et le 
tort, Et ceſt br̃e eſt vn puſticies:i le vit 
ne voet faire execuciõ del dit bꝛief / dof 
iſſer̃ Sicut alias et cũ plur̃ x apᷣs att i- cor 
come en vn reptegiaf, Et nota q̃ ſilercõ⸗ xx 
menge que eſt en tiel maner pus ad fad qu. 
gree auribñ pur le tort come pur le con⸗ Ar 
tempt fait a ſaint eſgliſe/ dons leueſg C| 
maundra ſon bfe a roy en certiſiant q i do 
ad fait gree one ſaint eſgyſe pur le cons If fel 
tempt / agonques ſetra commaunð al vi qu. 
coũt de in le countie p bfe de excommus viẽ 
unicato deliberando / i i deliuere m celuf 


: 


bacntum. - Fo. xxxviij. 
dome | eſt en tiel maner excõmenge. vc. 
¶ Zdditio. Nota | certificat fait ꝑ ceux 
parſons daſcũ excõ mengement ne valut 
ri ens ile pape certiſie excomengemens 
p ſez lettres riens eſt a purpoſe. Eo. xxx. 
E. (1.119 Aſſ. meſme la ley ſi le cõmiſſa⸗ 
del eueſq; certifie excõmengemẽt. Mes 
il ſoit certifte p larchedeken de Riches 
moũde / ou ple dean i chapter de Caunt 
en temps de Vacacion/ceo ferra allowe. 


r e 


T. vij. E. liij. Mes ſi l dean de ſaint Mar 

tyns on labbe de ſeint Albons / ou autrez 

ſemblables que ſofit parſons exempt᷑ de 
cheſcũ iuriſdiccion ordinaf certiſie excõ⸗ 
mengement / u neſt a p?poſe Paſche.rr, 
Edwardi. i. Michaelis. ri Edwar. iii. 
meſme la ley eſt | vn eue ſq; certiſie ex⸗ 
cõmengement fait par autre eueſq;. H. 
xxxiij. E. ii. Et ſi leue ſq; ſoit moꝛt deualie 
que lr̃e de certific ſoit mfe/ il eſt voide. 
Anno. vtij. E. ij. It kan, 
¶ Bꝛefe de excommunicato deliberans 
do eſt tiel. Rex venersbili. c. epi ſcapo 
ſalutem. Oſtenß eſt nobis ex parte M. 
quod cum ad denunt᷑ veſtram ip ſum per 
vic noſtrum L. tang excom munieatum 
clauos ecdeſle contẽpnẽtem/pꝛecipimus 


Mature 
uſticiat᷑. Er eidem in ſub cance (dones 


m abſoluttonts —_—_— J. petterit eſgli 
vos tpſum contra tuſttciam ad hoc ad- © m 
mittere recuſatis. Et ideo vobis mand, veſt 
mus! ipſum W. cum caucione huiuſ⸗ A 5 


modi abſoluatis alioquin qð noſtrum eſ 
tn hac parte exequemur /teſte.ic̃. Hltecy, 
Rex vic ſalutem. Cum A. de H. quem ag 
denũtiationem epiſcopi Pencrabilie c. 
canÞ excommunica um per coꝛpus ſuum lute 
ſecundum con ſuctudinem Anglie per te 
iuſtificari pꝛecipimus / donec ſancte ecde (lo 
fie tam de contemptu & de inturia ei ũ⸗ 


lata ab eo eſſe ſatiſfactum / et iam ab ipiſ on 
copo ipſo abſolutionis beneficiũ in fory bol 
ma iuris meruerit optinere /ſicut idem es = 
piſcopus per litteras ſuas patcntes nos = 
bis ſigniſicaui / ibi precipimus/ ꝙ tp? Þ 
ſum A. a puſona / qus detinetur / ſi ea oc⸗ e 
caſlone et non alia detineatur in eadem — 


fine dilatione deliberari facer̃ /teſte. x£. 
C Left bꝛiefes ſoũt come vn Juſticies / Eon 
et ſi le vicount ne face execucion de meſ⸗ 
mes les bꝛiefes / il auerg Sicut alias et 
Cum plur̃. Et nota que quaunt home ad Le 
demoerge en ſentence par-rl.cours/xles 
neſq; ad maunde ſon bucfe al coutt / que 


; 


bꝛeulum. o. xxxix. 
ne voct eſte redreſſe a la diſtf de ſeynt 
eſaliſe le roy maunð al vit / q il ſoit pus 
et mys en puſon ie ſq; ii ad doñ caucion 
deſtre a la garde de ſeint eſgliſe. Mes ſi 
lexcommenge apꝛes que il ſoit en puſon 
ſuffre fuſcient caucion deſtre a la garde 
de ſeint eſgliſe ſ leueſq; refuſe tiel Cau⸗ 
cion il auer ceſt bfe deſtre del puer ⁊c̃. 

C Bnefe de Aaſto eſt tiel. Rer vic ſas 
lutem. Si A fecerit ⁊c· tũc ſum, x ceters. 
B. ꝙ ſit. +c.oſtenÞ quare cum de cot cons 
ſilio regni noſtri Anglie pꝛouiſum ſit q 
non liceat alicui vaſtum / venditionẽ ſcu 
deſtructionem facere de terris / domibus / 
boſcis / ſeu gardinis ſibi dimiſſis ad ter⸗ 
minum vite ſue vel annoꝛum / ið B. de do 
mibus / boſcis/et gardinis / vel ſic/ de dos 
mibus / boſcts/et gardinis in N. que A. 
ei demiſit ad t annoꝛum / fecit vaſtum ; 
venditionem / et deſtructionem ad exh e⸗ 
reditationem ipſius A. contra foꝛmam 
pꝛouiſionis pꝛedicte jet habeas ibi.⁊c̃. L. 
Eodem modo fiat ad terminum vite vel 
per legẽ Anglie / vel aliquo modo mutat᷑ 
mutans, 17 

¶ Et ceſt bꝛie fe gilt ou tenant a fme de 
vie / ou tenant en dowef / ou tenant par lo 


4 


Hors 
eourteſſe/ ou garden en chiualre / on te 
nant a fine dans fait waſte celup en tre 
uerẽ auef ceſt bꝛic ſ/la gn ꝑ la cõen ley 


eſtat 
dem 


me 
nauoient foꝛſq; vn pꝛohibicion de waſt — 
et ceo eſt pꝛoue ꝑ leſtatut de w. il. ca lll. do we 
ũ cy comẽ te. ũ de waſto facto in here hon e 
dur are alicutus++7, Et en m̃ leſtat pꝛoẽ ei ment 
ti el ſun att᷑ diſtr̃ et ſi la ꝑtie ne veignes la rei 


la diſtf: Dons ſerf cũmaũde al vic q il ens les te 
quer del waſte. » ſi le waſt ſoit eroue pn ;.,.. 
lenqueſicts de lenqueſt ſerf retour eth etre: 
partie rec ſeʒ dam̃ al treble/et lien wal fee / 
Mes lent ne detra mie ſinon ſimplet ¶ ou p 
dam̃ / et la court [ez treblera. Et ceſt done ¶ nant 
par leſtatute de Sloc, ca.v.que cy com⸗ ſins ſe 
wence. Purueu eſt Jenſement F ſihomt accep 
dein fait waſt il perdra le garo/mesfileſt fit m 
garð perdue ne ſufficempe al value / il i terre 
net buef del waſt quant le hcif vient ai lis p: 
plein age del waſt fait adonãs il rendef tandte 
al enfaunt ſes dam̃ pur le remanãt. Sum I fecſou 
en cas que tenant a terme de vie ou den . peut 
tre vie fait waſte / et leſſe ouſtre ſon eſta ger la 
donques celuy en le reuercion auer ce waſt f; 
buefe de waſte deuers luy a que le te⸗ demen 
uit a terme de vie ou dautre vie leſſa fon I fixe v 


un. 


bꝛeumum. Fo, le. 
eſtat il radef de waſt fait en ſon temps 
demeſne:quar il pꝛiſt la fre en tiel degF 
come ele fuit en temps q̃ le leſſe leſſa 2 
eſtat. Mez ſecus eſt en cas q tenant en 
do wer ou p la courteſye leſſent ouſtre 
ſon eſtates et ceux as queux les tene⸗ 
menteʒ ſount leſſes foũt waſt / celuy en 
la reuerẽ aue bꝛief de waſte encounti 
les tenantz en do we ou par le courtes 
ſie / t nient deuers le leſſe/quar nul pot 
eſtre dit tenant en dowef ou ꝑ le cour⸗ 
tene / ſinõ me ſmez les tenantz en do wer 
ou p le courteſie. Et df:q en cas que te 
nant a terme de vie fait waſt et rendF 
ſuis ſon eſtat a celuy en le reuert᷑ et il 
accepr et manure le terre apꝛes il na⸗ 
uef mye accion de waſt pur ceo q̃ il ne 
fuit mye arte par la ley de reſeemer la 
terre a ſon rendre. Eadem lex eſt de a⸗ 
lis pꝛedictis tenentibus mutatis mus 
tandis. Et nota ql fre ſort leſſa a vn 
fee ſoule / ⁊ el pꝛẽt bar et le baf fat waſt 
t deuie la fee reſpondf del waſt t par⸗ 
def la tert / et rendꝛa les damages ſi le 
waſt ſort troue / quar ceo fuit a ſq folie 
demene que el pꝛent tiel baron q voile 
fare waſte. Mez ſecus eſt lou Tres ſoit 
Watu, F.. 


Natura 
leſſes a vn home et a ſa femme a ters 
me de lour deux vies et le baron fait 
waſt et deuie/la femme ne reſpondef 
ur le waſt fait apzes iſa moꝛt / quar > 
iſt la folie de le leſſour q leſſa la tre a 
le baron et a ſa ſemms la quel feme ne 
ſerf mie charge de waſte fait en temps 
ſon baron. Et nota que ſi le tenant 
terme de vie ſoit diſß 7 le diſſeiſour fat 
waſt / et le tenaunt a terme de vie reco⸗ 
ner par Aſſiſe: que tie] mater ſoit tros 
ve par vn enqueſt par vn bf de waſt ce 
luy en Treuer recouef del tenãt a fme 
de vie damages / quar le tenant a t᷑me 
de vie recoue damages deũs le diſſes 


gar dein fait waſt:donques ſerf fait cõe 
eſt contenuz en la graunde chartre.cas 
pitulo quarto.q comence . Cuſtos aus 
tem.7c. ZDc3 la ou le roy venð et done 
la garð de leʒ t᷑reʒ ou tenementʒ daſcũ 
enfaunt deins age a aſcun hoè de me 
me la ſeignourie/et celuy gar dein face 
waſte le roy poet q̃ il pardt la garde /: 
ſerra done a deux lopaulx hões de meſ 
me f ſeigneurie. Item par les novels 
eſtatutes. E. ij. Anno. xuij.ca.xij. les 


ſour eiant regarde al waſt fait. Et ſile 


fres q ſont en la mam le roy ꝑ cauſe de 
garde ſerroũt leſſes as pzochie amies 
del enfaũt / as qur le heritage ne pur 
mie diſcendre ſils veignent haſtiuemẽt 
en la chaunẽ apꝛes le Diem clauſit ex⸗ 
tremum retourne /⁊ ſoy offrent a pꝛẽ dt 
lez ditz terres rendaunt al roy la value 
tang al age del diſt heire come autres 
voillent rendre ſais fraude / ⁊ aueroũt 
vn commiſſion de garder les dites ter 
reʒ et tenemẽtes par bon et ſufficient 
ſuerte de reſpondFf al roy de la value d 
la garde par laccoꝛꝭ de Chaunẽ᷑ ⁊ Tre 
ſozct-et lerF aucF accion d waſt deuers 
eur quant il veigne a fa plein age. Et 
auxi ꝑ leſf, E. ij. Anno. xxxvi.c.xuj.ſi 
lexchetour eit aſcũ tiel gard pur rũdt 

a roy des iſſues et fait waſte leire gueF 
accion de waſt ſibien deins age come 
de plem age encoũtre le dit exchetour 
et ne pour quaunt il ſerra reinte al vo 
lunte le rop et les amis denfaunt tan⸗ 
q; come i eſt deins age auera la ſuyt 
pour luy reſpeignant al dit heire de 
ceo que ſerfF 1\ſhut recouef quaunt yl 
vient a ſõ plem age. Et gurint en touts 
| caſes on leire dems age poit empled 


| 

2 * Natura 
ſes pchin amis ſerf reſecux et purſuet 
en fon nome: vt pʒ in - weſt. u ca. xv. 
Et df/q coment q leit fort de plein age 
et ſoit en ſa terre vncode il auer il pol 
dꝛiel de waſt deuers celuy q fuit gar⸗ 
dein a luy ou deũs celhy a q̃ la gardeſ 
le ſſa le garde /et pꝰ recoucF damages, 
Et nota que ſi le chief ſeignour enteſſe 
aſcun home de parcel de la terre 4 eſt 
en ſon garde /q̃ le heire auers E ſſiſe de 
no. diſf mayntenant devers le garden 
et le tenaunt. Et le 2 pardera le 
garde de meſme le choſe recouef et de 
tout le remenaunt que il tient en nome 
del heire par tot ſa vie Et ceo voet le- | 
ſtatut de weſtm̃ i. ca. xl vu. que cy com 
mence. Si gardem ou chief ſeigñr.⁊c. 
Et nota que bꝛief de waſte neſerF mie 
mayntenus deuers le tenaunt par ele⸗ 
git / ne deuers le tenant ꝑ leſtatut Mar 
chaunt ou par leſtatute de ſtaple. Mes 
ſilʒ foũt waſt celup Ela fever auer bfe 
de Accompt/et les ditʒ tenantʒ font ac 
cõptableʒ apres le det qu dam̃ leue. Et 
nota deuers tenant en moꝛgage nul 
bꝛief de waſt ne accõpt eſt maintena⸗ 
bie pur cauſe que il ad fee cõdicionel. 


bꝛeuumn. Fo. xi. 
et nota q̃ p leſtat de w.ii.ca.xæxu.q̃ cy 
comence. Cum duo vel plures teneant 
boſcũ.⁊c.q̃ ſi bois turbaf ou piſcaf ſos 
tent tenuz en comen de deux ou de. ii. 
homes et lun de eur face waſt lautre 
guet bꝛief de waſt fourme en ceſt cas. 
Cũ A et B. teneãt boſcũ vel turbariã 
ꝓ indiuiſo ⁊ fecit vaſtũ.⁊c. Et ſi le waſt 
ſoit troue ſerf en elect᷑ del def. de pꝛẽ⸗ 
dt ſa partie ꝑ le viẽ en lieu / waſt ou 

il grafit qul ne pꝛendr̃ auaũt / meʒ ſic 

ſes pſons voudf pndre. Et il voet eſs 
her depndf ſa pte en certein lien / ſoit 
a luv aſſigñ le lieu waſt. Et en cas que 
i graunt en la court q̃ il ne pꝛendt au⸗ 
trement q ſes compaigniõs voudf / et 
puis il face waſt ſes compaignõs por 
ter le dit bz1ef/et ſil vorl faire ſa elect 
coè auaũt en le pꝛim̃ bꝛief/il ne ſerf mie 
reſceu / quar leſtatut ne done foꝛſq; vn 
elecẽ / ⁊ ceo ad il / pur gy leʒ pH recouef 
le lieu waſt. Et ceſt bꝛief giſt ꝓ indi⸗ 
uifo auxibñ don enter eur q teignent a 
lour vies come enter eux que teignent 
io intement en fee. ⁊ auxibien enter eur 
que ſount auenue en le tenement par 
diuers titles cot par vn title / ſilz pᷣig⸗ 


9 * 


kr Bo Matura 
nent les pꝛofitʒ en — 5 nul ne ſciats 
ſeueral: vt pʒ t mino Mich. AC. xxi. E. 
_ &.fo.19.et que quant aſẽ doit auer eſto 
uers en aſcun bois /t le bois ſoit waſt/ 


donqs il nauer mie bꝛief de waſte: Mez 


u auer AſF de no. diſõ.⁊ hoc ꝑ ſtat w. 
9.ca.rry.que cõence.Auia ns eſt aliqs 
bre p qð.⁊c.et ſil ſort diſſi de tielʒ eſtos 
ners / ⁊ deuie deuaunt le ret᷑ fat. ſs here 
guef 5 ꝑ mittat de eſtouarijs / ⁊ aun 


en cas que ſi le here ſoit diſtourbe da- 
uer̃ eſtouers mainteñ aps la mozt ſon 


petcr de queux il deuie ſſi/leĩ aue vn 
Quod ꝑmittat de eſtouarijs en lieu de 
Moꝛdaũc le br̃e eſt tiel. Rex vit᷑ ſalutẽ 
— A. ꝙ tuſte.⁊c.ꝑ mittat B. here rõna 
tle eſtouariũ ſud i boſco vel in turba⸗ 
ria vel i bꝛuera ipſius A. in C. qð in eo 
vel in ea hẽre debet ⁊ ſoſet:vt diẽ̃.⁊c. 
Et auxi en ceſt cas q̃ ſi leir̃ ſoit diſtour⸗ 
be come auaunt eſt dit de Moꝛts le 
br̃e dirt ꝙ permittat Bhere ronabile 
eſtouariũ ſuũ in boſco ipſius tłis i N. 
de quo C. pf pᷣdicti B. cuiꝰ heres ipſe 
eſt obijt ſſitus in dñico ſuo:vt de fe odo 
ſuo.⁊ dt q̃ ſi le t᷑ a terme de vie ſot diſſi 
ct le diſpꝰ face waſt / le t᷑ a terme de vie 


bꝛeuium. 


re: p Aſß/⁊ celuy en la reverc rec defi 


Fo. xliij. 


le t᷑ ꝑ bꝛief de waſt i tiel mater ſoit tro 
ue:quar let᷑ a t᷑ me de vie ret dam̃ vers 
le diſſeiſoꝰ erat regard de la lieu waſt. 
Et nota que executours ne purf mein⸗ 
tener bꝛief de waſt. mez ſerf mainte? 


nable vers cur, 


¶ Bre de Eſtrepamento eſt vn bfe tw 


dicial teſt titel. Rex Ed 


P. ſalutE. Cl 


in ſtatuto apud Slot dudũ edit inter 
cetera contineat᷑:qꝙ a tEpoze quo plitũ 
motũ fuerit in ciuitate Lon bfe tenẽs 
nõ het poteſt ate faciend vaſtũ eſtrepa 


mentũ de teñ: qd eſt in dꝭa pendente 
plito / ⁊ peas oꝛdinatio ⁊ ſtat in alijs 
ciuitatibꝰ ⁊ burgis⁊ alibi p totũ regni 
Anglie obſeruent᷑ ac iã ex gñi querela 
w.de T. accepimus / ꝙ licet plitũ pens 
deat coꝛã balliuis nr̃is de S.ꝑ puts bre 


nr̃m de recto int A.pet᷑ et T.tenentem 


de vna bouata terre / pꝛati boſci /cũ pa 


tineñ in C. tu tamen vaſtũ ⁊ eſtrepamẽ 
tũ feciſti et undies facere nõ deſiſtis pE 
dente plito pᷣdicto in ipſius willi diſ⸗ 
pendth ⁊ grauamẽ / ac cõtra forma ſta⸗ 
tuti et oꝛdinatiõis pᷣdictoꝝ plito pdics 
to pendente mdiſcuſſo: teſte.⁊c. 


F. mij. 


Natura 


| C come la ou home eſt unplesd par vn 
Bzecipe ꝙ red de certein terres ou 


9 le tenant voi l faire waſt en leʒ terre; 
ou 9075 ares le ple il auer I dit bfe. 
Et co© eſt contenu3 en leſtatut de Sloc. 


ea. xiij. Nurueu eſt enſet q del heire. ⁊c. 
Et ſi le ple foit moue en Londres: don 
qs le ddant guef le dit bꝛief direct al 


mei ⁊ as vit que ilʒ ſacent gar der le; 
tefitz pendant le ple q nul waſt ou ens 
patrment ſort fait. En meſme le man 
ſert fait ſi le ple ſoit m oue deuaunt les 
Juſtiẽ: donqs auer le ddant ceſt bꝛief 
direct al vic de meſme le countie ou leʒ 
teñtz ſoũt / a defẽdr̃᷑ ft᷑ q̃ il ne face waſt 
pens le ple / ou le viẽ face ct eſtatut eẽ 
tenu3 ſaũs fail. Et nota q ceſt bꝛief giſt 
ꝓpꝛement quaunt home dve aſe terre; 
ou tenement3 par foꝛmes ou bꝛief de 
Dꝛoit/lou il ret᷑ nul dam̃:quar en cas q̃ 
il poꝛt autre bꝛief ou il ret dam̃ eiant 
regard al qaſt et diſtrucẽ faitʒ. Et auxi 
en cas quit ad re par iugement en la 
court le rop:et le tenant apꝛes le iuge⸗ 
ment eſt rendu / deuaũt q le dpᷣant ſort 


Bt ceſt bre giſt en maner dim ꝓhi⸗ 


tenemente3.d0nqs le ddant fil ſuppoſe 


mys « 


ippe 
- ſil f 
tache 
ſtic a. 
fiſt w. 
de reẽ 
ditz h 
entet 
leues: 
pꝛoc e 
dun v 
CH: 
faunt 
ceo qͥ 
me le 
giſt er 
recou 


brevium. Fo.xrlti!. 
mys en ſſm̃ par le vi᷑ par bꝛief que eſt 
ippelle Here facias ſſiam et eſt wade, 
et (il face diſtruce:donques il auef̃ At⸗ 
tachet deuers let᷑ a eẽ deuaũt leʒ Ju⸗ 
ſic a certeine iour demonſtre pur qy il 
fit waſt: et ſerr̃ fait menẽ en le dit bꝛief 
de rec fait deuaũt:et ceſt br̃e iſſef tout: 
ditz hazs dez rolles des Juſtiẽ ſil ne (of 
en tẽps de vacaẽ quant les Juſtit᷑ ſoit 
leues:et donqs ſerf fat en chan. Etk 
pꝛoc eſt tiel attach“ et diſtr / et le pꝛot̃ 
dun vtlagar. 
( Additio. En Eſtrepement vers en⸗ 
faunt il pꝛeia ſa age: et fuit ouſte pour 
ceo q̃ neſt qen nature de trepas:ẽ meſs 
me le ple eſt dit qpzoces dutlagarie ne 
giſt en cẽ accion. W. iij. H. vi. Et ſi hoe 
recouef terFle ql fuit emble: ⁊ deuaunt 
erecuc ſue le tenant auef ſcie les blees 
et empoꝛt:en ceo caſe ceſtup qͥ recouet 
nauer bꝛief de Eſtrepemẽt / me3 accion 
de treſpas. H. xx xitij. E. iij. | 
C Brief de hoĩe replegiando eſt tiel. 
Rex vic N. ſalutem. Pꝛe cipimus tibi 
p1uſte et {ine dilat᷑ repleg. fac A. qu 
B. cepit et captum tenet / vel ſic / quem 
tuipſe cepiſti et captũ —_— vel que 
V. 


1 
B. cepit / t tuipſe captũ teneas( vt dt) 
nf capt? ſit p ſpeciale pꝛeceptũ nfm 
vel caplis Juſtiẽ nr̃i / vel ꝓ moꝛte hoig 
vel ꝓ foꝛeſta nf̃a / vel ꝓ aliquo alio res 
cto:quare ſcdin conf regni nr̃i Angle 
non ſit replegtabilts. Ne ampli? inde 
clam aus pꝛo defectu iuſtitie:teſte.⁊c. 
C Leſt bꝛief giſt en cas ou hoe ſoit en 
pꝛiſon qeſt repleuiſabla / donques ce⸗ 
luy que eſt en pꝛiſon auef ceſt bꝛief di⸗ 
rect al viẽ que il face lu repleg. q eſt 
en pꝛiſon ſil ne ſoit en pꝛiſon ꝑ ſpecial 
cõmandment le rop/ou d — ief Juſtiẽ / 
ou p* moꝛt de hoc /ou p? le oꝛeſt 8 roy 
ou p aſcũ autre ſecte/dount il ne ſerf 
mye repleuiſable. Et nota q ceſt br̃e et 
vn Juſticies / ⁊ neſt mie retournable. 
Mez it I vie ne face p ceſt bꝛief: donqͥs 
iſſef̃ Sicut alias / vel cauſũ nobis ſignt 
fices:et vncoꝛe il ne face pu ſil ne poet 
mie farre:donqs cf £66 pluf vel cau⸗ 
ſi nobis ſignificares q Fra reto?ne. Et 
ſi le viẽ ne face vncoꝛe repl:donjs iſſe 
Att ach. deuers le vi᷑ direct as coꝛo⸗ 
ners de m̃ le coũtie q̃ ilʒ fac attach. le 
vic et ouſtre ceo q ilʒ fac execuẽ de p21 
mer bre q ꝑ leſtat᷑ ð weſtm̃ i. ca. xv. q co 


mẽce: 
cõſt ab 
ho® q 
pꝛiſon 
ours. 
Et qu 
pl ap? 
ſerf gl 
nota « 
pur q 
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m̃ʒ le 
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tc. E 
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ou au 
attac 


bꝛeuium. o. xlv. 
mẽce: Bur ẽ q leʒ vic t aut᷑s te. leʒ vic 
cõſtableʒ / bail de fe leſſe p pleuyn nul 
hot que ne ſoit rept / t ad la garde vez 
pꝛiſons en fee il pardꝛa la bailł a touts 
iours / ⁊ auer̃ le pꝛiſonmt de trois ans. 
Et que tient les pꝛiſoñs queur ſoũt re⸗ 
plapꝛes que ilʒ ount offre ſuffic ſuerte 
ſerf greues amercies vers le rop. Et 
nota q ſi ho ad fait trũs dems f foꝛeſt 
pur qi il eſt pꝛis et mis en pꝛiſon: et le 
gardein del foꝛeſt ne poet mie luy rept 
ne leſb a mainpꝛis / ſoit br̃e maunde al 
vit del lieu attach. le dit gardein deſtr 
deuaunt le roy a vn certrin iour pour 
monſtre pour qy yl nad fait rept le dit 
home /et ſort contenue et maunde en le 
br̃e q viẽ appelłle ᷣdours / ⁊ les noſ⸗ 
me3 del main pnours face deliuer as 
m3 leʒ ver dours et reſpõdr en eire de⸗ 
uaunt le Juſtiẽ᷑. Et hoc ꝑ ſtatutũ E. iii. 
Inno 1.ca.4x.que comence. Cũ Hugh. 
tc. Et nota que nul home ſerf pꝛis ne 
pꝛiſone p? vert nep? venyſon ſil ne ſot 
troue en man ou endite / en ql cas il ſerr̃ 
leſſe a mainpꝛis ꝑ le gar de ſõ office / 
ou autret per bꝛief ou le gardein ſerf 
gttache coe deuaunt eſt dit. Et ł foĩme 


f Natura 
coment nul poet ee endite pur treſpas 
de vert ou de penpſon ce eſt cõtenu en 
leſtat / q eſt appelle additio de foꝛeſta 
fait en tẽ ps le ro E * rop Henry. 
Anno. xxx. Et nota q̃ bꝛief de Treſs 
pas de pkes. Bre de Trepas eſt done 
a Lꝑtie de rec ſes dam̃:pu autremẽt le 
roy auef le ſupte apꝛes lan et iour c6e 
en leſt de wi. ca. xx.q̃ cy cõmence. Pur 
neu eſt enſet/q̃ malfeſo?z en pke3 ou en 
vers. ⁊c.⁊ auxi ſi le $7 d iſt ſon t᷑ pour 
ſuitis / fuices / ou rentes / dõques le t᷑ (il 
voet / auer bꝛief de Rep. 

C Replegiaf de auer ⁊ catallis eſt tie] 
Rex vit᷑ ſalutem. Pꝛecipimus tibi 
tuſte.⁊c. replegiar̃ fat A. de k. aueris 
ſua:que B. de w. cepit et iniuſte det inet 
vt dic. Et poſtea eũ inde 
cias. Me amplius inde clam̃ aus ꝓ des 
fectu wſtitie:teſte.7c. Et ceſt bꝛief iſſet 
bo:s del chant᷑ direct al vie q il fat᷑ de 
luer aũce dez auers del q̃ux ſount en 
nom de diſtt᷑ Et ſi le vie ne ſeruer my le 
bre donqs ſerr fait come deuaũt eſt du 
de homme replegtans. Et not a que en 
pꝛis dez auers.vi.choſes ſont neceſſaf, 
. yerey t᷑ yeF 5 / ſeruice gref / iour de 
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bꝛeutum. 

la pꝛis / ſſin de laſſeruice / et en 8 fee. Et 
nota q̃ home neſt pas verey tenãt ieſq; 
que il fort attourne a lu de aſcũ ſeruts 
ce. Et nota que ho© poet auer repleuẽ 
auxibien par plete al pic ou as bailł᷑ 
de fraũchiſe / ſicome ꝑ br̃e.Et nota que 
leſtatut de w. ij. cap. ij. que commence. 
Quia dñi feodoꝛũ.⁊c. que ſi le tenaunt 
ad repleuen ſeʒ beſtes par br̃e en le coũ 
tie / le ſeignour auer vn Pone hoꝛs del 
Chaunc direct al vic / que il remoue le 
ple q eſt en Fcofitie ou en autre court ꝑ 
entre vn tiel ſeignour et vn tiel tenant / 
en la court le roy /⁊ le pone dirra. 0s 
ne loquelam-q eſt in comitatu tuo per 
bꝛeue noſtrum inter J.et R. de auerus 
pſius J. captis et iniuſte detentis. ⁊c. 
¶ Et le pꝛoẽ eſt en ceſt bꝛief de Pone 
ſum̃ / attach. et diſtF:et pour defaute de 
diſt le pꝛot᷑ dun vtlagaf deuers le def. 
et ceo apiert maruelous cas que le ſe⸗ 
ignour auer a le Pone: quar p la cõen 
lex le def. nauer my lpone et le Fence 
cas appiert defend quant le tenant ad 
poꝛt vers lup vn Rept: et pur ceo.⁊c. 
Mez neſt pas tcp en quant q le ſergno? 
diſt ſon tenant pur les ß̃uices x ſuys 
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E Natura 
tes / q̃ux a luy doit entaunt ferf enten⸗ 
due:qͥ il eſt d:⁊ nemie de ſẽð 2 ceſt clay 
ſe ſerf myſe ẽ le Pone. Qꝛ tales diſtrin 
xit i feodo ſuo ꝓ g uicijs ibi debitis.⁊c. 
¶ Additio. En Bepleſt bon ple pur k 
def. a dire q le ꝓpꝛete pes beſtz fuit g 
vn tiel ⁊ nemi al pt᷑. D. xx. . vi. Et ſi le 
ſeignour diſt? ſon tenant meſes le te⸗ 
nant reeit ſes beeſtes il aue Reptpur 
ceo q̃ i ne putt auer bꝛief de Treſpas. 
Et il eſt bon ple a dir q le pł nad riens 
ſind ẽ cõen.⁊c. P. xxxiij. E. iji. Es ſi repł 
fort poꝛt par dwers/le defenð pot dire 
q̃ le ꝓpꝛete eſt a vn des pleintif3 et ne 
mie a toutʒ. Et ſi home pꝛiſt faux bꝛief 
de Repk par qle defend ad retourñ le 


pleintif auer nouel Regił et iſſmt punt | 


auer auxi taunt des faut bꝛiefes come 
il voile pur ceo que leſtat᷑ ne remedy 
foꝛſq; nonſupt. N. xxxuij . vi. 
C Bꝛeſe Mon omittas pꝛopter ali⸗ 
quam libertatem eſt tiel. Rex vie. ⁊c. 
ſalutem. Cũ per bꝛeue noſtrum tibi pᷣ⸗ 
cipimus: ꝙ aueria A. que B. cepii et 
tnwſte detinet vt die eiqem A. repl. 
facerio vel cauſam nobis ſigntfices / 
quare mandata noſtra tibi inde di⸗ 
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bꝛeuum. Fo. xlvij. 
recta exequi no potuiſti aut nòluiſti ac 
balliuis C de M. q bus rein bꝛeuis nri 
nbi inde directi hẽre feciſti nihil inde 
facere curauer̃ put nobis ſignificaſti 
pcipun ?  ppter libertatẽ pᷣdictã nõ 
omittas / quin eam ingredieris /⁊ aue⸗ 
ria pᷣdicti eidẽ A. ſme vilat᷑ repł facias 
eodEtenoze bꝛeuis ni inde tibi directi 
teſte. c. ¶ Et ceſt bfe giſt en cas qi 
aſc bꝛief ſort maunde a vi pur fait le 
cõmaũdement de roy:⁊ I viẽ retourne 
le bꝛief / ⁊ dit q̃ il made as bapylliefʒ 8 
fraũchiſe & oũt retourne des bfes / de⸗ 
ins quel fraũchiſe le bfe ſerroit ſeruie/ 
et le bailief ne ſerue mie le bꝛief: donq; 
ꝑtie pleint᷑ aũa I dit bfe direct al vic: 
ꝙ 16 omitt᷑. Ic, quin exequat᷑ pᷣceptum 
dit R. ⁊c.Et auxi hoe pot auer auerret 
ſibñ deuers les baill de la fraunchiſe q̃ 

ount pleigñ retourne des br̃es de roy 
cõe deuers le viẽ auxibñ de trop petuʒ 
iſt retournez come en guts caſes: vt ps 
p ſtat᷑. E. ij. AO. i.ca.v.⁊ cot᷑ eſt coten 
en leſtat᷑ de w. u. cap. xxxvu. mn medio 
q̃ cõmence.Multocies etiã.⁊c.ſ. que le 
vie garny le bailk que il ſoit deuaunt 
Juſtiẽ a vn certem iour que eſt conte⸗ 


Mature 

nue en le bꝛief de roy / et ſu veigñ al io? 
aſſis et lu acquite / q̃ je vic 4 luy ne 
retourn aſt aſcũ pzecept : donqͥs le viẽ 
ſerra condempn al ſeignour de frãchi⸗ 
ſe ⁊ rend les dam̃ al ꝑtię greue: et i le 

bailkne veigñ al tour a lur aſſigne ou 
meſme l man lu acquire / donqͥs touts 
leʒ br̃es iudicialx que paſſef hoꝛs del 
banke al vit duf meſine le ple ſerra 
appelle non omittas.⁊c Et le vit᷑ ſer⸗ 
ra erecuc deʒ br̃es durant le ple. Et en 
ceſt cas le ſeignour par qra ſon frauns 
chiſe pendant le ple. Et nota q ſi le ple 
de vetito namio ſoit en counte m le viẽ 
maund as baill de fraũchiſe p* reple⸗ 


ueñ ſes beſtes ou les . qur ſoũt 


pꝛiſes en noſme de diſtr et les baylł ri⸗ 
ens voudrount faire: don gs le viſe de 
ſon office poet entre en la Fraunchiſe 
ſauns bꝛief:come apiert en leſtatut de 
Mart.ca.xxi. que commence. Pꝛoui⸗ 
ſum eſt etiam / ꝙ ſi averta. 7c. Et auxi 
teſtatut de w. pꝛim̃ ca. xvij.que cõmẽce. 
durueu eſt enſement què nul. ⁊c. ne p⸗ 
quant il nẽ pas tenus en un cas ne en 
bautre xc. PI JA 
¶ Brief quod dicitur Cap in wither⸗ 


: 
[ 


bꝛeutum. 0.1 
nafn eſt tiel. Rex vic ſalutem. plu⸗ 
ries tibi pꝛecipimus: ꝙ iuſte et ſine dilati 
one rept fat᷑ . aueria ſus que B. cepit 
et intuſte detinet (vt dicit) Pet canſam no 
bis ſignificares quare mandata noſtra ti 
bi inde directa exequi noluiſti aue non po 
tuiſti / ac tu nobis ſignificaueris:ꝙ poſtq 
pꝛedictus B. aueria pꝛedicti A. cepit in 
comitatu tuo /s ea a corniraty illo fugauie 
de com̃ ĩ com̃ ita ꝙiuenire nd potuerũt. 
Nos malicie predict B.obuiare yoleres 
in hac parte Libi pꝛecipimus: ꝙ aueria 
pꝛedicm B. in balliua tus capias in wia 
thernaſm̃ / et ea detineas donec auerta pre 
dicti — —— _ —— 
C Leſt bre giſt lou le ſeignour diſtF fon 
tenant pur certe yn ſeruices / ou ſuites / es 
le ſeignour enchece la diſtF a vn fonalet 
ou a vn chatel / ou deheis de meſme la 
countie / on la diſtres ſuit pus en autre 

autremt/iſſint q ie vic 


Et le vicount rerourne que une poet mie 
Naur, . 


D Matcors | 
auer le vie we de le diſtr / pur coo i le dis 
ſtres eſt chace a vn fonelet ou chatel / ou 
dun countie en autre / donqs le dit tenaũt 
auef le dit buefe / Pꝛe s vt ſup, 
Et nota que parlcſtatur de w.i.ca. x vij. 
que cõmence: Nurueu eſt enſement que 
nul deſormes.+c a ſi aſẽ encloßᷣ les auers 
q̃ux il ad pris en noſme de diſtres en foꝛ⸗ 
telet ou en chatel / le viẽ ppet faire come 
eſt contenuz en meſme leſtatut al ſupt del 
pleint᷑.ſ.que le vicoũt alen al chatel ou al 
fortelet/+ la moneſt {a ſeignour ou lup ij 
puſt les auers de fair delyuerakice et (il 
ne voet fat la delyueraunce & adonq̃s i 
abatef la chatel ou foꝛtelet ſaũs relyuer⸗ 
et ceo pur le treſpas /c: pur le diſpit fait 
al roy. Et nota que ſi le diſtres ſoit fait de 
ina fraunchiſe/et les bayll de fraunchiſe 
ne les voilent deliuer̃ / donques le vicoũt 
apꝛes le com pleynt a luy fait / poet delp⸗ 
uerer la diſtr̃ a 5 offec̃: vt patet in 
Mart. ca.xx. q comence, * eſt eris 
D 
ſont repleuiſabies par buefe . Raa 
gintic fe remouer le parol en le comen 


da tie Poe come heuaũtt eſt du. 
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bꝛeutum Fo. Nix. 
Et auxi poet f defend remouer:mes non 
pas ſauns reſonable cauſe ou encheſon 
come appiert pluis pleinment par le re⸗ 
geſtre. Mez ſi le perol ſoit ſauns biiefe 
en countie ou en court baron / donques 
purfle pt remouer le parol en le comen 
banke par le recoꝛdat̃ faẽ / et en meſme le 
mauer poet le defend par reſonable ens 
che ſon come eſt auaunt dit en le * 
Et nota que fi le ſeignour que pꝛiſt la di⸗ 
ſtres diſtreigñ autrefoitʒ apꝛes que le vi 
count ad fait repleuen par bꝛief ou ſauns 
buefe ſibien deuaunt le pone ou le recoꝛas 
dar̃ come apꝛes / et pur meſme le choſe 
pur quel il les pꝛiſt auaunt le pF poet as 
uer vn bꝛiefe al vicoũit 8 
le ſeignour pur et deuaunt leʒ Juſtiẽ de 
comen banke a certein iour de refpondF 
pꝛ gy il put le.ij.diſtr̃ p? meſme la cauſe: 
ſila diſtf ſoit fait puis le Pone / ou puis 
le recoꝛdar / donq̊s le bꝛiefe cõmander᷑ le 
Fic q̃ il eit le coꝛps del ſeignoure deuaũt 
luy et ſescoꝛoners a ſa pꝛochen countie / 
et ile ſeigno? ſoit cõuicte de.ij.diſtf fais 
pur meſme ceſt cauſe par les bail & fye⸗ 
rent le repleuen / ou par autres As 
tes de meſme le ene tr 


= - 


Natura 


que comence. Ne quis maioꝛ aut mine. 
ec. et le proces eſt come en le None. 
(CH Nota que en rept al pluf fuit 
retourñ aueria elongata ſunti et le defend 
aparuſt et non obſtant e wichernam fule 
agard et prr ceo que ifſint erromuſment 
uperß fuit agt pur le def. al vi᷑ de ſur⸗ 
ceſÞ / et que ſil avef pus leg beſtes le des 
fend que il eur reſteꝛe / et le vit retourne 
que deuaunt le Superb a luy lyuef il as 
nef deltuer les beſtes le defend al pł᷑ / et 
que le pleint᷑ cur eſloyne il ne puit eux 
reſtore al defend / et le defend aparuſt y 
pled ai ouginal q il ne puſt poynt et pa 
ernam vers le plein /et ia court dit 
que le pleint ne voile gage deliue⸗ 
raunce que il avef, M. vi Edwardi. iii. 
En rept aptes auowef le pleint᷑ eſt non⸗ 
. — ſuiſt buet LA owns 
endo / et vi retourne 9 
loigh/en ceo cas il navef withernam des 
vaunt que il ad ſue Scire faT vers ſes 


plegges: Iſſint nora coment with ernam 


bꝛeuium. Fol. 
ſerf agartz vers le pt. T. vi. Richa di. ij. 
Nota que le vit᷑ poet agarde vn wither⸗ 
nam en ſon coũt ie lou le rept eſt ſue par 
pleint: quar autrement il ſerf en vaine 
de ſuer Rept deuaſit luy (il ne purf fatre 
pꝛoces. . ix. Ed war di. iii. et. M.xxi. . 
vi. Nota ſi les beſtes le defend ſount pa 
ſes en withernam / le vicoũt ne doit eur 
delyuef al pleint᷑ mes doit eur gard tan 
q; le defend voi del puer les autres bes 
ſtes pumes puſes / quar le buefe voet 4 
capias.ꝛc̃.et deteneas quouſq; ſet ceo 
a entendr en le comen banke:autre eſt en 
banke le roy et iſſint diuerſite. M. il. D. 
iq. Le vic poet e en we 
thernam / non obſtant que le rept fuit dũ 
—— — H. vi. Et ſi le —_ 
pott3 et panes il poet ptendf en with, 
beoffes x autres bñʒ. ic. M. xxxi. El. 
¶ Bre de Natiuo habEdo eſt tiel. Rex 
vic ſalutẽ. Pꝛecipimꝰ tibi ꝙ tuſte et fine 
dilaẽ habere fac I natiuũ et fugitiufi cũ 
oĩbꝰ cat᷑ ſuis et tota ſefila ſua vbickig in 
vent? fuerit in balliua tua niſl ſie in domi 
nico nfo qͥ fugit de fre ſua poſt coꝛonatio 
ne dñi H. R. paut nr. Et phibem? tibi 
ſup fouſfacturã ne ds eũ * Dern cas. 
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er ſi manſe 
p vnũ amu 


teſte. vc. in dñico ꝑ mis 

nu tp00 7 et vnũ diem; 
tunc fiat ꝓ dño natiui hoc bfe. ¶ Rex vie 
ſalutẽ. Pꝛe cipimꝰ tibi q@ 'Z quem B. cla 
— ſuum in cor tuo ꝑ be nfm 
manſerit in dfiico noſtro de N.ꝑ vnũ an 
nũl et vnũ diem cũ calũnia non remaneat 
lofla pꝛedicta in com̃ tuo eo ꝙ manſerit 
in dominico nfo p minus ſempus. c. 
¶ Et ceſtʒ bueſes giſſount pur le ſeigno? 
ſon nyef eſt fuy de oy donques le 
elgnour auef ces briefes direct al Pit en 
quel — . le nie fe eſt ur / qᷓ i face 
le feignour auer ſon niefe oue toutʒ ces 
. nota que en tiel buef ne pus 
ſet eſtre pluſo?z niefeʒ demaũdeʒ foꝛſq; 
deur! mes pluſours nieſeʒ enſemblemẽt 
portef le buef de libertate pꝛobanda. et 
ceo eſt in fauoꝛem libertatis. Et ſi le nie: 
ce ſon bꝛief de ate pꝛoban 
da deuaũt que le ſeignour purchace ſon 
* ſert en peas / leſq; a la prochten 
ſe en ey des Juſtices / mes ſi le ſeig 
nour purchace fon Pone gnaunt que le 
nief purchace ſon buef de Ribertate pꝛo 
banda / dõques le bꝛief de Libertare ꝓ⸗ 
bonds ne __ rlens purſe nick, Et en 


biꝛeuſum. 4 o. li. 
ceſt biiefe couient que le ſeignour prone 
que il ſuu ſi de luy ou ſa ſãke /s ſil ne ſoit 
fi de nully de ſa ſanke / il ne gayners riẽs 
ſile mef nad conuʒ en courte de recoꝛde 
luy eẽ ſon villein. Et nota q̃ ſi deux pars 
ceners poitent bꝛiefe de Nie fe / et lun ſols 
nonſuy le chiet in fauorem ltberratis; Ee 
nota / que par leſtatut Edwardi.iij. And. 
try. de pꝛouiß victualium. ea. xviij. que 
nient contriſteant aiournemẽt en Eyf en 
fa uour des nyef5 pur dela yer lour ſeig⸗ 
nonrs de [our ace deuers tielʒ nief5 / ſola 
ent les ſeignours reſceus de alleger ers 
teption de villenage encountre les vil⸗ 
teins en toutʒ bꝛieſʒ le quel que les dite 
diefes de libertatibus ,pband ſoient pur 
chaſes par diſceitʒ ou par autre maner / 
les ſeignours puiſſent ſſſr le coꝛs de les 
villeins / auribien come ilʒ purf auaſit i 
tielz buefeʒ de libertat᷑ probans ſuret᷑ o 
deignes on · purchaces. Et vide ſtatutiĩ 
R. i. ca.vi. And pumo.ũ cõmtte. A gre 
uous pleintʒ q̃ touchẽt leſtat des villeis, 
1 Et nota que ſi villein EC 
ad demourge en auncien demeſne le roy 
par vn an et vn four ſauns efclaſidre del 
ſeignour ou cleyme / i ne * mie auer 


« * 
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{ap par nul buefe hois de dit aunt dee. 
Wez dr (il ſoit troue hoꝛs de aunẽ deẽ ie 
gnour poet luy ſſier come ſon villein. 
Et nota ceſt bfe eſt vicoũtel et nemie re⸗ 
tournable / me3 il poet eẽ ſemoue par vn 
m_ hoꝛs del counte en le cõen banke 
e eſt dit. Et nota en cas gle ſeign? neſt 
ſuficiẽt a diltf ſes pilleins pur faire [es 
eruices / il poet auer vn byl direct al vic 
pur et᷑ aid a lu la ou il ne ſuffice mie. ic. 
Bre de Libertare ꝓbã da eſt tiel. Rex 
ſalutẽ. Mõſtrauit nobis A. ꝙ cũ ipſe 
liber homo ſſt᷑ / et ꝑat᷑ libertatẽ ſuam pto⸗ 
dare / B. clamans eum natiuũ ſui vexat 
eum iniuſte. Et ideo tibi pꝛecipimꝰꝛꝙ ſi 
prediceus A. fecerit te ſecyf de libertate 
ſus ꝓbanda / tũc ponas loquelã illam co 
rã Yaſtic nr̃is ad pꝛimã a ſſiſam cũ in pres 
alas venerit / qt hmõi pbatio non prinet 
ad te capienð / : interim ett A. pacẽ inde 
babere fac /et dic prefato B. ꝙ (lt ibi lo⸗ 
quelam ſuam verſus pꝛedictum & inde 
— ſi yoluerit. Et habeas ibi hoc 

e. | 


¶ Bfe ve Moderata mĩa capienda eft 
del. Rex valliuis E. de J. x tal; do /vei 
viẽ ſalute, Mõſtrauit nobi Beg cũ ipſe 


bꝛeutum. goth 

nup amercianð eſſer in cuf tua de N. vei 
in cuf pᷣdicti dñi de Y ꝓ modico delicto in 
qꝗð cecidit /ettu vel vos ab eo gũem exis 
gis vr exigitis redẽptionẽ contra tenots 
magne carte de libertatibus Anglie / in 
qua cõtinet᷑ / ꝙ nullus liber homo mercie 
tur niſi ſcdʒ quãtitatẽ delicti / hoc ſaluo 
conteñto ſuo / et villanis ſaluo waynagio 
ſuo. Et ideo tibi vel vobis pᷣcipimꝰ / @@ - 
pfato A. moderatam capias vel capiatis 
miam ſecundum quantttatem delicti illi⸗ 
us ne damoꝛ ad nos inde perueniat itera 

tus /teſte. c. - 
C Leſt buef giſt en cas ou home ſoit as 

mercie en countie ou en court baron de 
pluis F ne deaef eſtre amercie / et niem 
tiant regard al quantite del treſpas don 
ques il aueꝛr̃ le dit buef al vicount M ſoft 
en countie / on a les baptt le pleint ſo 
——— — — ne — 
ouſtre greuouſment / mes ſolonq; la quan 
(ite del treſpas. Et Ms ne fount par ceſt 
be / donqͥs iſſer᷑ Sicut alias / vel Cauſam 
nobis ſigniſices. Et nota q̃ le regeſtre en 
ceſt cas ne done apꝛes Sicut alias foꝛſq; 
vn Sur, Et ideo quere. Et ſilʒ ne founs 
nens par celʒ buefes / 9 — vn 


Haturs | 
Attachement hots de Chauncef devers 
eur {itz ſotent deuaunt les Yuſtic a vn 
certein four / et apꝛes lattachement res 
tourne ſils ne veignent p̊ / donques iſſera 
le Diſtr̃. Et pur de faute de diſt le pe du 
lagaf. Et nota q nul home ſerf amercie p 
la ley / mes eiant regard al quantite dei 
treſpas / vn marchaunt ſquaunt ſes mars 
cha diſes x villen ſauaũt ſa gaignage / et 
t par lour piers eiant regarde al quantie 
de teſpas / vt pʒ in magna carta.ca.xuil. 


Nullus liber homo amercietur. tc. Et en 
weſtm pum capitulo . vj. que cy com⸗ 


mence, £tq nul cite / burgh / ne ville / ne 
nul home ſoit amercie ſagns reaſonable 


1 


encbeſon. 
¶ Bref de Tranſgreſſione eſt tiel. Rex 
viẽ ſalutem. Si A. fecertit. xc. tune Pone. 
tc. B. ꝙ ſit xc. tali die oſten$ quare vi es 
arms in tpſum . apud N. inſult᷑ fecit 
pſi verberauit / vulnerauit / et male tras 
ctauit. Et alia enoumia ei ad graue 
daemnum ipſius . et pacem nos 
ſtram. Et habeas. »7.ceſte. vT, Aliter de 
quarera: Sſtenſ quare in quarera ipſius 
A. apud F. foderunt et petras ad valen⸗ 


diam. xx li line licentia et ſus 


bꝛeutum. Fol}. 
eeperunt. +7. Aliter de columbis:ofſten# 
quare columbare ipſius A. apud L.nos 
ctant᷑ fregit / et colymbas ſuas in eodem 
columbari exiſtẽtes malicioſe inter fe cit / 
per quod idem A. volatũ eiuſdem colts 
baris totaliter amiſit /s alfa enoꝛmia.vc̃. 
¶ Et ceſt buefe gilt ou a ſcun treſpas eſt 
fait a aſcũ home ou fẽme / eſt ſuppoſe/ũ 
le treſpas fuit fait oue foꝛee et armis/don 
ques celuy a que le treſpas fuit fait auer 
ceſt bie e. Et en ceſt buefe il ret dam̃. 
Et nota que leſtatut de w.i.ca.xxxvij.que 
cõmence: ur ceo que aſcun gentʒ de la 
terf.+T home auet̃ bꝛief de Atteint en ple 
de terre ou de franke tefit ou de choſe/ 
que touche franke tenement. Et ore par 
les nouelʒ eſtatutes Edwardi. ij. Anno 
p2imo. ca. vt. atteintʒ ſerrount 2 
en bitefes de cranſgf / ſibien ſur leʒ dam 
come ſur les puncipalx. Et eit le Chaunt 
polar de grauntef ceſt buefe ſauns pars 
ler al rope Et que les Juſtices en nul cag 
datt eint ne le ſſent pur a pꝛendre latteint 
pur les damages nient pais/et par leſta⸗ 
tut fait Ano. v. E.iil.ca.vil.in fine/ home 
auef buef datteint en ple te treſpas mouę 
deuaunt Zuſtices ſans buefe / ſi les damn 


ALS, PLOT 
atuge pair, Et p ar kde 
—.—— rop / And. xx ii. ca.viil.br̃e de 
Atteint ſerr̃ graunt ſibien ſur bylt᷑ de tre 
pas cõe par bief de Treſpas ſauns auer 
regarde al quantie del dm · Et puis per | 
leſtatut de m̃ le roy / Anno. xxxui.ca. vi. | 
home pot auer atteint ſipien de ple royal 
come de ple parſonel. Ei que latteint ſoit 
graunt as poure homes |q voudront af⸗ 
faire que ilʒ ne ount pas rienʒ dount fait 
fyn ſauant lour contenaſſce aueront ſans 
fyñ et a toutes autres come fyñ. Et nota 
que bfe de Treſpas ne Yeteint ſert̃᷑ main 
teigñ / ſiles dam ne pa ſſent.xl. f. deuaunt 
Juſtic᷑. Et nul viẽ tiendra ple en countie ſ 

es damn pa ſſent. xl. p. Et ceo eſt oꝛdeigne 

par leſtatut de Sloc.ca.viii.que comece/ 
Nurueu eſt eyſement q̃ vic. vT. Et not 
que ſ home port buef de Treſpas des ar 
bꝛes coupes/ et le partie empled dayme 
pꝛopꝛete en le ſoile / et la cqurt ad polar de 
t miner la realte / dõques en tiel ple home 
auer mye le recoꝛde / et ſiſ ſoit par bf ũ la 
courte ad poiar de termiger / et ſi ſauns 
bꝛief la partie defender lour coutte a ple 
der pluis in realte / et ſilʒ alleint aua unt a 
donques gilt bꝛeife de Faux iugement. 


bꝛeuium. Fo. lii. 
Et nota que hõe poet aver bꝛief de Tres 
ſpas en coũtie ſi leʒ dam:vts. Et ceſt bfe 
ge ſerf mie remoue enle comen bank par 
cauſe ne ſa uns cauſe. Mez ſi le ple ſois 
en countie ſauns bꝛief il poet remoue de⸗ 
uaunt les Juſtices par cauſe que la ple 
teuche franketenement / ou en cas que 
le defend claym̃ le pt eſtre ſon villein et 
tielx ſemblablies cauſes, Et auxi ceſt bfe 
ad eſte de recoꝛde par tiel cauſe q̃ le ſoyle 
ou les arbꝛes fuerent creſceantez fuit le 
franketeñ / contra quem clamoꝛ eſt/ nota 
hoc / quod ſupꝛadictũ eſt. Et le proteſt en 
ceſt buefe attach. et diſtf / et pur def. de 
diſtf trois cap et exigent pꝛocla ꝓm̃ en. 
counties, 
C Buefe de Deceptione eſt aſcun foirs 
ouginal / aſcũ foirz iudicial. Mes quam 
eſt ouginai / donques giſt en cas ou aſcun 
diſceit eſt fait a vn home par vn auere 
par quel diſceit i purf eſtf diſherite ou 
gutremene malement tracte / come @ppis 
ert par le regeſtre lou ceſt brief giſt/don⸗ 
ques ceiuy que eſt en tiel maner difceive 
_ ren mark Crank 
et diſtt᷑ eancp le paxtit veigne ei quam 
ouginal eſt ciel. 


= 


| Hatura 
C Rex vn ſalutẽ. Si A. fecerit.ꝛc. tune 
pone.ac̃. B. ꝙ ſit.:c̃. ad dend tã nobis 
ꝙ pꝛefat᷑ Z. quare per quoddã br̃e nfm 
per finem. © ſolið ad opus nfm per bre 
pꝛedictũ capiendoꝝ nole pꝛedicti A. hoc 
penitus tgn 


oꝛans fraudutenter et malls | 
cloſe in cancellaf noſtra mpetrauit ĩ des 
ce ptione cur̃ nr̃e ad graue damnũ ipſius 
A. vt dictt. Et hẽas ibi noĩs pleg et hoc 
bꝛeue / teſte.ic.Et quit eſt iudiclal ẽ tiel. 
Rex vic ſalutẽ. Ex ꝑte A. nobis ẽ oſte#, 
ꝙ B. in cur̃.ic̃.falſo et i deceptione eiuſ⸗ 
dem curie nfc recuperaunt Nam ſua ver 

ſos eum de tribus meſuagijs cũ pertih | 
in E. vt iue ipſiꝰ B. per de faltam ipſius 
A. cum idem A nunq; ſum fuit ſcom les 
gem t᷑re eſſendi coꝛã Juſticiarijs nr̃is as 
pud \weſtm,zc, ad reſpondend pꝛedicto 
B. de plito pꝛedicto / net predicta mef 
nunq; capta fuerunt in manum noſtram 
ob aliquã defaltam ipſius A. nec idẽ A. 
iterato ſum fuit eſſendi.c.apud weſt 
ad reſpõdenð pdicto A. tã de pᷣdicto pun 
apaliplico q; de de falto pᷣdicto put mos 
eſt in regno noſtro. Et ide tibi pꝛecipi⸗ 
mus: ꝙ diſtr̃ A.et B. pumos ſun ꝑ quos 
B. vi noſter comitatus predicti mand 
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bꝛeuium. Fo. iv. 
— nr̃is apud w. ꝙ ſum̃ pᷣdiceã 
eſſendi. ⁊c̃. apud w ic. ad raded pres 
dicto B.de plĩto pᷣdicto. Et etiam per . 
vnum per cuius viſũ et quorundã T. S. 
p. et J.qui man Juſtic nfis apd weſtm̃ 
ꝙ pꝛedicta tertia pars capta fuit in man 
nr̃am et etiã w vnũ de ſcdis ſum ꝑ quem 
vic mand Yaſtic apd weſtm̃: ꝙ A. ſun 
fuit eſſendi.⁊c̃.apð weſtm̃ ꝛc̃.ad reſpon⸗ 
dendũ pᷣdicto A. tam de pꝛincipali plĩto: 
q de pꝛedicta de falta /i omnes terras.vc. 
oct᷑ puf ad certiſicanð pdictis Juſtiẽ nos 
ſtris ſimul cum pᷣdeõ A. T. S. . et I de 
ſum̃ in captione pᷣdictis et aud iudi ſuũ 
de pluf defaltis. Pf etiã tibi: ꝙ diltf pres 
dictũ H.nup Vie con pꝛedicti et oẽs t᷑ ras 
tes reddit᷑.ic.ꝙ ſit.⁊c̃.ad pᷣſatũ t minũ ad 
certificãð ſimul.c.et ad aud iuditiũ ſuſie 
tc. Et tu ipſe tũc ſis ibim̃ in ꝓpa ꝑ ſons 
tua ad certificanð pᷣ fatis Juſticiarijs nos 
ſtris ſimul.ac.et hẽas.⁊c . ceſte.cq. 
¶ Et ceſt buefe gilt iſſint hoꝛs de rolle 
de recoꝛde ſicoms en cas Seif fac᷑ ſoit 
maũde al vicount que il garny vn home 
que il ſoit deuaunt Juſtices a vn certein 
lour / et le vicoũt retourne bꝛiet᷑ ſerue/la 
ou le dt home ne fuit pas garny ple viẽ⸗ 


£5 Natura 
par quei diſceit le partie que ſuyſt Sci 
fat reẽ: dõques la partie que deueroit ef 
garny auef le dit b̃e deyers la ꝑtie i ad 
recouef direct al vit᷑ de — le coũme. 
Et auxi giſt en cas lou ꝛeẽ ꝙ red⸗ 
dot eſt port deuers vn hoe ꝑfoꝛce de: quel 
buefe u ſerf ſum̃ deſte deuaunt les Ju⸗ 
ſtices a vn certein iour / et le vicoſit ad re 
tourne que il fuit ſum̃ lou il ne fuit pas 
lum p quel faux retourne + diſceit de vii 
le demafidant ret ſſin de terre par la de⸗ 
fautele defend : donquep celuy a quele 
diſceit ſuit fait aueFle buefe direct al vi 


de meſme la countie /que il face venire la 


partie que ad reẽ et auxi ᷑ ſũm 
reſpondre de la diſceit et ſauxite / que ii 
ount fait autibien au roy come au pars 
tie. Et ſert maunde al vicpũt i il pꝛeigne 
la terf en la main de roy ſi que lun ne lau 
tre eit ls terre tang le ple ſoit diſcuſſe 
enter eux / et le viẽ en cel cas reſponders 
del iſſues de cel terre a les Barons del 
Eſchexer. Et nota que quaunt ceſt bꝛieſ 
eſt ſupe vers le viẽ le Coidner de la coun 
te fra execucion de bueſe ſicome le vis 
count ferroit ſi le briefe ſoit port vers vn 
eſtraũger et tſlintferf fait en toutʒ caſes 


onours de 


| bꝛeuium. o. lvl. 
ou pꝛoces eſt fait deuers le viẽ en ſon 
countie. Et nota ꝑ les nouelx eſtatuez 
E ij. Anno ſecundo / capitulo vltimo / 
bꝛief ð Diſceite ſerra maintenue ⁊ lieu 
nendra auxibien en cas de garniſet 
que touche ple de fre la ou tiel garniſe 
ment eſt due / come en cas de ſum̃ en ple 
de terre. ad 
C Additio. Rota que ſi diſceit ſoit 
fart en banke le roy / ou en le chaũcerie 
ou en leſcheker / les bꝛiefes ſerrount 
poꝛtz en le places ou les diſcept3 ſoũt 
fattʒ et nemie aplours. Mes de diſcen 
deuaunt Juſt ices de treil baſton ou de 
oier ⁊ termmer apꝛes office clos / bꝛiet᷑ 
de Diſceit ſerra poꝛt en comen banke / 
et il couient a luy dauer le recoꝛde ſi le 
diſceit ſort fait ailours. Et nota q̃ bre 
de Diſceit giſt enuers lattourney MI ſe 
abſent fraudulent. Michaelis. xxu. E. 
ni. Et nota que ceſt bfe nabatera pour 
defaute de foꝛme ſil eit bon ſubſtaunce 
Michaelis. xix H. vi. Et ſi attourney 
ſoyt enfourme par ſon maiſter de ple⸗ 
def vn faux plee le quel il ne poet ple⸗ 
der par conſcience il poet auer tiel en⸗ 
tre:q non f it veracit in foꝛmatꝰ:ideo 
13 4111. 9 . 


„ Natura | 
nullfi.zc.p* lup apder en bꝛief de Du 
cette. Trinitatis nono , Edward. uu. 
¶ Pre de Reſcuſſu eſt tiel. Rex vii ſa 
lutem. Si A. ⁊c.tunc pone.⁊c. B. ꝙ ſit. 
c. apud weſtm̃.⁊c. oſtent quare ca idẽ 
A. per . ſeruientẽ iuũ quendã equiun 
ip ſſus B. apud N. in feodo ſuo ꝓ cons 
et ſeruic ſibi debit᷑ capi feciſſet/⁊ idem 
H equi illũ ibm̃ ſcð m legem et conß re 
gu nft Anglie inꝑcar̃ voluiſſet pdict® 
B. equũ illũ vi et armis reſcuſſit ⁊ alia 
enoꝛmia.⁊c.ad graue. ⁊c. T. ⁊c. 
Et giſt en cas que ſi aſcun ſergnour 


diſtreigñ ſon tenaunt en ſon pꝛopꝛe fee 
your cetteins rent3 ou ſeruices ou cus 


mes aderef / et le tenaunt vient oue 
Force et armis /et ne voet ſoeffre le ſes 
_- 4gnour ne ſon ſeruaunt pour luy/pꝛen⸗ 

dre la vaſtf mes a 1l fait eſcuſſe/don⸗ 

ques Fſeignour auer le dit bfe. Et auxi 
fl aſcun baillyfe ou miniſtre le roy ou 
daſcun autre ſeignour /a  eſpectal aus 
ctoꝛite eſt done a diſtr̃ /et reſc ous a eur 
fort fat 113 auerũt le dit bie. Et en meſs 
me le maner puit le vic ou autre bauhf 
q̃ ad poiar a pꝛẽdre aſcũ hoè par cõ⸗ 
maundement le roy dauer le dit bꝛief 


dreutum. Fo. vi. 
i reſcus a eur ſot fart. Et hot poet auer 
le dit bꝛief en pluſours aut3 caſes coe 
appiert ple regiſter pluis pletnments 
Et le ꝓces eſt E ceſt bfe attacꝭꝰ x diſtt 
⁊ p? defaut ð diſtr.iij.capᷣ.⁊ vn exig. Et 
nota q̃ m̃ T ꝓces eſt ẽ ceſt br̃e q eſt ẽ bt᷑e 
de Treſpas/qar il eſt ſupp̃ q̃ u fiſt reſ⸗ 
cous vi et armis et encoũtre la peas. 
¶(¶ ZAdditio. Bota que ſi le ſeignoux 
vient a diſtreiñ ſon tenaunt / et veit les 
beſtis / et le tenant eur enchaſa de lu q 
le ſeignour nauer bfe de reſc? pur ceo 
q il nauer po ſſe ſſion en fait deux. WMez 
ll puit eux enſuer I repꝛendf aſſetz biè. 
T. xuij. H. uu.et T. xluu.E. iu. Si hoe 
pndf beſtʒ dam̃ feſans et enchace eux 
p F haut chemyũ a enꝑker / ⁊ en alẽt leʒ 
beſtz ent les meſons de lo? poſſeſſo?s 
⁊ cclup qlez aue pꝛiſe pia deluerãce 
et eux ne voile ſuffre : be de Reſcous 
giſt, Anno. 1. Itiũõ Note. | 
¶ Bre de Yudtendo et terminans eſt 
nel. Rex dilectis et fidelibus ſins K. 
et w. ſalutem. Sciatis ꝙ aſſignamus 
vos Juſtit᷑ noſtros ad mquirend per 
facfm pꝛoboꝛum et legaliũ hominum 
de com̃ S per quos rei n menus 


| 


SY Natura 
ſeire poterit:qui malefactores/2 pac 
noſtre ꝑturbatoꝛes blada J. ad valẽẽ 
x. li. apud N. inuent᷑ vi ęt armis cepef 
et aſpoꝛt᷑ / et alia. ⁊c.ad graue. ⁊c.et cõ⸗ 
tra pacẽ̃.⁊c. ad tranſgr illã aus et ter⸗ 
minans ſcom legem ⁊ coſuef regni nr̃ 
Anglie. Et ideo vobis mandamus : q 
ad certos diem et locum / quos ad hoc 
pꝛouideritis pᷣmiſſa expgleat᷑ in forma 
pꝛedicta facturi inde ſc̊ʒ qd ad Juſt 
pertinet in hac ꝑte ſaluis nobis am̃ci 
ament᷑ et alijs ad nos inde ſpectantiby 
mandamus em vic noſtro com pꝛedi⸗ 
cti:ꝙ ad certos diem et locum quos ei 
ſcit fat yemre fat coꝛam vobis tot et 
tales pbos ⁊ legales hommes de com̃ 
pꝛedicto: per quos rei veritas melius 
ſcif poterit ⁊ mquiri:in cuius rei teſti⸗ 
moniũ has litteras noſtras fieri fects 
mus pat᷑ / teſte.⁊c. 
¶ Et ceſt bꝛief giſt en nature de bꝛief 
de Treſpas / ⁊ gilt ou aſẽ affraꝝ ou treſ 
pas eſt fait a vn hot encpũtre la peas 
noſtre ſeignour le roy quel affray ou 
treſpas boſoigñ h aſtiueinent eſtre re⸗ 
dreſſe ou autremt ſerF en graunde dam̃ 
de beas o diſpeire de la vie m̃ celur 


* 
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| brentum, Fo. lviij. 
home:donques ceſty que eſt en tiel ma 
ner affrap ou treſpas ou dam aueFle 
diſt bfe.me3 il yiend*galrop et aſs cob 
ſel / et monſtf en vn byll la maner vel 
affr ay ou treſpas . Et ſil veiera q ſou 
a faite il grauntera al partie ceſt bztef 
direct al viẽ de meſme le countie que il 
face venif deuaunt les Juſtices aſſigs 
nes doter ⁊ termmer cel affray outras 
tot et tales pꝛobos.⁊c. leʒ queux paſſe 
ſur tielʒ affrates et treſpas. Et auxi leʒ 
Juſtiẽ a ſſigñ doter et mmer celz affra⸗ 
pes ou triis aue vn cõmi ſſion patents 
en quel ſerf contenue ceo que 113 auer̃ a 
fait et que ſerFlour potar. Et nota que 
le bfe que tſſeFal vic eſt tiel. | 
Rex vic ſalutem. Aſſignauerimus 
dilectos . 2c. BR ⁊ w. tibi ſcif fe᷑ ven 
fac coꝛam eis tot et tales. 7c. deco 
tuo:per quos.7c.et omnes illi @. ⁊c. ef 
quoꝛum idem &. ⁊ w. tibi ſcit᷑ fats ſi pᷣa 
dictus J. fec᷑:et tunc pone.⁊c.ꝙ fuit.⁊e. 
Et habeas. te.teſte.⁊c. Et nota q̃ ceſts 
breefes ne Frount mie grauntes ſinon 
par le roy meſme / et nul auer a po tar 8 
oper et termmer ttelz. affrayes / ſoꝛſq; 
Juſtices de ro et 1 _ ſer⸗ 
. iij. 


if 
| Naturs | | 
rount iures a le rop et ceo eſt done en 
leſtat᷑ de weſtm̃ ſecõde .cn. xxix. que cõ⸗ 
mence. Bꝛief de Tr anſgr̃. ⁊c. 

Brief de Erroꝛe coꝛrigẽdo eſt tiel. 
ex maioꝛt 7 pic Lond ſalutem.Auia 
in recoꝛdo et pꝛoceſſu / ac etiã in reddi⸗ 
eione iudicij loquele que fuit in curia 
nfa ciuit atis pꝛedicte cot am vobis pᷣ⸗ 
fat᷑ vit᷑ line bfe nfo inter A. ⁊ B. de qua 
dam trangt᷑ eiò A. p pᷣfatũ B. ullat vt 
diẽ erroꝛ interuenit manifeſtus ſicut et 
querela eiuſdem B. accepimus. Nos 
erroꝛẽ ſi quis fuerit / modo debito coꝛ⸗ 
gi et partibus pꝛedictis plenã et ce⸗ 
lerẽ tuſticiam fieri volentes /in hac ꝑte 
vobis pꝛecipimus: ꝙ retoꝛdũ et pꝛo⸗ 
eeſſũ logle pꝛedicte coꝛã pobis in ples 
no huſtyng. nfo cuntatis 
eaq; in pꝛeſentia ꝑtium peedictarii per 
vos ſuper hoc ſi imere ſſe voluerit pꝛe⸗ 
munienð recitari/et diligenter exami⸗ 
nari / ⁊ erroꝛẽ ſi quis interuenit in hac 
parte debito modo coꝛrigi/⁊ partibus 
pꝛedictis plenã ⁊᷑ celerẽ iuſtitiam inde 

ri face put de iure ⁊ ſcqᷣm cõſuetudt 
nem ciuitatis pᷣdicte fuerit facienð . ⁊c 
vel ſic:vos pᷣfatis viẽ pdicto execut ⁊ ſe 


| , © 
— beeutun, o. lix 
euritatẽ coꝛã vobis inueniẽ vel facts: 
end ad reſpõð eidẽ deſuꝑ ſedeatis. ce. 
c Leſt bfe giſt en cas ou faux ingemẽs 
| done en cõen bake deuaunt Ju ä 
aſſignes de pꝛendre aſſiſes / ou deuaſit 
le meire ⁊ les vicountʒ de Loũdres/on 
en autre ville fraunchis: donqͥs celup- 
vers q̃ le iugemt eſt rẽdue auer ceſt bft 
direct a les Juſtic ou autres miniſtres 
deuaũt queurle iuget fuit rendue. Et ſi 
faur iuget ſot done en Loũdf dõq̃s ra 
fait come deuaũt eſt dit ẽ le b̃e de Fal 
ſo wdifio-Q ils facent vente le recoꝛs 
e.t ꝓces deli iugement deuañt les Yult 

del banke le roy. Et auxi 8 fac 
| garner la partie qͥ recouer̃ det deuaũt 
m3 les Juſtices de banke le roy de pur 
ſuer auaunt en ſon ple ſicõe la court le 
roy agardera. Et nota que quant le re 
coꝛs et pꝛoces ſunt venuʒ deugunt les 

Juſtices auaunditz /ilʒ ferroũt coꝛree⸗ 
ter et amendre le iugement / ſi q le d201E.. 
purroit eſtre fait as pties. Et nota que 
bfe ne purf eſt maintenu.mezʒ file wg? 
ſoit de recoꝛde / qar ſi le iuget ſort dõe 
en court baron / countie/ou en hundred 
que neſt pas de recoꝛde — — la. 
ni. 


” 
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partie aneF le bꝛief de Falſo iuditio et 
nemie bre Derrour.Et ii aſcii ſort ples 
veuaunt et la reg face except 


deuaumt fon aduerſarie quel excepcion 
les Juſt ne voillent pas allower: 
donques la partie poet faire come eſt 
oꝛdeigne par leſtatut weſtm.f.ca.rrri, 
que commence. Cum quis inplacitatꝰ. 
⁊c.ſeſta ſſauoit que la partie eſcriuera 
ſa excepcion/et pꝛia vn 12 Juſtices 


de mittre fon ſeale a le byil / et quaunt 
ſon byll t ſeg il alera al Chaunc noſtf 
ſeignour leroy / et mettra ſuis le bull a 
le counſell. Et ſi adonqͥs leroy fra ve⸗ 
nit le recoꝛde de tout le ple. Et ſi le diſt 
excepcion ne ſoit þ troue en le recozs: 
donques ſerf commaunde al dit Juſti⸗ 
ce que il ſoit deuaunt le roy a vn cer⸗ 
tem tour /a ql io (il veigñ ⁊ ne poet de⸗ 
nier fon ſeale / donqͥs ſerrg cõmaunð a 
luy que il paſſa auaunt al iugis ſolonq; 
le dit excepcion / et ſi ſoit tyoue bon. Et 
nota auxi que le regeſtre Hof vn bꝛief 
Derrour de faur iugt don deuaũt le viẽ 
et le; coꝛoñs en countie cn vn bꝛie f de 
poſt diſſm̃ / et ſerf redres en bãke Frop. 

Et en m̃ le mañ port eſte eij bFe de res 


bꝛeuium. Fo. lx. 
diſſm̃ / et la cauſe port et᷑ pur ceo qͥ les 
bfe3 de Rediſſm̃ / et diſſm̃ ſount de re⸗ 
coꝛde / quar ils ſerront enrolles en le 
Chaunẽ ⁊ le tranſcript deux ſerf mys 
en Leſcheker en le fiñ del an: vt pz þ 
ſtat. w. u. ca. viii. in fine que cy cõmẽce. 
Cum ꝑ placuũ motũ.⁊c. Etnotaq br̃e 
de Falſo udicio Fra retournable des 
uaunt Juſtiẽ de cõen banke. Mezʒ bꝛief 
Derrour deuãt Juſtiẽ de bake lrop.Et 
nota q̃ ſi errour ſoit fait en leſcheker il 
ſerf redreſs ꝑ le Chaunẽ et Treſoꝛer. 
Et comet ſerr fait/p3 ꝑ ſtatutũ Edwar 
di tertij. Anno. xxxi.cap.xij. c. 
C Additio. Aſs port vers gardetn df 
chapel de gr aunt le roy et le pleint fut 
de terre et rent:et pen t laſß le gar 
dein reſyn al roy /t il le doñ a vn Jobũ 
at Style etlaſb paſſa pur le pet Y at 
Style fuit ouſte et poꝛt bꝛief de Er⸗ 
rour come ſucceſſour / et aſſigne pour 
errour ue ſon pꝛedeceſſour ne fuit noſ 
me gardetn/et que le roy fuit ſeſle pens 
dant laMſe-et fuit agarde que le b:1ef 
giſt pur luy / et le iuget reuers. Meſme 
la ley eſt dun abbe / ou pꝛiour ijſi pendãt 
bꝛief il ſort depꝛiue / ou id ou des 

V. 


Vara 
myſe / et ſi iuget ſort doe / le ſucceſſou 
auera bfe Derrour. Det 
vn pꝛebendaf: Mes cet | 4 

dant le bꝛief vers 16 feſfo il nauef bfe 
derrour / pur ceo qͥ il vient a ceo ꝑ ſon 
fait demeſne et nemie p courſe del ley 
L. xv. E. ij. Si Quare impedit ou bfe 
de Trñs ſoit poꝛt vera pluſours ⁊ vn 
confeſſe laccion ou pled iſſint queſt 
atteint / il nauer bfe Perrour tan le 
mattier ſoit determme yet aps cẽy que 
confeſſe laccion putt aur be Berro?, 
Q nota P. xxxuij. h. pt. St bꝛief de 
Det ſoit poꝛt vers.ij.par vn ioint pꝛe⸗ 
cipe/⁊ le ꝓces eſt par ſęuer al pꝛecepe 
ceo eſt erroꝰ. N. vij. . vi.Si tenaunt ? 
eſpecial tayle ad iſſu file et pars par 
erromus pꝛoces:⁊ puis ad iſſu fitʒ par 
autre ventre / file auer p̃e Derrour 7 
nemie le fit / pour ceo que el eſt heire 
al ſpecial t ayle et le fitʒ eſt heire al co⸗ 
men ier TL. ij. M. nij. Si recouef ſoit 
taile vers tenant en 85 ou a terme 


de vie / ceſti en la reuerß auera beck 
Derrour / et reuercion tel par la co⸗ 
men ley / iſſint leſtatut neſt que en athr 
mance del comen lex /leſtat᷑ eſt. Ao ar. 


ſme la ley eſt 8 
urchaſe pẽ⸗ 
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| bꝛeuium. Fo. lxi. 
R. ũ.ca. ij. . xxi. . vi. Et ſi erroni⸗ 
us iugement ſort done en banke le roꝶ / 
m le terme punt eſtre redreſF par bfe d 
Errour en m̃ le banke: et le rolle ſerf 
amend pour ceo que tout temps ſm̃ le 
terme le recoꝛde eſt en les Juſtices / et 
la rol neſt que lour remembꝛaunce. P. 
vij. M. vi. Et nota que ceſt la dtueriite 
enter bre Derrour et bꝛief de Faux ms 
gement quar le faux uugement nẽ de re 
coꝛde tang il eſt venus ciens / ⁊ ſi le be 
par quel il eſt venus ſoit abat᷑ il eſt ve⸗ 

nus ſauns garraunte: donques il des 
murt deuaunt les ſutours / quar il eſt 
quaſi nul bꝛiefe. Mez autre eſt en bfe 
Derrour/ quar ceo fuit vn recoꝛò des 
naunt / et vn recoꝛ poet eſtre poꝛt en 
banke le roy ꝑ vn iuge del comen bãke 
ſauns bꝛief. Mez les ſutours ne poet 
ſaunz bꝛief. . irij. . vi. Et bꝛief de Ef 
rour giſt toutʒ ditʒ vers cẽi que eſt ꝑtie 
ou pꝛiue: meſq; que il ne ſort pas tes 
nant pour ceo que le errour doit eſtre 
trye ꝑ le recoꝛde. Meʒ en faux iuget le 
brief ſerf toutz ditz vers le tenant del 
terre / meſq; que il ſoit eſtraunge al iu⸗ 
gement pour ceo que les errours ſerf 


Naturs | 
tries par auerment / et nient par le res 
coꝛ pur ceo que il neſt pas recoꝛð / ql 
auerment nul auef foꝛ ſq; tenant del fre 
M. xxxvii. E. iii. ; 

Brefe de Coſptratione eſt tiel.Rex 
vit᷑.ſalutem. Si A. fecenit.⁊c. tunc po⸗ 
ne. ⁊c. G et C. oſtent qugre conſpirati⸗ 


one inter eos apud R. eee ipſũ 


A. de quibuſdam latrocinus / et alus 
tranſgreſſionibus per ipſum cõtra pas 
cem noſtram apud 2D in com S. in⸗ 


tent᷑ quouſq; in curia noſtra coꝛam di⸗ 
lectis et fidelibus noſtri R. et M. Jus 


ſtit᷑ noſtris ad gaolam npſtrã apud S. 
deliberand aſſigh inde ſcõm legem et | 
conf F noſtri Auglie acquietatus fus | 


iſſet falſo et malicioſe pzocurarunt ad 
graue damnum ipſius A, et contra fo: 
mam pꝛouiflonis in hm caſu pꝛouif᷑. 
Et heas.⁊c.teſte. ac. 
C eſt bꝛiefe giſt en cas lou ſount plu 

urs homes que ſop entraplent par 
ſuremẽt couengunt ou par autre ali⸗ 
aunce / que cheſcun aidet autre pur des 
ſtruer / enditer /ou tuer / oi; faire appel⸗ 


dictarent ip ſum A. occatione pꝛedicta 
apud S. capt᷑ et in pꝛiſona noſtra des 
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d:eutum, Fo. Ixil. 
ler aſcun home: donques celup que eſt 
en tiel maner appelle / ou endite p tiel 
conſpiratours / ⁊ ſort acquyte per bon 
pais / il poet auer le dit bꝛief deuers les 
conſpiratours / vt patet per ſtatutum 
de Conſpiratoꝛibus fait en tẽps le ro 
E. fitʒ le roy H. Anno. xxxiui. Et qu 
les Juſtices aſſigñ de oiet᷑ et termmer 
ple de treſpas ou de feloñ / etant poiar 
denquerer de tielz conſpiratours. Et ł 
pꝛoces eſt attach. et diſtf tang ilʒ ve⸗ 
ignent. Et que bꝛief de Conſpiracie ne 
giſt deuers lez enditours: vt patet per 
ſtatutum w. u. ca. xit. que cy cõmence. 
Qua multi per malitiam / voet q hoe 
nauer mie br̃e de Conſpiracy de nul ap 
pele que fra determine deuaunt 2 uſti⸗ 
ces que ſount de recoꝛꝭ:quar il ſert en 
quiß de ſez abbettours deuaũ t eux m̃ʒ. 
Et ſi aſe ſot troue abbettour il aue vn 
bfe iudicial deuers les abbettours: le 
quel eſt done en lieu de Conſpiracie: et 

auxi home poet auer bꝛief de conſpira 
ey la ou il eſt endite deis cite / hoꝛough 
ou autre ville de fait / fait deins lieu ou 
ilz ount coꝛoners de [our pꝛopꝛe demos 

lour ſraunchiſe: quant il ſer̃ acquite 
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deuaunt le mei ⁊ leo taillif de la ville / 
et celup ſcrf aſſetʒ de «Sr de dely⸗ 
uergunce et ſil fort autrefortz enpeche 
de m̃ le felonie en couftle roy. Et que 
cheſcũ tiel enditement de fait! fait des 
ms la vule le met et les bailk potent 
deliuerer a la gaole et auxi la ou le fes 
lonie eſt mainpꝛiſe derys m̃ la ville / ci⸗ 
te / ou boꝛoughe. Mes ſſ vn felon ſoit en 
dite hoꝛs de fraũchiſe et p? eſt pꝛis de 
ins le fraũchiſe le mei ⁊ les baillief ne 
orent mie auer Ia coniſaunce ſauns 
uſtices le roy q ſoũt aſſignes par bfe 
gle gaole de m̃ le countie delyuerer. 
Wez a ceux meſme3 ne 
Juſtices aſſignes votex ⁊ terminer ple 
ve treſpas et de felonte eiant poiar 
denquerer de tielz conſpiratours/et le 
pꝛoces eſt / vt ſup: a. ⁊c. 
C ⁊dditio. Si home conſpire dendi⸗ 
ter vn autre et puis le qoſpirato® ui 
en vn enqſtde pᷣſent᷑ put le roꝝ et il ens 
forme ſes compaigñ que le du J at S 
ad faut tiel felomte et deuaũt que le ver 
dit ſort don il eſt treit ⁊ puſte del panel 
bfe de Conſpir giſt vs luy. Mez lyſt 
et᷑ diſcharge apꝛes yerditu vſt eſte di 


iet. ⁊c. Et leʒ 
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bꝛeulum. Fo. lxiij. 
charge de conſpiracie pour ceo que la 
ley entend que tout ceo que fuit fat des 
uaunt fuit lopalment fait pur ceo q eſt 
erecut par ſon ſurement. M. xx. Þenf. 
vi. A. et B. par faux conſpiracie enter 
cur fait p2ocuF certein gentʒ denditer 
C de moꝛt de vn D. par foꝛce de quel u 
fuiſt endite et araigne de moꝛt le pit 
De. et il conuſt et iuſtifie par foꝛce de gl 
u ala qupte par wgement / en ceo cas 
C. nauef bꝛief dc Cõſpirac̃/pur ceo que 
C conuſt le felon et de ceo fuit acquite 
par foꝛce del ley come de choſe que ne 
fuit feloñ de ley et ne furt al A. et B.a 
conuſtr̃ le quel il furt feloũ ou nemie. 
Anno. xxij. E. id. lio Aſſ. St vn pꝛocu⸗ 
diverſe gentz de mop endif et py? cẽy 
que pꝛocure ad commyſſton ⁊ deuaũt 
lup ieo ſop endite / ieo auer bꝛief de 
Conſpirace vers lux /et cel commyſſi⸗ 
on ne luy excuſef del toꝛt fait adeuant 
et iſſint eſt ſi home ſort iure pour ens 
fourmer vn enqueſt ceſt ſurement ne 
luy excuſera Auno. xxvu. Edyardt, 
ui. lio aſſiſarum. «hd 77 

Brief de Compoto eſt tiel. Rer vit᷑ 
autem. Pꝛecipe A. ꝙ wlte, 2c, red? 
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dat B.ronabile compotum ſuũ de tpe 
quo fuit balliuus ſuug in C. et recep⸗ 
toꝛ denarioꝛum ipſius B. vt dit᷑. Etm; iel ſe 
ſi fecerit et pꝛedictus B. fecerit te ſe 
cuf.7c.tunc ſum̃.⁊c.pꝛędictum B. ꝙ iu 
⁊c. oſtenſ quare non fecerit.⁊c. Et ha⸗ 
beas.⁊c.teſte. ⁊c. ¶ Et ceſt bfe Dac⸗ 
compt giſt en cas ou al e baill/ chaum⸗ 
berleyne / ou reſceuou / que doit rend? 
ſon accompt ne poet pas ſon accompt 
rendre/donques —4 4 que laccompt 
doit eſtre rendu auefle dit bꝛief. Et ſe 
pces eſt ſum̃ et diſtf / ei pur def. de viſt? 
nu. capias et vn exigent que ſerra pꝛo⸗ 
clepyme en. v. counties. Et nota que par 
leſtatut de weſtm̃. ii. ca ri. que comece: 
De ſeruientibꝰ balliuig.⁊c.que le bail 
rendra ſon accompt/ et fil ſoit troue en 
arreragis les auditours queux ſount a 
luy aſſignes / ount potar de luy mittre 
ou delwerer al pꝛochien gaole ⁊ la de⸗ 
mourrer ſuth bon bu yrs il fart gre, 


Mes ſil ſort ſue et ſout ptlage et apꝛes 
il eſt pꝛis et mys en piiſon en gaole: 
donques 1] eſt repleuiſable / ⁊ garð biẽ 
le vi /bayllvf / ou gardeth de la gaole/ 
que il ne lup leſſa a mainpꝛis ſaũs b fe 


brenſam. Eo.lriis. 
eſpecisl a luy direct ſur la dit matier ou 
ſaũs conge le ſeignour / et ſil face il rendP 
el ſeignour ſes dam̃ et ceo voet leſtatue 


aua ũdit. Et nota que erecutours de exe⸗ 
cutours aueroiẽt acciõ de dette de accope 
en 


de biens empoues de pumer 
meſme le maner come il aueroit fil fuiſt 
en pleigne vie. Et nota que meſmes tes 
exe s repougnent as autres de taũt / 
come ilʒ auerount recoueres dez biens le 

teſtatour come les pumers execus 
tours ſilʒ fuiſſent en vie:et ceo voet leſtat᷑ 
E. iu. Anno xxv.de ptoviſoubus vicina⸗ 
liũ. ca.v. Et nota q ꝑ leſtatut dew]: ea. 
xxill.executours auer̃ buef Paccompe- 
et m̃ laccion et pꝛoẽ ꝑ ceſt bꝛuef q̃ le teſta⸗ 


tour auef ſil ſuit en vie. Et auxi ꝑ leſtatus 


E. ii. Anno.iiil. ca. viil.executours aue⸗ 
8cct6 de treſpas fait a lour teſtatour / cõe 
des biens v chateur ceſtarous enpouʒ en 
la vie le teſtatour / deuers leʒ treſpaſours 
pi damagꝭ recouef:en meſme le mañ cõe 
ceux a que executours ilʒ ſount / auoien 
fitz ful ſſent en vie. Et auri par leſtatut de 
War. ca. xvij. que cõmẽce : Proutſh eſt 
etiam. c.ſi gardein en ſocage face waſt⸗ 
leif᷑ quant il vit a fe plem age auer̃ bricks 
Natura. J.. 


Hh; ! þ 2 Hatura L ﬀ | 
Daccamprverters le gare ein: en et᷑ ma⸗ 
ner ſi A. fecerit ic.tũc ſum̃ c. B. ꝙ ſit ic. 
oſtenſ quare cũ de cot concilio F̃nr̃i An⸗ 
glie pꝛouiß ſit: ꝙ cuſtoð terrarũ et tene⸗ 
wentoꝝ q tenenturin ſocagto ered ter⸗ 
rarũ et teuement᷑ cũ ad 3 etatẽ pers 
meniũt reddant powablle :ompotitſuioe 
exitibus terrarũ et teñtoꝛſj pꝛouenient᷑ de 
tempoꝛe/quo cuſtodiã this habuerũt ra⸗ 
one minoꝛis etatis here pꝛemctoꝝ / idẽ 
B. pre ſat᷑ A.rationabile compotis ſuũ ve 
"exit pꝛouenieñ de cerris et tem̃tis ipſius 
A. in N. tenẽtur in ſocagio/et quoꝝ cus 
ſtodiãidem B. hũit dũ piedictus A m4 
fra etatem fuit reddere cantradiẽ / vt diẽ 
et̃eteſte. c. Et nota ũ̃ lt parol 
par beiefe Daccompt le p 


par ie None / ſicome en vn replegiare. Et 
auxi poet eſtre remove al ſuyt le: defend! 
meznemye ſaunz bon cauſe:et eſt aſſe⸗ 
uoit̃᷑ & Anno. iij.fuit agardt en — 
al ſuyt des citezens de Zqun que ls 
ou home enpled vn a par bueſe de 
Accompte ou par pleint @ luſage 
et suditours ſolent aſſygnes par la cours 
Werne talis, e319 


bꝛeuum. Fo lxv. 
ot le ſeignour aſſigne auditours/ donq 
partie auet̃᷑ buef ex parte ta ls. - 
¶ Additio. Le bꝛiefe fuit port vers vn 
feme et fuiſt reſceptrix et ſuit challenge 
pur ẽq̃ neſt aſcun eel ſoꝛme en le Chaunt 
et ſuit agarde bon, M. xix. . vi. Te buci 
fuit de cempoꝛe / quo fuit ballius ſuns 


in C. et le buefe fuit challenge pur ceo ij 
ſũt. ij. C.et nul ſaũs addition / et le be as 


garde bon et que le pleint᷑ coũta de hoꝛs. 


quo fuit balliuus ſui pꝛedece ſſous et fult 
challenge pur ceo que al comen ley il na 
noit accion et leſtatut ne luy ayde. Mes 
le defend noſa demurr̃. tc̃. . xxxi.E.iij. 
En bie Daccompt vers gardein + neſt 


monſtre par btiefe ne par count que il eſt | 
pꝛochin omie par ũ fuit challenge et non 


allocatur. M. xxi. E. iij. En accompt de. 
x. li.ꝑ le maine A. B. le defend dit que i 
fiſt vn fait al pleint et a meſme ceſty A 
B. que teſmoigñ le reſceit iugement i 
ſaums monſtre de fait ceo eſt bon ple en 
diſcharge Daceampt et nemie bar. Bua 
no pumo. Henrici. vi, En Yecompt des 
reſceit de. C. li.le defenð di quę accoede 


ſe paſt ꝑ enter le pleint᷑ et le * par 


H. xluũ.Sdwardi. itj.le br̃e de tempotes 


| Baturs | 
| lovr amtes que le defends en plein ſatiſ⸗ 
faccion face al pleint᷑ vn obligaciõ de les 
L li.auaunditʒ pur touiʒ dettꝭ et detenuʒ 
et encrement3: qð idem le pt accreſcere 
potuit ratione receptionis. tc. et ceo fuit 
tenꝰ bon barf / tamen quere, Anno. xxiſ. 
. vi.il eſt bon ple pur le defend a dire i 
i ad accompte deuauntle pleintief meſs 
me a tiel teu. . iii. E. ui En Accomp: 
vers vn reſceiuour le defend dit que le 
pleintie fe bauł les defis ; lup pur aler a 


vn Lumbarde pur faire exchaGige/ et de 
reſceiuer les letters deexchaſige-/p force 
de quel il reſceut les letters / les enuots 
ol pleintief / ſauns ceo que il fuit ſon re⸗ 
ſceiuour en autre maners / ceo ẽ bs bark, 
H. v. H. v. Ceur plees enſuantes ſoum 
dons en diſcharge dc accompte. Le de⸗ 

fendũt dit que puis ſereſteit a N. les de⸗ 
ners fuer robbes de lup par certein ſe⸗ 
lons. M. ix. E ii. Te defend dirra que 
puis le reſceit ij le plein grount a luy 4 
fl reteigne le dit argent en noſme de pay 
ment dautre ſome que i doit al defends, 


H. xi. H. iiij. En ve ſeeit ve; CC. li. le des 
fend dirra quant a. .li. vous meſme a⸗ 
ves reſceu les deners et 


Umolgh — deuaunt au 
te Iceo :me3 1 

ditours il ſerf allowe H. ti, Edwardi.ii. 
Si audicours ſount a ſſignes / et les pars 
ties ſount a iſſue deuaunt eux les audi⸗ 
tours portef ceſt recoide a les Juſtices 
del comen place / et recoꝛdant la tout ceo 
que fuit fait deuaunt eur. .xxi.Henriii 
vi. Si home accompt deuaunt le pletns 
tife me ſme il ne puitlup agard al puiſon: 
quar il ne puit eſtre ſon iugge demeſne / 
par que il ſert̃ agarde daccompt᷑ de nos 
nel, M. xxij. Ed wardi.iij. Si home ſoit 
troue en arrerag? ſur ſon accompte /s les 
auditours [uy leſſerount daler a large /a 
aut temps apꝛes tlzne poiet lu _ 
der al pꝛiſon. H. xxvij. Henrici. vi. | 
que deux executours ſoũt / 4 lun refceiue 
deners due al teſtatour / ſon coexe cutour 
naue accompt de lup de ceux deners. 
Meſme la ley eſt de deux marchauntes 
que ount bienʒ en comen. T. xi. . iii. es 
P. xiuſl. Ed wardi. il. Weʒ (1 deux oun 
vn grade en comen et nul pꝛent tontʒ les 
pꝛofittʒ / lautre auera accompte t recoue⸗ 
la moite. N. xlv. E. ij. Nota q accomps 
ne giſt pers enfannt.quar il nad diſcre⸗ 
cion daccompt᷑. M xix. . vi. 


. | ag , : * ug „ 
* - » + 
1 . * * , 


erwog e parent) e un N 
parec- er 
t baron ſuis de ſcacatio ſalutem. Ex 
parte w. eapt᷑ et det ẽti in gaols noſtra de 
N. pio arr̃ compoti ſui / qq ibus 7. de C. 
— tenere de tempoꝛe quo 
balliuus ſuus in &. nobis eſt oſtenfy 
ꝙ cum auditors compoti p eti ipſum 
. ſuper eodem compoto iniuſte graua⸗ 
ver ofiand ipſum de recepiis / que non re 

cepit expenſ / aut liberati rationabi⸗ 
—————— 
ac parte mandamus quatenus 
monuẽ ſuſũ᷑ a prefer pe renova we 
pꝛedicta / etipſum a p:iſons pꝛedicta des 
kberarefat / pꝛout iure et ſcm ſomam 
Racuf fie faciend / mandetis tamen cus 
Rodi petſone pꝛedicte:ꝙ ad certos diem : 
locum quos ei fcif fac ventre fac predis 
ctum w. cum rotut᷑.et tał.per quos com⸗ 
potum ſuum pꝛedicto A. reddidit ad fas 
ciend inde et recipien in pꝛemiſſis / ꝙ 
de ture et ſecundum fotmam ſtatuti pres 
* tuſticia ſuadebin Et q pꝛedictũ w. 
—— — pꝛout ſcir̃᷑ fac interim de⸗ 


| 
EE Get buefe gat en cas lou ſernavntes 
baillify AM aa autres reſcei⸗ 


ſum et hoc bieve-reſtecve, -- ©: 


Deum. — — Folrvd, 
nours que ſount 8ccomprables: ſom end 
puſon es a cott p ur que lour auduours ne 
voudtount (ur atlowef refonable expe: 
ſes netcoſtages / mes ilʒ chargent les da 


re ſce uaurs ou batl!yf3 ove pluſours res 


ſreitz que iiʒ noũt deſceu @adong ſon prod” 
chien a mie que voudta ſuer pur ſuy pin 
auer te du bhuiefe de la Chaunẽ direct a 
vit᷑ que il reſceiue del pie en puſoñ. ili. 
mainparnouts ij voullent re ſpond̃ coꝛps 
pur cops a les hatons de leſcheker des 
ſtre deuaũt eux a vn certein iour. Et aus 
que te vicount garnye le ſeignour deſtre: 
deuaũt lea dicz barons al dis iour oue few 
tailles et rolles erſite ſeignour ne deigne 
pas al iour aſſetʒ / dõques la partie alters. 
quite ſans. ie? mes ſil veigne et ſoit treue 
que il eſt en art̃ / donques ſerra fait come 
eſt oꝛdeigve p tau aundie ſtatut de ſeruia 
entibus ęt halliuis.⁊c̃. t. 2971 CNT ct? 
¶ Briefe de Debito eſt nel. Rex viẽ ſaa 
lutem; rec A. quod reddet B.x. tibrag 
quas ei de bet et intuſte detinets Vt diẽ. Et 
niſi fecerit / et pꝛedietus B. fecerit te ſea 


cuf de.? cũc ſum̃.c̃.pꝛedictum A. o fie 


c. oſt enß quare non fecerit / + Habeas ibi 


5. ul. 


Naturs 
Scam bc ont en cs d et ſame dar⸗ 
gent eſt due a vn home par reaſon dap⸗ 
prompt ou autre contract deſtre pate a 
vn certein iour ou — — 
autre de paier vn certein ſ daͤrgent a 
vn certein (our /a quei fourdl ne paia ou 
ne voet paier / donques ceſuy a q le dette 
eſt due auera le dit bue fe.et le proces en 
ceſt buefe eſt ſum / attach. et diſt: et pu 
del. de diltf aũ.capᷣ et vn exigent ꝓclam̃ 
—᷑— —— — 
Treſpas / ou Daccompt deuers arche⸗ 
neſq; ſoit pork abbe ou puour / ou deuers 
countie / bar᷑ / ou chtr nul piot᷑ dutlagarte 
deuers eux ne giſt / mes toutz ſoitʒ viſtf. 
Et la cauſe eſt pur ceo qu — 
qe iiʒ ount fufficiene dount eſte diſtf. Ee 
nota que bꝛie f de dette pu eſte pied in 
colities par vi coũʒ et 
mie file dette am oũte a. xl ou pio: v 
patet ꝑ ſtatutii Gloc᷑. cap. ii. j cõmẽce: 
purueu t᷑ enſet & vit pied. c. 
doit de. cl. b. ou de pluis / donqᷣs ſerf pled 
en le comen banke de tes Juſtices 
par buefe. Item nota que ſi contracte ou 
tcouenaũt ſoit fait — dette 
par res ſons des biẽs vendyz/queur ſuer 


dieutum. Fo.lxyi0® 
al teſtatour a paier a vn certein tour quel 
lour eſt encurf / et il pot a beie fe de dette⸗ 
le buefe dirt: q uos ei iniuſte detinet : vs 
dic / et nemte debet / la cauſe eſt pur ceo 
que le debet eſt ſuppoſe ꝓpꝛete al execus 
tours /et executours ne purt̃ me auer ꝓ 
pꝛete dez choſes queux fuer al mou /meʒ 
autres br̃es ſount contraf / vt ſupra. 
C Addttio. Nota que aſcun foitʒ home 
charge de contracte fate per ſon femme 
baile ſeruaũt ou autre tiei parſon / ſicome 
mon baile achat᷑ barbettʒ ou autre tiel 
choſe a mon vſe / (eo reſpond? pour cel 
det / et le pt ne monſtra en ſon count que 
le baily auoit dachaf pur moye/meʒ 
pur ceo que ilʒ vient a mon vſe ieo ſerra 
charge. L. i. Aichardi ſecundi. Meʒ ſe⸗ 
cundum Ne wton fi mon ſerualit ou feme 
achate certe(n choſe / coment que ceo vis 
ent a mon vſe en aþs ieo ne ſerra charge. 
Wes ſu achata a mon vſe iſſum de foins - 
die la achat al vſe al temps de contracte 
fait / donques ieo ſerra charge ſil vient 
t mon vſe: quei de ceſt diuerſite. H. xx. 
Henrici ſexti. Mes fl ſemme 
Market ouert / le baron ne ſerra 
de ceo / ſu ne ſou ol vſe le * 


poet eſtre que ceo erf dlerge nat bros 
et le baron ne ſerf charge de contract ig 
femme fait en tiei maner Mes ſtieo cõ⸗ 
maunde ma feme dachef choſeneceſſas 
re. v. leo ſerra lie par ceſt commaundes 
ment. Mes ſi ma ferume; achatechoſeg 
garder mon houſolde come pa yn et (cg 
nay conuſaunce de ceo / coment q̃ il ſou 
eſpẽde en mon me ſon ico ne ſerf charg 
pur eux par Srnrut chi efe wſttce. 
mit. Henrici ſeptimi. f 
—— cestallis redd? > eſt ciel Rex: 
dit. ſalutem. Met A.. e .reduat B. ca 
talla ad velent.r li: que ei iniuſtę detinet 
vt die. et niſi fecerit /et pre B. fere: 
kit te ſecur de clam ſuo pꝛoẽ᷑ tunc ſun. +0; 
CF Leſt bie f giſt lou aſcũ chatel eſt baile 
a vn home pur garder ieſq; 8 vn certein 
tour a quel tour il went et demaundꝭ for 
chatel xt tautre dement / donques il auera 
ceſt briefe. Et proces eſt come en bueis 
Daccomp!, Er ces eſt dome par des des 
de piouiß 1 — 
amachement et diſtf:.er pun def. de diltf 
proces dutisgarie et ceſt proces eſt done 
rr * dome en bueſe 


- bꝛeulum. FJ. lis. 
Daccompt / vt patet ſapꝛa. Et ſei 
eſt: ꝙ in bꝛeui de Catallis reddenꝭ nuns 
ꝙ dicitur que ei debet. Wee in bꝛeui de 
Debito / ſi exet᷑ petant ab execut᷑ vel ab 
glijs quibuſcunq; / vel ſi aliqui ab execui 
petant catalla vel debita vbicunq; fueri⸗ 
bꝛeue pttrand ſemper dicitur/que intuſte 
detinet. Et coram Yuſtie de banco:quos 
ei debet et intuſte detinet ſi non de catala 
lis l/ que imuſte derinet tantum . Et co⸗ 
ram Juſtictarijs iin erantbus : quos ei 
debet ain ſi de debito vnd. Et de catallis/ 
que iniuſte detinet tm. Et fe ple ſoit 
de dette ou de tetinue dez chateux quei 
dette ou detinue amount al ſũme de... 
ou pluis / et ſoit pled en countie / ou en aſa 
cun court ſauns bie fe / la partie nauera 
bue ſe de Faux iugemẽt me bf de exeau⸗ 
tione tudicuj foꝛpus as courtes de cities⸗ 
ou en autres que ount iuriſdiecion par eu 
ſtome. Et auri ſi le plee de dette ſoit en 
countie que amount al ſumme de. H. 5. ou 
de pluis la partie defendãt puit auet vn 
Superb direct al vit᷑ que il ceſſe en le ple. 
Et nora que home putt auer bf de 
et de Recordaf en ceſtʒ briefes come en 
bue fe Daccompt . Et auxi home poet 


aver —— ast — — 
1 e de het / ou des c 
teux que amoũt 8. rþ6.0u paſſe. Et auxit 
en autres pluſours caſes toucheãt dene 
ou chateau / come appięrt par le reges 
ſtre. Et nota que certein pꝛoces eſt dont 


deuers erecutours encountre delates en 
ctel plees pat leſtatut E itertil. An 
0. ix.ca.iii. Si hõe inteſtate deuie et les 


oidin artes facent deputies. de pluis pꝛo⸗ 
chem amiez del moꝛt inteſtat pur admi⸗ 
niſtre ſez biens les queux deputies aue⸗ 
accion a demaũder/et recoveF come eres 
cut les dettes dues au dit more tnteſtat 
come exet᷑ et f enla court ſe roy as autres 
as queur le dit mou eſtoit tenuʒ ou obli⸗ 
ge en meſme le maner come erecutours 
vñdrent.et᷑.et ſolent accomprables as ow 
dinarſes ſi auaunt come. erecuteurs ſoit 
en cas de teſtament. Anno. æxti.E.iil. ca. 
N. Et aurt par w.q.ca. xix.que comence. 
Cum poſt moitem. x7 le odinarie reſpoi 
ders del dette en quel la mort inteſtat full 
oblige en quant que les biens ſufficent/ 
en meſme le maner come executours fer 
rount tenus file mort cif fait ſes creci's 
tours. Et en cas If oꝛdinarie face execu⸗ 


bꝛenium. Fo. lxx. 
tours et deuie deuaut que les deites Gur 
le dit inte ſtat deuoit ſotent pais pur fours 
me de dit eſtatut / donques ceux a queue 
le dit dette fuit due aue buefe de Detis 
nue vers les erecutours loꝛdinaf. Et celd 
bue fe fuit en courte Anno. EAwardi.iil 
n. ou fuit dit que Anno. xvi. Edward. iũ. 
vn Robert Prkerynge | pore ceſt bfe/ 
fuit reſpondue en vn ticl buefe i i pores 
vers executours loꝛdinarie. . 
 C Aaditio. Nota de queux bailments3 ee 
poſſeſſions des chateux hoe ſerr charge. 
Si ieo face vn eſcruure et ceo enſeale / es 
delpuer̃ a vn .at Stile ſur certein cons 
dicions par fourmes a del yuer a Roben 
at Noke / et Robert ar Hoke happa le 
it encoũtre les condit᷑ / ieo auera bie de 
Detinue vers Joh at Sue. Max. Deu 
rice ſexti. Si mon pier baile a vn R. vn 
fait de fefſement de rebailer a luy et a ſc 
heires / et vn J. happa le ſau / creo naue⸗ 
accion vers J. ſi tes nay la terre / quart 


eſtraunger ad la terre fait napertient 8 
oy gar A apartient g [es execuroure> 


ci ſexti. Mes ſi teo ſoy enfefle 
por fait oue e / et puis ieo 
vn autre en fee et oblige mo v mez hels 


res 8 gert et deute / fiaſ 
que teo ſue enfeſſe mon 
de Detinue et iſſint ſi 


ment que teo nap la terre / et de charterg 
— de ma — mes execu⸗ 
tours naueront accion. N x. E. ili. De 
bailment fait a vn ce fur condi⸗ 
ciou de rebsument ; nauer accion 
vers labbe et ſon cõmoi — — — 
moigne ne puit er 
— —— fait al cõ⸗ 
moigne pur liuerer al abe ſurcondicion | 
— ——— 
a toutꝭ 
non quc — 
eſt de baile# 
ne / le buefe ſer 


breuwms- Fo. xlix. 
noſme tc. ar ia — tap charge. L 
Alt. E. iii. Nota que home auera .accion 
de Detinu vers le baron et ſa fe© de bail 
ment fait al feme ſole deuaunt le couer⸗ 
ture. T. xliij. Ed wardt il. En detinu de 
charters le defend poet pleð liuere en or 
tre countie / et ceo eſt pur ceo que il ne p 
gager ſon ley. P. Vi. . v. quar — 
fs lep en Detinue de ches. P. 
Edwardi quart; Mez en —_— 
— arters de frument il gagef 
a — ſi. I. bꝛtefes ares 
par dwers pt vers le defendant dun 
choſe il poet puter que ils ent᷑ ple ſicome 
— — — 

dun m et u count 

ueral baument fat ꝑ eus / en ẽ caa ils en⸗ 
terpledont nõ obſtant le count de ſruerat 
bailmẽt / pur Th d neſt trauer ſable / mes 
conuetaũce al accion. . ii. H. vi et N. 
vu. H. vi. Si.ii. bfes ſount poitʒ vera vu 
home dun M choſe et lun ꝑł᷑ counta dun 
daulmtifoit en le coũtie lange coũ 
— — — 
ch ilʒ ne ent pledr̃/ quar ne put eſtte en 
duę vn m̃ bailet + vn m choſe / ale dei. 
dera ambideux pł᷑ . Anno uꝗ. P. xi. 


Mes ſi le defendant confefſe laceion im 
des pt᷑ / lautre auer ſon te medi par ſon ac 
cion / et ilʒ nent᷑ pleð. 7 — E 4h Et A 
les parties ſount ag! de — ceſty que 
ad le bꝛief deiſne date d it count primes, 
XD a0 H. vi. 
. Buiefde cartis reddend eſt nel. An 
Pic ſalutem. cipe'Z @ ac reddatÞ, 
quandam ciſtam cum c8rtis ſcriptis eta. 
las munimentis ac diu: cart᷑ + bonis 
in cad ciſta content ſub ſerura tpſius B. 
dauſam / quam. vc. A Pe 
—— ꝙ — 9:4 tuſte ⁊c̃.rẽdi 


bꝛeuium. Fo. lxxii. 
Et le p207 eſt ſum̃/ attach diſtr̃ tang ul 
veigne. Et nul pꝛoẽ dutlagaf gilt en cE 
bꝛiet pur ceo que touche frankteñt. Et 
en ple que touche franketeñ̃t nul ꝓces 
dutlarie eſt doñ.meʒ par leʒ nouelx eſta 
tutʒ E. ui. Anno. xxv. pꝛoces dutlarie 
eſt done en bꝛief de Dette ou Detinue 
dez chatcur : cõe en bꝛief Daccõpt.⁊c. 
¶ Brief de Tudita querela eſt tiel. 
Rer Juſtic ſms de banco ſalutem. Ex 
graui querela Y.gccepumus:q cum ide 
J .nuper coꝛam J de w. tunc maioꝛe 
ville w et T de S. tunc clerico.⁊c.re⸗ 
cognouiſſet ſe debere A. C. h. ad cer⸗ 
tos termmos in dicta recognitione cõ 
ten? ſoluenð / ac idem A. poſtmodum p 
quandam indenturam inter pſos A. t 
J. conce ſſit: ꝙ ſi pꝛedictus . ſolueret 
ꝓꝛedieto A ſingulis annis ad. iui. annt 
terminos per equales poꝛciones ques 
redð. xl. /exeunt᷑ de terris et teñtis pꝛe 
dicti J aut &. is eiuſdem J. in villa 
de N. et in ſuburbio de N ad totam vi 
tam ipuus A. ꝙ tunc pꝛedicta recognt 
tio. C. li. penitus caſſeretur / et o nuls 
lo heret᷑ / pꝛout per alteram pertem in⸗ 
denture pꝛedicte ꝑ dictum A ſigillat᷑: 
Batu. R.t. 


Et licet pꝛe⸗ 
dictus I dictũ redditũ. xi. 5. pᷣ fat᷑ Z ſin 
gulis annis ad t minos pᷣdictos equi 
poꝛcionibꝰ a tẽpoꝛe recognitionis pꝛe 
dicte confect᷑ vſq; ad feſtum Paſche. 
Aso tu / bñ et fideliter ſoluerit / 7 cuns 
redditũ eidẽ A. ſemꝑ actęnus a feſto þ 
dicto vſq; ad eoſd t᷑ mino ſoluere pas 
ratus fuerit ⁊ adhuc exiſtat / put vici⸗ 
bus et modis qͥbuſlibet cõuenit para⸗ 
tus eſt ſoluere eidẽ A. erecutione dicta 
rum.. li.de terris ⁊ teñtiꝭ ipſius J pꝛe 
textu recogũ pᷣdicte ꝑ ſequit᷑ mm? iuſte 
en ipſius I non modicum grauamen. 
Et contra pun et effectym indenturt 
pꝛedlicte. Et quia eidem A. inturtari no 
lunmus in hac pre yobts mandam?: ꝙ 
viſa altera pte indẽtur̃ pair et vocat 
coꝛũã vobis ꝓtibꝰ pᷣdictis guditts:q hic 
ende earũ rõnibus pltermys in h ac ꝑte 
fieri faciatis/q; 8 wf ⁊ſcðʒ ↄſuet᷑ regni 
aft Anglie fuerit faciend eſte. c. 


Ceſt bꝛief giſt en cas lou vn home 
tenus a vn autre en vn certem ſums . 
me dargent par vn eſtat marchaunt a 
pater a vn certein iour ou gutrement q 


bꝛeuum. 7 

l encourge la perne del eſtat m̃uretzit 
deins quel iour le creãſoùr releſt at det 
tour m̃ la ſumme / ou autrement ſtaſs 
cun couenant par endenture entre eus 


fit. ſ.gue le dettour paier̃ al creunſour 


vn petit ſumme dargent cheſcun anp 
—— pertetł ieſq; meſme la — 
ſou pleinment paia / et ſil fate que ſau⸗ 
tre ne ſucra leſtatut / adonques nent 
contriſteant le reles ou lendenture le 
creanſour fue al mei ou as baulipł᷑ ex⸗ 
ecuẽ del eſtatut.ſ.que le detto? ſort pꝛi 
per vn cap et mys en pꝛiſon ieſq; le det 
ſoit paye: donques celup a que le reles 
ou endenture fuit fan / ou ſõ ꝓchm a⸗ 
| mieviendf al chaũceler et mõſtra le re 
les a lup / dõ qͥs ceſt bfe ſert a lap graũt 
diteete a vn des Juſtiẽ de cõen bake-/T: 
aps ẽ il auet᷑ ſum̃ def cõen bãke al vic 
en ql coũtie Fcreã ſdur ſot 8 lap fra veñ 
a vn certem iour /a qͥl iour ſu ne viẽt pᷣ: 
donqs i ſerf diſtF ⁊ (il ne veigñ al diſtßᷓ 
retour lautf̃ ſerf reſtitute aſa terf̃ 
¶ Addo. en fuit pꝛiſe par cap hoꝛs 
dun Certificat vdeſtatut march aunt et 


mt auaunt acqum ante del pł / et pꝛia 


que il fuit demauude 9 funt / ot 


d. Ixxd. 
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121 Nature 
naporuſt / par que le def. pꝛia que il ſot 
recoꝛ et lup fuit denye / pur ceo que i 
nauoit þ iour en court. que il pꝛia 
Aenif fat ou Scire fat pers le pt a res 
ſpondf al fait ct luy fuit denpe / et furt 
ag que il ſue Audita querela ou que il 
ſoit ſauns remedie. N. xxri Ed. iij. Ze 
br̃e de Audita querela rcherſe coment 
le reconiſe ad releſt᷑ tours act par ſon 
fait „ auxint vn endenture ſur certein 
condicions / leꝭ queux fuef ꝑimplezʒ et t 
bꝛief furt challenge pur ceo q̃ il reher⸗ 
ce lez deux titles / ou lun ęxtient lenti⸗ 
erte t non allocat᷑. Meʒ la courte a⸗ 
garde que le p l ſoye tient a lun / ⁊ iſſint 
u fit al reles. M. xluij. E. ii. Nota que 
il couient rout3 foitz q le Audita ques 
rela ferra mencion del releſF acquitã⸗ 
ce ou defeſantʒ / quar autrement le pk 
nauera Sup M. xxviij. Nota que ſi 
Audita querela ſort challenga pur ceo 
que nẽ accoꝛdant al ſtatut/⁊ le reconi⸗ 
four myt auaunt autre bꝛief de Audi⸗ 
ta querela et pꝛia que le def. reſpond 
a ſon fait en ceo cas ſi le def .ne port re 
ſponð pur ceo que il uad tour en court 
ag reſpondf a ce ſcdᷣe bꝛief:donques We 


dꝛeuium. Fo.[xrritf, 

nir fat ſur le ſe de bꝛief ſerF agard et vn 
Supß al vic / ⁊ ceo eſt en diſauauntage 
gl def. que le pꝛiſm bref eſt abat. T. 
xxv.Edwardi tertii. fat 

¶ Et fait a ſauer que ſi aſcii Home dot 
a vn autre certem dette/et le dettout 
reconuſt deuaũt le vicũt en ſon coun⸗ 
tie que il eſt dettour a vn nel: donques 
e-lup a que il eſt dettour apꝛes la reco⸗ 
niſaunce fait auer vn bꝛ iet ſil voet que 
eſt appelle. Si recognoſcat et eſt tiel. 
Ker vit᷑ ſalutem. Pꝛeẽ tibi:ꝙ ſi A. re 
cognoſcat fe debere R. xl. ſolid {ine pls 
terioꝛe dilatione / tũc p ſum diſtringas 
id pꝛedictum debitũ eidem R. ſine vis 
latione reddenð teſte.⁊c. Et p ar ct bre 
i ſerF diſtf ieſq; que il ad fait gre a la 
partie pur le dette. Et nota que ſi hot 
ple3 vn autre en countie deuaunt le pit 
et m̃ celuy que eſt le dettour fait la re⸗ 
contF deuaunt le vit᷑ a paier al płm̃ la 
ſum̃ a vn certem tour quel tour eſt ens 
curru / et i ne paie ne voet puter al pt 
meſme la ſũme a le dit iour/que adons 
ques le pFaue* bꝛief que eſt ap pelł bt 
de Execucione facien de recogñ facta 
in com direct al vit lux commaunvatit 


5:11 6%  Watore: | 
8 fait execuẽ de m̃ la. co 
el. Rex viẽ ſalutem. Monſtrauit nos 
Des . ꝙ cũ pſe nuper inplacitaſſeti 
com tuo per bꝛeue noſtrum I de debi⸗ 
to.. s. et idem .in pleho com̃ ilio re 
cognouit ſc debere pꝛefato. B.eandem 
pecuniã ad cert᷑ terminũ reddenð / tic 
E mino illo elap ſo ⁊ 120 pecuniã eis 


B. nõ dũ ſoluzt et illã ad ̃rimoniã ſus 
m fecognitionem pd 


6 ctam hucuſq 
| feciſti in ipſavs G. dipyg non 
modicum 2 grauamen qi eidein A. 
Put iuſtũ fuerit ſubyenucre volumus4y 
ac ꝑte tibi pꝛeẽ / ꝙ ſi ita eſt pecum am 
lam de bonis et catallii 


bꝛeuium : Fo. lxxu. 

Et nota ꝙ bꝛeue de ſect molendin qu 
do eſt en le debet et en le ſolet / tune & 
bꝛeue de recto ⁊ fit inter extraneas 
ſonas pꝛo tali ſecta ſubtracta / ⁊ ſi dis 
petat ſectã de teũto ſuo potuit diſti ad 
yocaf diſtrictionem eſſe rationabilem, 
Et hoc vſũ fmt tEpote E. fili. R.. Et 
potuit humuſmodi bria fieri i com̃ ⁊ ad 
bancũ / vt p3 p regiſtrũ. ac. Et le bre eſũ 
tiel. Rex vic ſalutem. Pꝛeẽ . ꝙ with 
ct fine dilac fac ſectã ad molendinũ Ry 
de C. quam ad illud facer̃ debet ⁊ ſolet 
vt dicit. Et niſi fecerit ⁊ pdictus B. fe 
cerit 76 tic ſum̃. ⁊c. ꝙ ſit.⁊ꝛc.oſtenſ qua 

re non fecerit. t heas .7c tcſte.TG 

¶ Bꝛief de ꝙ permutat eſt tiel. Rex 
ylc ſalutem. Pꝛecipe A. ꝙ iuſte. 2c, et 
ſine dilatione pmutat B. haber cõiam 
paſtur am in N de qua C. pater pꝛe⸗ 
dictt B. cuiꝰ heres ipſe ẽ / fuit ſeſitꝰ vs 
de feodo tant ꝑtineñ ad liberũ teñtũ 
ſuum in eadem villa die quo obijt : v 
dic. Et niſi.⁊c. | 115 
C Leſt br̃e giſt lou ho® eſt diſſĩ de cõen 
de paſtuf ⁊ le diſſeiſour alien t deuie ou 
deuie et ſon heire entre / donques le 
heire le diſſeiſie ou I diſſĩ mew auera 
KR. Nij. 


Natura 
le dit brief. Et nota ꝙ ſoſebat eſſe bꝛe⸗ 
ue qq ꝑmittat habere racionabile eſto 
uariũ in boſco vel in turbaria et ſimi⸗ 
lubus / ſed in loco iſtius bt᷑is nunc datur 
A\F no. diſpᷣ:vt pʒ in ſtathto de w. d. ca. 
xxv.que cõmence: A: non eſt aliud bfe 
ec.quar ꝑ le dit eſtatut eſt oꝛdeigñ/q̃ ii 

aſcũ ſort diſſi de ſon turbarte piſcarte 
ou dautre tiel ſemblable que il ad aper 
tenaunt a ſon franketenement a terme 
de ſa vie al mains / il auef Aſß de no. 
diſß. Et auxint per leſtatut de w. ſecõde. 
cap. xxum.que cõmence: Yn quibus cas 
ſibus. xc. que ſi aſcun ꝑ ſoꝶ de ſeint eſs 
his ſort diſſi de ſon coim paſtuf viuant 
di ſſeiſour / il guef Aſß no. diſp de cõen 
paſtuf. Et en m̃ le maner voet que ſon 
ſucceſſour auera hꝛief QA pmittat ens 
countre le diſſeiſour ou ſon here / mes 
en cas ou ſount pluſours comuners qͥ 
ount enſemblement comen a paſtuf p 
eſpe cial fait ou par couengnt:et que le 
ſeignour leue ſur la come yn molyn ou 
barcaf les autres comuners nauef mie 
Aſnſeno.diſf: mes ſerrount aides par 
la comen ley ſur lour couenant ou ſur 
Jour eſpecialte. Et eſt done par leſtatut 


bꝛeutum. o. lxxvi. 
de w. ij. ca. xlvi.que comence. £6 in ſta⸗ 
tuto.⁊c.et in fine. Et nota que quit cel 
te eſt de debet ſauns le ſolet hoe doit 
countae de la ſſin laune le d ant et tis 
endra ſuit et de reigne bon dõques giſt 
batayle ou graunde aſſiſe. Et quant le 
bfe eſt del debet et ſolet hoe counta de 
la ſſin et non pas de reigne: mes ferrg 
trie p enqueſt. Et ceſt bfe voet eſteples 
come bꝛief de Treſpas par attach . et 
diſtf et nemie par le graunde cap / ou 
p le petit cap foꝛpꝛis en bre de view 
de terre ou de boys ou il demaũde fris 
ket. Et ceſta ſſauoit que ſi vn franke tes 
nant ſoit ouſte de ſon comen de paſture 
de ſon ſeignour ou ſi le ſeignour adap⸗ 
p:0ic encountre leſtatut de Mertõ. ca. 
nu et encoũtre leſtatut de w. u. ca. xl vi. 
iſſit q̃ wle tenaũt nad ſuffictent paſture 
il auera Uſb de no. diſß de comune de 
paſture / et ſi la paſture ſoit ſurcharge 
par vn franke tenant il auera bꝛief de 
Z meſurement. Mez ſi le tenãt ſurchar 
ge la paſture / le ff nauera me bfe Da⸗ 
meſurement deuers le tenant / ne le te⸗ 
nant deuers le ſeignour: mes le $7 aue⸗ 
Aſft de no. diſß de libero „ qar il eſt 
v. 


C1 | bs NR atura | a 
diſturber a luy pꝰ a pꝛouer en ſon ſoile 
ou en ſa tert le ſurch EE nad nul aut 


ret᷑ et hoc dubitat᷑. Et nota que bp̃e de 
Qs ꝑmittat poteẽ pled en coũtie p les 
' Aultices et ſerf en le debet et ᷣra i le ſo 
let ou en le debet ſauns le ſolet ſolonq; 
t᷑ã le dꝭant cleyme. Et ſi hoe ſort diſſi 
de ſa cõen de paſtur̃ / et le diſſeiſoꝰ deuie 
et ſõ hyeire entre le diſſi auer̃ br̃e de 5 
ꝑmittat/et fra mencaõ pel diſſin et aps 
ia moꝛt l diſſeiſoꝭ ou fe heireʒ vn eſtrã 
ge purchaſod entr̃ il auef br̃e de hd ꝑ 
muttat del debet et del ſolet que trie le 


dꝛot. Et ſil de cõen de paltuf del ſſinſõ 


aũẽ de q̃lã aũc fuit Ni coc de fee trovr 
u moꝛuſt il auer br̃e de 56 ꝑmittat 
q fait mẽcion del diſſeiſin ſõ aunẽ le q̃ 
eſt en nature de moꝛtò . Et ſi ſon aunẽ 
ſot diſſei ſie il nauebr̃e de Qð ꝑmittat 
feſaũt menẽ de la diſſin ſq aun. Mezʒ ſt 
vn eſtrãge ſort entr̃ aps la moꝛt le diſ⸗ 
ſeiſoꝛ ou aps la moꝛt naſa diſſeiſour 


i auet᷑ deuers leſtrage nul au? br̃e mes 
le Qð pmuttat de dꝛoit. Et nota q br̃e 
de Auod ꝑmittat iacet de cõia turba⸗ 
Ne / piſc arie ⁊ rationabitł eſtoueriſs ver 
ſys diſſeſuoꝛes de diſſing p ipſũ / vel er? 


bꝛeuu m Fo. lxxvil. 
ant ece ſſoꝛẽ factã petentt vel eius ante 
ce ſſou / Et nõ in alijs gradibꝰ qa ibi os 
poꝛtet / vt in lo bꝛeui de recto de de⸗ 
bet et ſolet ac. Nota q̃ ple Auodper⸗ 
mitt᷑ qͥ de la nature de Moꝛt ne poet 
mie eſt̃ plod en coũtie meʒ 5 ꝑmu⸗ 
tat ad certũ numerũ auerioꝝ bñ poteſt 
plitari in com̃ /in banco/ et in itinere. 
C Additio. En Að ꝑmittat en le ves 
bet ⁊ ſolet de ſa poſſeſſion demeſne vi 
chem yu il couiẽt al plemt᷑ de cleim̃ le 
chymyn en ſon coũt ꝑ pꝛeſcripc ion ou 
par fait pur ceo q̃ il cleym̃ tiel pꝛofit a 
pꝛendre en autre ſeueral. T. xxx. M. vi. 
| Hotaqlibot folet ⁊ toutzʒ ſes aunc de 
uaunt lup ſolent de muldr a vn molyn 
ſaũs multut̃/et le molyñ ne voił᷑ lu ſuf 
fer de muldr̃ ſaũs multur̃ ꝑ q le molrã 
pꝛent multyF : en ceo cas home naue 
beief de Quod permittat: mes biief de 
Treſpas Michaelis. xi. E. 19, Et no 
ta que ſount. uij. maners de comen.ſ. 
komen appendaunt /comen app tent 
comen engros /t comen ꝑ cauſe de vi⸗ 
Mage. Cowen appendãt eſt la ou ho⸗ 
me eſt ſeſie dun maner a que il ad co⸗ 
men en vn autf tre appendãt a meſme 


Natura 

e maner. h. un. . vi et ceo comenne 
it home occupier / meʒ oue ſes prof 
es ſmon que il conduct beſtes pour 
compeſter ſa terre. Anno. xi. H. vi. Et 
doe cleime cot appendant il eot claim 
ratione meſuagu autrement neſt bon. 
Anno. xxu H. vi. Et nota que hoc putt 
auer comen de piſchar appendant a fg 
meſon ſibien come comen de paſture, 
W. un. E. uu. Et nota que comen ap⸗ 
pendant ne puit eſtre ſeuere des tene⸗ 
mentes as qucux le comen eſt appens 
dant par feffement des tenement3. Et 
i tenementʒ as queux vn comen eſt ap 
—.— deuexgh en le ſeſin ceſti 6 tient 
terre en quel comen eſt par purchas | 

ſe j donques le comen eſt ex tient en ſa 
par ſon. et ſi apꝛes les tenementʒ ſount 
ſeveres par alienacion come 1; fue? 
adeuaunt le comen eſt appendaunt coe 
deuaũt ſcdʒ Scotte M. ui E net W. 
v. M. vu. Comen appurtemt eſt ſicome 
home pꝛeſertbe dauer comen append 
a ſa terre oue toutʒ manetʒ des beſtes, 
Trinitat᷑ xxxvu. H. vi. et ceſt comen pt 
eſtre fait engros M. v. H. vu. Comen 
engros eſt ſicome / ome preſcribe que 


bꝛeuium. Fo. lxxviii. 
let ſes aun ount e we comen en la t᷑re 
us beſtes ſauns nombꝛe / et il poet oc⸗ 
cupier ceſt comen oue q̃comq; beeſtes 
lux pleiſt et puit agiſt beſtes deſtraun⸗ 
ge la aſſetʒz bien. Anno. xi. . vi. Comẽ 
par cauſe de yiiinage eſt lou Dale et 
Sale ſount adropntnaunts / et le ſeig⸗ 
nour de Dale et ſes tenauntꝭ ſolemt a 
cominer en le waſte grounde de Sale 
p ir cauſe de viſinage. Anno. xxu H. vi. 
en trus. Et nota que al terre nouelmẽs 
apptow home nauef comen. Mez al 
auncient terre hyde et Seyn. Tc. O. x. 
Ed wardi. u. 
( Bꝛief de Auo iure eſt tiel. Rex vie. 

ſalutem. Si A. fecerit te ſecurũ.⁊c.tũe 


ſum̃ ec. B. ꝙ ſit coꝛam. 2c. oſten$ quo 


ture exigit cõmumam paſtur am in ters 
ra ipſius A. in C. ſicut idem B. nullam 
habet cõmuntam in terra ipſius A nec 
idem B. ſeruitia ei facit / quare com⸗ 
muntã i fra A. haber debet / vt dic. Et 
habeas ibi ſum̃ et hoc bꝛeue teſte.⁊c. 
C Leſt bꝛief giſt lou home ad comen 
de paſture en autre ſeueral de puis le 
temps de memoꝛie ieſq; a pꝛeſent: don 
ques celup a que appent t ſeuer al aue 


Natura 18 4 
1 ot bfe ꝑ quel il ierf ch ace de reſpog 
dr par quel title il cicem̃ dauer comune 
paſture en autre ſeurral. Et nota que ie 
ſeignour ne poet oultF le ᷑ dele come: 
quar ſil luy cuſte il poet auer Aſſiſt 
de noo? deuers le ſeignour pour tea 
que ſe tenant fuit ſſi dei comen dep? 
la —— daſſiſe de no. diſß reſyg 
a oꝛe:meʒ cot que le ſeignoꝰ eit coſt bie 
et ceſt bzref eſt done pur le dꝛou⸗ 
Et en le dit bꝛief giſt p 
chement ⁊ diſtr tanq; la dne veigne et 
quant la partie viẽt et ad pleð en chief 
al act᷑ et apꝛes face defaijte: donques 
iſſef graunde viſtf en keu de petit cap 
Et v tiel clayme de comẽ paſture vide 
ſtatutum w. u. ca. xlvi. n ine que com 
mence Cum in ſtatuto. Et nota que ceſt 
bꝛief giſt pur vn comuñ en ſõ ſople de⸗ 
mene doũt ũ eſt tenant / me; nemie en 
ley ou il clepme cõen /p Merle Inno. 
9.E 211; Et eſt contra illos qui dicunt / 
ꝙ dñs illius vel maneru h abebit iſtud 
bre et non tenens. St ceſt bfe ſerf t᷑mi⸗ 
ne par hatapilou ꝑ gra6de Aſſiſe cõe 
autre beief de Det. 
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bꝛeutum. o. lxxix. 
m terra ſua poꝛt p lun fuit nõ ue et lau 
tre fuit reſceu de ſuer ſole / et le defend - 
iuſtifie ꝑ pᷣſcripcion.⁊c.et dee eat quie 
tus. T. xi. P. iu. Quo iure put eſte poꝛt 
vers icueral tenantʒ / et ſi deux ount en 
tercomen et lour tenauntʒ par cauſe de 
vumage ou de temps doũt memoꝛte ne 
court / coment q̃ lun gaigne tout ſa fre: 
ou encloſe : vncoꝛe il auera ſa comune! 
oue lautre / et lautre auera b̃i Fs 10 
pur auer ſa comune. M. xu. M. ui. 
Bꝛief de Admenſuratione paſture 
tiel. Rex viẽ ſalutem. Queſtus eſt 
nobis A. ꝙ D ũuſte ſuꝑonerauu cõem 
paſturã ſuam in M. Ita ꝙ mea plura 
habet animalia et pecoꝛa qᷓ; here: de⸗ 
det / 7 ad ipſum pertinet hñð . Et ideo 
tibi pᷣcipumꝰ:ꝙ tuſte et (Me dilatiõe ad 
menſurari fac paſturã illã. Ita ꝙ pꝛe⸗ 
dictus B. nõ heat in ea plura animalia 
et pecoꝛa/q;; habere debet / ⁊ ad ipſũ ꝑ 
tmet habend ſcdm liberũ tenementum 
ſub: qd habet in eadt villa. Et ꝙ pꝛes 
dictus A. habeat in paſtura illa tot aa 
mmalia et pecoza: haber debet et ad 
ipſũ pertinet habens ne amphus clam 
aus P _ recti/teſte. ccc. 


Nature 

C Left bꝛief gilt lou ſount pluſours 
franket que ount comune de paſture 
appendant a lour franket᷑ et lun deux 
ſurcharge la comune pluis que il ne de 
uoit:don qs celup que eſt greue par ceſt 
ſurcharge auera le dit brf̃e. Et nota q 
ceſt bꝛiet eſt done a vn des comuners 
come a toutʒꝭ:meʒ nemi deuers le ſeig⸗ 
nour. Et ii vn de eux poꝛt br̃e de Ane⸗ 
ſurement tout3 les comuners ſerf ame 
ſures. Et auxibien celup q̃ poꝛt le b̃e 
come les auters et le pꝛoces eſt en ceſt 

bꝛief come eſt oꝛ deigne en leſt atut de 
weſtm̃. u. ca. vu. que comence . Cuſtodi 
6 cetero.⁊c.ſ.ſum̃ /att᷑ /et diſtr perẽtoꝛe 


oue ꝓclaym̃ fait en deux i antes . Et 


ſi le partie veigne al pꝛoclam̃ le ple paſ 
ſera enter eur. Et ul ne veigne al pꝛo⸗ 
clamacion donques le meſurement ſer 
ra fait par ſon defaute. 
Additio. Nota que en ceſt bꝛiefi 
ple pur le defendant a dire que pẽ⸗ 
dant ceſt bꝛief le demaund luy ouſta 
del comen / et de t il ad Aſſiſe pendant 
pur ceo que il eſt ſe;ze des tenemente3 
pur les queuril ſurcharge la paſtures 
Yano.yu.E.u.Stieo ay comen en vn 


bꝛeuium. Fo. xxx. 
maner par cauſe de Viſſinage 3 le ſeigno⸗ 
ſurct) arge la comune / ieo auefbfe Dads 
me ſuremtt vers lu et le bꝛeife giſt vers 
luy pur ceo que (eo ne ſoy ſon tenant en 
teps E. pumer, Et nora ſecundũ Puſe 0 
ſount foꝛſq; deux vicins en vn ville que 
ent comintt cheſcun en autis terre adme 
ſurement ne giſt qar entf eux lun ne puts 
dire que lautre ad ſurcharge ſon comen 
quar ſon comen eſt le frankt᷑ lautre et ſon 
fraunktenemẽt ne pot il ſurcharge. Me 
l pluſours y fuiſſent le ſupp ſert bon po⸗ 
le comune / que toutʒ de eux aueront en Þ 
fraikctefr des autres cominers. N. xix. 
E. ii. Ceſt br̃e ne giſt vers celu que ad 
comen appendaũt/et gun par eſpecialte 
as beſtes ſauns nombꝛe: Mes vers lay 
oe ad comen appourtch et comon par 
ſpectslee a certein nombre des beſtess 
* Ano viceſimo ſecũdo Edwardicerth 
libro Bk opfitodry. 
C Bueſe de ſcba e paſtoF 
eſt tiel. Rex vit ſalute. Monſtrauit nobis 
H.q cum ipfe br̃e nfm nup tibi detuliſv 
fet de cõmunt paſtura ſua in N. amEſys 
rand: qusm B. gniuſteſyperonerauit! es 
wpoſturam illam perpreceptinoſtram 

Natura. A. . 


F 
peout mos eſt inire oft 
gno noſtro amen 

ueris idem B. paſturam iilam poſt — 
ſurationem pꝛedictam it intuſte ſu⸗ 
peroneranit in ipſius A. damnũ non mos 
dicum oO grauamen et contra foxnam 
ſtatuti —— caſu prouts. Et quia 
eidem A. (urca formam etuſdem — 
ſubuenire volumus / vt tenemur / tibi pre 
dpimus ꝙ in peopꝛia perſons tua ad pas 
— accedas et per ſacfm pꝛo⸗ 
— legalium hoĩm de bal'tua tua: 
. —— rei veritas metius {re poteru 

etuſdem paſtuf ſuperoncracione 


| — — Et ſi per inquiſitio⸗ 
m prediceam ꝑ pꝛefa⸗ 


— — pumem admenſuratione 
rum — — mueneris / tic — 
—— — pte gicta vitra des 

nem poſltis r de pꝛecio edꝛũdem nobis 
2 —— Seer 
tionem amoueas / teſte. ac. « 


bꝛeuium. Fo. lxxxi. 
que ceſt bu{cfeſt aſcũ foitʒ ouginai et aſs 
cun fottʒ tudictal. Et en le cas auaundit 
eſt oꝛginal et eſt Juſticies nient retour⸗ 
nable. Mes le vit᷑ alera en pꝛopꝛe pars 
ſon al paſture / et il ferra enquerer par lea 
pꝛobes homes et loyalx de ſon bailt᷑ de la 
ſeconde ſuperoneracion / et (il ſoit troue 
ſuperoneracion le pic reſpondera as ba⸗ 
rons del eſcheker de les auers que ſue⸗ 
rent en la paſture ouſtre le due noumbꝛe 
ou de lour priſe. Er quant eſt iudicial dõ⸗ 
ques iff de comen bake al vicoũt lui cds 
maundant {Al voiſe a lieu ou lameſure⸗ 
ment fuit ſau / et enquers en pteſens des 
parties de ſcbe ſurcharge v (ll ſoit troue 
lenquiſicion ſerf maunde 5 uſtices de 
cõen banke de ſouth ſon ſcale/+ les ſcalx 
des iourrours / et apꝛes lenquiſicion res 
toꝛ ne les Juſtiẽ tugeront les parties lour 
dam Et le vit rfidefa leſcheker de les 6 
vers que fuef enla paſture ouſter le due 
nembꝛe /s ceſt done ꝑ leſtatut de ww. ij. ca. 
vill. cõmẽce. Ch ꝑ placitũ.⁊c̃. Et nota ij 
teſt briefe ne giſt mez ou amaſuremẽ̃t ad 
ec fait enter leʒ auapditʒ tenaũtʒ deuaũit: 
der ſi vn purchace del vn { ſuit p- 
lie a cel ameſuremt᷑ i nauer tiel _ de le 


Nati 
Scoe 1 Anẽ eide ꝑ le da 
eſtatut. Et nora que bre de Ameſuremẽt 
poet et remoue hots del cquntie en le co⸗ 
men banke per vn pone ſib al ſuit le pt 
tõe al ſuu le det. mes totʒ vir3 oue cauſe. 
Et donques le bꝛefe de Scðe ſuponera⸗ 
con eſt iudicial come eſt auaũtdit. 
Buefe de rõnabilibus diuiſis eſt tiel. 
ex Pte, ſalutem. Pꝛet᷑ tibi ꝙ tuſte. 47, 
facias eſſe rationabiles diuiſos inter ter 
ram Z in C. et terram S. de R. in N. ſi⸗ 
cut eſſe debent et ſolent / vnde idem G. 
queritur:ꝙ pꝛedictus S. plus inde traht 
ad feodum ſuum q; ad ipſum partine: he 
bendum. Ne amplius inde. vt. pꝛo defes | 
etu tuſt᷑ /teſte.⁊c. | 
¶ Ee ceſt bfe gift en cas lou ſoſt.ij.ſeig 
noures en dtuers villes lun ſeignoune 
giſant p lautre bi et a ſcun parcel del fre 
de lautre ſeignoꝛie ad eſte encroche per 
petitʒ parcels de puis temps de memo 
rie tanq; al pꝛeſent / donques celuy ſeig⸗ 
nour de qt ſeignourie la parcel de la 
ou del waſt fuit encroche / guers le dit bfe 
deuers le ſeignour que ad encroche. £1 
nota que ceſt bꝛief eſt vn Juſticies v pot 
eſtre remoue par la pone i ois del couns 


breuſom, - o. lxxxi. 
tle en le comen banke. Et ceſt iefe ad 
eſte fait enter diuers villes et diuers par 
ſones / et nemye autrement. Et le ꝑtote 
eſt en ceſt buefe ſum̃ / graunde cap i pe⸗ 
tit cap. 

C Biie fe de perambulatione fat eſt tfel. 
Rer vic ſalutem. Precipimus tibi:q afs 
ſumptis tecũ.xij.diſcretis et leg? militis# 
bus de com̃ tuo in ꝓpꝛia perſona tua ac⸗ 
cedas ad terra w de S. in C. et terrã &. 
de A. in N. ꝑ eoꝝ facfm fief fat peram⸗ 
bulationem inter terram ipſus w. et ters 
ram pꝛedicti R. in C. quia pꝛedicti w. et 
R. poſuerunt ſe coꝛam nobis in perams 
bulacionem illã. Et ſcire fac Juſticiarijs 
noſtris apud weſtm̃ tali die / vel Ju 
ris noſtris ad pꝛimã aſſiſam ſy 1 
tuo et ſigillis. ii. legal militum ex i 

qui peràmbulationi illi inter fuerint per 
quas metas et diuiſas perambulatio illa 
facta fuent. Et habcas ibi nomina mili⸗ 
tum / et hoc bꝛeue/teſte.⁊c. 

C Ceſt bue fe giſt en cas auauntdlt / mes 
la ou parcel de terre de lautre ſeignour 
ad eſte en tiel maner encroche par 


e 
temps paſſe / donques par aſſent dens 
deux ſeignourz ceſt buef ſcrrs A 


Et enceſt buefe eſt nul pꝛoces / mes le 
vicount pꝛendra oueſgluy les ditʒ pars 
ties et les vicins meliois en les ditʒ feigs 
nourſes demurrantz et alerofir al dit lien 
ou lencrochemẽt fuit fait / v la ils ferrofit 
parambulacion et les mette come ilʒ fue 
rount en auncien temps, Et nota que les 
auaunditꝭ deux buefes ne giſount myet 
mes lou lencrochement ad eſtre fau del 
an en an par petitʒ parcels del temps del 
memoiie teſq a oꝛe. Meʒ lou lencroche⸗ 
ment ad eſtre fait forſc par temps des 
naunt ou a pꝛeſent / donques giſt la ſſiſe 
de no. diſß. Et nota que bꝛiefe de perams | 
bulatione facienda ſemper fit de conſens | 
ſs partium inter diuerſas villas in Yno | 
com vel in diuerſis com̃. Et partes inter 
quas fiet perambulatio veniant in canc 
et concedant / qð fiat pergmbulatio ins 
ter terras ſuas. Et debet cognito lla 
trrotulari / vel poteſt ſieri inde dedimus 
poteſtatem. Et hoc erat. Anno. vil. Eds 
Wwardi tertij. | 

¶ B4dtrto. Nota que tenanten dowef 
poet auer ceſt buef meʒ la perambuſecis 
ſerf fait enter ceſty en le reuert᷑ et le def, 
en ceſt buefe / et nemie enter le tenave en 


bꝛeuium. Fotrrrif, 
| dowef et le defendant. Unno.ri, Henris 
te rtij. Itiñ̃ Ebof, 

C Bnefe de Znnuo redditu in banco eff 
ejel. Rex vit᷑ ſalutem. Pꝛet᷑ S. * 
ic. reddat ⁊c̃. C. li.quas ei aretro de 
annuo reddit᷑. xx. li.quas ei debeti vt dit, 
Et niſi fecerit c. tunc ſum.yc,often# qua 
re non fecerit. Et habeas ibi ſum et hog 
bieue / teſte. 4c. 

¶ Dliter in comitatu. Rex viẽ̃ ſalutem. 
Precipimus tibi ꝙ iuſtices.vẽ. A ꝙ iu⸗ 
ſte.x7.reddat B. de C.centum ſolid: que 
ei aretro ſunt de annuoreddif.c li. vals 
us robe:que debet:vt dicit / et ſlent ratios 
nabiliter. vc. Ne amplius.ic̃.pꝛo defect. 
tuſticie /teſte.⁊c̃. | 
¶ Et giſt en cas lou home graunt a vn 
autre par efcripts aſcun certein ſumme 
dargent ou rent de pꝛendre cheſcun an en 
an de ces co ſers / ou de ſon chambꝛe ou 
de ſon manoyf. Et apꝛes que la rem ſoi⸗ 
aderef donques celuy a que le rent ſoid 
graunt auera le dit bꝛieſe / et par ceſt bit 
f ret᷑ le rent que eſt aref et ſes damg 
Mes i terres ou tenement3 ſoient chers 
ges ou obliges oue tiel rent en fee ou @ 
terme de vie z le rent ann 


Wes]! Naturs 

poet diſtt̃ in la terre ou en led tenemen 
tes. Et ſi diſtr̃ ſoit a luy deſpce ou denye: 
donques laſſiſe de no. diff, giſt, Et nora 
que ceſt biiefe de annuo redditu neſt pag 
raũt as executours: Meʒ en lieu de ceſt 

e eſt done br̃e de Dette / que ferf fair 

en le detinet et nemie en le debet: et eos 
dem modo de frumẽto / auenis / oꝛdeo / bia 
ſeo / et alijs ſimulibus cum de pecunia fia 
(ud bꝛeue. Et nota que en ceſt buefe / et 
en br̃e de Dette ſur oblig{/ et en autres 
caſes ſemblables lou i coiient demons 
ſtre eſpecialte en count countaunt en wel 
buefes il chuient que le noſme le pleint 
ou le demaunð ſoit accoꝛdð a le ſpectalte 
ou autrement le bꝛiefe abatera file pars 
tue la chalenge. Wes en briefe de waſt 
pon ꝑ celuy en le reuercion et en le Foꝭ⸗ 
mes e le rem̃ / home ne doit monſtref 
eſpeclate deuaunt quil ſoit chalenge par 
la partie / coment & le noſme le pleint᷑ ou 
le demauns enle buefe ne ſoit accoꝛdant 
slefpectiite le bꝛief nabatera mie /vᷣt pa⸗ 
tet Michaelis. Anno. xli. en vn buefe de 
waſt. Et le proces eſt ſum̃ /attachẽ /i diſt 
in finite. Et nota q dannuel rent iſſant de 
terre ou de tenemẽtz / et nemie de chãbꝛe 


doit home aueFie vie we pur ceo | home 
ne poet mie le buefe abat par nontenafs 
ne pur quant celuy que reudiſt la rent ne 
ſolt mie ſeiſi de tenement dount le rente 
ſurde il ne reſpondr̃ mie al br̃e. 

C Sdditio. Nota que ſi vn annuite folk 
grannt hoꝛs dan eigtiſe en vn countie et 
le graunte ct ſeiſie de lannuite en autre 
countie le graunte poet eſuer en quel co 
tie il Poet port ſon buiefe Pannute. M. 
uuij. Henrici ſexti. En ceo bꝛiefle colic 
chalenge pur ceo que le pk ſuppoſe 


= 
par la mayne le def. et ſon pꝛedece ſſout 
lou il ne fuit ſeſie par la man le deſenð 


non allocatur. MD. rt). E. iij. Le coſit ful 
chalenge pur ceo que voił lan de encars 
naciõ et iſſint furt le fait et aon pas lan le 
reigne le rop/ + non allocatur 2D, xxiij. E. 
(9, Si annuite ſoit graunt ſur condicion 
le pi ne monſtra ceo par ſon count / meʒ i| 
ferra ſon count ſymplement et le def. na⸗ 
uef auauntage de ceo par vope de ple en 
abatement de count : mes il pledera ceo 
par voye de barf, H. xvi. E. ij. Si home 
graunt vn annuite dun robe puce. xx. g. 
ou. xx.ß̃. le bꝛief ſerra port de la robe piiſe 
xx.ſ.ſauns parler de ung graũes 

. 


Nature 
volle / on i poet auer buefe de lez.xx.ſ. 
fauns parler del robe /et en ceo cas le bfe 
nabatera mie coment que il ne ſoit agres 
ant al eſpecialte.ſ.le graunt ZDe3 ile bre 
agre oue le graunt / donques le buefe as 
batef pur le noncertente/qar ꝑ le bꝛiefe il 
couient faire le demaunde certein. N · xi. 
Ed wardi.iũj. Nota que i} ieo graunt vn 
ennuite de.xl.#.a vn chaplein de roy cap 
il ſoit promote par moy a vn competent 
benefice:en ceo cas ſi ieo ſuy tẽde vn be 
nefice que vaut. x. marẽ le quel il reſuſe / 
ceo eſt bon extintiſemẽt del annuite: qar 
le benefice anef relacts al annuite et ne⸗ 
mie al eſtate le perſon- a que il eſt tende 
coment que il ſou home de graũde eſtat / 
qd nota. H. til. DErich vi. Si annuite ſoit 
unt ſur condicion.ſ.tanq; le graunte 
pꝛomote a vn bene ſice ou ꝓ bono cõ⸗ 


25 


Ao.xc.etle graunte poꝛt brief Pannuite 


OE — 
A tende a luy conuenable bifice/ ou i i 
demaunde ſon counſel et le grounte ceo 
refuſe/en ceo cas le graũtour ne reſpons 
dr al arf deuaunt ie tens pur ceo que par 
le tend lannume eſt extient et de les are? 
deuaunt lextintiſement le grobite eſt nit 


bꝛeutum. Fo. lxxx v. 
8 fon bueſe de Dette / et ſi le graunte ad 
acquitance des aref auaũtt lertiftiſemes 
ne pledera Ten buefe Dannuite qar i 
auef auauntage de ple ceo en le bueſe 
de Dette de lez arer̃. H. id. Henrici ſexti. 
M. x vi. E. ii. Si annutte ſoit graunt hots 
de certetn terre il eſt en elecciõ del graũ⸗ 
te de pork Aſſiſe ou butefe Dannuite. O. 
xviil. Ed wardi.iij. | 
C En bfedanmnuite ſile def, mfa acquis 
tance dez arref-ynquote le pf auera iuge 
met de reẽ lannuite / ſicde en bfe de meſñ 
que nient diſtf en ſon def. le pt rec lacqui 
tice maint᷑. M.xxx.E.iij. En bre dũnuite 
enfis vn J /et coũte i le dit J par vn fare 
monſtf auant a luy vn annuite de 
xx. f̃.ꝑ an iſſant hors del maner de dale / 
le def. dit F puis laccion pre i ad reſceue 
x. mart᷑ darf del dit annuite / et iſſint ad if 
abatt ſon bfe et ſuit tenus i ceo neſt ple 
de diſchargef vn eſpecialte / ſinon i il mõ 
ſtre autre eſpecialte / come eſt dun oblige 
ciõ i nẽ diſch ſinon 4 i me ef] 
alte N. xxij E Ax. L. 7 
C Si vn parſon dun eſgliſe ad licence de 
patron et doꝛdinarie de graũt vn annuite 
ccſt graũt dãnuite ove tiel lict᷑ce charge? 


fon fucceffour in ppetuff ſais aſcun ant} 
graũt ou cõfirma cion del patrõ et del ors 
narſc/et ceo eſt auxi fott en le lep / ſicome 
W toutz vſſent ioyne en graunt / ou cons 
fir le grafit ſoyt ple parſon / tñ quere. 

v. P. iiũ. | 

St annuite ſoit graũt a vn. autf ꝓ con 

uo ſuo impẽ ſo et impedendo / le graũte 

neſt tcnuz daler al graunto? / meʒ de lux 
coũceler ou il eſt. Bill xly. E. iil. 
¶ Sti home graunt a mop vn annuite de 
Ex f. par an paiable al feſt de ſaint Mis 
chael / et al Annũctacion de noſtre dame 
et le fait ꝑte dat᷑.iiij.die Febmarij / ie pi 
df le pumere payment al feſt dannũciac 
28 apres le date del fait / tout ſoyt ij 

feſt de ſaint Wichael ſoyt le primer 
tour en le fait /vt dicitur tij quere legẽ. 
¶ Bfe de Catallie noſe diſtricmonis cap 
tis reddend ne poet ee maintenus en nul 
lieu foꝛſq; en boꝛough ou deins meſõ pur 
rent iſſaũt de meſon / ou home pot pꝛendf 
les heus feneſtres ou poꝛitʒ. c. | 
C Btefe de Conſuetudinibus et ſerui⸗ 
eis eſt ttel. Rex viẽ ſalutem. Prec N 
tuſte. vc fac B. de . conß et recta ſerui⸗ 
#3 ſua:que ei facere debet de libero tent⸗ 


breuftonmn, Fo. lxxxvi. 
mento ſuo: quod de eo tenet in N. vt in 
redditibus 8rf et alijs: vel ſic/vt in fects 
cuf et in aliſs. Et niſi fecerit. $7.ce ſecut. 
tunc ſum̃.ic oſten# quare non fecerit. t 
habeas.ic̃.teſte. c. 
Cceſt bfe eſt vn bꝛieſe di Dꝛoit et Yold 
eſtre termine par batayle ou par graũde 
A. Et giſt ou ico ou meʒ annceltres de 
puis la limitacion de Aſſiſe de no.difFne 
im9 mie ſeſies dez cuſtomes / ou deʒ ſex 
vices denfe tenant. Mes deuaunt la li⸗ 
mitacion nous fuimꝰ ſſſes de ſeruices $ 
dez cuſtomes / et dez ſeruices de noſtre a⸗ 
uaũdit tenant / donq̃s pur ret leʒ duʒ ſer⸗ 
vices tauers le dit buefe. Et le pꝛoces eſt 
ſum̃ graunde cap / et petit cab / et fait a 
ſauer q ceſt bfe poet et᷑ pled en trois m8 
ners. ſ. par vn affirmatife i deux negatiſ/ 
ceſt affirmarife eſt appelle bfe dez cuſto⸗ 
meʒ et ſeruices. Et ceſt briefe ſupÞ touts 
lours q le ſeign | 
fen6- et ſi poet le ſeignour par cel be a⸗ 
ber ace vers ſon tenãt ꝗᷓ tient le ſolle dg 
tux ſads meſhe a dber ret ou ſuyt al court 
come foyalte. Et tieiʒ maners des ſeruia 
tes dount le feignour ou ſes aunceſtres 
fucrent Mes per mix is mar ie cu 


our eſt actoꝛ et le tenant de 5 


q 


| — Baturs | 
ou ſes 8unc come de rent iſſant de m̃ le 
foile ou en ſon deme ſne come de fee et de 
doit per la reſon de quel ent ceſt coꝛpo⸗ 
ral ſeruiẽ eſt me ſnable. Et pur ceo ſoilen 
aſcũ gents de dꝛoit on lour coũt count de 
ſa ſeſin demeſne cõe de ſe et de dꝛou / mez 
des autres ſeruices que = my meſag 
bles lome ne doit pas coũtre fotſq; come 
de fee et de dioit tant ſolenent ſauns des 
meſne. Et ceſt briefe eſt tut purement en 
le dꝛoit et voet eſtre termine par batayle 


2 par graunde aſſiſe foꝛſqẽ la ou homage 


graunt / et conue par le tenant en ple 
pledãt en quel cas ne gilt pas bataile ne 
graunde Aſſiſe: mez par enqueſt en lieu 
de graunde U(s- ne en ceſt bue fe ne doit 


les delayes come le Að permittat / forſy 
en ceſt bief de Stott eſt dbe terre outes 
naemet en demeſne apꝛes cuſtomes et ſer 
vices deditʒ. Et par ſeignpur Silberte de 
Preſton ne gilt þ le vie w.ſ.ſi le de ſoice⸗ 
Sur ne teignc peux teñtʒ en fn la Vat dolit 

dane divers ſeryices a luy aur 
bien come en le ꝑmittat. Et ceſt bre poe 
care ples en countie deuauut le vicous 


(ammes le ſolet eſtre eſcripte. Et nota i 
celt biefe doit eſtre pleed par meſme; 


brevium. Fo.[trry}, 
on tuſtices de comen banke par le pone: 
me3 pluis meltoꝛ ſerF al chiefe ſeignour a 
pled deuaunt Juſtiees de comen banke/ 
que en le coũtie pur le diſclaym le tenam 
a que nul peyne eſt done ſur le diſcleym̃ 
en countie.Mez ile diſcleym ſoit deuaũt 
Juſtices de recotde accion eſt accrue af 
ſeignour a dder les tefites en demeſne 
| dountles ſeruices iſoũt. Et ſi le ſeignou: 
ſott ſage il aſſaier̃ a purchacer tielx mas 
ners des ſeruices les queur (ls ſount ſus 
ſtreint pur def. de diſtf il auer̃ remedi ſos 
long la fourme & eſt contenue en leſtarus 
de w. ij. ca. xxi.que cõmence. Cum in ſta⸗ 
tuto tc. Et cum hoe concoidat ſtatumum 
loc. ca.iij. que c Enſemẽt ſi hoe 
leſſe. Et lun dez biiefes de cuſtomes ei 
ſerutces negarilhh eſt ouert + comeEce ens 
cymet. Nꝛohibemꝰ tibi ne iniuſte veres 
et laut dos iſſint / vic ſalutem. Mꝛohi⸗ 
bemus tibi:q non permittas A. ꝙ diſtrin 
gat B. ad faciend ei conſuetus et ſeruiẽ/ 
de ture facef non debet nec ſolet. ac. 
le bfe ouertE entre le tenant actour eg 
le ſcignour de ens / mes aps { le tenant 
ad cobte par ſuit et p dai le ſeigno? des 
lend lez motz de la court/ d en le repliait 


Natura 


cuſtome s exlez ſervices dount le counte 
. eſt a tou et nent a dꝛoit / et puis counter 


tout le countte de buefe d es cuſtomes ei 


des ſeruices et tiendrs ſuſt + darrein bon, 
Et puis le tenant que fuit auctour auvaliy 
deviendra def. et defendra p bataile ou 
par graũde BF come ulz deuoynt faire / 
et il couient a force que le tenant conuſts 
deñ les tentʒ que ſount en de de in celuy 
feignour par aſcun ſeruit rẽdant / ou au⸗ 
trement le br̃e Deſcheit icy giſt / +} voet 
ceſt bfe a dbepumes et᷑ attapne en la cours 
meſme ceſtuy ſeignour & fiſt le diſt? (il eu 
court / et la pledra le cenant tanq; come la 
court voudf dꝛoit fair / et quant a lu ne 
voudef fait dꝛoit le vicoũt a la ſuggeſtion 
te pleint᷑ par vertue de cel clauſes eſt ch 
tennz en le bfe. ſ. et nil feceris ⁊.pot far 
en tolt de la court le ſeignour et paſſer en 
tountie / et dillonques remover le parol 
deuaunt Juſti᷑ de bank par vn ponefl 
voet ſolonq; loꝛdre de bfeg de dꝛoit ouen / 
te buefe negatiſe cos eſt des cuſtomes 
v ſeruices non dues, Et giſt en cas quai 
vn fetgno? viſtrein vn hoe pur cuſton 
et ſcrutcee ntent dues que nens 


dirra qulnediſtreigh pas le tenãt pur les 


bꝛeuium. Fo. lxxxviſ. 

g tener de lup et noment quant le tende 
que eſt diſtreint ne conuſt nul ſeruice eE 
due al ſeignour p ſa mayn / et eeſt vn 
bꝛief de Dꝛoit et celuy que eſt auctour 
deuiendra def. et contra /et tiel bfe vot 
ec termine ꝑ bataile ou ꝑ graũde AF 
autint coꝭ en le Quo tur / Et il ad diffe 
rence ent᷑ cẽ bꝛief et le ne muſte vexes 
poar ceo que le Ne iniuſte vexes voet 
tout; fortz eẽt ouert. Et le bꝛief As 
pmittat clos. Et le pFque poꝛt le ne 
inwſte vexes clam a tener del ſeignour 
que diſtreint et conuſtra en fourme ꝑte 
de ſez FurT de lup dðez et part dedit: et 
teluy que port ceſt bꝛief clos ne coun⸗ 
tcf mie a tener del F2 les teñtʒ/et nulles 
ſeruices de luy dez eẽ dues ꝑ lup al 5. 
Et ſi le tenant ſort ſage adepꝛimes il 
aſſaiera a deliuerer ſes auers par bꝛief 
de pꝛis dez aũs eins que il poꝛt aſcun 
bfe.ſ.de ceux deux br̃eʒ q ſoũt de dꝛoit / 
quar ſi le f puit auer que le ſeignour ne 
nul de ſes aunẽ fuef vnques ſites ꝑ my 
la mayn le tenant ou des aunẽ / ou que⸗ 
conq; autre tenant de M3 les teñtʒ des 
ſerincez des puis la limitacion de bfe 
de no. diſß la repleuẽ a lup ſeruef aſſetʒ 
Hatu. M.. 
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Naturs 

a delyuerer ſes auers et ſes bienʒ. Meʒ 
ſi ꝑauenture le ſeignoꝛ fuit ſſie ꝑ longe 
ↄtynuãce de tẽps des ſeruiè dꝭes tout 
fuit cco a toꝛt p le mayn le tenãt ou ſeg 
gQunc:donqs le repleuen ne puit paler 
a luy:meʒ adonqs cot lup poꝛt er le ne 
emuſte vexes ou ſil ſort diſtf ꝑ le chief 
$? pd ſuit:doñs en tiel cas il poꝛt᷑a bre 
foꝛme ſur leſtatut de Mart᷑.ca.viij.que 
comence. De ſect ſiqͥdẽ facienð.⁊c. No 

ta q̃ hoc poet aũ acqͥtahce de fuices ⁊ 
trois maners / ou p fait q vaut acquiti 
ce / ou pur ẽ ũ le meſne eſt ſſi daut᷑ʒ tielx 
tuiẽ pla main le tenant cõe le $? pas 
moũt ode del tenant / ou pour ẽ q luy et 
ces aunẽ de tout temps. ⁊c. 
¶ Additio. Mo. q ceſt be eſt de diuers 
natures / aſc ſoũt br̃eʒ de dꝛoit determi 
nables ꝑ bataile ou p grafide Aſt/et? 
ne pt nul vß foꝛ ſq; ceſty q de clere dꝛot 
putt pler:7 aſt᷑ ſoũt mixte ẽ la poſſeſs 
⁊ ceſt diũs fourme3:qar aſẽ eſt poꝛt del 
ſſin le dõant ꝑ la main le defoꝛẽ᷑ ⁊ ẽ tie 
bfe ſerF le debet 2 ſolet 1 et aſcũ del ſſin 
launẽ le ddant ſolemẽt ⁊ Fra dit en tie 
br̃e le debet ſolemẽt ſaũ; le ſolet: ⁊ fra 


coũt ꝑ my dam̃ pꝛ la poſſeſſiõ/ꝑ q̃ ceſ 


bꝛeutum. Fo. lxxxir. 
dfe q̃ vol ce trie Ela poſſeſſio purt̃ hoe 
vſer cot q il ne poet dꝛoit trier coef en 
do wer ou ꝑ le courteſye /t ſi le defoꝛſo? 
voile diſclaym̃:donqͥs let᷑ en do wer̃ ou 
p le courteſie aũa aide de ceſtuy en la 
reũcion:pur ceo q̃ il ne poet eftf ꝑtie a 
cy haute reſpons geſt a pled en le dot 
ſauns ceſty en la reuercton a que lace 
accruſt ꝑ le diſclaim̃. H. ij. Ee ij. 
C Sfe de medio eſt tiel. Rex vit ſalm̃. 
Pꝛec A. ꝙ iuſte.⁊c. acq;etet B.ð ̃uicio 
qd C. ab eo exigit ð libero teñto ſuo:q 
de pfaf A. tenet i N. vnde idẽ A.qͥ mes 
diꝰ eſt inf eos 1pm acqetare debet: vt 
diẽ. Et yh grit oF ꝓ defectu eiꝰ diſtrin⸗ 
gitur. Et niſl fecerit.2c. teſte. 2c. 
C Leſt bfe giſt lou fount 8? meſne ⁊ łt᷑ 
Ile ff ꝑamoũt diſtrein let᷑ de ł ſoile de 
les Futc doũt afe meſñ luy doꝛt acqͥter ꝑ 
q mayn leʒ f̃uiceʒ iſſãtʒ de m̃ ł ſoile des 
noiẽt auentr al chief $7: donqs cot que 
celuy t᷑ poꝛt᷑ ſon bfe de Meſne. Et ſil ad 
chfe q fait ment dacquitance ou ſinal 
accoꝛde de ſon pꝛochm meſne de que il 
cleym̃ a teñ le ſoile i ou de ſes aunt᷑ ou 
ſſin de acquitance p la mayn de mh ceſty 
meſne / ou de ſes aunt᷑ ſil ſort dde per 
W. ü. 


27774. ems: 
te meſne que il ad a luy lier al acquitan 
ce / donqͥs couient monſtrer eſpecialte. 


Et apꝛes que le meſne eſt entre en lac⸗ 
uit ance pur acquiter le tenant p? les 
ſeruit᷑ ddeʒ per le chief / le meſne pot 
auer aut bꝛief deuers ſon meſne ꝑ en⸗ 
ter luy et 5 . Et ſic de ſingulis. Et que 
bꝛief de Meſne et lez br̃eʒ de cuſtomeʒ 
et des ſeruit᷑ auaũditʒ ſerf piedes p mz 
les velates/come le be dr Trñs.Et le 
ꝓd eſt en ceſt bfe ſum̃ / attach / et diſtf. 
Et iour ſerf done deuaũt ceo q grads 
de diſtf ſerf retourñ que puiſſent deu 
counties ee tenuʒ. Et — ſerf fait ⁊ 
les.ij. counties que le meſne veigne al 
tour que eſt en le bꝛief pur acquiter le 
tenant / et ſil ne veigne al jour del pꝛo⸗ 
elam̃ fait / donques il perdera les ſer⸗ 
uit de ſon tenant et ſerf foꝛiuge de ſon 
ſeignoꝛie / et le dit tenant que poꝛt᷑ ceſt 
bre ſerF tenãt immediate al chief? ps 
moũt. Et fra m3 lez ſeruiẽ et ſuites cõe 
le meſne fiſt al ſeignour paramount. 
Ert eſt done ꝑ leſtatut de w. ij. ca.ix. 
commence: Cũ capitales dñi.⁊c.mes 
t ne ſert̃ p foꝛiuge de ſuer le pꝛoẽ al co⸗ 
men ley.ſ.ſum̃ / attach. et diſtf tang i 
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bꝛeumm. Fo. lxxxx. 
veigne [il ſort pur ſon pꝛofite quar tle 
t tient de ſon meſne per meindreʒ ſer⸗ 
uit que le meſne doit al f? pamoſit/ et ł 
t ſuyt pꝛoẽ que eſt done per leſtatut /⁊ le 
meſne eſt foꝛiuge de d ſeignoꝛie / adon⸗ 
ques cot le tenant fait M3 les ſeruit᷑ al 
ſeignour pamoũt que le meſne fiſt et ? 
ſerf miſchiuous al tenant. Et pur ceo ł 
ten ant poet eſlier quel pꝛoc il voet ſuer 
en ceſt cas. Et per m̃ leſtatut ceſt pzo0E 
auaundit / ne ceſt foꝛiuget neſt þ done 
ou ſount pluſours meſnes entre le ſes: 
ignour pamount et le tenant : mes en 
cas ou y eſt vn ſole meſne entre le ſeig;⸗ 
nour p amount et le tenant de ſoile. Et 
auxi le foꝛiuget ne þ done de dꝛou:mes 
pur veray tenant en fee ſimple deuers F 
meine de fee ſimple / mes al comen ley il 
auoit bꝛief de Meſne pur le tenant en F 
taille / ou at de vie. Et ceſt probe 
leſtatut de w. . ca.. ou eſt dit ꝙ pzo te 
nente in dote per legem Anglie / et ad 
t mmũ vite vel ꝑ frodũ talliatum non 
dum eſt remedium pꝛouiſum. Ic . Mes 
ceſt entendre que remedie quant a fo:s 
iuger neſt p oꝛdeigne pur tielx tenants? 
mes le tenant poet auer buef de Meſ⸗ 


M. uj. 


Nature 
ne:vtp3per m̃ leſtat. Et nota q briefs 
medio poteſt plitari in — coꝛam Ju⸗ 
Me de banco et in umere/nec ceſſent di 
ſtricttones 722 bre illud 
ampetratam fuerit ſuper mediũ / eo 
capi alis dñs ſemper hẽt recur ſum a 
feodum ſuũ diſtringens ꝓ conß et ſer⸗ 
nie t eoꝝ arref. Et nota q hoc pt auer 
aequitãs des ſerut7 en pluſours mais 
© fart q vaut acqͥt ou pur ceo q̃ i meſne 
eſt ſi de tielx ſeruic p my la main le te⸗ 
nãt cde le ſᷣ ꝑamoũt dðe de luy tou pur 
ceo q̃ luy ⁊ ces aunt ount gcquites lu 
⁊ ſes aunt᷑ de tout tempʒ / ou ꝑ recoꝛ de / 
on pur t que il tient de lup en frank ma 
riage / ou en dowef ou en franke almo⸗ 
igne. Et nota que en ceſt cas que le meſ 
ne eſt pꝛeſt dacqter le ᷑ ꝑ auaił deʒ furs 
dues al chief ſeignoꝭ /et F chief ſergno? 
diſtf i le t᷑ pour M3 leʒ ſeruit᷑:donqs le 
ttenant auera bre al pic de m̃ la countie 
reherceant come le meſne eſt pꝛeſt. 2c. 
tu commaundaunt que il ne ſoeffrele 
tenant ne les homes eẽ diſtreignes par 

le dit ſeignour ou autrement eſtre tra⸗ 
eailles p cel encheſon.Et nota que ſi le 
meſue felonie pour qlileſt attemt 


breutums o. lxxxxi. 
en cel eas le tenant par ſerf ats 
tendant al chief ſeignour pamount de 
tielx ſeruices come il fiſt al meſne. Et 
ceſt bꝛief de medio putt eẽ pled en cofis 
tie t remoue en banke ꝑ le pone. 
C Additio. Nota q owelte des ſerui⸗ 
ces eſt lou le tenãt tiẽt del meſne ps vi. 
8. vn acre de terre / ⁊ le meſne titt m̃ la⸗ 
cre ouſtre par. xx. . ceo eſt bon o welte 
pur ceo q le t᷑ tient ꝑ ceo qle meſne ti⸗ 
ent ouſtre ⁊ plꝰꝛ Mezʒ ſi le meſne tient ꝑ 
meyndef ſeruiꝭ i le tenãt tiẽt v luy ceo 
ne ſerf dit owelte. L. uu. . vi. Et il ne 
cot al pl de monſtre la certẽte del tenu 
re enter le meſne et le ſergno? pamoſits 
quar donques enſuera q le tenour ens 
tre le meſne tle ſeignour ꝑamount ſer 
ra trie ꝑenter le meſne ⁊ le tenãt ꝑ aua 
ile q ne ſerł reaſon ſi le pleintief coũt 
tl tient del meſne ẽ frank almoigne 7 
l et ces aũceſtres ount acquite lu e 
ces predeceſſours de temps dount me 
moꝛie ne court. ⁊c.ceſt count neſt dou⸗ 
ble quar le frankealmoigue neſt caus 
ſe dacquitel ſinon que il monſtre le does 
ſeſt aſſauoier coment le defend et ces 
daunceſtres le done en 9 1 
1, 


29-5: WO 7: 
que eſt bon cauſe dacquitel ſaũs pluts» 
ou de p2eſcriber que il et ces aũceſtreg 
dunt vſe dacquiter le plemtief par rea 
fon de franke almoigne. et il nad pꝛes- 
ſcribe en franke almoigne /t ne ad mõ⸗ 
ſtre le commencement del done: mes 
ad monſtre le pzeſcripcion generalmẽt 
le quel eſt bon cauſe / et lautre que void 
ſt le pleintief pꝛeſcribe qus le defendãt 
doit luy acquiter vers le —— pa⸗ 
ramount et toutʒ autres / eſt troue pi 
le pleintief que le defendaunt boit lu 
acquiter vers le ſeignour/ceſt pꝛeſcrip 
cton dacquitaunce vers toutz autres 
eſt voide.⁊c. Inno trigeſimo nono he 
rict ſexti. Si le pleint ie cofit que il eſt 
diſtrem per vn J. pd ſeruices le meſne/ 
et que le me ſne tient de J. lou il y ad. ij. 
ſeignours enter le meſne et Y.le defend 
punt pleder en abatement de count que 
une tient de . Þillaf quadrageſimo 
quarto Ed mardi tercij.Seignour/meſ 
ne / et tenant ſount et le meſne oblige 
lay par fyne pur acquiter le tenant #8 
le ſeignour et ces heires tantum: ie ſerg 
nour pꝛiſt femme et ad iſſue et deuie ia 
fEme eſt endowe del ſeignourte er diſtf 


bꝛeu mm. Fo. lxxxxij. 
le tenaunt par auale pour les ſeruices 
del meſne / en ceo cas le meſne acquiteF 
le tenant vers la feme tenant en dowef 
coment que el ne ſort heire al ſeignour 
pur ceo que le reuercion des ſerutc eſt 
gl here. Paſche.rrricE 1. Sergnour-: . 
meſne-et tenant ſont le ſeignour diſtre$ 
le tenant par auale pour relief apꝛes la 
mom ſon pier /en ceo cas le meſne neſt 
tenuz de luy acquiter vers le ſeignour 
pur ceo que le reſpons que luy diſchar 
gef giſt pluis naturalmt en ſa boy 
jEla bouche daſẽ autre. M. xvij. Ed. ij. 
Seignour et tenant ſount / et le tenant 
fait leſſe pur terme de vie rendant eor⸗ 
tem rent et le ſeignour diſtF le leſſe pur: 
les ſermẽ del tenant et le le ſſe poꝛt᷑ be. 
de meine / le defend dirra que le ꝓł nad 
que a terme de vie / et le leſſe ne mõſtra 
de que leſſ.iugement i accion / il cot al 
ploe ma que il ad fee/autremens 
le bꝛief abatera pour ceo que ceſt brief. 
ne giſt pur tenant a terme de vie: mes 
bꝛief de Couenaunt /et a dire que 1] it 
del leſſe le defend Freuercion a lux:ceo 
ne fra iſſue. T. xv. E. ni. Seignour / 
meſne feme / et tenant:le _ femme / 
V. 


. RHKaturg 

obhg.lay pour acquiter le tenãt ⁊ puts 
pꝛiſt bat et ount iſſue/et tenant releſſy 
al baron q i ne ſes herres ne ſerrount 
pas lies al acquitail / le baron t femme 
deuierount le tenant ꝑ auale poꝛt brief 
de Meſne vers liſſu cõe heire a ſa mier 
et il pled ceſt releſſe en bart /et fuit tes 
nus que il ne ſerra barf pur ceo que le 
defends eſt oblige come herre a ſa mier. 
P. xxxvui. E. ui. Seignour / meſne /t te 
nant/le meſne graũt par fyne les ſer⸗ 
uit᷑ ſon tenant à vn eſtrange en fee a q̃ 
le tenãt p auale ne attourna a le meſne 
et pꝛiſt femme / et repꝛiſt eſtat a luy et a 
ſa ſeꝭ et a les heires del coꝛps le feme 
iſſantz et pour defaute de tiel iſſue le re 
maindre as dꝛoit heires le baron / q̃ur 
ount iſſue fitʒ et le baron deuie / en ceo 
cas [fits ſerra charge dar quitel en bfe 
de Meſne (il ne puit 7 e le te⸗ 
nant attourũ al graunte et la fe© ne ſer 
ra charge.. xl. E. iii. S meſne/ 
—— IE 
ron queux es pur 

uices del meſne/en ceo cis baron et l 
femme aueront bꝛieſſe de Meſne vers 
le melue ⁊᷑ ilʒ coũteroũt qͥ la fe® eſt diltf 


bꝛeuium. - <0.lrrretf. 
ey auaũt cõe le baron ſuppoſaũt que la 
fee ad ꝓpꝛete de chatel duraũt la cos 
nerture: et vnquote le count eſt bon. 
Paſche. xuij. E. Nota q foꝛiugement 
vers le baron et ſa feè neſt mpe voide: 
mes errour:quar el nauer a Cui in vita 
Mich aelis.ixæ. Edwardi.ij. En bꝛief de 
Meſne ſuppoſaunt que il eſt diſtreme 
par vn R. dount le dant eſt meſne 
le de fendãt dit que autre foitʒ le pleint 
poꝛt bꝛief de ZDeſhe vers luy ſuppos 
ſaunt que il eſt diſtrein par vn w. en 
meſme la terre/t que nous ſumus meſs 
ne enter eux iſſint ſuppoſe il / q̃ w.aueF 
ſeignonrie iugement de bꝛief que ſup⸗ 
poſe R. auer ſeignourie / et non allo⸗ 
catur: quar ſi ſoant deux ou trois ſes 
ignours cheſcun paramount autre 01 
aſcun de eur diſtrem le tenant per aua⸗ 
le ſon ſupte eſt vers ſõ meſue / et il aueF 


_—_ re rg agen on ple al bfe. 
che. xx. E. ii. Seignour dun 
— 


— ho eſcuage 
tient de p homage 7 

que vient le $7 + de ſuyt a ſon bund® 
del tenant par auale / en ceo cas le tow 
pant nauef bꝛief de Weſne: quar pour 
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autre ne puit ceo faif / non obſtant que 
teſt meſne enter eux de que le f tient 
et pour ſuit que eſt due p reaſon de res 
ſiancie le meſne ne lup atquiter̃ W. un. 
E. ui. Si le ſeignour pgmount de que 


le meſne tient moꝛuſt pendant ceſt be 


le bꝛief ngbateF mie / pur ceo que le bie 


fuit ba purchas a vn temęs et nẽ regs 


ſon que il abater par la noꝛt le ſctgno? 
que eſt eſtr aunge / et ſi ſrrra plee adire 
que le ſeignour eſt moꝛt il ſerra al act! 


quar le tenant naue remedie par beef. 


de Meſne de cel diſtf pꝛis en vie left 
apꝛes que le f* eſt mot. Wezʒ de vn 
ſoꝛiuger autre 22 a le bꝛief aba⸗ 
ter par la moꝛt le F* paramount pour 
que le tenant ne poet et attendant al 
moꝛt ꝑſon. T. un. O. vi.æt C. xui. Ein. 
Si le tenant alien ꝑ fine le menalte pf 
dant vn bꝛief de meſne ne lup al ſun 
le t᷑ et le tenãt ſuite. auã i ſon bre et fors 
wge le meſne neut obſtante cell ali⸗ 


enacion let᷑ ſerf atten al chief #* pag 
moſit ⁊ [grafit del _ 
le f dattournef a luy , 


te ne co 
. xxxnij. uh, 


> 
2 
& 
- 
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fupt al bund le ſeignour auo wera ſur 
vl que eſt tenaunt del terre qua 


bꝛeuum. Fo. lxrxenii. 
Si le tenant fort diſtreiñ pour tielx fer 
uiẽ que le tenant tient del meſne il auef 
bꝛief de Weſne maint᷑ ſauns aſTnonce 
fait al meſne. Mez (il ſoit᷑ diſtrein pour 
autres ſeruices que le tenant tient del 
meſne:donques cot faire notice al meſ 
ne:et apꝛes tiel notice il auer bꝛief de 
Meſne ⁊ nemie deuaunt Amo. xv. . 
vi. Nota que en bꝛief de Meſne la qui 
tite des ſeruices ne fra iſſue/come ſi le 
płcount que il nent, xx. acres de terre 
del def. per certein ßuices et monſtre 
queur ⁊ coment il tient ouſtre per plus 
ſours autres ſeruices et coment le pF 
eſt dit le def. dirra que le pt᷑ ttent.x. 
acres de les. rx. acfpar certein ſeruts 
ces et monſtre queux et ꝑ pluſours aus 
tres ſeruiẽ que le pt naue mie ſuppo⸗ 
ſe / et que il tient les autres. x. ac per 
aut᷑ʒ pluſours ſeruit᷑ qle pł᷑nad count / 
et d iugement de count: oꝛe le pl dirra 
per pꝛoteſtacion nit conuß̃ que les. xx. 
acres ſount tenu3 per pluſours autres 
ſeruiẽ / come ad eſtre allege / mez que ilʒ 
ſoũt tenuz per vn entier ſeruie᷑ en le ma 
ner: ꝙ nota.⁊c. P. u. H. v. et T. x vi. E. 
m. Tenant pour terme de vie del te⸗ 


| Naturs 
nance nauef bre de Weſme vers le ſes 
ignour paramont:quar il neſt tenant a 
lup:me3 a ceſtuy en la reuercion. Mes 
{1 ſoit diſtrein pur homage il avef te 
de 2Deſne : quar il ne poet fai homa⸗ 
ge. M. xxi. E. ui. Mes tenant a terme 
vie del tenance lou le rem eſt ouſtre en 
fee auer bfe de Weſne pers le $7 .Mefs 
me la ley eſt de tenãt en do cer̃. L. xyn. 
E. u. Anno. xv. . v. 
¶ Si vn ſort tenant par le courteſy 
dun meſnalte let parauale nauef bf 
de meſne ps cel en le reuercion vmãt 
le tenant par le cu P. xiui. E. i. 
Le del. en bre de mefne dit q̃ lou le pt 
dit q̃ lou il tyent de no® t no? ouſtef᷑ de 
B. nous dio que nous tenoꝰ de 
B. cõe en dr ſa femme et ſeè que eſt 


ſerroit . 


cauſe de le menalte enuers J. B. et 
fee ce en dꝛot ſa fe® c. Michaelis. 
xxd. E. nij. Aide que ſi le $7 diſtreigne 
deſtis le tenaunt lou il pad vn meſs 
ne le meſne puit mitrf ſez beſtes dun ga 


b:eutum, Fo.lerexy. 
ge pour leʒ beſteʒ le tenant et auer res 
pleg.et pled oue le f? et m̃ le remedie 
puis le $* auef quaunt le f? diſtf pour 
les ſeruices le meſne ꝓcheiũ al tenant 
le meſne puit mattef ſez beſteʒ pur lup x 
iſſmt cheſẽ eſtat ſole / qua autre res 
medie nad le tenant pour ceo que il eſt 
eſtrange al auo wer ⁊᷑ ſi le meſue refuſe 
de axdef ſon tenaunt per le maner le t 
— 4 — de meſne ſur leſpectall mate 
vuͤ. H. iut. 

¶ En bꝛief de meſne neſt bon colt das 
ner acquitaunce a dif que le def. et ſes 
aunẽ ount acquite le płet ſez aunẽ et 
ceux que eſtat il ad / meʒ yl dir quil tit᷑s 
de luy par homage fealte et certeme 
rent / dez queux ſeruices il eſt Nj et du 
que il et ſes aun ount acquite le ples 
ſez aunT de temps dot memor neco'e 
tc. T. xi. E. ui. 
¶ fe de grela de friſca ſoꝛt᷑ en tick 
ourme enſuant cuf dñi reg. aps w. uy 
guylhalda ewſs ville ſcùm conf ville 
uliꝰ/ac ubertat burgens pill ul di 
nerſos reges Ang. cont᷑ ⁊ di regt nũe 
confirmat᷑ coꝛam JohES 2 & bal 
ville pꝛedicte die ſune ꝓx.poſt feſt᷑ ſeti 
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Bar. ap. Anno reg. E ii tr. Ad he 


cu penit T. abbas ſcti de hyde 
duxta w.n pꝛopꝛia perſona ſua / et ques 
ritur verſus Thomi ¶ capellanum ci 


tua beate Marie virginis in eccleſia 
ſancti Petri in L. de placito al friſce 


foꝛcie dicendo:ꝙ idem Thomas 2 in⸗ 
wite et ſũ iudicio: ac vi recenti diſſef 
eũ de libero teñto ſuo in w. poſt pꝛimã 
tranſff dñi M. filij regis Johis in vaſ⸗ 
coñ /et infra querenten m. ⁊c. muen 
pleg . de pꝛot querelam ſuam J h 29 
S. Ideo ſcom conſuef᷑ ville pꝛedicie 
pꝛeceptũ ẽ R F. ⁊ R. w F uientibus dm̃ 
ad clauas in eadem villa et minis 
cur pꝛedicte ꝙ reſers fact teñt᷑ pꝛe 
dictum de catallis/q̃ in ipſo capta fus 
erunt et ip ſum teñtum cũ catallis efſe 
in pace vſq; ad pr.cuf coꝛam maioꝛe : 
balliuis ciuitatis pꝛediete in guylh al⸗ 
da pᷣdicta tali die pr. fytuf tenend. E. 
interim fat. xu. liberos et legales hos 
mines de viſñ pꝛedicto infra pꝛecincti 
hibertants ville pꝛedictę videre teñ i⸗ 
lad / et nomma eoꝛum inbꝛeuiari. Et q 
ſum̃ eos ꝑ bonos ſum̃:q; tunc ſint pars 
ti inde facere recogñ. Et poñ ꝑ vai 


bꝛeuium. Fo xxxxvi. 
et faluos pleg? pꝛedictum T. vei balliuũ 
ſuum ſi ipſe inuentus non fuerit: ꝙ tune 
ſit hic audituF illam recogñ. Et ꝙ tũc ha⸗ 
beant hic ſum nomina pleg . c. Et ſuper 
hoc idè abbas polo ſuo J. . verſus T. 
S. de pꝛedicto piſto:ad que die pꝛefat᷑ ſer 
uient᷑ returñ hic pancilũ de noibus res 
cogñ quod huic rotulo eſt cõſut᷑ / teſtant᷑: 
ꝙ udem recogh ſum ſunt ꝑ Adam Pye 
et R. S. quoꝝ vterq; manucapitur ꝑ Jo 
banne Donne RS T5 TS. 

C Et giſt en cas lou home eſt diſſĩ de tes 
nemẽtz queux ſount diaiſables/ſicome en 
la cite de Loundres ou autre boꝛough ou 
ville q̃ eſt enfranchis / donfjsle diſſſe Vis 
endra en la court de tiel ville / eſt iſſine 
enfranchis. ⁊c. Et entre ſa pleint.s co⸗ 
met il eſt diſſĩe /et ſur ceo paſſera vn turf 
en maner daſß de no. diſß. Et nota que la 
cauſe eſt pꝭ ceo j eſt appelle freſſhe force 
eſt pur ces que ſite diffi ne face entre fa 
pleint. Et auxi Ml ne recouef deĩs.xl.ioꝰs 
uff myſe a ſõ recouef de cõen lep. US 
de no. diſß. et ideo quere. Et ſileʒ mai es 
I miniſtres de court ne voillãt rEdre exe 
cucion del iuge ment de cel freſche force; 
donques la partie purſuant ou pt auera 

Hatura. .I. 
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eeſt bre dauer exe cucion ſolonq; la fo?me 
de iſta querela / et ſerf direct as bailt᷑ de 
meſme la ville. ⁊c̃. Le buefe icy eſt dexe⸗ 
pimus vobis ꝙ execucionem iudicij nu⸗ 
per redditi in cur̃ nr̃a de R. ſine bꝛeui nfo 
inter A. et B. de quadam friſcafoꝛcia 
eidem A. ꝑ pᷣfat᷑ B. in K. ſact / vt diẽ / lis 
ne dilatione fieri fac T. c. Et ſiẽ alias et 
cum plufſi meſtier ſoit.+Cc. 

¶ Bfe de ex graui querela eſt tiel. Rex 
maioti et vic London ſa!gtem. Ex graui 
querela J. filie E. M. ſoꝛoꝛis ciuſdem 
J. sccepimꝰ ꝙ cum ſcdᷣm conß in eadem 
ciuitate hactenꝰ obtentã 4 apptobetilis 
ceat vnicuiq; ciui eiuſdẽ ciuitatis teñ ſus 
in eadem ciuitate in teſtamẽto ſuo in vlti 
ma volũtate ſug tan catalla ſua legare 
cuicũq; voluerit:ac S.ciuis ciuitatis pꝛe 
dicte.iiij. meß cũ ꝑtiñ in eadem ciuixate 
in teſtamento ſuo et vltima volũtate ſus, 
Et habens ſibi : her̃ ſuis de coꝛpoꝛe ſao 
exeunt᷑ legaſſet & et D. vxoꝛi eius duo 
mes et tres ſhopas inde pᷣ fatis . et W. 
filiabus + hered eiuſdem . de ſoꝛẽ mis 


nus iuſte in ip ſarum J 4 W. diſpendium 


Gee a co.cc... 
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gon mo. grauamẽ. Et qͥ a eiſdẽ iniuriari 
nolumꝰ in bac parte vobis pꝛecipimus 
ꝙ vocatis coꝛã vobis ptibus pᷣdiet᷑ aus 
ditiſq; hinc inde earũ rationibꝰ ĩſpectoq; 
tenoꝛe teſtamẽti pᷣdicti eiſdẽ J. M.fieri 
fa: debitum x feſtinũ iuſticie coplemens 
tum pꝛout de iure + ſcdm conſuet᷑ pꝛedi⸗ 
ctam fuerit facienð et hactenus in caſts 
conſimili fieri conſueuit. T. tc. by 

¶ Et ceſt bnefe giſt lou home eſt ſſie de 
certein fres ou teñtes deins certein cite / 
ville / ou boꝛough en fee/ x il face deviſe a 
vn home en ſon teſtamẽt des ditz teñtz et 
deuie ſon hei on aſcun aut entre en les 
ditz terres ou teñtʒ iſſint diuiſes:donques 
le de uiſe ou ſon heire auer lauaundit br̃e 
deuers lei le deuiſour q̃ entt̃ / ou deuers 
autre abbettour cot᷑ et en Fl mañ q̃ il ſoit 
eins apꝛes cel deniſe fait / apᷣs la moꝛt def 
deutſour / ſi en ſy ſoit q̃ le dit deniſe ne ſois 
anulle p celuy m en ſa vie. Et nota que 
ce bre ne voet eẽ iãmes pled deuaũtt les 
Juſtiẽ le royꝛmeʒ tout tẽps deuaũt ł᷑ meit᷑ 
et lez bail de cite ou boꝛough / ou deuaũt 
bailf ou il nad þ mei / ou deuaũt leʒ bail⸗ 
lifes vaſe ville / ou deuaũt bailk de fee / ou 


de ſeignoꝛie / ou il ad tiel Rua — 
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Et nota q nul franketeñt poet eſtre deviſe 
ſinon par foꝛce daſcũ tiel vſage:qar cheſẽ 
deuiſe de franketeñt eſt encoũtt᷑ la coen 
ley: mes la ley ſoeffre titel deuiſe dee fau 
pur cauſe de tiel vſage de ſi longe temps 
vſe / ou home ad vſe de tout reps de mes 
moꝛte. Et le proc eſt tiel / que le tenant ſer 
ra ſum deſtre deuaunt le me ire t: leʒ bail 
vn certein tour a moſtrer p* quo lautre 
ne doit auer exec / et ſil ne ſauoit rien dire 
encoũtre luy / donq̃s le d ðant quer exec. 
¶ Zdditto. Nota q̃ux deuiſes ſount bonʒ 
et q̃ux nemie / et que ſerrg deuiſe/et de il 
choſe /t q̃ auer auauntage p le deuiſe. Si 
terre ſoit deuiſe & vn home ꝑ teſtm̃ ſaũs 
mfFe quel eſtat il auer il nad q̃ a terme de 
vie. M. rrij. E iu. Feme ne pt deuiſe fre 
par ſon teſtat a ſon baf/ qar el ne pot fait 
teſtat mez del aſſent ſon har̃ i ſſint eſt ceo 
le fait le baf defatre eſtat a luy m et ceſt 
cõtrary al ley. Anno.iil. E. tij. Itiñ Nott᷑. 
Terreʒ deuiſables ſount dones al bar; et 
8 ſa fe©/x as heif de lour · ti. coꝛps engẽð / 
et pur defaut diſſue le rem̃ as dꝛoit heir 
le ba / le bar deuiſa m̃ le rem̃ a ſa fe© que 
fuit t᷑ en tai et deuie ſaũs iſſue entre eur, 
ceſt bõ deuiſe del tem. Ao. xxvij. E. ij. li 


b bꝛeuium. F o. lxxxxviij. 
AF plĩto. lx. Nota q le baron poet deui⸗ 
tre en fe ou a tme de vie aſa fe©, M.uij. 
E. if, Feme i de terre deuiſable pꝛiſt baf 
et ount iſſue / et la feE deuiſa la fre Þ tes 
ſtamẽt a le bar et deuie / oꝛe el ſerf aiuge 
eins cõe tenant ꝑ le courteſy et nemi cõe 
t pur terme de vie ꝑ force del deuiſe / qar 
le frankt᷑ cõmẽce en luy deuaũt le deniſe 
P · xxix. E. ii Home deuiſa t᷑res pur t᷑me 
de vie et deuiſa ouſtf F ces executoẽs ven 
der le reuerẽ : deute les executoẽs vendt 
ce reuert ſaũs fait:qar ceo neſt q vn cons 
tract / i le reuerẽ paſſa ꝑ lactoꝛite del deui 
ſoꝛ / et le teſtat Ela cauſe q̃ reuere paſſa: 
qar i hoè face vn moigñ 5 exet᷑ x deuiſa 
q ſon exec vender le reuerẽ / cẽ bon ſauns 
fait / qar autremt il ne vnꝗs pꝛẽdef effect} 
gar moigne ne putt fair fait ũ̃ luy liera / et 
ffyn ne pt il leũ pꝰ ceo q̃ il nad riẽs en ceo 
M. xix. . vi. Le pier deuiſa tres a ſon 
file en le taile et pꝰ de faut diſſu le reuerẽ 
as dꝛot heir le pier/le pier moꝛuſt / la file 
puſt bar᷑ / x deuiſa la fre a ſõ bafen fee et 
dente + la ſoer pier entra en la terre pur 
f q la file nauoit power de deuiſer a dam̃ 
cẽy en Freuercion Anno trigeſimo tertio 
Ed wardi tercij libꝛo aſſiſarũ — 
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Femme conert de baron del aſſent x vo⸗ 
lunce 8 bar fait teſtamẽt i deuiſa la moite 
des biens le baron + fait ſes executours 
queur ꝓue le teſtament del aſſent et vo⸗ 
lunte le baron / ceo eſt bon deuiſe. D. v. 
Edwardi ſcdi. Paſche.xxvi.E.iiſ. 

¶ Si vn deuiſe terre de f il neſt pas ſſi 
ſi apꝛes il purchace le terre le deuiſe eſt 
bon. M. xxvi H. vi. 

¶ Nota ſi tert ſoit deuiſe q vn home et a 
ſez heirz males de ſon coꝛps / et il auef iſs 
fue fyle i ad iſſue fitʒ le fitz ſerf enherite 
et vnquoꝛe dun done en le taile eſt autr̃. 
¶ Nota ã le roy ne puit deuiß terre ꝑ tes 
ſtamẽt ne done riens foꝛſq; ceo gil ad en 
poſſeſſion ꝑ Foꝛiteſcue. M. xxxviil H. vi. 
Et nota auri q les exet pgier les dettes 
deuaũt aſcun deniſe pforne. T. ij. . vi. 
¶ Hota dicit᷑ q eſt vn diverſite parentre 
graũt et deuiſe / quar ſi vn deuiſe terre a 
moy imperpetuũ ou aſſigñ meis imper⸗ 
petuſi.xc.ctne ple rienʒ des heirz.+7.que 
ſount ꝑolx denh eritance / vnẽ le deuiſe eſt 
bon pur ceo que ſa volunte ſerf pꝛiſe en 
ceo ca8.47. M. xtxviij. . ve et vide cot 
vn deviſe vn reuerẽ dun tenant a t᷑me de 
vie ꝑ nomẽ oĩm terraꝝ teñtoꝝ + boñ.⁊c. 
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¶¶ St home deuiſe bien3 et deuie les des 
uiſes nc potent pꝛẽdt ceux biens ſauns iy 
uere des erec. M.xxxvij. H. vi. et vide fil 
ſoit a ſcun difference quant choce certein 
eſt deuiſe et quant choce encertein. 
E Si bõe deuiſe vn line ou autre choſe 
a vn a terme de Vie! et apᷣs ſõ deces le res 
uerciõ a vn autre a toutʒ iours / ſi leʒ exeẽ 
vſſent delyuer les biens al Pmere deuiſe 
que aps ſa mort ſeconð deuiſe putt ſſief 
les biens ſaunz liuere de3 erec apꝛes ij le 
ꝓperte eſt al ſecõde deniſe a toutʒ iours/ 
et le poſſeſſion le pꝛimer fuit le poſſeſſiõ 
dãbideux / qd negabat᷑ ꝑ quo ſdam / ideo 
quere legem. T. xxxvij. . vi. | 
C Si.f.tomntenante3 ſount / et lun deniſe 
tot ceo q̃ a luy affiert a vn eſtraũge et mo 
ruſt / ceſt deuiſe eſt void / cauſa patet.⁊c̃. 
¶ Buef de cõi cuſtodta eſt tiei. Rex viẽ 
ſalutem. Prec A. ꝙ iuſte » ſine dilatione 
reddat B. cuſtodiã terre # here D. et E. 
que ad ipſũ B. ꝑtinet eo ꝙ pꝛedictus D. 
terra ſha de eo tenuit ꝑ ſeruiciũ militare / 
vt dicit. Et niſi fecerit / et pdictus B. fece 
rit,+c.tunc ſum̃.⁊c̃.teſte. ⁊c. 
¶ Ceſt brief giſt lou home tient terre ou 
teñt dun ſeignour par 9 10 chtre 
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et le t᷑ deuie d heit deins age vn eſtrangt 
entf en la garde de terre happa la gard 
de corps: dongs le ſeignour de fla terre 
eſttenuz auerat dit buef, Et le prot eſt en 
ceſt bfe ſum-/arcach! / et deux diſtf3 ſerf 
tour doñ auaũt tſecode diſtf retourñ que 
puiſſent.iij. coũties eſtf tenuʒ. Et ceſt pt 
eſt done par leſtatut de w.ij.ca.xxxv.ã cõ 
mece. De pueris ſine maſcłis.⁊c̃. Et cum 
hoc concoꝛdat Marł᷑.quosd diſtrictionẽ 
faciend : ſed non quoad prpclamationem 
factend. ca. viſ.q comence. Jn plico vero 
de cot cuſtodta.+& Et aui voet laualidit 
eſtatut q ſi le defend ne veigne al pꝛocla⸗ 
macion fait en. if. counties: le pt ret᷑ le 
garde pur mle temps ſafe auterfoits le 
dꝛoit le defend quant il voudra parler. 

Et auxi ſi garde appent al ſeignour par 
reſon de garde ful ad en ſon poſſeſſion et 
vn eſtraunge ent en mle garde le ſeig⸗ 
nour auera le dit bre: mes k'comen proc E 
come deuaunt fuit vſe en la comen ley / et 
le ſeignour tien dr la garde par re ſon de 
garð tang a ſa plein age. Et ceſt la cauſe 
pur ceo que il eſt chatel a luy accrue / et 
eſt de ceo veſtu / et ne poet eſtre deueſtu 
deuaunt ſa age. Et nota que ſi ie gardein 


p; 


falt waſte en aſcun partie del gars / il pars 
dia le garð / z ouſtre ceo il rEdra leʒ dam̃ a 
enfant /i lx gar pardue ne ſuffiſt al yas 
lue dez damn auaũt lage le heif / il fra gre 
del rem̃. Et ceo voet leſtat de Slot ca. v. 
in medio /q̃ comece, Et dꝛoit be waſte. vc. 
C Buef Dentruſſon de garb eſt tiel. Rex 
vi ſalutem. Si A. feẽ te.dc̃.tũc ſum̃ $7.15 
fiter heir̃᷑ D. ꝙ tt cord +7, oftenF quare cũ 
cuſtodts fre et her̃ipſiꝰ D ad ipſũ A vſg 
ad legittimã etatẽ pꝛedicti hef ꝑtinet ras 
tione dimi ſſionis:quã A de B de quo pre 
dictus D terra ſuam tenuit par ſeruiciũ 
militare / inde fecit pᷣdicto H. idẽ B ins 
fra etatẽ exiſtẽs ſe in terrã pᷣdictã intruſi: 
et cuſtodiã illam a pᷣfat᷑ & adhuc detinet 
ad graue damnum ipſius E. vt dic. Et ha 
beas ibi ſum et hoc br̃e/teſte. vc. 
C Leſt bfe gilt lou lenfãt deins age entf 
en cos t res + tient ſon 7 de hots/le ſeig⸗ 
nod nauera mie lauaũdit bfe de cõmunis 
cuſtodia / meʒ bfe Detruſion de garde. 
¶ Et dict / q la ou leſtat de Mertõ.ca.vi. 
voet / q comEce: De hereð.⁊t᷑ . enfaũt de 
ins age ne ſerra cõſtreint p ſon — — 
deſtre marie:mez q le gardein a ſs plein 
age auera la value. Qi a 1 
F 


¶ Eddieto. Nota q vn abbe auef ceſt bf 
Dentruß fait en tEps de ſon pꝛedec᷑ / et 
fer menẽ en ſon bꝛiefꝛq̃ gre ne fuit fat a 
pdece ſſdur / meʒ q gre ne fuit fait a luy. L 
xi. . iiij. Terre fuit doñ gl bar et fee eta 
leʒ heir de lour.ij.coꝛoseijgẽdreʒ q̃ux oũt 
fitz-le baf deutc! + pꝰ la fee deuie t leſ 
Me garde ⁊ tẽde a luy mer et il refuſe 1 
ſe mar ailoꝰ s x a ſon pt age il entt᷑ en la 
tre ſãʒ gre fait al ſeignꝰ ile $7 port Quare 
ſe intruſit mar non ſatiſfacto ſuppoß par 
ceo ũ le defenð ſuit heir a ſon pier / lou le 
mief ſurueſqte / et le def. pled ceo en abat 
de bfe + le bfe fuit agarde bon pur ceoq̃ 
il eſt en le parſonalte / et eſt parſonal tou 
fait par luy m a que il couiẽt reſpõdr̃. H). 
xliij. E. ii. Et t gardein recouers la value 
de mariage par cel bꝛief. 

¶ Rex vic ſalutem. Si A, fecerit te ſecus 
rom.+c.cunc ſum B. filium et heredẽ᷑ C. 
ec̃. oſtenſ; quare cum maritagium predicti 
B. ad pꝛedictum A. partinet eo ꝙ pꝛedi⸗ 
ctus C. terram ſuam de eo tenuit per ſer⸗ 
uicium militare et idem N. pꝛedicto B. 


dum infra etatem fuit competens maris 


tagtum obtulerit idem 1B, maritagtũ res 
nuens pꝛefato .de marttagio non⸗ 


bꝛeuium. Fo. C... 
dum ſatiſfecit ſed adhuc ſatiſfacere cons 
tradicit ad graue damnum ipſius A. et 
contra foꝛmam ſtatuti pꝛedicti / vt dic. Et 
babeas *. T. | 

C Brefe de Forfaiture de mariage eſt 
tiel.Rer Vic ſalutem. Si A. de H. feces 
rit te ſecut᷑ de clam ſuo. xc. tunc ſum̃.vt᷑. 
C. filiũ et heredẽ D. oO ſit »c.oſtenk quare 
cum maritagiũ ipſius C. vna cũ cuſtodia 
ducentarũ acf terre cf partiñ in R. ad ip⸗ 
ſum A. pertineat ratione dimiſſionis F. 
cui 5. eum dimiſit de quo predictus D. 
terram ſuam tenuit per feruicium mili⸗ 
tare inde fecit pꝛe fat᷑ A. et idem D pꝛe⸗ 
facto C.dum infra etatem fuit competens 
maritagium abſq; vlla de ſperagatione / 
turta foꝛmam ſtatuti de communi conſls 
lio regni noſtri inde pꝛouiſi ſepius optu⸗ 
lerit idem C. maritagium illud recufans 
vel ſñ licentia et voluntate ipſius A. ma. 
ritari fecit /et ſe in terram pꝛedictam pꝛe⸗ 
fat A. pꝛo maritagto ſuo non ſatiſfacto 
violenter intruſit / et de maritagio pꝛedi⸗ 
cto eidem A. ſatiſfacere contradicit / ad 
graue damnum ipſius A. et contra foung 
m_ pꝛedicti / vt dit. Et habeas ibi ſum̃ 
ic. teſte.⁊ᷣẽ̃. 


Natura 
C Teſt brief giſt lou k ſeignour 8uef forw 
aiture de martage vers lenfant/quanty 
vient a ſa pleine age. Et ceo eſt a entens 
dꝛe lou le ſeignour pꝛofre conenable mas 
riage a luy deems age ſas diſparagemt / 
etil refuſe / et ſe marie atfours deins age, 
en quel cas le ſeignour auef foꝛfaiture de 
martage a le double value del mariage: 
come leſtatut de w. ij. ca xxx que com⸗ 
mence: De pueris.⁊c᷑.vot que la ou enfit 
deins age vente deuaunt que le ſergnour 
eit ret le garde deuers le de for / ceo ne 
ouſtra mie le ſeigno? de = ret᷑ / qar le tou 
fait al ſeignour ꝑ E defoꝛſour ne luy ouſts 
de ſon ret. Mez ſecus eſt lou lẽfant deins 
age deuie en la garde ſon ſeignour en i 
cas ſõ ſeignour nauera mie ł garde pluis 
auaũt ſi celup a q le heritage deſcende on 
remaigne apꝛes ne ſoit aurint deinʒ age: 
qar en ceſt cas il nad pas toꝛt pur ceo que 
fuit la voluntie de dieu. 
¶ Buefe de Rauiſſ hement de garde eſ 
tiel- Rex Vic ſalutem. Si A. de B. et E. 
vx. eius fecerint.⁊c̃.tunc pone.vc.q (lt co⸗ 
ram Juſticiarijs nr̃is ad pumam a ſſiſam 
N oſten# quare J. fit ct heres H. infr 
etatem eriſteatem/cutug maritagium 6d 


bꝛeuium. Fo. C.ij 
ſpſos A. E.partinet apud w.tnuentum 
rapuit et abduxit contra voluntatem ip⸗ 
ſoꝛum Z et E. et contra pacem noſtram. 
Et ſi heres ſit in eodem Comitatu / tune 


addatur iſta clauſula. Et interim diligen 


ter inqutras /vbi ille heres eſt in balliua 
tua / et ipſum vbicumq; inuentus fueris 
capias / et faluo x ſecure cuſtodias: ita ꝙ 
eum habeas ad pꝛefatam aſſiſam cotam 
pꝛefatis Juſtiẽ / vel coꝛam nobis ad pres 
fatum terminum / vf coꝛam prefatis Ju⸗ 
ſic noſtris ad pꝛedictum diẽ ad reddend/ 
cui vel quibus dictoꝛum A. E. et J. reddi 
debet. Et habeas ibi nomina pleg? i hoc 
bꝛeuc / teſte.⁊c̃. Oſtenꝭ quare cum cuſtos. 
dia Juliane fit᷑ et vnius her S.ad ipſum 
B. pertineat ratione venditionis & A. de 
T. de quo pꝛedictus S, terram ſuam tes 
nuit per ſeruicium militare / inde fec eidt 
A. pꝛedicti B. et C.pꝛedictam Julianam 
infra etatem in cuſtod ipſius A. apud 
N. exiſteñ vi x armis rapuertic et abduxe 


rt / et bona / et catalla ipſiꝰ A. ad valene 
tanti ibidẽ inuent᷑ ceperunt et aſpoꝛt᷑.⁊c̃. 


¶ Siſt en cas lou aſcun ſeignour eſt en 
poſſeſſion de garde de fre et de et 
vn eſtrange reviſe le corps lenfant 


Na ura 
aſcun autre choſe:donq̃s le ſeignour ng 
uer̃ lauauntdit br̃e / de Cõi cuſtodia: meg 
buef de Rauiſſhement de garde / q ſups 
poſe lenfãt eſtre rauiſe par foꝛce + armis: 
et pur ceo le pꝛoces eſt come eſt contenus 
en lauaundit eſtatut ſ.ſuſſi/attachemẽt/ 
diſtt / pur detaute de diſtr̃ prot duilagar 
come en buef de Treſpas. 

¶ 8ddieio. Et quant le heire eſt rauie en 
vn countte et pon en autre counte:donĩe 
le ſeignour auera tiel bꝛief. Rex vic ſalu⸗ 
tem. Aueſtꝰ eſt A. ꝙ B.nuper C.filium 
et heredem J. infrg etatem et in cuſtodia 
ſua apud N. in com̃ L. exiſtent᷑ tapuit / et 
de com̃ illo ad talem locũ in com tuo abs 
duxit contra voluntatem ipſius 2. + cons 
tra pace noſtrã. Et ideo tibi pꝛecipimus: 
ꝙ pꝛedict᷑ C. vbicumq; in balliua tua in⸗ 
uenif poteris captas ſaluq x ſecur᷑ cuſtov! 
ita ꝙ eũ habeas coram Jjſtiẽ noſtris tali 
die 8d reddendum cui predictoy A.et B. 
reddi debeat.xc.Pe herede abducto fiat 
tale bꝛeue. Rer. c. Oſtenß quare cum 


cuſtodia terre + heredis D. vſq; ad legs 


timem etatem eiu ſdem heredis ad ip ſum 
E. pertinct-eo ꝙ pꝛedictus © terram ſus 
am ic. Et idem A. in plens et pacifics 


diem. Fo. C. ii. 
ſeiſina te.pᷣdictus D. filium et heredem. 
tc. Et le proces eſt come eſt auaundit en 
buef de Rauiſſhement de garde. #6 
¶ Et nota que ſi aſcun home q̃ tient terF 
ou tenement dun ſeignour par ſeruice de 
chiualer et deuie / ſon heire deins ages 
meſme celuy ſeigno? pot entre enla gar 
de terre et pꝛẽdre le corps del heire vers 
luy en ſon garde. Et ſi le tenant que mos 
ruſt fuit pluis coft enfeſſe de fon tenemtẽs 
auauntdiſt de cel ſeignour ou de ces aun⸗ 
ceſtres / que de nul guere ſeignour daſcun 
autre terre / cel ſeignour de j̃ le terre eſt 
tenus par launcien feſſemt auef le garde 
qar ſi home teigne divers tenementz de 
diuers ſeignours par ſeruice de chiuai⸗ 
le pluis aũ ciẽt ſeignour auer le garde del 
coꝛps del heire.ſ.le mariage. et ceſt done 
7 leſtatut de w. ij.ca.xvi.mes en cas ij 

e ſeignour ne poet entre cõe eſt dit / don 
ques cot luy poit᷑ le bief de garde ſuiſdity 
Et ſi ceſt brief ne face mencion des ſerui⸗ 
tes de chlr̃e / mez par autre ſeruices cõe pp 
rent ou ſuit de court ſi ne ſoit accoꝛdãt as 
dit bre lde foꝛceoure purr̃ trauer ſe le b 
Lie count par la reaſon que il ne tient par: 
ſeruiẽ de chiualer mes par autre ſeruice 


Mature | 3 
cede eft dit x i\ſint abater cel bfe a cel folg } 
ſolonq; le dit de aſcũs gẽtʒz. Et donques 
couiẽt fil voet le gard aue i q̃ i purchace Þ 
vn autre bꝛief / q ne face mencion de ſets 
vice de chiualre / Mez des autres ferujs 
ces ſolonq; f cuſtome que eſt vſe. Et fil ne 
poet mie auer brief de cel fourme ſannv ©} 
ſeruiẽ de chlr̃e / donq̃s couſent que il pied 
deuaũt chiefe Juſtice ꝑ bylt᷑ / et ſembles 
aſcun gentz come deuaũt eſt dit. Et not 
que ſoũt. ii mane rs de bf̃eʒ de garde /lun 
eſt / lou bo© tient dautr Fre par ſeruice de 
chife/lautre quant d tient par ſocage / la 
gard ꝑ ſeruice de chlr̃e appent al chiete ; 
ſeignod de fee / x la garde en ſocage aps 
pt᷑t al ꝓchien parẽt a luy ſolonq; leſtatut 
de wardis.ic᷑.a q̃ leritage ne putt deſced, | 
WMez en cas ũ la mier ſoit en vie ⁊ le hes 
ritage deſcende de part ſon pier /s le hei 
ſoit deins age: la mier auera ? garde ſibij 
de fre que de coꝛps / eniiie mais aucf le 
pter-et iſſint auer autres coſyns + parc. 
C Sdauio. Et en cas ſi le amy ſo! 
deforce del garde il auef ce bf̃e. Rex v 
faluts. H.p iuſte.z&r B. cu⸗ 
ſtodiã fre heredis — 2 — | 
prnetzes ꝙ pꝛedictus C. cerrã ſuã tenun 


22 
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in ſocagio: et pzcdictus B. eſt pꝛopin⸗ 
quioꝛ hered ip ius C. vt dieit. Et nis 
fi fecerit.⁊c. T. Et ſi le heire en ſocage 
ſoit rauiſe ⁊ non pas marie / adonques 
te gardein auera ceſt bꝛief. Rex vic ſas 
lutem. Si A. fecerit te. ⁊c.de.⁊c.tũc po 
ne. ⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c.coꝛã Juſtit᷑.⁊c.oſten⸗ᷣ 
quare cum cuſtodia terre ⁊ heredis C. 
vſq; ad legittimam etatem ipſius here 
dis ad ip ſũ pertinet:eo ꝙ pꝛedictus C. 
terram ſuam tenuit in ſocagio:et pꝛe⸗ 
dictus A. pꝛopmquioꝛ eſt heres ipſius 
C. infra etatem / ct in cuſtia ipſius A. 
exiſtit / apud N. muent vi et armis ces 
pit et abduxit / et alia enoꝛmia ei. ⁊c. 
vt in br̃i de Tras . Yliter qñ marita⸗ 
tur / vi et armis cepit et abduxit.⁊c.ip⸗ 
ſum ſine licencia et voluntate ipſius. A 
maritauit ad graue. ⁊c. Et nota que ra 
uiſſhement de gar pur gar dein in ſo⸗ 
cage neſt done par leſtat᷑ de weſt. ij.ca. 
xxxv. q comence: De pueris maſculi⸗ 
nis: Mez pd ceo q leſtatut de weſtin. ij. 
ca. xxuij. eſt / @ querentes non recedant 
a Cancellaf ſine remedio. Leſt bꝛief eſt 
done par le comen counſel del Chaun⸗ 
cerpe/ et le bfe fuit que il cleim̃ le gars 
Batu, © .1. 


r 


— 5 
vics ad legittimam etatem / et le be ft 
agarde bon:quar la Court dit q̃ il y ad 
loyal age en ſocage cy bien cõe en chi⸗ 
ualre: Hilla al. E d war di. ij. 
¶ Et nota Sr en ſocage ne poet 

e vẽdus. Nota que en trois maners 
hoe poet demaũder garde: lũ mañ eſt 
quãt hoè dꝭe lgarð de fre ⁊ de coꝛps: 
en ceſt ca s quãt vn ho® tiẽt vn mañ dũ 


autre ꝑ fee de chlt̃ / et tent moerge ſon . 


heire deinz age: donqs poet le ſergno? 


ſil ſort de foꝛce demaunder le garde de 


terre et del heire:⁊ auera le garde et le 
mariage et ceo ꝑ bfe de doit de gar ð. 
⁊c. Et le ſecõde mañ eſt / quãt vn hot eſt 
enfetfe dun verge de terre dun ſeignour 
Þ 021021te / et dun dimi caru de fre dun 
autre f? p poſterioꝛite 7 le ſecõde ſeig⸗ 
nour ne poet mie poꝛt᷑ br̃e dauer gar 
de fre et del heif:qar le garð de coꝛps 
appẽt a luy a q̃ il fuu pmez enfeffe:⁊ la 
il auef bfe de Eiettet de garde. La tis 
erce mañ eſt / lou hoe ad fre en ſa mayy 
en no© de garð et nad mie leherf:vogs 
il poꝛtera bfe a demsũder le hetre ſas 
la fre et ceo ꝑ bfe de rauiſchet de gars 
St nota q ẽ᷑ cas q̃ le heit ad eſte ẽ gat 


—ů — . ©, 
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ih dꝛeuſium. Fo. Cv. 
del ſeignour / et le $? ne voet delluerer a 
lup ſes terres a ſa plein age / donqs leit 
auef aſſiſe de Moꝛtð ⁊ ret latre oueſq; 
ſes dam de tẽps q il fuu en plem age: 
vt pz ꝑ leſtatut de Marl. ca. xvi. q coz 
mẽce: Si heres aliqjs. Et nota q ſi lẽfãt 
fort marie en vie ſõ pier comet q aps la 
moꝛt ſõ pier ſil ſort deins age et la fe< 
le ire deuie le ſeignoẽ nauer mie le ma⸗ 
riage:pꝛ Eq ul fut vn foitʒ marie. En m 
mañ eſt ſi Vſergno? marie lẽfãt ⁊ ſa fec᷑ 
deuie ⁊ il ſort deus age / le ſeignour na 
uef mie le mariage autre foitʒ. Et dſt 
le gardein de dꝛoit / et le garde de fal 
leſſe le terre ouſtre a vn aut᷑ a terme dãʒ 
ꝙ br̃e de Dowere ou bfe de Garde neſt, 
pas maintenable- deuers luy eins des 
vers le ſeignour. Secus eſt lou le gar⸗ 
dem de dꝛoit leſſ.onſt ſon eſtat / ou gar⸗ 
dein del fait leſſe ouſtre ſon eſtat ꝑ pas 
rol teſt al age del enfant:en quel cas le 
br̃e ſerra matntenus deuers les leſſeeʒ. 
Et nota q̃ ſi lei ad eſte ẽ garð il paiera 
nul reliefe/ſmon foꝛ ſq; ou ſon aunẽ tea 


nuſt de roy par ſeruice de chiualre / ou 


par fee ferme: le quel doit al roy ſer⸗- 


luce de chlfe / et deuie ſõ — age. 
u. 


CIS | Natura 
le roy auef le garde de touts les terres 
et de coꝛps / et nient contriſteant cel il 
paiera relief quãt il viẽt a ſa piein age 
a les autres ſeignours. Mes en cas q 
tenant par ſeruice de chiualre deuie 8 
gone plein age:le heirè patera relief 

olonq; ia quantite de ſoh tenure:vt pa 
tet per Magnã cartã.ca ij. ou relief ẽ 
mis en certein:mes heir en franke ſo⸗ 


cage / quant il ſort ð plein age apꝛes la 


moꝛt ſon aunẽ il patera nul reltef: mes 
il doublera le rẽt apꝛes la moꝛt ſõ aunẽ 
ſolonq; ceo que ſoileit pmter a ſon ſeig⸗ 
nour / et ceo ſerf en lieu de relief:vt pa⸗ 
tet per ſtatutum de wards et releuijs 
eapitulo pꝛimo. 5 
——— home fiſt ſeffement per 

it ou par fyn de fue tenu3 ꝑ ſer⸗ 


uice de chiualre / ou ſuffre aſt recouere 
vers luy a ſon vſe pour truſt et deuters 
berre paiera relief ſil ſort de plein age 
et ceo p eſtat. Anno. ui. . vij.ca.xvij. 
Et auxi ſi tenant en ſocage face feffet 
a ſon vſe le F2 de que la tert eſt tenus 
apꝛes le moꝛt ſõ tenãt loy nul volũte 
de ceo ſort declaf aue F ſon relief et hes 
riot / ⁊ toutʒ autreʒ duteʒ / ſi cõe il duiſt 
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auer ſi le tenant pſt moꝛuſt ſeſie. Anno. 
xix. H. vij. ca. xv. Et nota que ſocage pt 
eſtre dit en trois maners. ſ. ſocage de 
franke tenure / ſocage daunẽ tenure / et 
ſocage de bas tenuf.Socage de franke 
tenuf eſt lou hoè tient par frank ſerui⸗ 
ce de. xij.deners par an pur touteʒ mas 
ners des ſeruices / ou pꝰ autres certem 
ſeruices par an:⁊ en ceſt ſocage le pꝛo⸗ 
chin amie del enfant / a que la heritage 
ne poet mie deſcendre / auera le garde 
come eſt dit auaũt -p? a pꝛouer la terre 
al oeps lenfant / et rende accompt al 
enfant a ſon plein age. Socage daunẽ 
tenuf eſt del auncien demeſne le roy la 
ou nul bꝛief court foꝛ ſq; le petit br̃e de 
Dꝛoit que eſt appelle Scdm con mas - 
nerij/le quel bꝛief eſt titel. Rex balliuis 
ſuis de N. ſalutem. Pꝛet᷑ vobis: ꝙ ſine 
dilaẽ̃.⁊ ſcdm conſuet᷑ maneri nr̃i de N. 
plenum rectũ teneatis J. de K. de vno 
meß cũ ꝑ tiñ in N. ꝙ C. ei defoꝛceat / ne 
amplius ⁊c. recti T.⁊c.Socage de bas 
tenure eſt de ceux que teignent iſſint en 
ſocage que ilʒ ne ſoilent aũ autf baef q 
le Monſtrauerunt / que eſt tiel. Rex di⸗ 
le cto ſibi in Chꝛiſto _ — N. ſaluf 

i}. 


* Natura 
Monſtrauef nobis A. et B. homines 
tui de manerio de . qð eſt de antiquo 
dommico coꝛone Anglic:vt diẽ: quod 
tu exigis ab eis alias cons et alia ſer⸗ 
uitia ꝙᷓ; fac debent : qᷓ; anteẽ ſut tenent 
de eodem mam̃o fat conſueuerunt tpi⸗ 
bus quibꝰ maneF illud fuit in manibus 


gum Ang. vel in manu noſtra. Et ideo 


cetero non exigas ſeu exigi permit⸗ 
tas akas conß / et alia ß̃uſcia quam faẽ 
debent et antec ſui pꝛedicti fat con ſue⸗ 
uermt tꝑibus pꝛedictis. Et niſi ad mis 
datũ noſtrũ hoc feceris A . vit᷑.nf̃o S. 
id fieri pᷣcipimꝰ. T. 7c. Et ceſt br̃e doit 
eſtre poꝛt vers le ſeignour / quit il de 
autres ſᷣuices ou cuſtomep que ils faire 
ne duiſſent:et tiel ſokman ne teigñ par 
nul certem ſeruices. Et pur ceo ne ſont 
«3 frank ſokmans . Et quantʒ maners 
des brteffes purf eſtre — en auncien 
demeſne:vide ſtatutum antiquo dñi⸗ 


co regis. 8 : 

¶ En bꝛief de Rauiſchet de garde. ⁊c. 
fuit dit que ſi le tenãt dun eueſq; deuie 
fon heit demz age et puis leueſ q dei ⁊ 


pꝛogenitoꝛum noſtroꝛum quondam re- 


tibi pꝛet᷑: quod a pꝛefat᷑ hominibus de 


A 
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bꝛeuium. Fo. Ci. 
ne Mit mie lenf.en ſon vie le ſũcceſſouf 
te puit bien ſeiſer: et puit auer bꝛief de 
rauiſchemẽt ſi aſc lup pꝛent hoꝛs de & 
po ſſeſſion ⁊fuit dit que neſt ple en ras 
uiſchet de garde adif que laune lenf. 
ne tient de lup / qar tient il de lup ou net 
neſt cong+ a nully de luy rauiſer ſauns 
tytle aFerm en yp. gj. H. wi. 

¶ En bꝛief de rauiſchement de garde 
le pl counta q le piere lenf.tient de lup 
vn maner per ßuice de chiwaler en S. 
ac. et que le def. luy rauiſt et en le bꝛiet 
lenfant fuit fait heit a ſon piere ꝑ cau⸗ 
ſe que le peire moꝛuſt ſeiſi de le dit ma 
ner en fon demeſne cõe de fee / et le def 
allege. que laielł lenf. moꝛuſt darreyñ 
ſſi.⁊c. en fs demeſne come de feenſſint 
duiſt il auer eſte fait herf al apell et nel 
al pier̃/et ceo ne fuit mie ple ſanʒ mõſt⸗ 
que lapel łmoꝛuſt dareyũñ Nip title: qar 
il puit eſte que il fuit ein; par abatet et 
pins liſſue fuit pꝛiſe que layelł moꝛuſt 
darreyñ ide fee ſafiz Tqle piere mo? 
ruſt ſeſie de fee / et le ptmaynteph que TC 
piere moꝛuſt ſeſie de fee. 7c . et ſic vide 
lui ſſue pꝛiſe ſur cell ſanʒ reſpõ der al rags 


uiſchement.ZD.x.E aj. 
O. ui. 


Ne Natura 
¶ Aauiſchement de garde poꝛte dis 
uers. uij. homes et vn fec ſenqueſt dit g 
leʒ homez fuef coulp del auiſchement 
et ment la fee, meʒ qͥ ele maria le fitʒ a 
fa file /et pur © fuit ele aiuge auxi coulp 
cõe aſc dautreʒ /⁊ le płrecouer le value 
del maf ſanz darn / et ilʒ ggars al pꝛi⸗ 
ſon per leſtat w. ij. et fuit pðe del pł ſilʒ 
fuer̃ ſuffic ou nel que dit que oyll / quar 
autret ilʒ duiſſent eẽ agarde a perpe⸗ 
tuelF pꝛiſon / ou foꝛiur le terf p m̃ leſtat 
T. viij. E. ii. Home auef bꝛief de Ras 
uiſchet de garde de coꝛps nient obte q 
tl ne fuit vnqueʒ ẽ poſſeſſion del coꝛps / 
qar meynt᷑ apꝛeʒ le moꝛt fon t ſon heit 


le t ꝑ lact᷑ del ley / le quel ſi ſort rauy ꝑ 
eſtrange / il auer bfe de tauiſchement 
de garde. - 

C Bꝛief de Eiectione cuſtodie eſt tiel. 
Rex vit ſalutem. Si YU feterit.⁊c.tunc 
fur ꝑ bonos.⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c.tali die oſ⸗ 
ten quare cum cuſtodia terre et her. 
D. vna cum maritagio vſq; ad legit⸗ 
timam etatem eiuſdem hef ad ipſum 
A pertmeat ꝓ eo ꝙ pꝛedictus D. ter⸗ 
ram ſuam tenuit de eo ꝑ Fuic militar̃. 


deinz age le poſſeſſion de [up en iect ſur 
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| bꝛeuu m. Fo. Exif, 

Et i E. in plena et pacifica ſſia eiuſdẽ 
cuſtodie extit᷑ it pꝛedictus B. ip ſum A. 
a cuſtodia illa vi et armis eiecit / ac bo⸗ 


na et catalla ſua ad valent᷑. C. F. apud 


D. nuent᷑ cepit ⁊ aſpoꝛt᷑ ⁊ alia enoꝛmia 
⁊c.et contra pacem nr̃ am. teſte.⁊c. 

C Leſt bꝛief giſt lou le#? eſt ouſte del 
garde del fre q̃ il auoit en ſapoſf,dons 


ques le ſeignour auer le dit bfe deuers 


celup que lup ouſt. Et nota que bfe PE 


gettemẽt de garde gilt toutʒ d1t3 quãt 
le 6? eſt ouſte del garde del terre ſauns 
le cozps. Et bꝛief de Rauiſſhement de 

arde giſt lou le coꝛps ẽ rauy ſans ou⸗ 

re del terre / Et bfe de Dꝛoit de garde 
giſt lou il eſt ouſte dabideur. Et dr̃ lou 
gardein en ſocage eſt ouſtre ou raute 
del garde lenfant il poet matintefi bꝛietf 
Dengetment de garde / et bꝛief de Ra 


uiſſhement de garde / mezʒ nemie bre de 


Dꝛoit de garde. Mes p le regiſtre hoc 
poet auer bꝛief de Dꝛoit de garde / Et 
auxmt bꝛief de Rauiſſhement de gars 
per reſon de garde pur ceo f Anno. vi. 


E. iu. gardein en ſocage auoit bꝛief de 
Rauiſſhement de garde / et eadem ras 
tione poet il auer bfe de 85 de gard 

| . 
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3 Natura | 
th qre.Etnota qe bfeve Pꝛoit 6 gart 
la pclamacne ſerra pᷣ augũt le graũde 
diſtf retourne: meʒ en bfe de Meſne a 
pꝛim̃ graũde diſt ſerf cõmaũde al vic 
i il fac la pclamac cõe eſt done ꝑ leſtat 
de weſtm̃. q. ca ix.q̃ comence. Cũ capts 
tal dñi.Et auxi ꝑ m̃ leſt at ca. xxx v. que 
comece:De pueris . ⁊c.̃ ei b̃e de Dꝛot 
de garde ꝓclamac ſerra fait p defaute 
le de fendð:mez ꝑ m leſtatut ẽ b̃e de Ra 
uiſſhet de garde ſur defaujte del def. ne 
fra nul autre ꝓces /ſi le vi᷑ retourne q 
tine fuit diſtt᷑ mes toutz forts diſtf . Et 
auxi nota q gardein en ſacage eſt accõ 
ptable en plein age a lenfft / come dit E 
en bre Daccõpt.ſ.a.xxi. ans. Mes lens 
fant auef ſes fres en ſes ꝓpꝛe mayns 
quit il eſt de age de xun. ans mes il na⸗ 
ner bre daccompt Fs ſõ gar dein en ſos 
cage auaũt lage. xxi.ans gl meins /ne il 
purf mie alien ſa terre / ne bre ſerra ma 
—.— vers luy ne nul agcton touchat 

a tre / qͥl i ad ꝑ diſcent | 
xxi.ans / et tiel ley eſt pur lei femal / ſil 
ne ſot aſt᷑ cuſtom̃ al ↄtrary ł qͥl eſt touts 
foitʒ pꝛiſe ſoit / qar autreinẽ̃t q le cuſt o 
me eſt il ne puit faif, Et nota q des fres 


e 
c 
n 
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tenus en chiualre / leſtatut de Marl.ca. 
vi. que cõmence: De his autẽ.⁊c. voet 
que lou liſſu eſt enfeffe deins age par 3 
aunceſtre / que le ſergno? ne ſerf þ ouſte 
de la garde p cauſe de ttel feffemẽt fait 
p tiel colluſion:qar pꝛimes ferf enqui⸗ 
ſe / ſil ſort p colluſion / lou ilʒ ſoũt feoffes 
dez heire deins age / ou ſaũs colluſion. 
Et auxi ꝑ feffement fait ꝑ condicton ꝑ 
launceſtt rendant a lup et a ſes heires 
vn legier ſumme dargent ieſq; al cer⸗ 
tein terme a quel terme fine / leire purf 
eſte a plan age / et apꝛes le terme ens 
curru rendant la double value de meſa 
me la terre: en quel cas le ſeignour ne 
ſerra mye ouſte del garde:ſil poet pꝛo⸗ 
uer p ſon bfe de dꝛoit de garde q̃ le te⸗ 
nant alien ꝑ collus / et ſil pꝛofre de pro 
uer ꝑ bon pars et p endentut᷑/ q̃ ie feſſe 

ment fuit fait ꝑ concluſiõ / il ſerf reſceu. 
Et dieitur q en cas q terres ſotentleſs 
ſes a terme de vie / le rem aindre ouſtre 
en fee / et celuy en le remaindr deute 
ſon iſſue dems age / le ſeignour naue⸗ 
ra mie le garde del iſſue dctns age vi⸗ 
uant le tenant a terme de vie. Mes en 
cas que terres ſotent leſſes a terme 


Natura | 
de vie le remaindre ouſtre en fee / cos 
ment que celur en le rejnaindf deuie 
vu ant le tenãt a terme de vie / ⁊ aps le 
tenãt a t me de vie deuie liſſue en le re⸗ 
maindF entre en la terre ; foꝛce de re⸗ 
maindre:oꝛe le ſeignour quera le gart: 
pur ceo que il eſt eins aui come heire 
a ſon pier̃. Et en cas que home leſſe cer 
tein terres et teñtʒ a vn qutre a terme 
de ſa vie ſaluant la reuer4 a luy et a ſes 
heit / que ſi le le ſſour deute liſſue deins 
age / le ſeignour auera le garde et mas 
riage del heire: coment qͥ il auoit eſtat 
a terme de vie a tener de chief ſergno? 
paramoũt.Et quant le ſeignour ne reſ 
ceit vnques ſes ſeruices ne pur quant 
il auer le garde del coꝛpss liſſue del leſs 
ſour auxi come ſil auoit reſceu ſes ſer⸗ 
uices. Et auxi ſi tenementęʒ ſoient do⸗ 
nes a deux:lun en le taile et lautre en fe 
ou a terme de vie / ſi celup en le taile de 
uie ſon iſſue deins age le ſeignour naue 
ra mie la garde de coꝛps pur ceo que 
a terme de vie eſt ten ant gl chief ſeig⸗ 
nour paramount / meʒ Tac le mozt le 


tenant a t᷑ me de vie liſſuegſteant deinʒ 
citur que tes 


age il auer le garde. Et d 
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nant par la curteſy / tenant a terme de 
vie et huiuſmodi auef bꝛief de Sarde 
de ſon iſſue / et nient le ſeignour para⸗ 
mount. Et ſi le pier ſoit ſeſie de certein 
terres ou tenementeʒ ⁊ ad iſſue file des 
inz age que ſerf ſon heire.et il la marie 
a vn home de plein age et deuie / le ſeig 
no? nauer le garde tout ſoit el deins a⸗ 
ge / quar le baron purf luy faire les ſer 
uices a lup dues:mes en cas que home 
marie ſa file de plein age a vn enfant 
deins age et deuie: en tiel cas le ſeigñr 
auera la garde:quar la femme ne poet 
pas faire leʒ ſermce3 durant le couers 
ture. Et nota que toute; br̃eʒ be garde 
foꝛſq; ceſt be Dengetment de garde 
purt᷑ eſtre pledes en countie et remo⸗ 
ues en banke par pone. Et lou leſt atut 
de weſtm̃. ij. ca. xvi.que comence: Yn ca 
ſu quo / poet que ſi terres deſcendount 
de partie le pier tenu3 dun f? et autres 
terres beſcend de parte la mier tenus 
dautre ſeignour celuy ſeignour de que 
les terres ſount tenus par pꝛioꝛite a⸗ 
vera le garde de coꝛps et le mariage:⁊ 
en ceſt maner leſtatut ſerf entendu3 ou 
divers terres ſont tenuz de ders lets 


, 


ours ꝑ vn t᷑:qar le baron et la fec ne 
ofit meʒ q; vn ſole tenãt ꝑ la lep. Meʒ 
le dimiſe ou feffet del f poet chaũge le 
pꝛioꝛite ⁊ mettre en poſtꝭrioꝛite:cõe en 
ceſt cas / ou home tiẽt de . ꝑ pꝛioꝛite 
et de S par poſterioꝛit ſil done tout 
la terre a vn home et repꝛent eſtat pꝛi⸗ 
mes des tcrres tenuʒ de G. et apꝛes de 
les terres tenuz de M. doiques ſes ters 
res que pꝛunes fuerent tenu3 per pꝛio⸗ 
rite oꝛe ſont tenus ꝑ poſtertorite Meʒ 
diẽ que ſi le dimiſe ſoit fait p le tenant / 
que tient de diuers ſeigno urs et repꝛẽt 
eſtate tout a vn temps-celuy que pꝛi⸗ 
mes purr happe le garde il aũa garð 
de terre et de co2ps . Mez ſi aſc terres 
ſoũt ten? de roy p ſeruicꝭ de chmaler 
a auer᷑ le gard gumba deʒ terres tenus 
dautre ſeignours ꝑ ſerutce de chiualer 
come de terre; ten? de lup meſme / et 
auri auera le mariage ment eiant res 
garde a pꝛioꝛite ne a poſterioꝛite/ẽ᷑ ql 
mañ q il ſoit tenuz : vt pʒꝑ ᷣrogatiuã 
regis ca.iò. Et nota qͥ fuui a iugge pd le 
coũte de war wyk. A. xx, E. ui. lou le 
coũte fuit ſſie dũ enfãt deins age-et de 
&s tres / pꝭ ẽ q̃ ſon aune moꝛuſt en ſon 


bꝛeuium. 
domage / la ou terres fuerent deſcedus 
a m̃ lenfãt ꝑ autres aunc queux fuerẽt 
tenuz de roy ꝑ pꝛioꝛite ou poſteriorite 
le quel eſtat qul fuit le roy nauoit mie Fr 
garde foꝛſq; de terres tenuʒ de lup. ſas 
auer le garde de coꝛps ou des terre3 te 
nuz del dit coũte / et la cauſe poet et᷑ p? 
ceo q̃ le counte fuiſt ſſie del garde a vn 
temps ꝑ pra title cõe en cas de pꝛioꝛi⸗ 
te. Et nota q ſi aſ᷑ tenãt deuie ſſĩ deʒ fs 
reʒ tenuʒ ꝑ poſterioꝛite/le ſeignour de 
q̃ les fres ſoũt iſſint tenus / poet happe 
le garde de coꝛps et des t᷑res / ſi apꝛes 
aut res t᷑res deſcesd a mm lenfant / q ſoũt 
tenu3 dautre ſeignour ꝑ pꝛioꝛite 1 le ? 
que pzume3 happe le garde ne ſerf mie 
ouſte de gard p celuy de q̃ launẽ le hei 
tenoit ꝑ pꝛioꝛite pour ceo que fuit cha 
tel ꝑ title acrue a vn temps en la pſos 
ne le $* de qu tenoit p poſterioꝛite. Et 
nota q ſi deux ꝑceners poꝛtent bre de 
Sarde / ⁊ lun ne voet purſuer lautre ſer 
ra reſceu a purſuer̃ ſon dr de la moyte 
des terres et en dꝛoit de coꝛps / ſecus 
eſt en toutes maners des bꝛieſfes daet 
perſonelx / quar ſi deux poꝛt᷑ bꝛief de 


Trũs / Dette / ou Couenaunt / ou fielg 
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ſemblables ſi lun ne vient / ſa nonſuyte 
fra ambideux eſtre nonſyes / qar pion 
fait cõe p reles ou autre tiel ⁊ adnuller 
urt᷑ extinter laccion a touteʒ tours fs 
autre / et antiel reaſon per ſon defaute 
que eſt ſon fait come deſuis eſt dit. ⁊c. 
Et nota que ſi vn enfant ſoit rauiſe et 
marie per le raui ſour en lieu ou il eſt 
diſperage ante annos nubiles / il poet 
wayuer ſa feme ſil nad lup conus cars 
nalment. Et aurt ſi gar dein de terre ad 
reſceu la value del marigge deuers le 
rauiſour fil tende al heif apꝛes cõuena 
ble mariage / et il refuſe de eſtre marie: 
en ceſt cas le ſeignour ne rec mie la dou 
ble value del mariage / pf ceo q̃ il pꝛiſt 
la value del mariage del rauiſour. Et 
auxi it le heire que eſt rau ſort marie 
ſaũs aſſent del rauiſour/t apꝛes I'gard 
eſt ret᷑ deuers le rauiſour en ceſt cas le 
rauiſour fra gre al F? pur je mariage /t 
en ceſt cas le rauiſour naue mie bfe de 
Foꝛ faituf de mariage deijqers le heire: 
guar let pur pleder que il nauoit pas 
dꝛoit al ſeignourie] ne le f nauer br̃e 6 
oꝛfaiture de mariage / pur ceo que il 
reſceu la value del marriage devers 


e 
le rauiſour et le pꝛot en ceſt eſt come 


en buef de Dioit de garde. Et nota ſcùm 
quoſdã ũ bꝛief de Foꝛfaiture de mariage 
ne de la vslue del manage neſt pas do 
al ſeignour en cas gil ad la t᷑re en ſa main 
que i auoit en garde foꝛſq; lou F leire ſole 
abatu en ſa terre a ſa age auaunt gre fait 
al ſeignour: qar deceofra fair ment en 
cel bꝛief:mes en cas q̃ il nauoit pas gar 
de terre / il auera le bꝛief auauntdit qar la 
ferra nul mencion fau del abatement le 
heire en ſa terre. 

C Additio. Nota & ceux parolx ſuer̃ en 
vn buef de Eiectione cuſtodie quare cus 
ſtodiã terre et heredis / et fuitchalenge®: 
qar ceſt bꝛiefe pꝛopꝛement ad relacion al 
tre / et i puit auer autre buef del heire/et 
non obſtant le bfe fuit agarde bon. T. j. 
E. i. Nota q̃ bꝛief de Eiectemẽt de garde 
de terre et rent fuit poꝛt et fuiſt chalenge 
pur ceo que rent ne puit eſtre tenu3: qar 
le meſne eſt tenaunt del terre epant re 
garde a fon ſeignour et de luy tient la fre 
et no pas Frent / oue ceo bfe de garde /ne 
Eſcheit / ne Ceſſauit ne ſoũt doñ de rent. 


ic Mes puis degre le def. paſſa ouſtert 
deo quere. . xiij. E. ii. 
Natur 8» © ibs 
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¶ En bfe deniettet de garde racione dis 
miſſiõis tiel dauſe fuit eij ł bꝛief / + bladia 
ſua apð . nuꝑ cre ſſent᷑ meſſuef/ x blada 
fla ac oĩa alta bona et catalla ibid inuent 
ceper̃ et aſpoꝛtauer contra pac's p? ceog 
bre deniettet fuit fodue fur dꝛoit de ſeig⸗ 
nourie / et il auef cõpuſeſaccion de Tris 
encontre Fpces en m f byct iſſint aa il cs 
puſe en im le br̃e deux accions de divers 
natures Þ ũ le buef abaij c. .xi. E. ii. 
¶ Si vn enfant q̃ eſt deths age / et vltra 
annos nubiles affia vn autre en le vie 
ſon aunc/ et puis ſon aunc moꝛuſt /nyent 
obſtãt celle affiance le ſeigne? auer le ma 
riage / auxi ſi len fant ſoyt marie en le vie 
ſon aunceſtf et launc et cd a gueſt marie 
denutount / il eſteant infra2nnos nubiles 
le p auera le mar̃/autremẽt eſt Gl fuit vl⸗ 
tra annos nubiles al temps de moꝛiant s 
aunẽ ou al temps del mortar de celup 2q 
il fuit marie / quar ꝑ le pꝛiſel del ſeconde 
teme / il cffictet bigame a que f ley ne lup 
coartera/mes ſi lenfãt ſoyt marie ple 5 
et celup a q̃ il eſt marie dei il eſteãt infra 
annos nubilcs/quef ſi le ſeignour luy ma 
ria autrefoitʒ.vij. H. vi. | 
¶ Si le tenãt que tient ꝑ ſervice de chi⸗ 
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bꝛeuium. Fo. C. ru. 
naler entre en religiõ ſon iſſue deinʒ age / 
quef (ile ſeignour auera le garde duf le 
natural vie de piere quar tiel moꝛt ne fait 
diſcẽt & toli' aſcũ de ſon entre /ne titel moꝛt 
ne entitle et dauer do wer durant le nas 
tural vie ſon baron. . | 
¶ Bre de eſcaeta eſt ticl.Rex Vic ſalutẽ. 
Pf A. p iuſte x ſine dilatione reddat B. 
r. acras terre cli ꝑtiñ in N.quas B de eo 
tenuit / ã ad ipſũ T. reuerti debent tanq; 
eſcaeta ſua/ eo ꝙ pᷣdictus B. baſtardug 
fuit et obijt ſine hereð / vt dit c. alit᷑ rõne 
feloñ / quas de eo tenuit + ad ipſum Tre 


uerti debenttand@ eſcaeta ſua / eo ꝙ pres 


dictus B. feloniam fecit pꝛo qua ſuſpen⸗ 
ſus fuit: vel vtlagatus futt / vel ſic / ꝓ qua 
regnum nfm abiurauit. Et niſi fecerit.#& 
tunc ſum̃. tc teſte. IC. 

C Leſt bꝛief poet eſtre fourme en plu⸗ 
ſours maners:qar (ile Perap tenant daſẽè 
ſeignour q tient aſcun tenement de lup 
ſaũs meſne face felonie/pꝰ q̃l il eſt pẽdu / 
ou foudre la terre de roy/ ou ſoit decolle 
ou vtlage / ou vẽcus par bataile au moꝛ/ 
ou ſil ſoit baſtarde et moꝛuſt ſauns heire 
de ſon coꝛps / ou de ſon ſanke general ou 
ſpecal: donãs ſlaſcun home _ My leg 
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Matura 
tenementz / le chief ſeignqur de que il tis 
ent apꝛes lan + tour de felone fau poet ret 


les tenementes auauntdiſʒ par bꝛiefe de 


Eſcheit accoꝛdaunt a ſon tas: vt patet in 
regiſtro. Et le ꝓces eſt en cel buef Sum 
graũde Cape et petit Cape. Et vers les 
ſourro urs Aentre facias / Habeas cots 
poꝛa s / Diſtf̃. Mez ſitenafit en fee tayle 
tenaunt en dowef / tenaunt par la courte⸗ 
ſie / ou a terme de vie fait folonie pur quoy 
il eſt atteint come auaũt eſf dit / P roy auer̃ 
leſcheit p tout lour vie / t gptes ſon deces 
celup en la reuercion ſuer; al roy ꝑ perts 
cion/ et auef les ditz terreʒ de la main le 
roy. Et ceſt la cauſe pur quoy le ſeignour 
nauera mie leſcheite/ pur ceo que les tes 
nauntz auaunditʒ ne ſount pas verray te 
nantz / et acc deſchetmt neſt mie done dau 
tre felonie F de felonie de fon veray tes 


nant / et nul eſt appelle Veraytenant mes 


tenant en fee (imple. Ne celuy en la res 
uercion purr auer la terrę durant la vie 
dez tielr tenants en la tai. Et ceo eſt pur 
ceo que la terre eſt leſſe a terme de vie / le 
quel terme dure vncoꝛe iſſint le roy come 
le ſeignour de cel fre aueFleſchete come 
dit eſt:x ſic de ſimilibus mutatis mutanð. 
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bꝛeuium. Fo. C. xiil. 
Et nota que Magna carta ca. ̃xij.q com 
mence: Nos non tenebimus xc.voct que 
le tenant en fee ſimple face felonie. »T, 
le rop aueF ſes t res par vn an et vn iour / 
et puis ſerf renduʒ a chief ſeignour imme 
diate. Et ꝑ pꝛerogatiuã regis ca.xvij. vot 
que le roy auer tielx fres par vn an et vn 
jour. Et apꝛes les tenemẽtʒ ſerf waſtʒ et 
deſtrues de meſõs / gardens / boys et che 
ſcun autre choſe appurtenãt as ditʒ teñtʒ / 
et apꝛes ſerf ltuereꝭ as chiefe ſeignours 
ſoꝛpuis les teñtʒ en Sloẽ /i ceo ꝑ cuſtome/ 
ou leʒ teñtʒ reuerteront as pꝛochin heirs 
ma ynteñ apꝛes ttelr felontes faitʒ / auxi 
come il; reuerterent come nul felonte ſoit 
fait. Et auri en Kent en gauelkynde ou 
toutz heif matls foũt partic del heritage 
a eux deſcenduʒ enſemble: et les hei fe⸗ 
melr p eux me ſmeʒ: meʒ leʒ heir femelx 
ne fer mie ꝑticion oueſq; les heir males. 
Et nota que ſi tenant en ſee ſiè ſoit atteint 
de feloñ et deuie / ſa feme ne ſcrf pas en⸗ 
do we ne ſon hetre enhiĩte. mez ſi le tenant 
en fee taile ſoit atteint ve felonie : deute/ 
ſon heir ſerf enhſte pur ceo que il eſt eide 
par leſtatut de w.6.ca.19,que voet ꝙ per 
ferm̃ neg feoffamentum leif en le taile ne 


P. iij. 


cas la fee na⸗ 
uera mie dowere pur ceo ſ el nauoit act 
ol comẽ ley / vncoꝛe il neſt pas eide par 
leſtacut. Zt nota q lou home eſt vtlage pꝛ 
felonie cheſcun acẽ de chatel et de frãke 
teñt eſt extiñt en ſa ꝑ ſon de dioit / i il neſt 
pas reſpoignable deuers nul3:mes lil pꝛ⸗ 
chace chfe de pardone + purchace autreʒ 
fres aps en fee / dr̃ q ſon iſſue ſerra enhe⸗ 
rite:mezʒ ſi liſſue face felonte x ſoit vtlage 
en temps ſon pier / t apᷣs ſg mort coment 
que il purchace chr̃e de paͤrdon / il ne pot 
tera iãmes nome de heire de fee ſimple / 
pur ceo que le ſanke entre luy + ſon pier a 
vn foitz fait coꝛrumpu. Et hots q̃ ſi home 
ſoit vtlage pur tre ſpas/ il ne ſerra iimes 
reſpondu del acẽ ꝑ ſonel taſiq; il ad pur⸗ 
chace chfe de pardon / mes a dif en aſcũ 
ple realũ̃ il eſt vtlage pꝰ treſpas / ceo neſt 
mie al accion eins al pe come excõmẽge 
ſauns monſtrer leʒ lfes patentʒ al eueſq;: 
le partie neſt mie reſpotgnable niet pluis 
eſt la ptie ou el eſt vtlage pur creſpas ſil 
ne monſtre chartre de pdope. Et nota i 
home nauer ple dit chr̃e pup ꝑ ſonel tris 
graũte / ſil ne ſue Sci fachas de recoꝛde 


deuers la partie / a q ſuyt il ſhit vrlage (i 


bꝛeuium. Fo. C. xiiij. 
ne ſache rien dire pur quo il ne doit auer 
ſa chfe de pdon. Et ceſt done par leʒ no⸗ 
velr eſtatutz E. iij. Anno. v. ca, ri]. Et nota 
ſi home ſoit decolle pur felonie et ꝑ iu⸗ 
gement home auef br̃e Deſcheit / et dirt 
ſuſpeſus fuit / et ceo ne ſerra pᷣ trauers 8 
dire q il ne fuit p pẽduʒ / et ceo fuit aiugge 
en le plement. Anno. E (i. viild. 
¶ Zdditio. En eſcheit le bfe ſuit chalẽge 
pur ceo f il ſuppo ſe que il q̃ fiſt la felontE 
tient del pier le demaundant q̃ heire il eſt 
ou F br̃e ſerroit / de eo tenet / pur ceo que 
apꝛes la mort ſon aunceſtr̃ /que heire il eft 
il fuit tenant 8 luy par cauſe del ſeignoꝛuie 
diſc/et non allocat᷑. H. xl vi. E.tij. Si hõe ti 
ent deux acres de tre de vn hõe ꝑ ſeueral 
ſeruices i deuie ſauns heire / il couient al 
ſeignour dauer. il. bꝛie fʒ. Et ſi home tiens 
de mop. r.acres de terre et deuaunt leſta⸗ 
tut il fait fe flemẽt de vn des acres a tener 
de luy par.vi.ð̊. et dente ſauns heire / ieo 
fucra bief Deſcheit ſuppoſaunt que i 
tient de moy.ix.acres et. vi.ðᷣ.de rent / et 
vncoꝛe en fait il tient la terre de mop? MEJ 
leo nauera autre bꝛief en le Chaũcer̃. L. 
rid. H. vi. Et q̃ rent giſt en tenuf vide 
T.xi.ẽrici.iiij.en vn bꝛief de Quare ſe 
P. iii, 


Batura | | 
intruſit maritagio non ſatiſfacto/t Anno. 
x. . vi.en vn br̃e de Sard ic. En eſches 
de terre il neſt ple pur le tenant a dit̃ / que 
ceſtup le ddant fappoſe eſtre ſeſie / q̃ il 
ne moꝛuſt ſſĩ dei terre. Mez il eſt bon ple 
0 =__ dire q i ne moꝛuſt pas ſon tenant / 
et iſſue ſerra pꝛiſe ſur ceo. M.ij. . iuij.et 
iſſint poet il dire q il ne tient pas de luy. 
Anno. iij. E. til. Itiñ Roth, et M. xxxvij. 
H. vi. Et en eſcheit il ne couient al des 
maũdant de monſtre en ſon count pur ql 
felonie ſon tenant fult atteiſit. L. iij. E. i. 
Et ſil monſtre aſcun recoꝛde en pꝛouant 
latteindre et errour eſt en le recoꝛde come 
par cas | lexigent ne fuit pdapm foꝛſq; 
en. iiſj.coũties ceo neſt material. M. xiiil. 
E. iii. Et ſi mon tenant ſoit 8tugge deſtre 
pendu / et puis eſt deliuer al oꝛdinar᷑ / ico 
auera bꝛief Deſcheit h. rtuij. E. ti Et 
en bꝛief Deſcheit le demaggant poet fair 
diſcent de ſon aunceſtf a lug M. xiij. E.. 
Nota q ſi rent ſervice ſoit dyn en taile / et 
le tenant attourne /ꝝ le tenant᷑ en taile diſ⸗ 
continue en fee /s le tenant qͥitourñ et de- 
ute ſauus heire iſſint que la terre eſcheite 
al diſcontynue / le tenant eg taple deuie 
ſaũs iſſue / ł donour auera bieif Deſcheit 


| bꝛeutum. Fo. C. xo. 

et nemie Foꝛmedon en le reuertef Hil⸗ 
lar trigeſimo tercio Ed wardi tereij. Mes 
vide que de rent buefe de Eſcheit ne giſt 
par opinzon de Parñ et Trew / en buefe 
de Eietment de garde. Hillar̃.xiij. Edwar 
di terciſ. Seignour et tenant ſount / le 
tenant le ſſa ſes terres pur terme de vie 


rendaunt certein rent le tenant ad iſſue et 


deuie / le leſſe paia le rent al heire / et le 
heire pata les ſeruices al ſeignour para⸗ 
mount come ſon cenaſic et fait felonte pꝛo 
qua ſu ſpenſus fuit/le ſeignour auera bfe 
Deſcheit pur ceo que il fuit ſeſie par les 
mains ceſtp que fuit atte ynt come par le 
mayns de ſon veray tenant M. xx vt. E.i. 
Kota ſi le diſſeiſi ſoit atteint de felonie le 
ſetgno? pt entre en cel terre. T. vi H.vij. 
Bre de Conuenttone eſt tiel. Rex vic 
ſalutem Pꝛec A. ꝙ tuſte. vc teneat B. 
tõuentionem factam inter ipſum N. S. 
patre predicet B.cuius heres ipſe eſt de 
no meſuagio ⁊c.vel ſic. Inter J patrem 
vel matrem / vel fratrem / vt ſoꝛoꝛem / as 
uunculum / auſt am / vr conſanguineũ pꝛe⸗ 
dicti A. cuius heres ipſe eſt/et C. patrem 
pdicti B. cuiue heres ipſe eſt. Et niſi · ic̃. 
tunc ſum̃.itc·teſte. x, | 
P.v. 
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deux ne tient p couenantimeʒ ceo enfreey 
donques celuy que ſente ſop greue auera 
le dit bꝛief. Et auxi ſi f retꝭ ou teñtʒ ſoient 
leſſes a t᷑me de vie ou a terme das Þ eng 
denture le leſſour ou ſon heire ouſtele tes 
nant / ou (it tenant ne face. ſicome les cos 
uenantes ſont faitʒ / celuỹ ſent ſoy greue 
auera le dit br̃e. Et nota que (i teñtʒ ſoient 
leſſes en le maner ſuiſdit⁊ le leſſe deuiſe 
les tenementz a ces exceijtours x deuie / 
le le ſſour immediate apꝛes ſon deces ens 
tre en la t᷑re ⁊ les beſtes teins troue puſt 
et enchace / de il enchaẽ ij leʒ executours 
poꝛt᷑ bre de Treſpas/loyr br̃e dit pone 
ꝑ vað.⁊c̃. Et ſi le le ſſour entre en lee ters 
res ſolemẽt ſaũs pꝛendre (hatel lour bfe 
dirra cy / ſuñi p bonos ſunt ⁊c.q̃l bfe vous 


trouereʒ en le regiſtre ent autres br̃eʒ de 


Tre ſpss.Et nora q nul bfe de Couenant 
ſerf maintenus ſaſis eſpegtilte. Et le proc 
eſt ſum̃ / attach emẽt / + diſt tanq; k partie 
veigne. Et nota q̃ (i ᷑re /me / bois / pꝛees / 


ou paſtur / et hmõi ſotent le ſſes a aſcun 


a terme daus par cirografendent ent eur 
f8:t / et le le ſſour ou ſes hoireʒ ne teignẽt 


Cl Leſt bre gilt lou couenant eſt fait pay 
endẽtur̃ enſealx pentre. Yd. parties et lun 


bꝛeulum. Fo. C. x vi. 
couenant accoꝛde a leʒ couenantʒ ſpecifts 
es en leſcriptʒ / le fermour ou ſes heif! ou 
aſſignes/fi aſſignes en cel ſcript ſeiẽt ſpe 
cifies purf auer rec vers le le ſſour ou ſes 
heires pat buiefde Couenant.Et ſi celuy 
aſſigñ port en ſon nome der tiel buefe de 
Couenant:donqᷓs content que il eit en ſon 
poigne le pꝛim̃ eſcript de couenant / et vn 
autre eſcript daſſignet ou le teſtament le 
fermour auaundit & mort eſt / par quei il 
luy deuiſa m celup ferme / iſſint que il ſoit 
ſõ aſſigh par cel deuiſe. En m̃ ma poet 
le baillour ou ces heir auer tet deuers le 
fermour ou ſes heires par in ceſtuy bfe 
flz veignent encountre f couenant ꝑ rea⸗ 
ſon del partie de ceſt cirograf q̃ demourt 

pers le le ſſour / mes fil euſt fa terre baille 

6m celuy fermour ꝑ fa bfe patent non 5 

endente tout venuſt F fermour encountre 

la couenãt le baillour nauoit vers luy ret 

par cel bꝛief pur ceo que la comen courſe 
del court eſt / qᷓ bꝛief de Couenaumnt ne bfe 
de Satrãte de chfe ne purf vailer ſauns 
utle / mes ſi vn eſtrãge enget vn tiel fers 
moꝰ il nauer mie rec vers leſtrãge ꝑ br̃e 
de Couenãt:mes bꝛief de Eiectiõe firme. 
Etle bꝛiefe de Couenant poet eſtre ples 


* M aturg 

en Fcountie on deuaunt Fuſtiẽ de banke, 
Et ſi doit ce plede par mz3le3 delais come 
be de Treſpas. Et fait a ſauotr q̃ bfe de 
Couenaũt ne giſt mie foꝛiſq; entre meſme 
ceux que ſount ꝑties al couenant ou lour 
heif on lour aſſignes come le br̃e voet 

¶ Aa dito. Nota que ceſt butef doit e ſtre 
que ł defend doit tener cqᷣuenaunt de taũt 
de terre / et nemie genersl come de tout; 
les terres le ſſes a lup/et buefe de Coue⸗ 
naunt de leũ fine / et le bycfe ſera certein 
come bien de terre . xl i.. ij. Pes no 
ta que vn bꝛief de couenzzut fuit dun me⸗ 
ſuage et C. acres de terre en N.et leſpe⸗ 
cialte fuit de omnibus tetris + tenemẽtis 
en N. et le buefe ne fuit pas abat᷑ pur le 
variaunce. M. xl vu. E. ti. Nota i ſi home 
leſſa terres en Mid p endenture queur 
ſont en autre countie / ile le ſſe ſoit enget 
l auera accton de couenaũt ou le lee; fuit 
fait ou en la countie ou lg terre eſt / nient 
obſtãt que le fait port date ou le lees fuit 
fait. L. cxvi. H. vi. Nota per opinionem 
Cuf que buefe de Couenaunt ne giſt dun 
frank tenemẽt ſil ne ſoit dun eſpecial ma⸗ 
ter mõſtre / come ſi vn di ſſeiſour leſſa ter: 
res 8 moy oue garrante it luy oblige par 
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bꝛeuium. Fo. C.xvij. 
endenture / 5 ſi le di ſſeſie ſur mop entre et 
moy ouſtre 1auera bfe de Conenar. ZDe3 
le leſſour ou Pn autre que nad dꝛou mo 
guſter̃/ieo auera br̃e de Treſpas T. xxvi. 
H. vi. Nota que en Loundf home auera 
duef de Couenaunt maynt᷑ ſauns eſpeci⸗ 
alte par f cuſtome come appiert en dette. 
Trinitat᷑ viceſimo ſeptimo. H. vi. 
¶ Biief de Dedimus poteſtatem de fine 
ſeuanð eſt tiel. Rex dilecto x fideli ſuo A. 
de B. ſalutem. Cum br̃e noſtrum de con⸗ 
nentione pendeat coꝛã vobis et ſol vr̃is. 
i inter w. et V. de decem acris terre cum 
pertiñ in N.ad frnem ĩde coꝛam vobis iu 
todem banco ſcdm legem leuanð. xc. ac 
pfatus w. adeo languidus ſit / et ſento con 
fractus: ꝙ vſq; weſtm ad diem in bfips 
dicto contentũ ab ſq; maximo coꝛpous ſug 
periculo venir non poſſu ad cogñ / que in 
hac parte requiritur facienð / vt accipimꝰ 
nos ſtatum eiu ſdẽ w.compatiẽtes /in hae 
parte dedimus vobis poteſtatem recipi⸗ 
end cogñ / quam predictus w. face vos 
luerit in pꝛemiſſis. Et ideo vobis man⸗ 
damus:ꝙ ad pꝛefatum w. perſonaliter ac 
cedentes cognitionem ſuam recipiatis. 
Et ch eã retipieritis pᷣfat᷑ ſocios Peſtros 


| Matura 
inde ſub ſigillo veſtro diſtincte et aperte 
reddatis cercioꝛes/vt tunc fints ille inter 
artes pᷣdictas de? ris pᷣdictis in eodem 
acoleuart poſſit ſcðm ſegẽ + conf regnt 
noſtri.Et habeas xc.ceſte. v0, 
¶ Leſt buck gilt en cas? ou deux homes 
ſount accoꝛdes de leuei vn fine en court 
le rop.Etlũ des parties eſt iſſint en feble⸗/ 
que il ne poet mie traueſer: donqs il poct 
purchacer ceſt brief hors de la Chauncef 
directe a vn Juſtice ou pluſours jou a vn 
ſeriant iurre au rop / reherceant coment 
buef pende inter les parſies /⁊ que il q̃ ad 
purſuy ce bꝛief de Dedimnꝰ poteſtatẽ eſt 
enſi enfeble q il ne poet mic trauaylc.⁊c 
p faif le recogniſaũce ep? eux / ou luy cõ⸗ 
maundant q il apꝛoche in pꝛopꝛe pſon as 
ditz parties enſẽbles purreceyue la coni⸗ 
ſaũce / puis certifer leʒ Yaſtic de banke / 
et quant ilʒ ſount venuz en la court oue 
lez coniſaunr / donques p dit fiñ ſerf ens 
gros + enrolk', Et eſt nul proces fo:ſq en 
cas q tielx Juſtices ou fjancz q ount reſs 
ceules coniſauns ent men ſuiſdit delai⸗ 
ent 8 cetttfter lout — dez ditz 


coniſguns don ques E partie que ad fait 
(a coniſauns poet euer vn autre bꝛiefe 


bꝛeium. Fo. C. xviil. 
direct a meſmes les Juſtit᷑ ou ſeriãtʒ eux 
cõmaundant / que ils certiſient lour com⸗ 
paignons de m̃ le coniſaunce ſouth lour 
ſcalcs. Et aut brief direct as Yulticez en 
banke q il reſceiuent la dit coniſaunce 
de eur come apiert p kt regiſtre / # ceo fuit 
anno E. iij. ca. xv. 

C Buef contra foꝛmã feoffameti eſt tiel. 
Rex balliuis R. de B. ſalutem. Cum de 
cõi conſilio regni nr̃i Ang. pꝛouiſũ ſit ne 
6s occõe teñ ſuoꝝ diltring{ ad ſectam fas 
end ad cuf dñoꝝ ſuoꝛum niſi p foꝛmam 
feoffamẽti ad ſectam illã aut ipſi vel eoꝝ 
ante ce ſſoꝛes ron illa tenẽtes ea facer con 
ſuenef en? pm tranſff dñi H. R.pꝛoaui in 
Butañ. vobis pᷣcipimꝰ ꝙ non diſtringa⸗ 
us QA. 22 faciend ſectã ad cur̃ pᷣdictã de 
R. contra foꝛmam pꝛoutſlonis pᷣdicte / ⁊ (i 
diſtrictionẽ/ quam ea occõe feceritis / ſine 
dilatione relaxatis. T. ⁊c̃. 

¶ Leſt bꝛief giſt lou vn home enfeffe vn 
autre de certein terres ou tenementz par 
vn chartre de feſfement pur faire certein 
ſeruices 4 ſuyrz a ſon court / s le ſcignour / 
ou ſon heire / ou S a ſſigne diſtrein ſon dit 
t pur fatre pluſours ſeruices que ne ſoũt 
(ontenus en le dit chertre / donques le di 


| Batra 

genant poet auer te dit bfe direct al ſels 
gnour luy cõmaund que il ne diſtfle di 
tenant pur faire autre ſeruices que ſon 
chr̃e ne vot come eſt done par leſtatut de 
Mart. ca.ix.j comence. De ſectes ſiqui⸗ 
dem facienð / quar nul ſerf tenus de faire 
ſuite al courte de ſon ſeignour ouſtre ceo 
que eſt contenus en ſa chartre. Et le pio⸗ 
ces eſt attach! et diſtr̃ tnq; la ꝑtie veig⸗ 
ne en reſpons. Et nota que ceſt buef doit 
eſtre poꝛt la ou le plein cleym par aunt 
et nemie come purchaſour. Et auxi ſi aſ⸗ 
cun ſoit diſtf encountr̃ la fourme daſcun 
eſtatut il poet auer vn 
ta ibit᷑ vn chement. Mes il na 
vera Attach? EET ſue, 


Et nora que ſi aſcun heritage de quel vn 
ſole ſuyt eſt due deſccnge a pluſours ꝑ⸗ 
ceners / donques par lauaundiſt eſtatut 
celuy que ad launcien prrie ferra tout la 
ſuit pur toutʒ +lautrcs frront contribu⸗ 
cion a luy. Et ſils ne volllent il auer des 
vers cur bꝛiefe de Lontributione faciend 
quel bꝛief et pluſours aijtres que touche 
cel mater ſerf troues en le regiſtre entre 
buefes deſtatut. Et le proces. eſt come en 
le buef ausundit. | 
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bꝛemum. Fo. Cxviſ. 

C ⁊dditio. Nota que en geſt bfe le de 
fend dem aunde oper del fait de feffe⸗ 
ment et non allocatur. Michaelis. ij. 
E. ii. Nota que ſi ſount ſeignour et tes 
nant / ⁊ le ſeignour eſt ſeſie de deux coẽ⸗ 
te s.ſ. de vn court en Dale et lautre de 
Sale / et le tenant tient del ſeignour de 
le manoir de Dale /et ſuite a ſa court 8 
Dale/et par agrement del ſeignour et 
ten ant / accoꝛde eſt que le tenant ferra 
ſuite al court de Sale /pur la ſuyte due 
al court de Dale / et le ſeignour en ceo 
cas puit diſtrein ſon tenãt a fair le ſuite 
ala court de Dale / come il doit:quar la 
ſuyte demourt toutz fortz due al court 
de Dale quar el neſt foꝛq; en allo waũ⸗ 
ce dautre. Et iſſint eſt / ſi le ſeignour pꝛe 
gne. ij. 5. par an de rent / par agrement 
enter luy et ſon tenant:en allo waunce 
de ſupte:des queux. j.. par an /le ſeig⸗ 
nour eſt ſeſie ꝑ. xl. ans:T al darrem les 
f. p. ſount arer̃ et putt eſtre que le ſeig⸗ 
hour ne voile les. ij. f. auer / mes que il 
voile demaunder la ſuyte-etle aueref: 


et en ceux caſes le tenant ne poet mam 


tener be de Contra foꝛmã feoffamenti 
vers le ſeignour. M. iii. E. ij. 
Batu. .. 


Natura 
C Dꝛief de Contributione facteda oft 
tiel. Rex. ⁊c. Margarete B. vel balls 
ms Margarete B. de HN. ſalutem. Cũ 
de cot conſilio regni no T1 pꝛouiß ſit:q 
ſi hereditas aliqua / de q vnica tm̃ fiet 
ſecta ꝓ hereditate illaſicut pꝛius cons 
ſuet᷑ fuitiad hoc fiat debita contributio 
ab eiſdem / ac w: M. de N. cuſtodi ſco⸗ 
lariũ de N. et alus qᷓ; pluf vendidef ter 
ras et tenementa ſug in N. de quibus 
vnica ſecta tm ad curiꝭm pꝛedictam 8 
N. debetur:ſicut idem tuſtos nobis mõ 
ſtrauit / vobis pꝛecipimus quod non di 
ſtring. cuſtodẽ niſi pꝛo poꝛtione ſibi et 
pꝛefat᷑ ſcolaf contingept de terris et te 
nementis pꝛedictis adſep alem ſectam 
faciendam 2d curiam pꝛedictam / vel 
ad curiam pᷣdicti domini de N. contra 
foꝛmã pꝛouiſionis pꝛedicte. TL. ⁊c. 
¶ Sfe de Aſſiſa noue diſß eſt tiel. Rex 
vic falutem. Queſtus eſt nobis Z. ꝙ B 
muſte et ſine iuditio diſt eum de libe⸗ 
ro tenemento ſuo in N. poſt pꝛimam 
tranſff domini H. regi fulg Regis Jo 
hannis in Aaſcoñ. Et. 
{i pzedictus A. feceritte ſecuf de clam 


ſuo pꝛoẽ tunc fat tenementũ illud res 
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bꝛeuium. Fo. ¶.xix · 
ſeſi de catalt᷑ / que in ip ſo cape fuerint 
et ip ſum teñ cum catal l eſſe in pace vis 
q; ad pꝛoximam aſſiſam cum Yuſtic no 
ſtri in ꝑtes illas veniunt. Et interim 
fac. xu. liberos et legales hommes de 
viſñ illo yidef ten illud et nomina eo. 
rum inbzeurart fat̃. Et ſum̃ eos per bo⸗ 
nos ſum̃ ꝙ ſint coꝛam pꝛefatis Juſtic 
noſtris ad pꝛefatã Aſſiſam parati ms. 
de facere recogñ . Et pone per vað et 
ſaluos pleg. pꝛedictum B. vel balliuũ 
| ſuum / ſi ipſe inuentus non fuerit:ꝙ thc 
| ſit ibi ad il am recogñ aud. Et habeas 
wi ſum̃ noĩa pleg.et hoc br̃e. T. ⁊c. 

* | CE£Etle patent de meſme le bꝛief eſt 
tel. Rer. ⁊c. dilectis et fidelił ſuis A. 
Bei. . ſalutem.Sciatis: ꝙ conſtitui⸗ 
2 | mus vos Juſtiẽ noſtros vna cum his 
quos vobis aſſoc ad aſſiſam no. diſs 
F capienð quam A. arram̃ coꝛam vobis 
d per bꝛeue noſtrum verſus B. de tene⸗ 
mento in J. Et ideo vobis manda⸗ 
b mus: ꝙ ad certos diem et locum quos 
o aahec pꝛouderitis aſſiſam illam ca⸗ 
atis fcũri inde quod ad Juſtiẽ per⸗ 
J tinet ſecundum legem et conf regni no 
ui / ſaluis nobis 8 unde 
n. 


P:ouententibus . Manß enim vie nfs 
S. ꝙ ad certos diem et locum quos ei 
ſcire fac / aſſiſam illam coꝛam vobis ve 
mre fat. In cuius rei teſtimoniũ has lit 
teras nfas fieri fecunꝰ patẽtes. L. 2c, 
¶ Ceſt bꝛief giſt lon home eſt diſſie de 
ſon franktenement.ſ.tarres / tenemen⸗ 
tes / rent / ou de comen de paſture: les 
queux il tient a terme de ſa vie demeſ⸗ 
ne ou a terme dautre vie /ou en fee tai⸗ 
le / ou en fee ſimple. Ou que il eit terre 
tenement et huiuſmodi lup liuere ꝑ ver 
tu de recogñ de eſtatut narchaunt / ou 
par leſtatut ſtaple/ou par elegit:vt pas 
tet per ſtatutum de meycatoꝛibus / ou ꝑ 
ſtatutum ſtapule. AV £.14. xxvij. ca. ix. 
Et ꝑ eſtatut de weſtm̃ . ca. xviij. don⸗ 
ques le diſſi auera le dit br̃e deuers le 
diſſeiſour / ou deuers qijecomq; que ſort 
eins en la poſſeſſion vihant le diſſeiſoꝛ/ 
et couient q̃ le di ſſeiſour ſort mys en le 
bꝛief / ou autrement le pꝛief eſt abata⸗ 
ble / et ceſt done par meſme leſtatut de 
w. q. Et nota que ſi gardetn ou chief ſet 
nour enfeſſe aſcun home de la terre / q 


eſt del herita ge del enfant que eſt dems 


age et en ſa garde al djſheritaunce del 
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b:cutum. Fo. Cxx. 
betre/donques le Hetre pur auer mam 
teñ recouere ꝑ aſſiſe de no.diſF/et quit 
la terre eſt rec il ſerf baille par Juſticeʒ 
al pꝛochien amie del enfãt / a que le he 
ritage ne pur mie deſcendre pour re⸗ 
ſpondre al heire des iſſues quant il vi⸗ 
ent a ſa plein age. vt patet per ſtatutũ 
w. pꝛi.ca.xlvij. q comence.Si gardetn/ 
et vide ſtatutũ que home ſerf punis pF 
diſf fait vi et armis / ou roboꝛe w. pꝛi⸗ 
mer. ca. xxx vi.que commence: Puruey 
eſt enſement et accoꝛde / que 1 IC, 
et auxi ſi eſchetour / vit᷑ / ou bailliffe le 
roy diſß aſcun home par colour de ſon 
office ſauns eſpecial graunt ou com⸗ 
maundemẽt le roy / le diſſi pot auer ret 
ꝑ aſt de no.diſF. et rec dam en double: 
vt p3 p ſtatutum w.i.ca xxnij. que com 
mence. Purueu eſt enſement q nul eſs 


chetour.⁊c.Et etiã quibus caſibus laſs 


giſt vide ſtatutum w. ij. ca.xxv.que com 
mence. Quia non eſt aliud bꝛeue.et co⸗ 
ment et en quel temps laſß ſerf pꝛis ꝑ 
leſtatut de w. ij. ca. xxx. que commence. 
Aſſignent᷑ de cetero duo Juſtic. 2c. Et 
en Magna carta. ca.xij. que commen- 
ce,Recogmtiones de "_ diſſia. Aide 

ij. 


Natur: 
noua ſtatuta E. ui. Anno. ii. ca. ti. ⁊. vi. 
Et in ſtat᷑ qꝛ fines ca. uti.q̃ commence: 
Item cũ ſtatuimꝰ . ⁊c. t ſtat᷑ Eboꝝ ca. 
m.q cõmẽce: Et cõe fil ſort contenꝰ.⁊c. 
Et alia noua ſtatuta / vt pʒ p kalendaf 
ſtatuti q de diſß loquitijr. Et pꝛoces en 
ceſt bꝛief eſt Attach. deuers la partie 
ſum̃ / hẽ as coꝛꝑa et diſtf deũs les iour⸗ 
rours tanq; ilʒ veigñ. Et nota q frankt 
eſt ap pelle lou home tient terf ou teñt 
en fee ſimple ou a terme de vie ou a ter 
me dautre vie a meins 

¶ Additio. En aſſiſe le bꝛief fuit pone 
ꝑ vað et ſaluos plegios pꝛedict᷑ J vel 
balliuum ſuum / ꝙ ſit ibi audituf.⁊c. lou 
u ſerroit / ꝙ tunc ſit ibi/ et le court fuit i 
opmion vabat le bꝛief/p ar que le pt fut 
nonſue. M. xx vi. . vi En aſſiſe par le 
baron et fee /les pleintiefes et le tenant 
fuerunt a iſſue hoꝛs de point del aſſiſe/ 
et troue fuit pour les ꝑl/et troue fuit q 
le feme fuit di ſſeſie deuaunt lcouertu⸗ 
re /et que le baron nayef rien: i ſſint le 
bꝛief faux diſſeſiuit eos et non obſt ante 
les płfrecouerõt. A. xſiuij. libꝛo aſſay 
Auaters iointenauntz ſount / ⁊ deur de 
eux diſſeſie / les autres ij de les.uij.ſer⸗ 


bꝛeuium. Fo. Cxxi. 
rofit noſmes ẽ laſſiſe enũs les.ij.diſſei⸗ 
ſoꝛs / et le bfe ſerf diſſeſiuit eos /iſſint le 
bre ſuppoſe q les deux diſſeiſours diſſe 
fit eur meſmes / et non obſtãt le bfe fuit᷑ 
agard bon. Et ſi deux iointenaũtʒ ſoũt 
diſſeſie p eſtraũge / et apꝛes lũ auient al 
ten auncy par purchas /⁊ lautre eſt mi⸗ 
fe a ſa accion /il couient q ãbideux ſotit 
noſmes pour ceo qle pol de br̃e eſt ᷣi⸗ 
te ꝙ diſſeſiuit eos. Mes quaunt lun io⸗ 
ink ouſtr̃ laut᷑ / ceſt pol diſſeſiuit eos eſt 
faux / quar lun ne poet diſſeſie lup meſ⸗ 
me / p que il auer ſole b̃e. Anno. xxut. 
Ein. liò aſſiſarum placito. ix. 
¶ En Aſſiſe le tenãt viſt que le pł fuit 
ſon vilein iuget ſi. ⁊c. le pt diſt franke ⁊ 
troue fuit frank /meʒ que il ne fuit vn⸗ 
ques ſſi que il poet eſte diſſi/le pl diſt 
noꝰ ſumeʒ a iſſue hoꝛs de potent daſſi⸗ 
ſc que eſt troue pur noꝰ/ꝑ q̃ i nad my⸗ 
ſter dẽquer̃ meʒ deʒ dam̃ et puis agarð 
fuit que il ne pꝛiſt riens p ſon bre. A. 
xxxi. E. lij.li. aſſiſarũ. Et nota que aſs 
ſiſe putt eſte pꝛiſe en. uu. maners.s.a⸗ 
large /ẽ point daſſiſe/hoꝛs de point daſ 
ſſiſe / x en dꝛoit dez dam. Aſß alarge eſt 
quant vn enf.pt aſſiſe et le fait ſon aũẽ 


Q. ui. 


Haturg | | 
eſt pled donques laſſiſe ſerf pꝛiſe pour 
enquef alarge.ſ.ſi ſõ aunt᷑ fuit de plem 
age bon memof et hoꝛs de pꝛiſon quãt 
a fit le fait . Aſſiſe en point daſſiſe eſt 
quãt le tenat pled nult᷑ tpꝛt ne nul diſſin 
⁊c. Aſſiſe hoꝛs du point daſſiſe eſt quit 
le tenant pled vn foꝛein releʒ ou foꝛein 
mater trpable en autre tounte / dõques 
les iuges miſterount le 55 de en bãk 
pur trier c᷑ foꝛein plee/ęt quant ceo eſt 
trye remamder laſſiſe. A ſſiſe en dꝛout 
dez dam̃ eſt quant le tenant confeſſe vn 
ouſtef / et pled vn mater le ql eſt troue 
= lup ou confeſſe vn opſtef et demurf 
lep le quelFmater eſt atuge bs luy oꝛe 
laſſiſe ſert̃᷑ pꝛiſe en df deß darn. 
¶ Nota ſi vn garden pꝛiſt feffet dun 
ent. en ſõ gar lenf.auef aſſiſe tle gar 
dem ſerf aiuge vn diſſeiſour et alef al 
pꝛiſon i troue ſoyt. Anno octauo.E. u. 
Si mon tenant eſt atteint de felony 
et le roy graũt lan et ioijr a vn autre (i 
lautf eſt diſſi 1auef aſF p tout le court. 
Et nota que ſſin de fealte nẽ ſſin dauer 
a ſſiſe del rent. | 
¶ Si le tenant pled pn plee en barf et 
le pł᷑ fiſt luy title et tr auer ſe le barre 


bꝛeuium. Fo. Cxxii. 
tout ſoit que le tile le pI ſort faux vn⸗ 
quoꝛe lef nauer auauntage de pꝛendt 
laſſiſe ſur le title mes il ſerf chace de 
meinteij ſon barf. Autre ẽ lou le pl lu 
face title et ne reſpond þ al barf. P. 
xlun. E. ui. Home putt eſte tenant de 
rent p ſon diſſi come il leua le rent de 
meʒ tenant3 p cohercion de diſtreʒ / meʒ 
ſi le ᷑ pape a lup le rent de fon gree ẽ ne 
ſerfentende le rent q ieo dopauef me3 
vn autf rẽt/qar ꝑ tiel paunẽt ſaũʒ autf 
choſe faif ieo auer aſſiſe T. xix. E. ii. 
¶ Si rent diſcend a moy aps le moꝛt 
mon piere et deuaũt le iour del rent le 
fmoy myt en ſſin ꝑ vn boeff. ce ſſin nẽ 
ſufficiẽt cauſe dauer aſſiſe meʒ ſil papa 
g mop vn dener come pcelF de mon ret 
tout ſopt que il ſoit deuaunt le tour de 
paiment de ceo poſſeſſion ieo auer aſs 
ſiſe / mez ſi ieo recouer rent et deuaunt F 
lour de paiment le vit moy myt en ſſin 
del rent per vn boef / de ceo poſſeſſion 
lauef aſſiſe P. xlix. E. iij. 
CU Bꝛief de Reddiſß eſt tiel. Rex vie 
ſalutem. Monſtrauit nobis A ꝙ cũ ip⸗ 
ſe in cuf noſtra coꝛã Juſtiẽ᷑ noſtris itt. 
c. vel coꝛam dilctis _— noſtris 

V. 


d aſſifas in com̃ 
E capiend aſſigñ p bfe nfin recupauit 
im ſua verſꝰ 1B.oe.r.aer1s fre cũ ꝑtiñ 
m I p recogih aſſie no. 1 ibi int pꝛe⸗ 
fat A. et B capt pꝛefat᷑ B ipſũ A de ea 
de t᷑ ra iiuſte dis. Et ideo tibi pf ꝙ aſ⸗ 
faptis tecũ cuſtodibꝰ pſutoꝝ coꝛone nfe 
xij. ti milit᷑ q alus libſs et leg? Hoib? 
de com̃ tuo ta de illis q in pᷣma tur ata 
fuef q; alijs i ꝓpꝛia pſona tua acced ad 
pd trã et ꝑ eoꝝ ſacrm d gen? facinde 
inqlic. Et ſi ipſũ A p pᷣflictũ P de pꝛe⸗ 
dicta fra ĩterim ituſte orſſefaty iueneris 
tũc ipᷣm B. capias et i pſona nfa ſaluo 
cuſtod fac:ita ꝙ a pꝛiſqna illa nullo mo 
deliberet᷑ ſñ mãdato nfp ſpãli/⁊ ipſũ Z 
de p35 fra reſeſſ.et dipha ſua i duplũ q 
occõne illiꝰ reddiſh ſuſtinuit p ſacrin p 
dict᷑ ru. taxari de the et catalt᷑ pdictt 
B. in ball tua ſine — fieri / ⁊ id Ahẽf 
fac iuxta foꝛmã ſtatuti w. de hut? red⸗ 
diſß ꝓuiß. Et ſci fac pᷣfat᷑ B. ꝙ inquiſi 
on illi faciẽð meine ſi ibi viderit con 
dire T. ⁊c.Ceſt br̃e gi — cas q̃ hoc ſc 
diſſĩ ⁊ il ad re ꝑ aſß et eſt mys en poſe 
p vie et puis curefo ozt3 — diſſi ꝑ m̃ le 
diſſeiſod / il auer ceſt 0 vers luy de red 


bꝛeuium. 
diſß / ⁊ cẽ doñ ꝑ leſtat de Merton cg. um. 
que commence.Si qs diſpᷣ.⁊c.et p leſta 
tut de Marl. ca. vin. que cõmence. Jlli 
aũt qui P20 iterata diſſia. 7c. ou eſt dit 
q̃ tielx ne ſount repleuiſables. 
C Additio. Si home ret en aſF vers 
feme ſole / et pꝰ el luy ouſta et pꝛiſt ba⸗ 
ron / le bꝛief de Reddiſſeſin ne ſuppoſe 
que il auer rec vᷣs le bar et ſa feè. Mes 
le be de Reddiſſin ſuppoß le reddiſſ in 
eẽ fait ꝑ la fee / quit el ft ſole:et le bar̃ 
ſerra no© p cauſe de couerture. And .ix. 
H. uu. Nota que ſur recouef en aſſiſe 8 
freſſhe foꝛce home nauera bfe de Red 
diſſin. M. xiiii. E. u. Mes ſemble q hoe 
auera reddiſſin et poſt diſſin en Loun⸗ 
dres lou il reẽ ꝑ br̃e de Dꝛoit et fait ſõ 
pꝛoteſtacion / quar la ſount coꝛoners. 
M. xuu. E. iu. 
¶ Nota ſi ieo ret vn acre de terre en 
Do wñ p aſſiſe a quel acre eſt vn come 
append en Dale / ſi ieo ſoy diſſi del cõen 
laue reddiſſin. M. vui. E. ui. 
¶ Bre de Poſt diſõ eſt tiel. Rex vic ſa 
lutem. Monſtr auit nobis A. quod cum 
pſe in cur̃᷑ noſtra coꝛam dilectis et fide 
ubus nr̃is. T. et ſocijs ſuis Juſtiẽ nr̃is 
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de bãco apud w.recupaſſet Nm ſuam 
ver ſus B. de.x.acris terre/cum ꝑtiñ in 


J. ꝑ conſiderationem ewſs cuf ide B. 
pꝛefatum A. de pꝛedicta terra poſt mo 
dum iniuſte dif. Et idxo / vt ſupꝛa / ſed 
non dieatur tm de illis / qui in pꝛima iu 
rata fuer̃ſqᷓ; de alus vſq; interim poſts 
modum iniuſte.⁊c.vtã ſemper dicatur 
poſt diſſĩa in loco diſſię.vtõ. T. Ic. 
¶ Leſt bꝛief giſt come eſt oꝛdeigne per 
enſcinblaunce deſtatut de Merton ſur 
recouer᷑ ẽ aſſiſe de no. diſpᷣ. et par leſtat 
de w. u. ca. xxvi.que cõmence: In br̃ibꝰ 
de Reddiſp̃. ⁊c. que hot᷑ que ad recouef 
ꝑ aſf de Moꝛtð ou p aut᷑ iure / ou par 
defaute ou par reddicion / ou par aſcũ 
maner par enqueſt / Et {il ſort ouſte de 
M3 les tenement3 par meſine celup des 
uers que il ad recoue /adonques il a⸗ 
uera vn Poſt diſſin et nemie vn Red⸗ 
diſſin. Et auxi en les tois caſes auaſi⸗ 
ditʒ.ſ.en lyueraũce par elegit / et ꝑ leſta 
tut march aunt et par leſtatut del ſta⸗ 
ple capitulis pzenominatts : i les te⸗ 
naunteʒ ſoient diſſies / 113 quef bꝛief de 
Reddiſſin. Mes en cas que home mor 
daſß et puis ieo rec ꝑ aſt᷑ / et ſup mys en 
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bꝛeuium. 


blement oue vn autre moy engette de 
en ceſt cas ieo nauer bꝛief de Rediſſm̃/ 
quar il ad oꝛe tenant a parcel que ne ft 
partie al pꝛimer aſſiſe / vers q mon bfe 
comẽ dr ee tenuʒ:meʒ moy couient poꝛt᷑ 
nouel aſſiſe / et par tant ieo ſup mys al 
comen ley. Et en cas que le diſſeiſour 
ſort diſſi et bfe eſt poꝛt vers le. u. diſſes 
ſour il reſpondera de dam̃ deſs temps 
demeſne. Wes leſtatut de Slot. ca. io. 
ne parle foꝛſq; en cas ou le diſſie eit gs 
ueñ. Et nota quant vn home arraypne 
vn aſſiſe de no. diſß de rent charge luy 
couient que tout3 les tenauntʒ des tes 
nementes charges ſotentnoſmes en le 
aſſiſe/⁊ tout la terf charge miſe ẽ view 
tout ſort que il fuit diſſeſie par vn ſole 
tenaunt. Mes autrement eſt de rent ſer 
mce-quar pour rent ſerutce le ſeignour 
poet d1ſtF et auo wer le diſtf̃ p cauſe des 
ſeruices a lup dueʒ. Et nota que toutes 
les aſp de no. diſt / et de Moꝛtð que che 
rount eins le countie ou le comen bake 
ſount retournables en m̃ le banke. Et 
ſi le banke le roy ſoit en autre countte q 
le commen banke eſt: donques toutes 


Fo. Cxxiii. 
poſſeſſton:et meſme le diſſeiſour en ſẽ⸗ 


e, en | 
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Natura 


1. 


les aſf de no. diſs chief cozam Juſh? 
de banco et coꝛam rege ſerf mys cer⸗ 
tein iour iſſint vſq; ad die Junij in. xv. 
⁊c. Mes en le Moꝛtð comen iour poet 
home auer et mettre come en autres 
7 en aſß de no diſt coꝛam Jus 


ic et coꝛam rege poet hoe mettre io: 


hoes de terme lic vſq; ii diẽ Yours poſt 


eſtum ſancte Lucie / ⁊ dpne iour de. u. 
cours deuant le roy et ceo voet leſtatut 
articuli ſuper cartis.cal xv. Et en aſfs 
no. diſß home ne doit voucher nul hoe 
ſil ne ſoit nome en le bie et yoet tans 
toft le garr̃ / et ſort en pꝛeſens quaunt il 
vouche:mes en Moꝛtð hot poet yous 
che a large. | 
C Additio. Si hoe reffrep Scif fas 
cias p defaute-ſil ſort diſſeſie ꝑ meſme 
le hot apꝛes q il auef Poſt diſſin / cy⸗ 
bien come il fuit en t ꝙ reddat T. 
xv. . vu. Si hoè rec terre en value / et 


puis eſt ouſte ꝑ le youche le tenant aue 


ra Poſt deſſeſin: vt patet per regiſtrũ 
Anno qumto Richard! ſecundi. 

Bre de Rocumento eſt tiel Rex vic 
ſalutem. Queſtus eſt nobis A. ꝙ B. in⸗ 
tuſte et ſine iuditio ꝓſtrauit vel leuauu 


bꝛeuium. Fo. C.xxv. B i 


quoddam foſſatum in N. ad nocumens 
tũ tenementi ſui in eadem villa / vt non 
pt trãſt f ⁊c. Et ideo tibi pꝛeẽ: ꝙ ſi pꝛe⸗ 
dictus A fecerit te ſecur̃᷑.⁊c.tũc fat᷑.xu. 
uberos et legales hoĩes de viſñ illo vt 
dere foſſatum ulud vel ſtagnũ illud et 
teñ / et noĩa eoꝝ inbr̃i.Et ſum̃ illos per 
boñ.⁊c. ꝙ ſint coꝛã Juſti᷑ nr̃is ad pꝛi⸗ 
mai aſF cf in ꝑtes illas venerint parat 
fac recogñ / et pone per vas et ſaluos 
pleg. pᷣdictũ B. vel balliuũ ſuum ſi ip ſe 
muentus non fuerit: ꝙ tunc ſit ibi aus 
illam recogñ. Et hẽas ibi ſum nomma 
pleg. et hoc bre teſte. ⁊c. 

C Leſt bꝛief giſt lou hot leue vn meas 
ſon / mur̃ ou gut iu en ſa terf ou aſcun 
nel ſẽblable al nuſaunce de frãkt᷑ de ſõ 
picyn:donqs celuy a q̃ le nuſaunce ad 
eſte fait aũa le dit bfe . Et auxi ſi celuy 
q fait le nuſaũce alien la fre ſur que fre 
le nuſaũce eſt fait a vn eſtraunge / Et ſic 
tranſfertur teñ ab vno ad aliũ / donq̃s 
laſh ſerf poꝛt vs ãbideux.ſ.deuers lu 

q fait la nuſaũce et deũs lup a q̃ let 
aliẽ /⁊ cE done ꝑ leſtat de w. u. ca.xxuij. 
que commence. In quibus caſibus.⁊c. 
deuãt q̃l ſtatut bt̃e de Nuſaũce ne fuit 


Natura 
pas / mes ſolet deuers luy que fait le nu 


ſaunce. Et ceſt bꝛief eſt appelle aſſiſe de 


no.diſg. Et le pꝛoẽ eſt come en aſſiſe de 
no. diſſ. Et nota que ſi le nuſaunce ſott 
fait en vn countie et le tenement ſoit en 
autre countie: donqs ſoit le bꝛief port 


en le countie ou le nuſaunce fuit fait /et 


ſoit le parol remoue par cauſe que le te 
nant eſt en autre countiq . Et auxi ſi vn 
aſſiſt de no. diſt ſort arreine en vn coũ⸗ 
tie:et de me ſmes les tenementes vn au 
tre aſſiſe en vn autre counte ſoit arrei⸗ 
ne / hoe ne poet fai riens : mes ſoeffre 
gmbidcur aſſiſes paſſer: et ſilz diount 
ambideux / que les teneinentes ſont en 
vn meſme countie / adonques eſt bien. 

Et ſilʒ varient iſſint qua lun dit que les 
tenementes ſoient en vn countie et lau 
tre en autre countie:doiques il couiẽt 
faif ven toutz le; aſſiſqs deuãt le roy / 
et ceo fuit aiugge anno Leap 


AR pc Cliffoꝛde/et Henry fits Hugh. Et 


nota que en plufours caſes aſF de Nu⸗ 
ſaũce giſt come apiert p leʒ deux v ſus. 
Fons / ſtagna / ſepsq; via diuerſꝰ cur 
ſus aquarum. 
VPVoſcũt aſſiſã mercatũ feria bauct, 
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dꝛeu tum. 
* de puo nocumẽto t tel. Bex vi 
falutẽ . Queſtus eſt nobis A. ꝙ B miuſte 
et ſine iuditio leuauu quandã fabucam in 
N. ad nocumẽtũ liberi teñti ſui in eadem 
villa poſt pm̃ trã ſtt xc. Et ideo tibi pꝛec̃:ꝙ 
loqueiã ſug audias id poſtea ch ide iuſte 
deduẽ fat, He amplius vc. pꝛo defecty 
luſt teſte. v6. 18 

C Leſt bre gilt x0. et eſt vn vicountile et 
pledable en coũtie /s eſt appelle petu bf̃e 
de diſſin / u giſt en cas lou vn mole n ou 
tiel ſẽblable eſt leue al nufaũce del frank 
tenement de ſon vicyn que celuy a i le nu 
ſance ad eſtre fait guera lauaundit brie ſe. 
Et ceſt bfe poet et ſemoue Hors del coun 
tie en le comen bank al ſuit del pleintife 
fauns cauſe en le buef / al ſuit del tenans 
due la cauſe en le bfe come en le pone ve 
auerſs replegtand. Et poteſt inde ſieri 
bꝛeue de Executiõe iudicij ſi mettier ſou: 
mes ſi celuy qᷓ fiſt le nuſaunce deuie des 
vaũt la ſſiſe putchace / donqs celuy a4 le 
nuſaunce fuit fait ou ſon heire auera bfe 
Qs ꝑmittat ſup here eiꝰ qui fecit nocty 
mentũ. Et fic qð ꝑmittat giſt tout rEps en 
lieu de br̃e Dentre foundue for diſF/ ou 
ibbatement apꝛes las mo ** fiſt la 

Natura. I. i. 
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Fo. C. xx | 


| Nature ; 
nuſaunce/ ou en cas de terre ou de tene⸗ 
ment en — F ſont autres 


buefes qucur ſoũt appelles petitʒ bf̃es 
de diſß q̃ux ſount vicountilx s pledables 
en coũtie deuaunt le vic Far ſount de do 
mo intuſte leuet᷑ vel ptoſtrars et conſi⸗ 
milibus : vt patet per regiſtrũ: et quantʒ 
— de tielr — _ pledables 
en e patet per hos verſus. 
— — 
marus outle. | 

Et pons / tradãtur bec vidcomitib?, 
¶ Aaditio. Deux coperceñs ſount ſive 
— i molyn/et i yad vn chymyn dei mo 
rn / tanq; al eſtange de m̃ le molyn ouſtre 
les pꝛees / et ilʒ fount purpartie i ſſint q̃ le 
mol yn eſt alotte a lun t les pꝛees a lautrer 
et ſur le purpartie accoꝛð ſe priſt que ces 
ſtuy que auoit le molyn auera le chimyn 
al molyn par my le pee /i iautre a que le 
tee t a lotte leue vn foſſe en meſme le pe 
a trauers dei chympn e auera aſſiſe. 
H. xxi. E. ii.. M. xix. E. i. qar el ne poet 
auer le pꝛofit del molyn ſũs le chymyn / 
par que laccoꝛde eſt bon ſauns eſpecialte 
come rent reſerue ſur purpartie ſauns e⸗ 


Nee, 


bꝛeulum. Fo. C. xxvij. 
yn pont par quel ieo ape chymyn appens 
vant a mon manoir de Dale /et ceſtuy que 
doit repaire ne repatre poynt / ieo auer 
accion vers [up ſur mon cas et nemie aſs 
ſiſe / gar lou home doit faire choce et ne 
fait mie / ieo de ſon lacheſß navera aſſiſes 
Mes lou home fait choce par mapnoꝛ/ 
du leuer / ou eſtoppe en tiel cas ieo auera 
aſſiſe.v᷑. Si home ſoit tenus de ſcorer vn 
foſſe que le ewe poet auer courſe et il ne 
fait point perount mon pꝛee eſt ſurroũde 
teoauera bꝛief de Treſpas. Mes ſil es 
ſtoppe vn foſſe que eſt vn mound iauers 
aſhᷣ.vc̃ . T. xi. . tif, 
C Brief de Atrincta eſt tiel. Rex vic᷑ ſa⸗ 
lutem. St A. fecerit te, +c.tunc ſum. c. 
rriiij. legales homines dc viſñ de N. ꝙ 
ſint coꝛam Juſtic᷑ noſtris apð w. tali die / 
vel ad pꝛimam aſſiſam.vc.parati ſacfores 
cognoſcere ſi iu per quos quedã (nquiſic 
nuꝑ capt᷑ fuit coꝛã Juſtiẽ nr̃is abð w.per 
br̃e nr̃m.ac̃.qð fuit inter A petẽt᷑ 2. B. te 
nenf fal ſum fecerũt ſacfm ſicut idem A. 
grauit᷑ nobis coquerts mõſtrauit. Et ins 
terim diligent inquiras / qͥ fuerũt iurata⸗ 
res /p quos indfitio capta fuit. Et eos has 
bea6 cord pᷣlatis Juſtit᷑ ad pᷣfatũ terminũ / 


Viatrs/| 


bꝛie fe Datteint il; auef gel peine. \.lour 
ees ſerront arees / v [our meaſons des 
ſes/et lour boies deſtrues et toutʒ lo: 
fres ct chateux foꝛfaitʒ gu roy. Mes file 
buef paſſa encountre celhy & pot le buef 
dl ferf en puſon et greuouſment raunſone 
8 la volunte le roy. Et le prod eſt deuers 
la partie ſum̃ etreſum. Et vers les petit 
(urrours vent fat et vn diſtf. Et vers le 
graunð turf ſuln/habeap coꝛpoꝛa : diſtr̃. 
Et en quãtʒ deʒ maners home poet auer 
atteint vide ſtatutũ w.i.ca.rxxx vi. home 
auera atteint en ple de terre ou de tem̃/ou 
de choſe que touche franketefic. Et oe ꝑ 
— —— eſtatutʒ YO E. dil. ca. vi. 
eigne que atteint ſerra graunt en 
buef de Treſpae / ſibien ſur les don (ily 
pa ſſẽt. xl.ſᷣ. come ſur le principal. Et auxi 
leſtatut fart Anno. xxxiiij. E. iij.ca. v. 
atteint eſt auxibien eu pie parſonel come 
en ple royal / et as poures ſauns fre. 


breutym. Fo. C. xxvill. 
Et le Chaunt᷑ ad poter de graunter tiel 
bue fe ſauns parler au roy. Et que les Ju 
ſt ne leſſent en aſcun cas datteint de ps 
dre atteint pur le dam̃/nient pais.Et per 
leſtatut fair a weſtm̃ A. v. Edwardi.iũ. 
ca vd. in fine! home auera buefe Pats 
teint en ple de treſpas meue deuaunt u 
ſeit᷑ que ſount de recoꝛde ſauns buefſi 
dam̃ aiuges paſſent.xl.5̊. Et puis p teſts 
tut fait meſme le roy Anno. xxviij.ca. vii. 
due Datteint ſerf graunt ſibien ſur byif 
de Treſpas / come ſur buefe de 
ſauns auer regarde al quantite del dama 
ges. Et auxi latteint ſerra as po⸗ 
ures / queux voudrount affaire & ilʒ noũe 
riens dount puiſſent fatre ſyne ſaluant lo 
countenance ſauns frne as tout autres 
par reſonable fyn. Et eſt done par leſta⸗ 
tut. Anno. xx xitij. Edwerdt terci. ca. vil 
Et auri par leſtatut / Anna tx. R. ij.ca. ii. 
atteint eſt done pur ceſtuy en le reuercion 
viuaunt ſon tenaunt a terme de vie. E 
nota q anno. vi. E. ii. apud Ebof vnde J. 
qut detulit a ſſiſam et recuperauit p illam 
allen auit tetum qs recapersuit cuidam 
S. de J. et fur ceo le tenant port atteins 
et con# fuit- (dE & ſao illo EI. 


- —— — — re 
— 


Naturs 
attincto fed ſolũmodo 
ten ens. ec. f 
C Eddicto. Mota que brief entre fug 
port cn Suſſex t le tenãt pled t faytlaunẽ 
le pt fait en Loundr̃ que fuit dedit t troue 
pur le pt en Zoundf par q le tenant pon 
atteint en Lounð de ſum̃ xxitij. dattach? 
les. xij.et autre bꝛief al vicounte de Suſs 
ſer daceachef la partie on la terre fuit x le 
bref fuuſt direct a les vicountz de Loũ⸗ 
df fuit chalenge pur ceo que neſt com⸗ 
puſe en ceo brtef la partie ferra attach 
et non dar en nouel cas nouei 
remedy ſerra purueu. M. x vii. E. ſecũdi. 
Atteint fuit pom vers vn . S. come fitʒ 
et heire ſur vn faur ſerement ew par ens 
tre le pł᷑ et le pier le dit Y,S.en vn pꝛeci⸗ 
pe ꝙ reddat/et le buef fpitchalenge pur 
ceo que neſt pꝛoue par le buef q il eſt te⸗ 
naunt / et pur ceo q cheſcun atteint ſerf vn 
ſum̃ qar le biefe doit eſtre ſoſm vn tiel et 
non allo catur / qar le bꝛief ſerrs port vers 
le pier ſauus aſcun ſum̃ pers lu / pur ceo 
que la ley entende q̃ le t 
en luy / et ceſt accion eſt foarme ſur le pts 


mer recoide / et par meſmela reaſon ſerra 


entenð que il deſcens el heire / et 4 i ell 


4 
pradictus 3 d fen 


cy continue 


rr 


bꝛeutum. Fo. C. xxix. 
tenant ꝑ que reſpoñ. M. xxxi..vᷣi. An 
i fuit vouche port Etteint vers ceux / que 
paſF ſur vn fait dedit / et le buef voile / le 
quel fait fur que vn enqueſte pa ſſa entre 
le demaunð + kt vouche / quel vn J. at ſtile 
tenaunt Youch! a garr̃ / quod qdim factũ 
id vocatus ad warantum ptitando pꝛotu⸗ 
lit ſicut.vc.et le bꝛief fuit abat᷑ pur ceo/ñ̃ le 
br̃e ne ſuppoſe pas que f vouche ad gart 
al tenaũt par expꝛeſſe parolt / vncoꝛe il eſt 
{upp ofe par ceſt parol ptitando pꝛotulit 
fil garf, pur ceo q̃ ẽ q ſerf cõpꝛiſe en 
le buef p parol expꝛe ſſe * eẽ mains 
tenue ꝑ ſuppoſel. N. xi. E. iii. 8 
C Nota q vn auera atte pnt # bueſe ders 
rour et accion de diſceit deuaũt execucion 
ſue pur Fnuſchief que il ne voil ſuc exeẽ 
tanq; le petit Jur̃ ou le ſomenours ⁊ vei⸗ 
ours deulerount + donques de ſuef exe 
quant d ne poiet auer ceux accions # pur 
(miſchief, il auera denaũt execucion qd 
nota. M. xxi.E.iil.a m̃ lentent. 
C St vn bueef ſoit agarð al viẽ par def. pd 
enquef del waſte dicit᷑ q les partie aneF 
lo? chalẽge deuaũt le Vic auxi vn attein⸗ 
ff uf fayt faux ſeret/qd nd credo quer. 
¶ Nota ũ nul e auera * 7 * 


Gators | 

ve Teber er ape 

22 — poo rẽ̃.x. 
Nota que vn endyt — rode 
coulß par autre enqueſt / naucra atteint 
pur ceo q. xxiiij.ad trou — APO 

I —ä— 

En Treſpas pos. i. lũ ent x eſt troue 
p vn enqueſt / lautre ꝑ autre 
— — troue coulp par le 
darrayne enqſt auer tout ſoit i 
ac — fl eſt en — 
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ces / lou . al court ũ̃ il nad cauſe 
dact᷑ pur lun / v par auiſe pe toutʒ les Jus 
ſtices fuit tenus Fle ꝑtie ſerr̃᷑ barf de ces 
le rem̃ en ſon foice. vc. T · xx vi. H. vi. 
Et nota tudm̃ in a pur t q troue 
i le ſeret eſt faur : e leʒ pointy 
. vous agardom? ũ le pt reef! ſa terre # 
lez dam̃ queur il diſt la ſſiſe + le3 ꝓ⸗ 
fits ewe en le i leʒ teñtʒ ſol 
ent puſes /i q ceux de le Yaf pardf 
frank ley' + lour chateux foꝛfaitʒ / et lour 
delt eſtirpes v touezlo? ez + tefirs ſſieʒo 


4 — A . — 
lo pree3 reuerſeʒ /t boieʒ coupes / et 
loꝭ fẽmeʒ 4 enfantʒ de lo? meaſons ouſtes 

Buef de certiſiẽ nouel diſſeſien ef tiel. 

ex vit᷑ ſalutem. Auia ſuper quibuſoam 
articults none diſſeſine contingent᷑ - que 
inter A. et I ſuſhi fuit et capta 2 eP 
bꝛeue noſtrum coꝛam dilectis : 
noſtris H. et R. de teſto in J. {dem ſub⸗ 
ſunt dubitationes ſicut ex quereia ipſius 
J acceptmus/ conſtuuimus prefaros H. 
et R. Juſtit᷑ nfos vna cum his / quos ſi⸗ 
bi a ſſot᷑ ad certification em ſup articulis þ 
dictis capiens, Et ideo tibi pꝛet̃ ꝙ ad cer 
tos diem locum: quos dem H. R. ibi 
ſai? fat᷑ turatoꝛes illius aſſie coram eis ve 
hire fat᷑ ad cermficanð ſup articur pᷣdie e 
Et ſum̃ per don os ſum̃ pᷣdict A. ꝙ tune 
ſit (bt audituf illã certifics : ionẽ. Et hẽas 
(bi fon nomina iurat᷑ i hoc bieue. CL. 
— a'Þ, no. dils eſt pou 
vers vn home et reſpoigh par bailf x le 
baillif vient en court excuſant labſence de 
$ maiſter /i ples en abatement de bfeton 


di nul core nul diſẽ:mez > ne pot mie pie 


der aſcun reles ou aſcun eſcript en por 
daccion / adouijs le rewant * en-ſon 


* 


UM ature. 
ebſence per aſſ / l ad aſcun reles on efs 
cript que ſoit pur lu / fl purf yeh a meſs 
mes les Juſtic deuauni queur laſſiſe fu 
pus et mfe ſon dit/relep-0u eſcript. Et ſ 
les Juſtices purf veier que le pt en aſſiſe 
ſerroit excluð de ſa action / file dit reles 
ou eſcript euſte eſtre monſtre deuaunt le 
tugement en aſs dofi/donques m̃ʒ les Fu 
ſtices maundrount vn Scif fac al vicoũt 
del countie ou la ſſiſe fuit arreigne Jil gar 
niſe la partie q pꝛim eʒ rec a eſtre deuaũt 
eur a vn certein (our. Et auxint il fra les 
pumers iurrours ventf / les qur fuer̃ iur 
en aſſiſe. Et adonijs (il poet eſtre troue p 
verdiſt des iurrours ou par eurolment ã 
les dit3 eſcriptʒ ſount voiets / que celuy q 
purchace la dit aſſiſe rendra les dam̃ a 
eux au double: vt pʒ per ſtatutũ de m ca. 
xx v. comence. Quia pon eſt altud bre. 
tc. Et en cas les Juſtit᷑ ou aſcdeeur/de 
uaunt queux la dit a ſſiſe uit pumes pus 
deuie ou ſoit remoue / donqͥs le partie Ml 
ad aſcun reles pur luy en maner come eſt 
diſt purroit auera le du certifica cion que 
ſerr̃ patent direct as nouelt Juſtices res 
Herceant coment doutz ſoupt touchantʒ 
laſſiſe que fuu pus deynunt les pumes 


bꝛeutum Fo. C. xxti. 
Juſtices / eux cõmaundant que iʒ pꝛeig⸗ 
nent la dit certificacion al certein tour es 
len. Et vn autre que il direct al viẽ de m̃ 
le countie que il ſum ls partie que primes 
rec, Et auxt que il face ventf les iurrours 
del prtmer af deuaunt lez ditznouelr Id 
ſtices a certein iour et lieu / queur ilz fer⸗ 
rount gſſauoir auauntdit vicoũt pur cer⸗ 
nfier m3 les ditʒ Juſtices des dit doutes 
come apptert ꝑ le regiſtre. Et auxi cel cer 
tifica] poet eſtre pus en le hanke le roy / 
et auxi en le comen banke / et donques ne 
ſerra fait nul patẽt en maner come dit eſt 
en aſſiſe no. diß. par quel certificecion Is 
bien en lun cos come en lautre le iugemẽèt 
ſerf reuerß / et en cas q le partie foit gar⸗ 

nye et ne veigne pas al jour aſſigne il ps 
dera la terre pur de faute. Et ſi veigne af 
af fat le ple paſſers entre eux.Et (i ces 
ſtuy que recouef p aſſiſe/ue ſciet dire aſs 
cun choſe encountre le reles / donques le 
tenaunt que parde par laſſiſe recouers. 
Et le pꝛoces eſt devers les iumours (M3 
mutount al iſſu ve pais venir᷑ fat / habeas 
coꝛpota / diſtf infinite: mes ceſt bueſe ne 
gi pas foꝛſq; lou poet eſtre troue par res 
code et par les rolles que lenqueſt que 


33 
ſoit en a ſſiſe ne parliſt nien / ne om 
t menclon del reles ou de eſcript en lol 
verdu. mes iequeſte ſeſoit mencion del 
reles-0u del eſcripte / et iʒ donẽt faux v 
dit nient contriſte ant t rles / donqͥs le ps 
tte encountre quel il; pa ſſerount poet as 
ner Latteint deuers le; ſurrours. Et files 
Juſtices donent faur Hl emèt lou les iur 
rours fef mencion del cles et mittount 
{oor verdit fur le iugement des Juſtices⸗ 
et ceo poet eſtre troue: donques le dit po: 
tie auera buef Derrour tie iugemeẽt ſer 
reuers. Et ſi ſoit troue i le reles eſt bon/ 
le partie recouef- et ſi nin ſautre retiẽ dra 
en peas/et ceo eſt done par leſtatut w. i. 
ta. xxv. qe comece. Auia non aliquod 
bꝛeue i c̃. vt patet ſuperius. Et en ca. que 
le aſſiſe paſſe en @bſence de partie /i puis 
la partie vient et monſtre as Juſtices aſ⸗ 
cun reles en ma ſuiſdit et les Juſtices 
delaient de faire ſoloncg le dit eſtat meſ⸗ 
me le chapitre donques la partie poet a⸗ 
uer vn buefe directe a meſmes les Juſti⸗ 
ces en quel buef le dit eg atut ſerf reberſe 
comaundant eur que vſe we le dit bueſe / 
que il3 facent pleigh tuſtificacion al a⸗ 
uaundit partie cõe appie 


— 


miestum. Fo. C. xx xi. 
Et ceſt bueſ en ceſt cas ſert en lieu de cep 
uficscion. Et nota que ꝑ meſme eſtaut 
le partie defendant en a ſſiſe de no diff 
allege en delaye la partie ꝑletint᷑ que afs 
ſiſe paſſera autrefoitʒ inf m̃ʒ les ꝑties de 
me ſme le tenement / ou que la diſt partie 
pletutief fuit nõſuy en-bfe de pluis haute 
nature pendant enter eur de mle teñt/ou 
que le dit pleimtif fuit nonſup en ſembis⸗ 
ble bue fe et fur ceo pꝛofre de veriſier de 
fecoꝛde / en ceſt cas ſi m ls partie fayle 8 
ſon jour de ceſt recorde i ferra (ugge pur 


diſſeiſour ſauns reconiſaunce da ſſiſe. E 


laſſiſe pꝛis en dioit des damages. c. 

- CUdditio. Side que vn ret᷑ en affiſe et 
puis le tenant en la ſſiſe ſue vn certiſiẽ᷑ fur 
yn fait + vn ſcif fac vers ꝑtie q rec deſte 
g eerten tour vc. et venire ſac᷑ en ſñ le brief 
enuers les. xij. Purroors fur, fue iuf en 
laſſiſe / z le vii retoꝰẽ na /i iqj.de les iurours 
fuere moꝛteʒ / quer ſil auers ceniſic᷑ ou net 
pur T que leſtatut eſt 1F il ſerra trie par leg 
pumes (urrours:mes leſtatut dit Þ 

lat / ĩ ne dit ꝑ omnes tuf-et la ſuit di que 
fuit vn Certiſit᷑ al cõmen lep deuaunt (tis 
et rendue / come ſſ laſſiſe vit eſte meyns 
examine / + nient obiecte q leſtatus efd 


0 — K = nr 


per les prtmos tuF.ril. 
C Buef de aſſiſa mores antece ſſous eft 
gel. Rex Vit ſautem. Ot N. fecerit te.q7, 
tunc ſun 47. xil.liberos et legales hoĩes 
de vil de A. ꝙ ſint coram.⁊c᷑.tali die.⁊c̃. 
arati ſacfo recognoſcere ſi B. ſeñ pater 
dicii A. fuit ſſitus in dominico ſuo:vt de 
odo de vno meß cum ꝑtiñ in N. die quo 
obüt.Et ſi obiſt poſt coꝛonationem vi h. 
fit regis Johĩs #7. Et ſiið A. proptnquts 
oꝛ heres eius ſit. Et —— edictũ me⸗ 
vide ant et noĩa coy inbreuia? fat. Et ſum 
p bonos fum pꝛedictũ P. qui mes pdich 
tenet / ꝙ tũc ſit ibi aud illam recogñ. Et 
heas ibi ſun:er hoc bre / teſte. tc. | 
¶ ceſt brief giſt en cagjlou mon pier on 
ma mier / mon frere / mg ſoer / mon vncle 
ou ma aunte deniount ſſies des terres! 
ou de tenementz / on de rent que ilʒ auoi⸗ 
ent en fee ſimple / et vn eſtrange home 28 
hate / et les moy defoꝛci / donques (co que 
fute pꝛochin heire ayers ceſt bue f deuers 
labbatour / ou deuers quecomq; que ſoit 
eins en poſſelFr apꝛes la mon mort gunẽ 


bꝛeuum. <o.E.rrrifh 
etle pꝛoces eſt en ceſt buef /et en buef de 
Parf pꝛe ſentmẽt x Juris vtrum + en bre 
Datteiut ſun reſum̃ vers F partie / des 
uers leʒ iurours ſum̃ / has corps + diſtf̃. 
Et neta ſi lenfant deins ages en garde 
ſon ſeignour / et quant il vient a ſa plem 
ele pᷣꝭ ne voet rendr̃ a luy fa terre ſafis 

e donques lenfant aucf ret᷑ par lauaun 
dit buef. Et ceſt don ꝑ leſtatut de Mart. 
ca. xvi.q̃ comence. Si heres aliquis. ⁊c᷑. 
meʒ ſil ſoit de plein age apꝛes la mort ſon 
gune / + ſoit en fa heritage et conus pur 
heire:x le ſeigno entre fur t hetre + tien 
luy dehoꝛs / donqs il auer lsuaundit bfes 
ou bꝛief de Coſinage / ſicome ſon cas gilt 
eref dam̃: come en a\b de no diſß et ceſt 
done par m leſtatut. Et no. par leſtatus 
de Slot. ca.vi.eſt oꝛdeigñ q̃ ſi home des 
nie Nie de certein terres ou tenemẽtʒz en 
fee ſimple / et ad pluſours heires douns 
on ſolt fitʒ / file / ou frere / ou ſoer/ neue / ou 
nece /i les autres ſont en pluis longe des 
gre. Si vn abate toutʒ les hetres enſem⸗ 
ble auef lauaundit buef: mes ſil ne ſoit þ 
fitʒ / ou file / ou fret / ou ſoer/ neue / ou nece 
entre les ditʒ heires que edonJs il3 fone 
boutes 8 tour buefe Deiel ou Coſmage⸗ 


+ comelour cas giſt. Et notas quefl vnens 
kant deins age purchace buef de Loud! / 
u ne dou nul ſuerte troycr:pur ceo ne dei 
bone di en ceſt bꝛief iſſint.ſi talis fecerig 
ſecuf. c. Ne ceſt point doit eſtre mie / 
aunẽ moꝛuſt Me puts le terme. \. poſt cos 
ronstionem dis. Ali regis Johan 
qar ceſt pꝛoue par lage denfant. Et nota 
que Anno. xuil. E. ii. vn buef que ſuit en 
le C haunt᷑ de Mou / ſpn bre ſuitremone 
en hanke / et la di fuit que le Chaunẽ ne 
iuggera ia mmes fraunchiſe:mes ferroũi 
buef a aſeun ſuggeſtian: et les Juſtices 
quant les plees Lremoucs deugtit 
ceux ſi la doient tielx biſe 8u0if, Es 


eſne ſauns buef / que 

choſe que eſt diſs 

cordant al comen ley par point de chartre 

fauera buefe en le Chauncere: mes ne⸗ 

mie ou il clayme tiel choſe par pteſcrips 

clon. Et auxi note que leſtatut de w. pus 

mer.ce-rri.que comence: Des heirzmy 
ries vc l aſcun ſe 


— 5 — 2 


dꝛeutum. Fo. C. xxxiiii. 
donques le heire purt᷑ ret ſa heritage 
par lauaundit bfe de Moꝛtꝭ ou ꝑ aut 
ſolonq; lour cauſe. Et nota q hot puit 
auer certificacion et aſſociacion al 
dit bre de ret. Et le pꝛoces eſt en ceſt 
bꝛief come en aſb de no. diſß mutatis 
mutandis. Et aurintcE bꝛief aſſiſe no. 
di ſſeſin certific ne ſerra 28 hors 8 
countie ou les tenementes ſoũt. ⁊c. 

C Additio. Nota q vn bfe de Moꝛts 
furt poꝛt /d il ft de cõen fourme in dñico 
ſuo vt de feodo die quo obiſt / ⁊ le t᷑ dit F 
aunẽ de que fine et moꝛt il poꝛt ceſt bfe 
paſſa le mere vers ſeint Jakʒ ſauns re 
uener / ou hot ne ſciet le qlul ſort moꝛt 
ou non ſine il auet᷑ bt̃e a dire / Die quo 
ner. ⁊c. par que le bꝛief fuit abat᷑ / et le 
demaunsð voileit aũ Fmort de ſgn aunẽ 
et ne fuut pas reſceu/pur ceo que autre 
bre eſt done en le caſe. M. xix. E. ij. Bfe 
de Moꝛts fuit ſum̃ xi. Ic . de viſneto 
ville de Sale. ⁊c.parati.⁊c.ſi obijt Nit® 
de octo pedibus terre in longitus /⁊ lex 
mn latitudme/et duabus partibus var? 
neß / et medietate duarum parciũ vnio 
meſuagy in villa de Dale. Ic. interim 
neß terras et tenement videant᷑ et le 
Batu. S4. 


Datu ä 
brief fuſt ende 70 gur ceo q̃ i voet 


tant dez pees.⁊c.qar il doit eẽ dun plas 
ce que contient tant / iſſint le pꝛincipal 
demaunde ſerra place / et non pas les 
pees / et auxi le bꝛief doit eE-/que les. xij. 

del aſfiſe doit eſtre de meſme le viſñ on 
le demaunde eſt fait / et oꝛe eſt lun del 
viſñ ville de Dale de ſum̃ les wrrours/ 
et le ſeconde eſt in vill de Dale /t aun 
en le demaunde la terte eſt pꝛim̃ en de⸗ 
maunde et puis le meſe.⁊c.et en le clay 


fe de faire le viſñ / les meſes fount pꝛi⸗ 
mes noſme / et non allocatur quant al 
Pmer challenge non aſlocatur/qar hoe 


nauef en vn bꝛief demaunde dun place 
que eſt en non certein / et quaunt al ſe⸗ 
cons potent la fourme del bꝛiefeſt tiel 
et ne poet eſtFentens diuers villes / et 
quit al fierce pomt ceſt la reaſon / qͥ en 
le dem aunde wy entier ſort pꝛim̃ 
noſme / et donqu 519 opte.2Dez quãt 
le viſñ doit es et le meſe entier 
ferra miſe en viewe la fourme «ft ” 
mitt le meſe auaunt la terre / et buef 

dautre fourme ne poi il auer: par que 
— 1 fuit ag. bon. H. xvi. Edward 

r 


| brevſyum, Fo.C.rrxy, 
No. en Aſſiſe de Moꝛtðd /ſi le tenant 
pled feffement launt le dd en barr᷑ il cot 
trauers le moꝛant ſſi / mes ſil plede reT 
ou fyn leue par launẽ il ne cot trauers 
le moꝛrant ſſi / pur ceo q le d eſt eſtop 
pe adi encoũtre le recoꝛde / que il mos 
ruſt ſſi ſans mfe cot puis le red. c. 
C En Aſſiſe de Moꝛtð le tenant plede 
vn rec en aſſiſe de nouelł diſſin enuers 
le pk meſme et pꝰ ceo que cco diſpꝛoue 
leſtat que le pl ad puis le moꝛt ſon aũe 
lopmion del court fuit q ceo nẽ bard, 
⁊c. M. xxvij. E. ij. 805 
¶ an A. fuit endtt de felony et vn D. 
de reſceit.⁊c. Et I dit A. luy eſſoygne/T 
le dit D. fuit pꝛiſe ⁊ plede de rien coul⸗ 
pable / ⁊ fuut troue coulpᷣ⁊ fuit pendues 
et le ſeignour par eſcheit entra / et puis 
le dit A. fuit pꝛiſe et ameſne al barr̃/ ⁊ 
puis fuit troue nient coulpadle et puis 
letf le dit D.q̃ fuit acceſſap̃ ⁊ pendue pt 
aſſiſe de Moꝛto enuers le ſeignouf p 
eſcheit que viẽt et mfe tot ce ma 
puis fuit agars que le dit hei recouet᷑ 
ſſin de terre p? ceo q̃ ſi le dit D. fuit en 
vie qͥ il ale quite ꝑ lacquitelł᷑ le dit A. 
d que il ne poet eſte receyuour dun fe⸗ 


A. 
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Es: Matura 
lony quant il nad null felony. Micha⸗ 


elis. xxxiij. Ei. 
C Bꝛief de Auo eſt tiel. Rex vit ſalus 
tem. dec N · ꝙ iuſte ⁊c. reddat B. vni 
meſuagwm cũ ptif in N. et aduocano 
nem eccleſie eiuſdem pille de Gbus C. 
auus pꝛedicti B. cuius heres ipſe eſt 
Furt ſſitus in domuuco ſuo / vt de feodo 
die quo obut:vt dic. Et niſi fecerit ⁊ pᷣ⸗ 
dict᷑ B. fe te ſecur̃.⁊c. unc ſum̃. ⁊c. Et 
habeas.⁊c.teſte.⁊c. 
¶ Ceſt bꝛief giſt ou mon atel deuie Ne 
de tre /teñt ou de rent en fe ſimple et vn 
eſtr abate:donques iauera devers 
lux ceſt bꝛief / ou deuers ſon heire ou ſõ 
alten / ou deuers queconq; que veigũ 
apꝛes as ditʒ terres ou tencment-3 per 
queconq; maner que 1} ſort eins. Et en 
meſme le maner giſt bꝛief de Coimage 
ſ. ou mon beſaile mon treſatel ou autre 
coſyn deuie ſſĩ en fee ſimple /t vn eſtrã⸗ 
ge ęntre. Et eſt appelle coſyn a moy p: 
ces q̃ il paſſe le bfe Datel / ⁊ en ſy tang 
el. ix degre . Et nota qͥ la nature de bre 
6 Coſinage eſt ſemp deſcendente here⸗ 
ditate a latere 7 4 — lime ari 
6 ſtipite hz fieri. Et yt cognoſcat᷑ vter⸗ 


bꝛeuium. Fo. . xxxvi. 
& deſcenſus / ſciendum eſt / quod linea⸗ 
ts et rectus deſcenſus eſt a patre ad fy 
hum filios filiam filias recte deſcendẽ 
do/et obliquus E qñ aliqgs petit de ſſia 
filij vel filie fur vei ſue auũculi vel aui⸗ 
te vel de ſſĩ a remotiarum perſonarum 
collateralium in parentela . Et nota q 
aſs de no. diſß. Moꝛtd /bꝛief Daiel/ be 
de Coſinage / et bfe de Nuꝑ obijt ſoit 
dꝛieffes de poſF taunt ſolement / nes 
mie mitt oueſq; le dꝛoit: mes en aſF de 
no. diſß de poſß demeſne. Et les autres 
ſount de — del aunt᷑ ou dautre home 
2 que il eſt pꝛochin heire. Et nota que 
en nulle bꝛief auaũdit hoc ne ret dam: 
mes que en ceux en queux darn eſt done 
per leſt atut / ou par la com men ley. Et 
dez darn vide ſtatutum Slot ca.i. Et le 
pꝛoces eſt en ceſt bꝛief ſum̃ / graunde cg 
pe/et petit cape cc. 
C Additio. Bꝛief Daiel fuit fait de co 
men foꝛme et fuit challenge pour ceo 
ue ſon aunceſtf ne moꝛuſt en Engle⸗ 
ere: me3 pꝛiſt ſon viage vers la terre 
ſeint et ne rruient:en quel cas il auera 
autf br̃e coe en ſẽblable caſe de Ports 
et non allocatur /quar W — viewe en 
iy, 


— 
bre Patel q cõmen bre mes en Moꝛts 
le bꝛief eſt vᷣſe coe le tenaũt parle . 1; 
xiij. E. iij. Et le bꝛief furt vn boue de fre 
et vn boue de marres- t fuit abat᷑ pour 
ceo q boue eſt tout310urs de choſe que 
chiet en gamer. M. rij. E. tj. An releſſe 
fuit ples de m̃ laiel oue garf / et opinio 
Cu fuit q ceo ne fuit barf( ſauns dire) 
ſauns ceo que il moꝛuſt (Ni et iſſint fun 
ple. M. xiij. H. ii. 
Bfe de Rup obut eſt tiel. Rex viẽ 
ſalutẽ. Si A. feẽ te, 2c, tc ſum̃.⁊c. B. 
fit coꝛã duſti᷑ nr̃is. tc. tali die oſtẽß gre 
defo2T pᷣ̃fat᷑ A. rationahilẽ ꝑtẽ ſuã:q̃ el 
cõtingit de hereditate / q fun J. de N. 
pris ſun fr̃is / ſoꝛoꝛis / aui lauie / auũ culi/ 
amite / cõſanguinie pdictoy A. t B. cu⸗ 
ius heredes ipſi ſũt. Et qui nuꝑ obit vt 
dit. Et hẽas. ⁊c.teſte. ⁊c. 
¶ Leſt bꝛief giſt lou home ad pluſours 
beif enſemblement enheritables / (i 
come pluſours files oy ft; ſi ſoit en 
kent et deute ſſi de certeins terres ou 
teuementeʒ tenuʒ en fee ſimple / ſi aſs 
cun dez coheireʒ entt᷑ en la terre et ti⸗ 
ent lautres de hoꝛs:dohques ceux q̃ux 


— 


ſount teuuʒ de hozs auef᷑ l dit bꝛief de⸗ 


dꝛenſum. J.. xxx vi 
yers le coheire geſt deins. Et en im̃ le 
mahi giſt ce br̃e quant vn defoꝛce * 
fours ou pluſours a vn defoꝛce ſa reſo 
vable ꝑtie. Et le ꝓces eſt cõe en bꝛiet 
Daiel. Et nota q bꝛief de Nuꝑ obut et 
bꝛief ð recto de ronable ꝑtie gif toutes 
fortz ene pꝛiuees de ſanke:mes bꝛief de 
Moꝛtð ⁊ bꝛief 8 Coſinage / bfe Datel 
giß toutz fortz deũs eſtranges. Mota i 
ptuſours ſoient de foꝛce de reſonable 
partie couient toute3 foitʒ eſtre poꝛt p 
les touteʒ q ſount defoꝛces /e t nemie Þ 
vn de eux:quar tout ſoit il q̃ les autres 
ne youd:ount ſuer p? lo? reſonable pop 
tie cl poꝛtera ſõ bꝛief en nome de toutʒ 
ceux que ſount defoꝛces et ſerf ceſt 
bꝛief retournable / ⁊ ſilʒ ne voillẽt ſuer/ 
celuy que voet de eur ſuer aue vn bꝛiet 
que eſt appelle Sum̃ ad ſequend ſimul/ 
et fu ne veignent a ceſt bꝛief / lautre 
que voit ſuer ſerra reſcen de ſuer et de 
ples deuers ſon par ſone que eſt defoꝛ⸗ 
ceour en dꝛoit de ſon partie / et auer a 
tugement et excc pour ſa poꝛcion. No⸗ 
ta q ceſt bfe ſerf poꝛt ꝑ coheir̃ #9 cos 
heit ⁊ nit autremẽt: quar ſi vn aur de 
mes parentz entre ⁊ * «wk la 

ui. 


Wo Naturns ; 

viſcent que teo clapme / teo nauera id. 
mes reẽ deuers,luy par le dit bztef/ne 
nul recouef foꝛſq; entre ſur luy. Et ſi 
moy reouſte / ieo auef laſſiſe no. diſß ou 
autrement deuers le rcouſte tauera bfe 
ve Dꝛoit iquar Aſſiſe de Moꝛtò ieo ne 
poet auer vers mon parent que clays 
me par meſme la diſcent que ieo clays 
me:quar bꝛief de Moꝛtð ne gilt iam⸗ 
mes entre pꝛiuies de ſanke. Et nota qͥ 
bꝛief de dꝛoit que eſt poꝛt vers parent 
que clayme vt ſupꝛa / ne voet pas eſtre 
termme come ſount autres brieffez de 
dꝛott.ſ.par bataile-ou par graunde aſ⸗ 
ſiſe / mes par enqueſt en lieu de graũ de 
sſſiſe pour ceo que pour dꝛoit neſt pas 
deſtre trie par cel:mes ſolement la p:tv 
uete de ſanke.\.que deux ſount pluis þ# 
ves de ſanke al aunẽ que fuit darreine 
ſeſie.s. auaunt que ilꝭ ſotent paſſes la 
tterce degre lou ils couiendroũt clapm̃ 
per vn diſcent / mes bataile ne giſt ent 
ſoers lou vn E enfeffe g chartre et lau⸗ 
tre par diſcent:vt patet in Magna car 
ta de aſſiſa eligenda. Nota ſi vn cſtrab 
ge abat᷑ apꝛes la moꝛt daſcun comen 
aunẽ touteʒ les coheif enſemblemẽt a⸗ 


dꝛeumm. 70. . rxx vu. 
neront rec deuers leſtraunge ſicome vn 
ſole heif aueroit par bꝛief de Mots. 
Etnota que Nuper obijt dat int᷑ cohe⸗ 
ret qñ esꝛum anteceſſoꝛ ab aliquo tꝑe 
C Additio. Et vn Nuper obiſt apies 
aue le tenant ad defenò les motes del 
court / et le dꝛoit le demaundant come 
franke home / il allege q il furt pilleyn? 
par que le bꝛief ab arc Et nota quant 
bꝛief eſt abat par aceepcion de villena 
e / le bfene giſt vers le ſeignour le vil⸗ 
em / ſi le villem ne ſoit noe / la ou le ſei⸗ 
gnour neſt pas ſſie nentre -quar le ſets 
gfour ne ſerra pas tenaunt il ne voet. 
M. xv. M. iij. ; : | #* 
Bꝛief de Decies tantũ eſt tiel. Rex 
vi ſalutem. Si A. fecerit te ſecuf.⁊c. 
tunc pone. ⁊c. C. D. ⁊ E. ⁊c. ꝙ ſint.⁊c. 
tall die ad reſpond tam nobis & pᷣfat᷑ 
. quare cum in parliamento domini 
E. nuper q Anglie pꝛogenitoꝛis nos 
rt apud weſtm̃. Ao reg ſui.xxxviijo. 
tent inter cetera concoꝛ dat᷑ eriſtat:q ſ 
aliquis iuratoꝛ in aſF iuratis ve aliſs 
mquiſitionibus captend me nos et ps 
tem vel partem * ea⸗ 
. 


Natura 
piat per ipſos vel ꝑ alios apte congue 
rente vel defendente pꝛo — 
dicendo:et ſuper hoc pet pꝛoceſſum u 
quodam articulo de iihratoꝛibus Auno 
regni ſui.xxxuij.fact᷑ / oꝛdinat᷑ / conum⸗ 
cat ſiue ſit ad ſectam ptis: que ꝓ ſe ip 
aut pꝛo nobis aut alter ius cuiuſcumq 
pſone ꝓſequi voluerit ſaluo ſimiliter 
iure illoꝛũ decres tm̃ / quantum ipe res 
cipit et habeat ille qui fac ſectam ſuan 
medietatem et nos allam. Et ꝙ omnes 
imbꝛaciatoꝛes ducench vel pꝛocurandi 
tales tnquic in patriaſꝓ lucro vel ꝓ ꝓ⸗ 
ficuo capiend punianf eodt modo i fo: 
ma ſicut tur at᷑. Et ſi iuratoꝛ vel inbꝛaci 

atoꝛ ita conuictus /nq h abet vñ foꝛma 
ſupꝛadicta ſetiſfaciat Heat pꝛiſonam 

vnuus anm / pꝛout in oꝛ dinac᷑ pꝛedicta 
plemus contimetur:pzedicti C. D. 7 E. 
mn quadã aſſiſa no. diſÞ qui idẽ A. nup. 
grain coꝛã dilectis et fidelibus nfis &. 
S. Juſtic nfts ad aſF in com S. capt 
ens aſſigh per bfe noſtrum ver ſus . 
altos in dicto bꝛeui c5tent de ten in T. 
ponit᷑ ꝓ veredicto ſuo in hac pte diced 
ac pᷣdicti C. D. t E inbꝛaciatoꝛes eiuſ 
dem aſ6 ad eam dicenð et ꝓcur anð de 


*%:;eulumn, Fo. C .exrit. 
pfato Y.dwerſas pecuniarũ ſummas, 
Et illa dona apud R. ceper̃ in nim cone 
temptũ et ipſius A. ad graue dipnums 
Et contra foꝛmam oꝛdmatiõia pdictes 
Et has ibi noĩa pleg. t hoc bfe. T. ⁊c. 
C Leſt bre giſt ou iurrours ſount atte 
iutz al ſuit de partie q ilʒ ount pꝛis oꝛe 
ou argent pur lour ver dit a dif dun pe 
ie ou dautre partie. Et adon ques par 
ceſt bFe 113 paient.x.foitʒ a taunt come 
ilz ount reſceu / ⁊ la ꝑtie q ſuera auera 
lun mopte / ⁊ le roy lautre mopte. Et le 
embꝛaceours q ꝓcurent tiel enqueſtes 
pur g aigner od pꝛendr ꝓfu ſert᷑ rentʒ E 
m Lmañ / ou ſi leʒ iurrours ou les embꝛa 
ceours noũt doũt fait gres ils aueront 
la pꝛiſon dũ an:meʒ nul iuſtices enquef 
de office ſur nul de les ditz pointes ein; 
ſolement al ſuit la partie. Et ceſt rec eſt 
done ꝑ leſtatut E. ij. AO. xxxuij.ca. vu. 
Et le ꝓces eſt attach. et diſtr̃ ⁊c. 

¶ Si en accton Populaʒ le def. plede 
vn recouer en vn autre accion Popus 
lar q fuit poꝛt vers luy ꝑ vn cſtrage ou 
acquitaũce fat a {uy ꝑ eſtraũge le pł en 
ce darreyn acciõ poiet aueref ceſt recs 
nere ou acquitãce eſte fayt p colluſion- 


ge - Baturs 5 
CAdditio. En Decies tantum tages 
ment fuit demaunde pur ceo q̃ le bie: 
fuit / in loquela que fuit inter J. P. ds / 
⁊ J. C. defoꝛt᷑ p bꝛeue noſtrum de Jus 
dicio de vno meſuagio/ lou il dou mfe 
per quel br̃e de Jugement / pour ceo q̃ 
ſount diuers br̃eʒ de Judicio:coe Sci 
fat᷑ dexecut᷑ vn fine ou vn iugement / et 
poet cE q fuer diuers br̃eʒ de Judicio 
enter les parties: et ſi le tenaunt dirre 
null tiel recouef̃/il ſerF en non certente 
pur quel recouer̃ ceo bfe ſerra ſue: et le 
bꝛief fuit agarde bon / qar il ad myſe le 
certente del terre en le t ꝛĩef Et en tiel 
bꝛief il eſt aſſetʒ bon adire in quadam 
loquela trã ſgreſſionis vel debiti ſauns 
pluis / et vncoꝛe il putt e dun tras ou 
dautre / quar quaunt la nature daccion 
aptert par ceux paroſr1l eſt aſſetʒ boh, 
Et en Anno. xx. meſime le royſen bfe de 
Diſceit vers vn home de ceo que il as 
ue gette vn Pꝛoteccion / quia moꝛa⸗ 

tur in Peel  reddat-/2 demourf tours 
en Englitef» et ne monſtre de quel nas 
tur le rec revs tuit /⁊ vncoꝛe le bfe 

fuit ag. bon. M. xxxv. . vi. 

¶ Nota eu Decies tm̃ et autres ac⸗ 


OT” CC EIT OO * r 
- * 


lembꝛaſemẽt furt fait / et comet il peſt 


bꝛenium. 40. . xl. 
cions foundues ſur leſtatut que don qͥ 
le ꝑtie que voit ſuef aue lun moyte es 
le roy [autre moyte ſi le ꝑty comence F# 
ſute oꝛe ceo que fuit populer eſt fan ſẽ 
pꝛoper accion /t le roy ne nultautF ps 
ſon ne poet releʒ ne diſpenceF quant a 
fon int eſt / et lac quit alf ou condempns 
cion le partie eſt barf et diſcharge en⸗ 
colltre toutʒ gentʒimeʒ deuãt laccts co 
mence [roy putt Crele3 ou pds- ⁊ ᷑ ſer⸗ 
barf encofarf toutʒ gEt3 TE futtgraiit p 
tout le court Michaelis. n. H. vij. 
¶ En Decies tantũ #s les embꝛaſers 
lepł doit mõſtr cot ilʒ embraſef et lou 


argent et comet ijʒ diount vᷣs le iu⸗᷑ et 
Danby dit cot que 113 pꝛiſtef money et 


ne fount rien; nenbꝛa ſer laceion ne giſt 


vers eux / meʒ autf eſt dun tur ſil pꝛiſt ar 
gent pur dif verdit ſi le ꝑtie ſoit nõ ſue 
laccton gilt aſſeʒ bien enuers eur pour 
ceo que quant ilʒ ſont tures uz ſont wo 
rours T. xxxvi. M. vr. 

¶ Et nota q̃ ſi leʒ iuroꝭs don vn voter 
ver dit ceo ment obſtant ſilꝭ pꝛent ar⸗ 
gent pour dif le verdit il ſerf punis 
ceſt buef M. xxi. h. vi. ** 7 


Natura 
¶ An bꝛief de Decies tantum fut pe 
vers certein ꝑſons pur pꝛiſel del mos 
ney en vn aſſiſe ꝑt ꝑ le pł en ceſt bꝛief ⁊ 
ſa femme et excepciõ fuit pꝛiſe pur ceo 
que le femme ne fuit noſme oue ſon ba 
ron en ceſt bꝛief et non allocatur / quar 
ceſt bꝛie f ne doũ ꝑ reſõ del tenitcy cot 
atteynt ou champerty me3 eſt pur pus 
— le 8 pour le pꝛiſell del money T. 

. 4 * N 
¶ En Decies tantum per ſi? Syllert 
Sebinham vide bon mater ſt leʒ uroꝰʒ 
en le Decies tim purroũt trouer lez def. 
coulp en aſcũ autre coũte que lou le pl 
ad count et iſſint de adminiſtrat᷑ quar | 
ſilz diount plenet adm miſtf ⁊ le ptmfe | 
aſſeʒ en vn counte quer ſi les mrours 
_ trouef aſſeʒ en autf coũte T. xu. 

ui. 
¶ Aide que en verdit trove Fs leʒ iu⸗ 
rours en ceſt accton leʒ iurours fuer as 
gars al pꝛiſon et fuit agarde que le 
roy et le partie ret᷑.x. foitʒ come leſta 
voit.⁊c. et que le ro auera lun moyte 
et le partie lautre moyte et leʒ wrours 
tend ceo que affiert al partie en court 
et fuit dit que leroy eſt pꝛincipalł/qat 


dꝛeunnn. 282 
f eft done par leſt atut que ce — ꝗᷓ voet 
fuer pur le rop /le roy luy ad doh auaũ⸗ 
tage daucra la moyte de ceo que ſerra 
recouer / et fuit rñdue q; le roy ne print 
ceſt ſuit coffi de det due mes per voye 
dun fyn et la ou le roy duiſt pꝛender vn 
fyn le partie ſert᷑ tot temps pꝛimeʒ Fuy 
par que tz paicr̃ le moyte al pł et tro⸗ 


| ves ſuertye vᷣs le ro. ⁊c. et fuef deliue⸗ 


reʒ de pꝛiſon T xli. E. ii. 

C Dꝛief de Quare eiecit infra termi⸗ 
num eſt tiel. Rex viẽ ſalutem. St . fe⸗ 
cerit. 7c: tunc ſum̃. Ic. B. ſit.⁊c. tall 
die oſtenß quare defoꝛt pꝛefatum A. 
de. x. acris terre cum pertiñ in N. quod 


C. ei dimiſit ad terminum qui non dum 


preterit / mfra quem termmum idem 
C. pꝛefato B. terram lam vendidit 
occaſione cutus venditionis idem B. 
pꝛefat᷑ .de terra pᷣdicta eiecu:vt dit, 
Et hebeas ibi ſum̃.⁊c. L. te. 

C Left bꝛief giſt lou home leſſe terres 
du tenementes a vn autre a terme dig 
deins quel terme le leſſour enfeffe vn 
autre en fee / et le feſſe ouſte le tenaunt 
de ſon terme: donques le tenaunt as 


ber ceſt bztefdeyers be ſeſſe. Et Je prot 


A 3-4 Natura 
eſt ſum̃/ attach. et diſtr̃ /t le pꝛoces vuts 
lag. mes le tenant en ceſt cas anera bfe 
de Couenaunt vers ſon le ſſour ſil ſort 
ſuffit᷑ et pur ceo que ſouent auient que 
le leſſour en ceſt cas nad pas rien doũt 
U poet tener couenant al fer mour. Qi 
fraus et dolus nemum debet pa troci⸗ 
nari / et etiam quits terminus tſte non 
comparatur mſi bonis mobilibus et ca | 
talls fuit hoc bre inuentum p diſcreti 
vtrũ wil de Merton / iſſint que par ceſt 
— batefletcnant poet recouef ſon terme 

vers le fetle, | 

— Nota que en ceſt bꝛief le 
recouef ſon t me et damages vᷣs le 
ſeſie de s leſſoꝛ. H xix. . vi. D. iu. E 
En Quare eiecit mfra termanum vers 
A. le pl counts que R. luy deforcevi 
- acre ve terre le quel vn 2: eſſa a lups 
terme dans / deins quel terme tie 
ec. . venð le terre a ceſtuy R. par que 
N .lux engette/ le defend dit que il na⸗ 
ner rieus del veudit: A. et fuit oulte be 
_ ceſtplerquar fitrove ſou q̃ Z. vſt vent 
vncote lengetment ne ſerf troue ꝑ que 
u dit que A nauer rieus en demeſne ne 
ku reuerciou/ue ea ſeruices al tens 


dꝛeutum. C. xlũ. 

el nous venð la terre puſt 3 nd alloꝭ / qar 
tl couient reſpond al engettement / par F 
il dit q̃ il ne luy engette p reaſon del ven⸗ 
dit B. puſt Et nota en meſme le ple / ſi ce 
ſty en la reuerẽ rele ſſs al diſſeiſour / que 
buef de Quare eiecit infra terminũ gilt 
vers le diſſciſour. P. xviſl E. ij.et ſẽble i 
ceſt buef ne giſt ſaus poſſeſſion en fayt. 
¶ Bꝛief de eie cue firme eſt tiel. Rex viẽ 
falutem Si A. feceru.⁊c̃.tũc pone v7, B. 
ꝙ ſit tc tali die / oſtenF quare vi et armio 
in maneriũ de J. ꝙ C.pᷣfato A. dimiſit ad 
terminũ.x.annoꝝ qui non dũ pꝛeterijtin⸗ 
trauit / i bong x catalt᷑ ciuſdẽ A.ad valenẽ 
x li. in eoð manerio inuent᷑ cepit/et aſpoꝛ 
tauit. Et ipſum A.a firma ſua pꝛedicta es 
lecit et alia enoꝛmia ei intulit ad graue 
| dampnum ipſius N. et contra pacem no⸗ 
ſtram.Et habeas ibi nomina pleg? et hoe 
| bꝛeue / teſte. vc. 
| C Leſt buef giſt en cas lou terres ou te⸗ 
ö nementes ſoũt le ſſes a vn home a ferme 
N a terme dans / deins quel terme vn eſtrã⸗ 
) ge de ſon toꝛt demeſne ouſte le dit tenant: 
t 
| 
: 


donques le dit fermour auera le dit bie e 
deuers le eſtrafige. Et le proces eſt come 
en buefe de Treſpas: qua en ceſt buefe 


If. T. i. 


Neturs | 
ſerf ſuppoſe que le tenant fuit ouſte vi e: 
armis. 
¶ Additio. Nota & vn Etectione firme 
neſt que vn accion de Treſpas en ſa na⸗ 
ture / et le pł᷑ ne recouera mie fon terme 
Eſt auenit᷑ niet pluis q̃ en treſpas q̃ home 
recouera damages pur tre ſpas nent fair 
mes a feſer. Mez il recouera ſon tetme ꝑ 
buefde Couenaũt vers ſonleſſo?. P. vi. 
K. ij. Et nota q hõe naũa ce bf de Auare 
eiecit infra terminum ſinon q̃ il ad poſſeſs 
flon en fait. P. xxx vi. . vi. 

Nota q executours port vn bꝛiefe de 
iectione firme dun ouſter fait al teſta⸗ 
tour + fuit bi agarde/meʒ le def.noſa des 
murr / meʒ quer ſis auef cẽ accion ou nes 
mie. T. vij. H. iiij. | 
C Nota q vn leſſe terre a vn fec᷑ que pꝛiſt 
baron et ilʒ ſount ouſtes ꝑ le feſſement le 
leſſe le baron + le feme port ce buef + fuit 
agard boſs, M. xxij. E.tujf.mez quere lege 
en ambideur caſeʒ deuaũt. 

Bre de Ingfu ad terminũ qui preterile 
tiel.Rex vic ſalute. Mr A. ꝙ iuſte. ic. 
redd B. vnũ meſuagiũ cum ꝑtiñ in N · ꝙ 
idem B. eidem A. dimiũit ad terminũ qui 
pꝛeterijt vt dic. Et niſi.ic̃.et pꝛedictus B. 


bꝛeutum. 4 o. C. xliil. 
fee te ſecuf. c. tũc ſum̃.⁊c̃· Pꝛefatum A. 
ꝙ (it coꝛam. ⁊c̃. tali die / oſtenf quare non 
fecerit, Et habeas ibi ſum̃ et hoc bꝛeue / 
teſte. dc. 
¶ Ceſt brief giſt lou terres ou tenement3 
ſount leſſes a vn home a terme daus / et ł 
tenant tient ouſtre ſon terme / donqs fleſs 
ſour auera ceſt buefe meʒ en lieu de ceſſ 
buef il poet auer aſſiſe de nouel diſſin ſil 
ſoit en F primer degre.ſ. entre aps le ᷑me/ 
et ſil ſoit ouſte il poꝛtera aff, Et auxi gilt 
en cas lou terre ou tenement eſt leſſe 6 
terme dautre vie et celup pur que vie Is 
terre eſt le ſſe deuie / et le leſſe tient ouſtres 
donques le le ſſo? aver lauaundit biief ou 
poet entrer ſicome auaunt eſt dit. Et en 
cas | tenant a terme de vie alieñ + deuie / 
donques celuy en la reuert᷑ auera le dit 
bfe. Et en cas q̃ tenant a terme de vie ſots 
emplede et terre ſoit re vers lup + deuie / 
donques celup en le reuerciõ auera le dit 
buef en le poſt, Et nota i en cas que le re 
uert᷑ dun tenant a terme de vie ſoit grant 
à vn home et le tenant a terme de vie a⸗ 
lleñ et deuie / df que celup a que la rever 
don eſt graunt / ne ſon heire poet auer le 
dit bꝛie ke: quar ceſt buefe ne pom pur 


hie 


| 


eſtrange purcha ſour de reuertion /mezʒ ſo 
lement pur le leſſour ou ſon heif. Et nota 
ne giſt mie pur celuy en la reuerc apꝛes 
la moꝛt le tenaunt en do were ou ꝑ la cour 
teſy 1qar ilʒ ne ſount mie tenãtʒ a terme de 
vie de tleſſe:me3 tenantʒ de lour vies par 
la ley +. mes ſi tenant a terme dans / ou 
ardein in chfc alieñ en fee / donqͥs le leſ⸗ 
ou len fant auef aſb de no. diſß et ne⸗ 

mie ceſt bꝛief / vt pʒ p ſtatutũ w.ij.ca.æxv. 
que comece. ua ns eſt aliqd breye. x7, 
et en ceſt cas le feffour et ł feffe ambideur 
ſerrunt nom es lez diſſe ſours:quaf viuẽte 
altero locum heat pdictum br̃e.Et le pros 
ces eſt en ceſt br̃e / et auxi en toutʒ buefes 
Dentre / ſum̃ / graunde cap̃/et petit cape. 
Et nota q̃ ceſt bfe dentre poet eſtre fait 
en —— poſt / ſicome bfe Detre ſur 
dim ſnz en le quibus:vt patet per regis 
ſtrũ. Et nota F en cheſcũ bfe Dentre en le 
poſt doit hot mettre ceſt dlauſe / Et vnde 
queritur. tt. Et en nul autre bfe deins les 


degrees / et auri en cheſcun buef Dentre 


lou vn home dðe de la poſſeſſiõ ſon aunẽ 
ll doit der par title quod damart eſſe ius. 
ic. mes de la poſF demeſned ne fra mie 
title foꝛſq; en cas que femme demaunde ſa 
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heritage on mariage par ſon baron alieũ. 
Ou ſi el de ſa do wer del pumer baron / 
alieñ ꝑ le ſeconde baron / ou la do wef del 
6. baron alieñ par le tierce bar / per Cut in 
vita / en quel cas el fra title come appiert 
en la nature de ceux bret. 
¶ Zddito. Home fait feſſemt par ſa char 
tre de ſa terre que ſuit baile en ouel ma yn 
que ſi aueigũ ̃ i paye.xx.li.al felle a mel 
{our { il putt entre en ſa terre /s i la chars 
tre a luy ſoit hailc i ſinon que la chfe des 
mourt vers le feffe / et | il eit la fre ſolonq; 
le purport del fait / en ceoſcas file ſeſbur 
paya les deners ol (our aſſigñ et le feſſe fe 
tient en la terre ouſtre le tour / et happs 
tel fait / le feffour auera bꝛef dentre ad ter 
minũ qui pꝛeteriit / et auera laueremẽt del 
paiment ſauns auer regarde al fait pur le 
mi ſchief q poet a luy auenir / ei ls ley en 
ceo cas ne demaunde acquitance. M. v. 
E. til. En bꝛief Ddẽtre ad t᷑minũ qͥ preteriſe 
en le poſt / il eſt bon ple pur le tenãt a dire 
que il ne le ſſa pᷣ a luy puſt / ſaliz dire a qui 
le ſſs. Et en tiel brief de ſon lees demeſne 
le tenant puit dire { il ne le ſſa p auxi come 
l ſuppoſe par ſon bre /pur ceo q il ne doi 
miſconuſtf a que il meſme W "a 
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xvi, E. Baron x feme ſount et le ſſount tex 
res 8 vn a terme dans le bar moꝛuſt et le 
leſſe ſe tient ouſte le terme + deuie et ſon 

eire entra n la fe© pott ſon brief Dentre 
uppoſant q il nad entre ſinon ꝑ ſon pier / 
a q elleſſa a terme q̃ paſſa eſt/le tenant dit 
que ſon baron + luy leſſount iointement: 
nemie la feme ſole pꝛiſt / el ne poct ẽ de⸗ 
dire par que le bfe abat᷑ /i aur br̃e nauer 
el:qar Cui in vita ne poet ſeruer: pur ceo 
q le lees ne fuit q̃ a terme ⁊ le frank tene⸗ 
ment demourt a eur, Anno. viij. E. cd 

Itiñ Canc᷑. Si vn abbe eſt ꝑ ſon en par⸗ 

ſone dun eſgliſe / et leſſa terre i eſt de dioie 

de meſme leſgliſe et deuie / dle leſſe ſe ti⸗ 
ent ouſtre le terme ſon ſucceſſour nauera 
br̃e Dentre ad terminũ qui pᷣterũt / comet 
que tout eſt annex a ſon abbathie / et pur 
ceo q le ſucce ſſour en tiel bf̃e auoit claym̃ 
cel terf en dꝛoit del eſgliſeũ̃il tiẽt en ꝑ ſone 

en fl cas il nad autre remedy p leſtatut i 

Juris vtrum ſon bfe abat᷑. T. xx. E. i. 

¶ Bref de Ingre ſſu dũ non fuit compos 

mẽtis eſt tiel. Rex vi ſalutem. Pꝛec̃ A. 
ꝙ iuſte et ſine dilatione reddat B. vnum 

meß cũ ꝑtiñ in N. quod clamat eſſe ius : 

hereditatem ſuam / g in quod idẽ A. non 
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habet ingreſſũ niſi per C patrem predicts 
B. ciius heres tpſe eſt: qui illud ei dimi⸗ 
fit / dum non fuit compos mentis: vt dice 
Et niſi fecerit.⁊c.teſte.tc̃. 
C Teſt buef gilt lou home alien terre ou 
tenement quant il eſt horg de bon memo⸗ 
ric et deuie / donques ſon heire apꝛes ſors 
deceſſe auera ceſt br̃e. Et nota q eſt dit j 
laune meſme que aliene nauera pas ceſt 
buef/ pur ceo que ilʒ diount que il ne ſert̃᷑ 
tammes re ſceu a diſabler et mettre vice a 
luy meſme. Sed per regiſtrum eſt in op⸗ 
poſitũ / et ideo quere: mes ſon heir ſerra 
refceu 4 ceo aſſetʒ bon. Et auxi ceſt biiefe 
port eſtre fait en le Per cui et poſt come 
autres bꝛiefʒ Dentre. Et le proces eſt ſuſũ 
graunde cape et petit capes 

¶ Additio. Le pleint᷑ ſuppoſe Fle tenant 
nad entre ſinon puis leleſF q̃ ſon aunceſtf 
fiſt a vn A. p que le tenant dit q fon aunẽ 
leſſe a luy iſſpnt il puit auer bꝛief deins le 
degrees t ne ſerra entẽð autre leſſe:quar 
puit eſtre que launceſtf leſs cõe le plein 
tief ſuppoſe / et puis par caſe entra et [eſs 
ſa a ceſtuy ft par que le bꝛief abat᷑. Trini⸗ 
tatid.xvij. Ed wardi tertij. En vn bu ef de 
non compos mentis ſuppo ſaunt ũ il nad 
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entre ſinon par ſon aunceſtf q leſp;/ le res 
naunt dit que il entra par vn N. et nemie 
par ſon aunceſtf et fuit tenus nul ple:qar 
fl couient trauers le demiſe et nei lentre 
par ql dut q il entra p N. ſaunʒ ceo q̃ ſon 
aunẽ le ſſa. Et le t᷑ fuit chece ouſt a tro⸗ 
uers le br̃e.ſ.qᷓ ſon aunẽ ne leſſa p come le 
bre ſuppoP T. xviij. E. iij. Nota en bief 
Perre de non cõpos mẽtis omt ſſiõ de ce 
q tenð eſtat de ꝑte le dVant nabat᷑ le buef 
cot q̃ i ſurueſqt cẽi de que ſſin i d ſu ne 
futt ſſi /ſaũs Ta il vſt releſß / ou vt fat fe⸗ 
loñ ou vſt iſſu en plein vie ⁊c.niſi tm̃ en bf 
de recto:vt pʒ YE Canẽ / ou il fuit ou ſt e ꝑ 
3 8 H. xi. E. . | 
Fj Nota ã ſi vn de non ſayn memoꝛe feit 
feſſet en fee aps ſa moꝛt d heire puii aſſes 
bien entf / s pur ceo liſſut fuit priſe ſur le 
ſoyn memoꝛe. c. T. xij Edwardi terii / et 
anno. xxxix. .vi. 
C Bfe de Pngreſſu dũ fuit ifra etatẽ eſt, 
ex vic ſalute. Þf . ꝙ tuſte v7. B. qui 
plene etatis eſt: ve diẽ duas acras terre cl 
ptth in N. quas (dE B.ei dimiſit dũ infra 
etatẽ fuit / vt dit. Et niſi fecerit ic. T. tc. 
Ceſt bfe gilt lou lenfãt deins age alien 
8 terf deus age a lup deſcendue / ou fre 
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de ſa purchace a fme de fa vie ou en fee 
quãt il veigñ a ſa pleiñ age il auer re par 
cẽ br̃e / mez il cot q̊ i ſoit de pleigne age le 
tour du br̃e purchace.Meʒ ſi lẽ fant deins 
age leſſe ſa fre a t᷑me das + puis il face cõ 
firmacion ou releſt deins age il nauera Þ 
laus ſidit br̃e quãt il vient a ſa pleine age. 
Et vncoꝛe ceo neſt mie alienacion/mes il 
purf auer en ceſt cas vn aſſiſe de no. diſF, 
qar lenfãt deins age ne pot mie faire de⸗ 
miſe de franke teñt auaũt ceo | la fre ſos 
8 luy liuef. Et ſi vn enfãt dems age aliene 
ſa terre deins age en fee ſimple d ad iſſue 
et deuie ſon iſſue a ſa plein age auera las 
uaũtdit br̃e de terre alteñ ꝑ ſon pier quant 
l fuit deins age. Et nota q̃ ſi terre en fee 
fimple ſot le ſſe p le dier deĩs age / le ſitʒ ne 
ſerra re ſceu dauer re par lauaũtdit brief 
deins ſa age / ne nul br̃e Bentre a lu eſt 
done deins ſa age / ne il ſerf reſceu auxi a 
demaunder come heire en nul bfe Pens 
tre tanq; il vient a ſa plein age /Exto caſy 
ſtatuti de liſſue le diſſi. vt paret p ; 
ptmer.ca.r|y(.que comence, Puruen eff 
enſemt/5 ſi nul. +0. Mes file pier alien fre 
alup deſcendue en taile deins age / et 
ad iſſue et deuie / liſſue auer 3 
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en deſcendre /s nemie dum fuit infra eras 
tem. Et nota q̃ ſi enfant deins age altene 
ſa terre durant ſa nonage il poet entre/et 
fil ſoit ouſte / il auef̃ laſſiſe de no.diſß / quãt 
l vient a ſa plein age. Mes aptes que il 
ſoit de plein age il couient a purchace le 
dit br̃e. Mes ne pur quant mon ſeignour 
$ Robert M. et ſes compaignons Juſtiẽ 
daſſiſe. Z9.tiſ. Edwardi ij. lou fuit troue 
que vn enfant deins age leſſa ſa terre/ et 
puts entra quaunt il fuit de plein age /le 
heire retient en peas et le demaund ne 
ret riens. Et la cauſe fuit pur ceo que le te 
nant ne fuit pas Me apꝛes q̃ len faunt fuis 


de plein age / pur taunt de temps que le 


frank tenement a luy poct accreſſef.s.par 
vn an et vn tour. Et nota que enfãt deins 
age recouera par vn bꝛiefe en ſon cas ac⸗ 
coꝛdaũt /d tiendra la miſe de ſon purchace 
demeſne (il ſoit en bfe de dꝛoit. Et auxi q 
vn enfant deins age ſerra charge datturi 
deinz age par vn bꝛief que eſt appelle per 
que ſeruiẽ:vt patet per Johãnem Lopes 
lande / termino Michaelis. Anno. xxv. 
Ewardi tert ij. Mes dicitur que il ne ſer? 
mie chace datturner deins age par vn 
Quid iuris damat. Et nota que en faun: 
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deins age pot eſtre reſceu a vn bꝛief Den 
tre ſur diſſeiſine fat a luy meſm̃. Et ſi deux 
poꝛtent buefe de Dꝛoit auxi come heires / 
et lun ſoit deins age / le parole demourra 
tang a ſa plein age. Et ſi vn buef de Mol 
ſeſſion auxi come bitefe Daile / et de Co⸗ 
ſynage / ou aſſiſe de moudaunt᷑ ſoit pore 
vers vn enfaunt deins age / ſil pleð que 
ſon aunẽ fuit ſeſi de meſme la terre en ſon 
demeſne cõe de fee / apꝛes que moꝛt il eſt 
eins come fitz et heire / et pꝛia ſa age: et 
la verite ſoit tiel / il auera ſa age nient con 
tiſteant que il eſt buef de Poſſeſſion. Se 
cus eſt en aſſiſe de no. diſh en quel cas il 
recouera deins age aurt auaunt come de 
plein age. Mez en cheſcun bꝛief de Boſs 
ſeſſion lenfaunt deins age ſerra reſpond 
quant il eſt par vope daccion / auxi il ſer 
reſponð a vn Formedon en deſcendre iſi 
ſon aũceſtre deuie ſeiſi come de fee taile 
pur ceo que il eſt en lieu de Moꝛtꝭ: mes 
ſi encountre lup pled ſoit le fait ſon aun⸗ 
ceſtre oueſq; aſſetʒ par diſcent / le parole 
demourra pur ceo que il ne poet mie des 
ins age le fait fon aunceſtre conuſtf ne 
dedire: Mes fi en aſſiſe ſoit plede vers 
enfaunt deins age le fait ſon piere oue 


Natura 
girrantle) laſſiſe ſerf agarde en auaun⸗ 
tage del enfant denqueref de la drcums 
ſence del fait.s.ſſl ſoit le fait ſon auntẽ / i ſl 
laũceſtre fuit de plein age et de ſañ mes 
moꝛie/et fila terre paſſa pla fait ou non x 
fl ſoit heire a lup/etſillefſaalup.rc. Burt 
pore par leſtatut de Slouceſtre capitulo 
ſecundo & comence: St enfant deins age 
ſoit tenus hots de fa heritage apres is 
moꝛt ſon coſyn atel ou treſatel- per que i 
tup couient purchace bꝛief ct ſon aduer # 
ſarie vient en court / Et en re ſpoignaſt al 
lege feſſemt ou autrechoce /p q lez Juſt 
agardèt len queſt ou lẽq̃ſt ft deiaye auaũt 
ſes heures iuſq; al age del enfant ſi pa ſſa 
ore lenqueſt auxibien ſicõe il fuit de plein 
age. Et auxi & enfaunt deins age reſpons 
dea ou il eſt enfeffe deins age et en cheſs 
cun autre cas de ſa entruſion demeſne. Et 
auxi en bre de do wer ſil ſot vouche agarf 
Suri en appelle Ml ſopt dage de. xiil.ans. 
Et nota ſi enfant deins age alieñ ſa terre 
reſeruant a luy vn certein rent tang a ſa 
plein age /et puis quant il eſt de plein age 
fl reſceu le rent / il eſt baxf daccion.Et nos 
ta que enfant deins age ne poet mye faire 
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eppeue pur trois reaſons / pur ces que i 


ne poet le darrem fatre-nela peyne ſufſre 
denpuſonmẽt ne eſtre reint. Et nota i i 
yn enfant deins age purchace cenements 
queux ſount enpledauntz en le coume le 
roy et de m̃ʒ les teñtʒ gage ſa lep /il ne ꝑ⸗ 
fourmera deuaũt ſa plein age. Ee notas en 
cas q̊ home purchace brief Dentre en le 
per / que doit eſtre en le poſt / le buefe ell 
abatable. 

¶¶ Hdditio-Si home de plein age et en⸗ 
faunt purchaſoune terre:queur fount leſ# 
ou alienount lenfaunt eſteant deins age/ 
et ceſtuy de plein age deui e ſoꝛe lenfauns 
auera Dum fuit infra etatem del enttef p 
le meliour opinion del court. Hilł.vi. Ed 
wardi tertij. En dum fuit in fra etatem en 
K.le tenaunt dit que le vſage de ceſt ville 
eſt quant home ſcief counter. xij.8.et ala 
mer vn aune de dꝛape / il eſt dage de alien 
ſa terre / z de tiel age fuiſt le demaũdaũt / 
quant il le ſſa. tc. Et pur ceo i il ne voila 
mettre lage en certein / iſſint q le demun⸗ 
deũt potet auer reſpons a ceo / agard fuia 
que le dem aundaũt recouer. paſch.xit. 
Edward( tercij. Nota ſi le baron et ſeme 
defi terre de dꝛoit la femme / ambideut 


eſtesntz deins age /apꝛes la mon le borow 
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fa feme auera Dum fuit infra etatem W. 
x99 E.itj.en buef de walt. 

¶ Si le barõ ⁊ fee pꝛchaſoũt certen tert 
ſoyntet adonqs le fec᷑ eſteant deins age et 
le baron et feme alien lentpertie / et puis 
te baron deuie le feme recouef lenttertie. 
W. xxij. Ed wardi tert ij. 

En Scif fac port ꝑ enfant deins age 
ur.xlix.E.iij. fuit dit q ſi vn enfant deinʒ 
age come heire a ſon piere fait auo wr p: 
rent arere apꝛes le mort ſon pier ſur le pf 
en repleg. et il pled reles le pief lenfars 
tener par mepndef Fuice q̃ il repondet᷑ ac 
fait dur ſõ nonage / qðd Belk.negauit ideo 
quef / et dit fuit auxi en mie caſe / que en 
bfe de treſpas pore deuers lenfãtijquare 
vi et armis ⁊c̃.ſil iuſtify ꝑ cauſe de rent 
charge / ſi le pr pled le relee fon aunẽ par 
quel le cauſe de fa iuſtiſiẽ eſt ceſſe il rũdr 
al fait deins age / quer tf, 

¶ En bref de waſt aptes enqueſt priſe 
par def.le def. Þis que il putt auaunt (15 
gemẽt plcdef pur ceo que il eſt deinʒ age 
et fuit dit Fnyent pluis auntage auef hoe 
deins age que home de plein age / ei fuit 
ouſte / quer racionẽ T. xix.E.iil. 

¶ Nota qð dicit ꝑ Hauk en aff i enfam 


bꝛeulum. Fo. C. leix 
dage de. xviij. ans puit eſte diſſetſo? oue 
force et armis et eſte enpꝛiſon + reſpondF 
de toꝛt fait p luy tc᷑.et (i lenfant pled en 
barf come il puit bien + title eſt fait ens 
countf luy il rñder al title / ou autrement 
laſs ſcrf pꝛiſe / ſil reply encountr le tytle 
et troue eſt encountr lu /i ne ſerF iãmes 
enquiſe (ſl auera aſcun autre matere en⸗ 
coũtre le title / et ceo eſt p? le tort q eſt ſup 
poſe en ſon ꝑſon / mes quãt il eſt pt + bart 
eſt plede encountre {uy le court doffice en 
quef pur lẽ fant pur ceo Fil ne poit eſliet 
ſon meliour df} et le court ad poiar̃ dens 
que pur le tendernes de ſon age pray 
tiq il poit reſpodeFlup m̃. T xxil. . 
C hota q̃ fuit tenus ꝑ toutʒ les Yuſtices 
ꝗ le eircũſtance dun fait p? enf.⁊c̃.ne ſert 
enquiſe en buef dent ne en nul bꝛief / me 
lou eſt vn juf al pum̃ tour quaFle venire 
fac eſt de trief vn poĩt certE.2D.tr. E, iiij. 
¶ Buef de Ingreſſu ſuper difF in E quis 
bus eſt tiel. Rex vic ſalutem. rec, A. ꝙ. 
K.reddat B,vnum meſuagiũ cum pertis 
neñ in N. quod clamat eſſe ius ct here- 
ditatem ſuam: et de quo idem A. iniuſte 
et ſine tudicio diſſeſiuit C. patrem pꝛedi⸗ 
ui B. cuius heres ipſe eſt / poſt pumam 
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cranfff domini regis. ꝛc̃ In Aaſcoñ. x7. 
Gel fic. In quod idem A. non habet ins 
gre ſſum niſi per C. cui A. illud dimiſit qui 
intuſte et ſa iuditio diſſeſiuit R. patrem 
predicts B. vel anteceſſoꝛĩem.⁊c.cuius he 
res ipſe eſt poſt pimam tranfretationem. 
c. Ael fic. In quod idem A. non habet 
ingre ſſum / niſi poſt dimi ſſionẽ: quam C. 
inde feceru B. patri.⁊ cetera. pꝛedicti B. 
cuius heres xc. poſt pꝛimam.⁊ cetera. Et 
vade queritur. +c.T. tc̃. 

¶ Leſt buef giſt en cas lou home eſt diſs 
ſeſie x deuie 5 heire auerale auaũdit br̃e 
vera meſme le diſſeiſour. Et nota que ct 
buefneſt pas done mes ſolement pur le 
heire le diſſeſie en quel degree que ilʒ ſoi 
ent vers le diſſeiſours. Et auxi en ceſt 
buef home fra title toutʒ foitʒ come heire 
a ſon piere. Et nota que nient contriſte⸗ 
ant le non age del enfant /ceſt bꝛief ne fra 
abatꝰ / vt patet per ſtatutum weſtm prim 
capitulo.xlvio.que comece, Purueu eſt 
enſement / q ſi nul home. ic. Et ceſt cauſe 
eſt de freſſhe ſuyt: mes il lauauntdit buck 
ſoit port deuers liſſue lalieñ le diſſeiſour 
l foie deins age / dicitup que le parole de 
mourrs pur 64 neſt pas en cas deſtatut: 
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bꝛeuium. Jo. C. l. 
Et le pꝛoces eſt en ceſt bꝛief / et toute; 
bꝛiefʒ Dẽtre/⁊ de Foꝛmedõ / ⁊ entouts 
autres bꝛiefeʒ/queux ſount en ple terre 
et commence Pꝛecipe quod reddat/ 
Sum / Sraunde cape / et petit cape / 
et vers les murrours /ſilʒ; deſcendent a 
verdit de lenqueſt Aemre facias / Ha⸗ 
beas coꝛpoꝛa / et Diſtringas. Et cẽ bre 
dirra de qͥ vel de quibꝰ A. diſß B. pm 
et cetera:cuiꝰ heres ip̃e eſt ⁊ cetera. 
C Additio. Nota de queux choſeʒ hoe 
auera bꝛief Dentre ſeſtaſſauoir de vn 


gioꝛgt / Hill. octauo Edwardl terti/ou 


del mopte dun gros. Et ſi vn piſcarie 
ſoit graunt a vn abbe / le quel vſe la piſ 
car ie en ſeueralte /ſil ſort diſſeſie et des 
nie / fon ſucceſſour auera bꝛief Dentre 
del ſoi l. Mich. xiu.Edwardi tercu. Et 
nota que home auera ceſt bꝛief Auod 
reddat paſturam ad duos boues:⁊ ceo 
neſt a entender que ceſt bꝛief giſt vers 
ſeignour del ſort: quar la giſt le Auod 
permittat. T. m. E. ni. Pome naueras 
Pꝛecipe ꝙ reddat paſſagium vltra gs 
quam vers ceſtuy /a q̃ le courſe del ewe 
eſt.mez vn Quod permittat. L. nu. E. 
n. Home auera Pꝛeẽ ꝙ reddat balls 
Natu. 9.1. 
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vi cuſtodien ð ꝑcũ ve 4. cũ ptth: q; cla 
mat eſſe ius et hef ef P-0or E iq. 


¶ Nota von hot auef ÞÞ.qs reds chos 
ſe que giſt en render cũ terre rent ⁊ ſilia 


fraunce de vſer autt᷑ eſt; meʒ de comen/ 
il ne puit rendre et pur ẽ de cõmen / ou 
de eſtouer aſſieſe / ou quod permittat 
giſt. . uu. E. ui. 
C Diꝛief de Ingreſſu ſup vaſF in ꝑ eſt 
tiel. Rex vic ſalute. PF A. quod iuſte 
et ſine dilatione redda B. vnum meſu 
agium cum ꝑtiñ in N. quod clamat ce 
tus et hereditatem ſuami ⁊ in quod idẽ 
A. non habet ingreſſum niſi per C. qui 
inde iniuſte et ſine iuditio diſũ T.patrẽ 
pᷣdicti B. cuius heres ipᷣe eſt poſt pꝛunã 
tranſfF dñi H. 2c. et vnde queritur.⁊c. 
¶ Leſt bꝛief giſt lou home eſt diſſie de 
ſon franke tenement et le daſſeiſour a⸗ 
lieñ a vn eſtraunge- ou le diſſeiſour de⸗ 
ute et ſon heire entf / donques le diſſeiſie 
ou ſon heire auera lauandit bꝛief de? 
ers laliene ou deuers le heire le viſe 
etſour et nemie deuers autre. Mes 
ywant le diſſeiſour nul bꝛief Dentre 
git pur le diſſe, mes ſolement aſß de 


me3 de choce que giſt en pzendef ou ſuf 
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bꝛeuum. Fo. C. li. 
no.diſf, Et le bꝛief dirra icy. Et quod 
idem A. non habet tngreſſum niſi. per 
B. qui illud ei dimiſit qui inuiſte.⁊c. Et 
nota que ſi le diſſeiſour aliene / et ſoit en 
vie laſß de no. diſß ſerra port vers lup 
et laliene ou lalienes ſi pluſours y ſop4 
ent. Et nota ſi le diſſeiſour ne ſou pas 
fuffic a rendre darn taxes per laſſ:don⸗ 
ques ceux en que mayns la dit terre ou 
tenement deuiendront / ſount charges 
des dam̃ / iſſint que cheſcun reſpondra 
pour ſon temps demeſne. Et ceo voet 
leſtatut de Sloẽ ca. pꝛuno. Mes ſi diſ⸗ 
ſeiſour alien et deuie et celuy a que la 
fre tt alieñ alieñ ouſtf a vn aut hoc /ou 
en cas que le diſſeiſour deuie/et ſon het 
re eutre / et celup heire deuie/ et ſon 
te entre:donques le diſſeſie ou ſou 
auera bꝛief Dentre fur diſſeiſin en le ꝑ 
et cui. Et le bꝛief dirf cy. Et in ꝙ nõ ha 


bet ingreſſũ:niſi ꝑ vn tiel cui vn tiel us 


lud et dimiſit:qui made. c. 
¶ Et nota q bꝛief Deutre deins les de 
grees.s.en le per / ou en le ꝑ et c ſᷣra 
mainteñ deũs nul / meʒ diuers ceſtup q 
eſt tenant / et ſoit eins pas purchag ou 
par diſcent de geritege. wes en cas 
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wes ſolement en le poſt / pour ceo que 


| Matura 
que le alienacion ou le diſẽ᷑ fort deuen⸗ 
goꝛs des degrees / ſic que le bꝛief ne pt 
eſtre fait en le ꝑ /ne en le ꝑ et cui:donqͥs 


toutz ditz ſerf fait en le poſt. Et nota q 


quant bꝛief Dẽtre ſur diſh cit vn forts 
Hors del degrees et venus en le poſt il 
ne deutendra iammes pour eſte ſait en 
le ꝑ ne en le ꝑ ⁊ cui. Meʒ tout3 ditꝭ ſer⸗ 
ra fait en le poſt as quantʒ mayns que 
la terre deuiendf nient feſauntʒ menci⸗ 
on d degrees:vt patet ꝑ leſtatut Mar ł 
capitulo vltimo / que commence. Pꝛo⸗ 
uiſum eſt.⁊c. Et nota que. v. choſeʒꝭ ſoũt 
que mittent bꝛief Dentre hoꝛs de les 
degrees. s. Entruſion / Eleccion Diſſm̃ 
fur di ſſm̃ / Jugemẽt , Echet᷑ en pꝛimes. 
ar entruſion ſicoe le viſſeriour eſt ſe 
et vn eſtraunge abate/le di ou ſon 
here nauer brief Dentre en le per eins 
en le poſt pur ceo que labbatour neſt p 
ems par diſcent ne par purchace: mes 
ſolement par ſon toꝛt demeſne. Per e⸗ 
leccion ſico® le diſſriſour ſort home de 
religiõ ⁊ deuie et ſon ſucceſſour entre / 
diſſi ou ſon heire nauera recouer deũ⸗ 
le ſucceſſour par bꝛief entre en per: 


bꝛeuium. Fo. C. Iii. 
lentre le ſucceſſo? ne poet mie eſtre ſup 
poſe congeable par ſon pꝛedeceſſour 
Et auxi que il ne poet eſtre aiugge eins 
par ſon pꝛedeceſſour / come le ſitʒ eſt gs 
wgge eins par ſon pie. Par iugement 
come ſi home recoucf deuers le diſſei⸗ 
ſour - ct apꝛes le diſſeiſdur deuie / et le 
diſſeſie ou ſon heire nauer mie bꝛief e 
tre ſur le diſſm̃ en le per / mez en le poſt / 
pur ceo que il ne entra mie ꝑ purchat᷑ / 
ne par diſcent:mes par iugement: mes 
aſcun foitʒ iugement ne mette mie bre 
Dentre hoꝛs de les degrees. ⁊c. come 
en cas que labatour ad iſſu et deuie et 
li ſſu ſort ouſte par vn eſtraunge et liſſu 
recoucf apꝛes deuers lup p aſl. de no. 
diſſ. deuers liſſue le diſſeſour per bꝛief 
Dentre ſur diſſm̃ et le br̃e ſert deins lez 
degrees. quar cel reclup mette en ſon 
pumer eſtat.s.en meſme la — il 
auoſt apꝛes la moꝛt ſon pier. Diſſm̃ ſur 
di ſm̃ come ſi le diſſeiſour eſt diſß et des 
ue: le pꝛimer diſſeſie ou ſon Heire na⸗ 
ucf recouef par bꝛief Dentre en le per: 
mes en le poſt: pour ceo que il ne entra 
par diſcent ne par feoſſement / mes ſole 
ment par diſſm̃ fait. E ra ſi le 

i. 
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diſſeiſour deute ſauns heire ou fait fe⸗ 
lonie / pur quoy il eſt atteint ⁊ puis de⸗ 
me / ꝑ que le ſeigndur entra / come en ſõ 
eſchete / le diſſeſtie ou ſon heire nauer a 
bꝛief Dentre deins les degrees en le ꝑ: 
me3 en le poſt pour ceo que le ſci gnour 
neſt pas eins par diſcent per ſõ feoffe⸗ 
ment:mes par eſchete.Et le pꝛoces eſt 
ſum̃ / graunde cape/et petit cape. Et no 
ta que ſi liſſue le d1ſF poꝛt bꝛief Dentre 
en le quibus / et le tenant ples en barf 
deuers lup le fait de feoffemẽt fon pier̃ 
en nature de fait ð feoffement/liſſue ne 
ſerra mie chace a reſpondre a le fait: 
mez un auera ſon bꝛief pour ceo que ilẽ 
reſpoignaunt a trauers de ſon bꝛief. Et 
nota que en cheſcun cas ou le tenaunt 
plede vers le demaundant ple que eſt 
trauers de ſdn bꝛiefle demaundaunt 
poet auer ſon bz1ef/ſicome en aſF de no 
diſſm̃ / ſi le tenaunt plede fait de feoffe⸗ 
met / le pleintif afia aſÞ p? © q neſt mie 
barf.zc.Sec? eſt de relees le pleintif ẽ 
aſß de no. diſſm̃ ꝑ garraũte ou ſaũs gar 
raũte:qar cẽ bart / ⁊ nient traũs de br̃e. 
Et auximt en aſF de no. diſt relees oue 
garf eſt barf et nient a traũs de bꝛief. 


bꝛeuium. Fo. C. lis 
¶ Bfe Dentre ſine aſſenſu capli eſt tis 
el Rex vit᷑ ſalutem. Pf A q1uſte. 2c, 
reddat B. abbi ſãcti Auguſtini de N. 
vnũ meſuagiũ cũ ꝑ ti in N. ꝙ clamat 
eſſe i? monaſterij ſui pᷣdicti. Et in qð id 
. nõ habet ingreſſũ niſi ꝑ C. quondam 
abbatẽ monaſterij pᷣdicti: qͥ illud ei di⸗ 
miſit ſine a ſſenſu et volũtate cap li mo⸗ 
naſterij pᷣdicti:vt dit. Et mſi fecerit /⁊ þ 
dict? B. fecerit.⁊c. Et hẽas.⁊c. T. ⁊c. 
C Leſt bre giſt en cas ou abbot / ou pꝛt 
our / ou aſcan tiel que ad couẽt / ou co⸗ 
mon ſeal allene fre ou tenement de dꝛot 
de ſa eſgliſe ſauns laſſent de couent ou 
chapitre et deuie / donques ſon ſucceſ⸗ 
ſour auera ceſt bꝛief. Et nota q ceſt br̃e 
pot eſtf fat en ꝑ /cui 2 poſt ſico® appi⸗ 
ert ꝑ le regiſtre. Et le pꝛoces eſt come 
auaunt. Et nota q̃ lou vn abbe purchat᷑ 
a lup et a ſes ſuct᷑ en pure et ꝑpetuel als 
moigne ⁊ aliene ꝑ cõen aſſẽt de ſa mes 
ſon df p Seton que ceſt bon. ⁊c. 
¶ Bfe de Ingreſſu ſur Cui in vita eſt 
tiel. Rer pic ſalutem Pf A. ꝙ.⁊c. red 
dat B. que fuit pr. . ynum meſuagiũ 
<> ꝑ tif in N. ꝙ clamat eſſe ius ⁊heredi 
tate ſug. Et in quod — — abet 
ui. 
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ingreſſum niſi per pꝛedictum B.quons 
dam virum ipſius B.quiillud ei dimi⸗ 
ſit:cui ipſa in vita ſua contradicere ng 
potuit: vt dic. Et niſi fee.2c. 

C Leſt bꝛief giſt lou femme eſt ſeſie a 
terme de ſa vie ou en tail ou en fe ſims 
ple et pꝛent baron et le baron aliene et 
deuie la femme auera lauaundit brief. 
Et le pꝛoces eſt vn graunde cape et pe 
tit cape.Et nota que en ceſt bꝛief il fra 
title de purchaſe la femme ou de herts 
tage la feme et le bꝛief dirra/ꝙ clamat 
eſſe ius et hereditatem ſuam non ob⸗ 
ſtant la Mm demeſne. Et ſi la feme auoit 
autre eſtat que de fee ſimple come a ter 
me de vie/ le bꝛief dirra / quod clamat 
tenere ad terminum vite ſue. Et ſic de 

fee tail mutatis mutandis. Et auxi en 
cas que le baron et la femme purcha⸗ 
tomtement / et le baron alieñ ⁊ deuie le 
feme auera le dit bꝛief et rec lentierte 
er leſtatut de w.. ca.iij.que cõmence: 

n caſu quo vir /q̃ voet q̃ i tert que eſt 
de dꝛoit ſa femme ſoit rec deuers le bas 
ron et ſa fe©per defaute apres la moꝛt 
le baron la femme auera lauaundit bfe 
en quel cas la femme monſtra la ma⸗ 
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tier de ſon pꝛimer betef que il poꝛt᷑ des 
uers le baron / et la femme auera res 
ſpons al bꝛief: par que le tenãt ret par 
defaute. Et ſil ſort troue que le tenaunt 
gauoit mie dꝛoit en ſon rec 2 donques 
lafeme auera rec par ſon Cui in vita. 
Wes ſil ſoit troue que le tenaunt auort 
dꝛoit ſolonq; le pꝛimer oꝛiginal: dons 
ques le tenant retiend. Mes en cas 
ſi home ret᷑ deuers le baron ſole terre 
eſt de dꝛoit la femme par defaute ou g 
accion trie /et le baron deuie / la femme 
auer a vn aſß et nient Cui in vita pour 
ceo que ele ne fuit mye partie al iuge⸗ 
ment et fuit ouſte ꝑ la ret᷑ de ſon franke 
tenement. Et nota que en cas ou home 
eſt eſtraunge al iugement il pur auer 
trauers al title compꝛiſe en cel iugge⸗ 
ment / come en cas que ieo poꝛt vn Foe 
medone deuers vn tenant / et le tenant 
dit que autrefoiteʒ il poꝛt aſſiſe de no. 
deſF vers J. ⁊ ret. Et dit ouſtre que mef 
me le doñ de quel il ad poꝛt᷑ ſa accion 
fuit pentre la diſſin fait lup et ſon ret t 
dd tug .}i de tie] doñ meſme laccion 
poet il marntefivet il dirra que par tiel 
rec vous ne purres le done 1 
V. 


Naturns 
vdus ne finſtes mie diſſeſie ⁊ ceo ſume: 
pꝛiſtʒ dauere. Et ceſt bon ple q̃ leſtrã⸗ 
ge eit lauerement en lauaundit cas / et 
en tontz autreʒ mutatis mutã dis. Meʒ 
la partie pꝛimer nauera mie laueremẽt 
pur ceo que il eſt eide autrement / come 

ꝑ atteint / ou par bꝛief Derrour ou dif 
ceit ſolonq; ſoncas ⁊ iſſint:nul miſchief 
our luy. Et nota que ſi la femme poꝛt᷑ 
ö be 8 Cui in vita devers laliene de # 
baron /c laliene vouche a gart le heire 
te baron que eſt deins age le parol ne 
demurra pas ieſq; al plein age le heire 
pour ceo q leſtatut pe weſt.ij.ca. xl. que 
comence: Cum quis. ⁊c. poet que il re? 
mayntenat vers le tenãt⁊ let᷑ attendra 
ve ſa garf ieſq; al pleigne age del heit. 
Et la cauſe eſt pour ceo que il fuit en 
maner partie al toꝛt que fuit fat al fee. 
Et pur ceo voet le dit eſtatut / quod ex⸗ 
ſpectat emptoꝛ de warantia ſua haben 
a. Mes ſecus eſt ſi la femme poꝛt ſon 
bꝛief de Cui in vita en le per et cui / et! 
tenant vouche a garrante celuy par q 
ſon entre eſt ſuppoſe ⁊ il vouche ouſtf 
le heire le baron q̃ eſt deins age /t pry 
que le parolle demourge ieſq; al pleig⸗ 


bꝛeuium. Fo. C.xlv. 
ne age vel heire / en ceſt cas le parol 
demourra tang al plergne age del hei 
pour ceo que meſme leſtatute neſt au⸗ 
trement a entendre foꝛ ſq; en cas lou la 
icne le baron vouche a garf lei le ba⸗ 
ron. Et nota que meſme le reẽ giſt pour 
lei la femme come pur la feme. Et en 
cas que le baron alien le dꝛoit ſa feme / 
et le baron et la feme deuiount/le heire 
la femme auera bꝛief Dentre ſur Cui in 
vrta. Mez ſila femme fuit tenaunt en le 
taile / et le baron alienaſt / ou le baron 7 
la femme per drount par defaute / dicit᷑ 
que le heire aũa vn. Foꝛmeð en deſcẽ⸗ 
dre et nemie Cui in vita. Et nota que ſi 
liſſue poꝛt ſon bꝛief Dentre ſur Cui in 
vita del alien acion fait par ſon pier / il 
ne ſerra mie bar daccion par le gart 
fon pier. Et ceo eſt pon per leſtatut de 
Stot᷑ ca. ii.que commence : Eſtable eſt 
enſement.⁊c.ſaunʒ ceo que il eit al va⸗ 
lue de fee ſimple a luy deſcendue ꝑ ſon 
pier. Et ſi ſort deſcẽdue a taũt de value 
de fee ſimple per aſcun autre aunt / ceo 
neſt pas a purpoſe a luy bart de ſõ rec. 
Et en cas que le bar leſt terre de dꝛolt 
ſa femme a terme dans / et puis fait vn 


| Naturs 
confermement at᷑ me de vie ou en fee; 
le barõ deuie:dicit᷑ que la fame ne purf 
auer le Cui in vita. Mes aſß de no. diſ⸗ 
Ne le hei la femme apꝛes la moꝛt la 
feme aue bꝛief Dentre ſur cui in vita: 
me3 bꝛief Dentre ſur diſſin:qar lo? br̃e 
ne ſuppoſera en nul cas tiel alienacion 
eſtre fait par colermement/ ne par cau 
ſe de reles. | 
Additio. Cui in vita / le bꝛief furt o 
clamat tenere ſibi et heredibus de co: 
poꝛe.⁊c. et ne monſtre de que doñ: par 
ue le bꝛief abat᷑. Mes en QAuod ei des 
foꝛceat il ne monſtra de que do. h. 
xlviij. E. ij. Le bꝛief ſuppoſe que le te⸗ 
naunt nad entre ſinon par vn S. et let 
dit que S. ⁊ A. ſa femme le ſſount. iuge⸗ 
ment de bꝛief: vncoꝛe le bꝛief eſt bon: 
quar comment que le baron leſf a S. 
T A. ſa femme /⁊ ilʒ lefÞ ouſtre al tenãt: 
vncoꝛe tout ſerf accompt le leſ5 le bas 
ron:par que le tenaunt pled al accion. 
Mes i ZA. Soſa femme leſs ꝑ fyñ aus 
trement eſt /et cot al tenaunt de pledt 
ceo iſſint.⁊c. M.xix E.. Le bꝛief fuu 
poꝛt vers le baron et ſa femme ſuppo⸗ 
ſant q̃ la fee nad entre ſinon par vn 3 
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d:evium, £0.C.lvt. 
que le baron le pl le ſſa. 2c. et les tes 
nant3 diont que le baron et femme ens 
tront par ceſtu J. iugement de bꝛief ⁊ 
non allocatur ſauns trauers: par q̃ ils 
diount ſaunz ceo que la femme ſole ens 
tra. ⁊c. H. xxxiij. E. iii. Nota ſi en bꝛie 
de dꝛoit vers le baron et feme de terre 
de dꝛoit la femme iugement final ſoit 
done apꝛes la moꝛt le baron la femme 
aue Cui in vita p opimonem Juſtie en 
bꝛief de Dꝛoit. M. xxxiij. E. ii. Si le hat 
et femme et le tierce purchaſont ioyn⸗ 
tement ⁊ le baron alien tout ⁊ deuie/la 
femme nauer Cui in vita viuant le tis 
erce pur ceo que ilʒ poien « ctoinder en 
bꝛiet de Dꝛoit. Mes ſi le tierce deute el 
auer a Cui in vita de tout. Mes ſi el ſot 
lorntenaũt deuant le couerture / el nas 
vera Cui in vita foꝛſq; del moyte ment 
pluis que cui ante deuoꝛ: | en vn cui in 
vita. M. rxxvi. E. iii. | | 

¶ Si vn home eſt ſeſie ve franket en 
dꝛoit ſa femme et alien ceo par fort de 
quelf'cel en le reuercion entf ⁊ le baroã 
del le fer auer ceo arref . xix. Ei. li 
aſſiſarum. . arid 
¶ Sile baron diſcontmue tre de veoit 


Baturg - 
fa femme et dei / ſila femme accept ꝑt 
de den noſme de dowere-cle ſerf barf 
en vn Cui in vita M. x. E. ui. quer. 


feme ſur condicion que ele poit yendf 
le terre et pur diſtribuer̃ leʒ deners pur 
lalme le fetfe/ que pꝛiſt baron et puis le 
baron et le femme venð le terre et di⸗ 
ſtribute leʒ deners accoꝛ ð /⁊ puis le bar̃ 
delle femme nauer ypque3 Cui in vita. 
M. xxxuu. E. it. 
¶ ide que ſi vn feme couerte eſt fayt 
exet et qui ele poit vendf la terre ſa te⸗ 
ſcatour et pur diſtribuer̃ pur lalm̃ le te⸗ 
ſtatour en ceſt caſe le fe ne poit yend# 
« ſon baron ne leue fyn de ceo / mes ele 
poet vendr a vn eſtrange / mes nei par 
fyn / mez par fait. 
En Cui ii vita le pł clayme le terre 
8 luy en taulłen le quel ł le tenaunt nad 
mie entre. ⁊c.le tenaunt trauer ſe le doñ 
et aceo fuit reſceu aſſeʒ bien, Micha⸗ 
elis. vi. E. iiu. | ; 
¶ Bꝛief de Ingfu cui ante deuoꝛẽ eſt 
nel. Rex viẽ᷑ ſalutem. Pꝛet A. qð . ⁊c. 
reddat B. que fuit yroz C. vnum mes 


uagum cum pub T. quod clamat 


¶ Hota que ſi vn hoe doñ terre a vn 


bꝛeutum. Fo. C. lvij. 
eſſe ius et hereditatem ſuam/⁊ in quod 
idem A. non habet ingreſſum niſi per 
pꝛedictum C. quondam virum wilus 
B. qui illud ei dimiſit:cui ip ſa ante de⸗ 
uoꝛcium inter eos celebꝛatum contras 
dicere non potuit:vt dic᷑. Et niſi fec.⁊c. 
Et hẽas. ⁊c. T. Tc. 
 C Leſt bꝛief giſt lou home aliene terre 
de dꝛoit fa femme: vt ſupꝛa dicitur en le 
Cui in vita / et puis deuoꝛs eſt ꝑ entre 
eux:donqͥs la femme apꝛes la deuoꝛs ou 
ſo heire ou ſon a ſſigne rec deuers le du 
aliene / ou ſon heire ou ſon aſſigne / ou 
q̃comq; autre parſon q̃ͥ eſt eins cot et 
en quel maner que il apꝛes la dit altes 
nacion 2utent as ditʒ tenement3 par la 
uaundit bꝛief. Et nota que ceſt bꝛief p 
eſtre fait en le ꝑ cui ⁊ poſt.Meʒ ſi le bat 
alien le mariage la feme / ou ſa heritas 
e / ou purch ace en taile / donques aue 
bare la fee reẽ ꝑ br̃e de Foꝛmes en 
deſcendf ſil poet eſtre enherite accoꝛ⸗ 
daũt al dit mariage ou al dit taile / ⁊ ne 
me par ceſt br̃e:qar nul coꝭ heire poet 
auer bꝛief Dentre ſur Cuz m vita / et 
nul autre bfe Dentre ſinon que le bꝛieł 


df qui clamat eſſe ws / et xereditat 


Natura 

ſuam — couiẽt eſtre deſt at de fee ſim 
ple. la fee auef ceſt bꝛief Cui ante 
deuoꝛc . Mez en ceſt cas la fcf neſt pa 
endowable. Et nota que ſi la femme va 
de ſon baron ſauns la volunte de luy el 
ne ſerf mie endo we ſi en ſy ſort q̃ le bas 
ron ne vnques lu reconſple ſauns cos 
hercion de ſeint eſgliſe: yt p3 ꝑ leſtatut 
de w. u. ca.x xxuii.que comence: De mu 


euaunt eſt dit. | 
C'Sfe ve ingfu cauſa matrimonii pee 
locuti eſt tiel. Rex vit᷑ ſalutem PÞ2ec A 
g. te. reddat B. vnum meſuagium c< 
artiſ in N. qð idem ei dimiiit cau⸗ 
g matrimony inter eos pꝛelocuti qui 
eam duxiſſe debuit in vxoꝛem ⁊ non dũ 
durxit vt dit᷑. Et niſi freerit.⁊c. T. ⁊c. 
C Leſt bꝛief giſt lou femme done cer⸗ 
tern ter res ou tenementeʒ ou rent a vn 
me ſur tiel condition que il doit e⸗ 
fer la vit fe® deius le dit temps ei 
prendre a femme / donques ſile dit ho? 
ne voit eſpouſer la dit fee dems le dit 
teps eutFeur aſſigne / ou ſil ſort diſable 
«ceo faire. ſ n pꝛent autre femme et l 
eſpouſe/on eutre eu religion / ou fort 


heribus abductis. c Et le ꝓces eſt coe 


ew tr = Ct 


breutune, Fo. Ca1vith 
meſbiter / iſſint gel ne poet mie 


pꝛen⸗ 
auera 


ou ſes heires ret par bue ſe deʒ ditʒ tene⸗ 
ment3 deuers lauaundit home / ou deuers 
quecomq; autre parſon cot et en quel ma 
ner apꝛe s titel done que il auient as ditʒ te 


die accoꝛdaunt a la dit condicion / 


nement3.tc. Et nota que couient que ceſt 
condicion ſoit fait par endentuxe / ou au⸗ 
trement ceſt buef ne giſt mye. Et anti ceſt 
buck poet eſtre fait en le Mer cui et poſt⸗ 
ſicome lour cas giſt, Et E pꝛoces come de 
uaunt eſt en le pꝛachien bꝛief.⁊ẽ. 

C Zdditio. En Cui in vita dun doñ Ro⸗ 
bert en fee dc le def.dit que le dit N. de — 
doñ. ac. fuit ſon baron que | 
mz lezterres al dit fef can — — 
ñlocuti et puis luy pꝛiſt al-fe© ic. — 
lefſece del doñ c. et ſur ct mat᷑ i demurf̃ 
en ley. Scrope iſi vn doñ terrea a vn ec i 
puis luy eſpouſe A apᷣs leire auer̃ aſſᷣde 
Moꝛ ſur k mat pꝛ ceo q oppiert ã le doin; 
Eanult ꝑ E ſpouſelʒ. Deuoñ ſi fe© —— 
t vn home cauſa mmtrimoniſ plocutt 1 i 

apꝛes il ne doit lu eſpouſe el auera ceſt 
be ꝑ que tc.mes log terre eſt donea vn 


lee ve ſupꝛa /il nauer tiel bres Et ho e 


don terres a vn fer ο 
Batura. . i. 


: 
] 


eſpouſa entendc3 le fyſ eſt voide quad 
diceret nõ p que apptert q ꝑ leʒ eſpoucelʒ 
le dof ne le graũt nẽ defeit.zT. v. E. ii 
¶ Bre de Intruſione cit tiel Rex vic ſas 
lautem. Pꝛet᷑ A. ꝙ . vc redo B vnũ meſus 
ct ꝑtiñ in N. qð iiamat eſſe ius et 
carem ſuã / et in quod idem . non 
Haber ingre ſſum niſi pex intruſionẽ quam 
in lud feẽ poſt moꝛtem ¶ . que fuir yrot 
B. que illud tenuit in dotem de dono pres 
Diem G. quondam viri ſui patris pꝛedicti 
B. cuius heres ipſe eſt vedic. Et niſſi. ic. 
Et habeas. ec. ceſte.ic̃. 
C_Leſt buef giſt lou tenãt a terme de vie 
ou a terme vie / F en dower / tenane 
ꝑ la courteſye/deiie fie de certein terres 
outeũtes / et vn eſtrauge entre / celup en 
la reuert᷑ auęra lausũ dit br̃e deuers labs 
batour ou devers quecõq; i ſoit einʒ aps 
tour deceſfe. Et nota if ceſt buief poct eſtre 
en le ꝑ cui : poſt/come autres bfez Pens 
tre. t uota q cẽ br̃e en ſõ pumer degree / 
aſſiſe de moꝛts / brief Daiel / br̃e de Coſi⸗ 
—_ aſß de Parf prcſcntementss Muper 
ſount appelles bfez de PoſſelF en 
qux bfes home recouef dam̃ . ſ. ſes coſta⸗ 
ges / i lez iſſues de la terre ou de renews 


bꝛeuium. C. lix 
doc. Et nota | bꝛief Dẽtruſſon tꝑe vacas 
tionis ſerf maintenable p? le ſucc vers las 
batout q eſt eins en aſẽ terre ou tefir q̃ ap 
pet a ſeint cſgliſe aps la mort ł pᷣdece ſſoẽ. 
Et ceſt done ꝑ leſtat Mart ca.penultimo 
Et le proces eſt cõe auaũt eſt dit.⁊ ct. 
¶ Additto. Mota ſi ſoũt aile/pier /t fitz:es 
laue leſſa terre al piere pur terme de vie / 
laile deuie / le pier deuie / eſtrange abat᷑: 
le fitʒ auer bꝛief de Intruſton / et counters 
del ſeſin laile / et ferra diſcent par my ſon 
pier. H. vi. E. ill. Nota ſi fres ſolent leſ⸗ 
ſes a vn pur terme de ſa vie le remainð a 
vn gutre en fee / le tenaunt a terme de vie 
deuia / t eſtrange abat᷑:ceſty en le remain 
df poet eſlier dauer vn Scire facias vers 
luy ou buef de Intruſſon. P. vi. E. ij. 

C Bꝛief de YPngfu ad cõem legem eſt tiel 
Rex vic ſalutem. Prec A. ꝙ iuſte et ſine 
dilatione reddat B. vnam bouatam terre 
tũ ꝑtiñ in N. quã damateſſe ius x heres 
ditatẽ ſuam: et in quam idẽ & non habes 
ingre ſſũ niſi per C.que fuit vroꝛ . que il 
lam ei dimiſit:⁊ que illam tenuit in dotem 
pꝛediett S. quondam viri ſut / patrem pre 
dict( B. cuius heres ipſe eſt vt diT Et ni⸗ 
fl. ic. Et habeas. xc teſte.vc. 


CEeft bref giſt lou tenãt a terme de vie 
ou a terme dautre vie/tenant ꝑ la cours 
teſie / ou tenãt en do wer alien en fee et des 
uie celup en la reuert᷑ auef lauaundu bfe 
deuers queconq; © ſoit eins apꝛes leʒ ditʒ 
tenant3- Et auxi ceſt bfe poet eſtre fait en 
le per cui et poſt / ſicome [our cas giſt. Et ẽ 
ꝑ leſtatut w.. ca. ij. que cõmẽ ce: In caſu 
quo vir.it᷑.ſi tenant en do wef ou p I cour 
teſie pde pur de faut et deuie / celuꝶ en la 
renerc auera bꝛie Dẽtre ad t᷑ minũ qͥ pres 
tert / ou br̃e Dentre a la cõen ley. Mes t 
p la courteſie t᷑ en dowef ne foũt appelles 
mers / pur ceo i nul buef ad t᷑minũ qͥ pie 


teriſt giſt pag deuers eux:mes bfe a la co 
mẽ leyꝛcome appiert ꝑ 45 dit eſtatut. Dez 
e | 


fle tenãt par la ley de Englitere alicũ / on 
pard ꝑ de faut et deuie / celup en la reuerẽ 
poet auer ret᷑ par aſſ de mouð / daule/ou 
coſinage et tielʒ ſemblables niẽt cõtriſte⸗ 
ant le (ſn del t᷑ ꝑ la courteſſe: vt p3 par lea 
ſtatut de Sloẽ.ca.iij.que cõmece. Eſtable: 
eſt que ſi home. tc. ou il poet auer le biief 
Dentre a la comen ley vt. Et le proces 
eſt come en autres buefes Dentre. 

C Additio. Botatn bfe Dẽtre ad cõem 
tegem pon en le comon banke ſuppoſam 


: b:eriturn, _ Fo. C. lx: 
We le tenant nad mie entf ſinon par fon te 
nant a terme de vie et le buef ne ſuppoſe 
la moꝛ le tenaunt a terme de vie / par file 
brief abat᷑ / et ct itugement fuit reuers en 
banke le roy / pur cco le demaundant ne 
poet auer biief dautre foꝛme x le dd ſuyt 
dlonis auaũt en me ſme le place /non obs 
tank leſtat᷑ de carta. ca. vnde ci 
mo.qð cõmunia placita non ſequãtur Cu 
riam noſtram / pur ceo que le ple eſt illon⸗ 
ques en autre defaut Mich. ⁊vio. E. d. 
¶ Bꝛie fe de Ingfu in caſu ꝓuiſo eſttieł. 
er Vit ſalutt᷑. — A. ꝙ. vc. reddat B. 
vnũ me ſuagtũ cu ꝑti ĩ N. quod clamar, 
t. et in qd ide &. nõ habet (ngF niſi ꝑ C. 
i fuit vxoꝛ Si lud ei dimiſit/ vel que its 
lud cenutt in dotem de dono pꝛedicti 8. 
quondã viri ſai patris pꝛedicti E. cuius 
— tpfe eſt-x ꝙ per dimiſſionem per ip 
am C. pᷣfat᷑ B. contra ſoꝛmã ſtatuti Slot 
de c6muni conſilio regni Anglie inde pꝛo 
niß factam in feod ad prefatum B.reuerni 
debe at per fotmmam eiuſdem ſtatu:i vt dit. 
Et hifl fecerit vt ſupra, 
GE bfe gilt x eſt done par leſtatut de 
lot᷑. c& vi. comence, Enſemer & 1 fem 
piende. tc. gilt lou teuant en 4. alien 


Hatura. 


en do wer / celup en la reutcion auera ceſt 
bꝛief deuers ceiuy q̃ eſt einʒ et poet eſtre 
en le ꝑ cui + poſt / come auteʒ bfes Pens 
tre. Et ceſt bꝛief doit eẽ pot en la vie de la 
feme auaundit / et nient aps la moꝛt.⁊c᷑. 

¶ Biꝛiefe de Yngfu in conſimili caſu eſt 
tiel. Rex vic ſalutem Pie A. ꝙ iuſte et 
ſine dilattone red B.vnum mef cũ pars 
tif in N. quod clamat eſſe ius /i hered ſu 
amꝛet in quod idem A. npn habet ingreſ⸗ 
ſum nifl ꝑ C. qui illud tenuit per legẽ An 
glie poſt mortem S. quondam vxoꝛis ſue 
matris pꝛedicti B. cuius Heres ipſe eſt. 
Et que poſt dimiMſonem per tpſym C. p⸗ 
fato A. inde factam in feodo ad pꝛefa⸗ 
tum B. reuerti debeat per foꝛmam ſta⸗ 
tuti in coſimeli caſy pꝛouif. Et niſi fecerit. 
¶ Leſt bꝛief giſt lou tenant a fine de vie 
ou ꝑ le courteſle altene en fee viuaũt eur 
celup en la reuerẽ auera ceſt buef nemie 
apes lour deceſſe mes il purf entre / + cf 
buef eſt appele bꝛief Dentre in conſimili 
caſo pur celuy en f reaerc deuers le tenãt 
en dowef. Et la proces eſt en ceſtes deut 
bres ſum̃ graunde cape /s petit cape. 


en fee / ou a terme daut᷑ vie vinant le tend | 
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bꝛeuium. o. C. Ii. 
¶ Ad ditio. Et q ceſt he ne gilt aptes la 
mou l ten ant pꝛ t᷑me de vie / q alieñ / vide 
M. xiiij. E. ij. Neta ũ ceſt brief fuit main 
teñ pur ceſtuy q̃ nauoit q̃ fee tail en la re⸗ 
uerẽ ⁊ le br̃e fiſt mene de taille. H.xxi. E. 
lij. Nota que ſi le tenant pur terme de vie 
alieñ /t ceſt bꝛief purchace en fa vie pen 
dant le br̃e le tenãt p? terme de vie deuia 
ceo nabat᷑ le br̃e pur ceo q il eſt eſtrange 
al bꝛief /t auxi laccion eſt pore del alicnas 
tion. T. vi. E. il. Tenant pur terme de vie 
alien en fee / et repuſt eſtat en fee en ceo 
cas le le ſſour euera buef Dentre in con⸗ 
ſimili caſu vers ſon le ſſour pur terme de 
vie / 1 en cco cas le t᷑ nauer le vie w pꝰ ceo 
fil ẽ eins de ſon toꝛt deme ſñ . vtil E. il. 
¶ Nota que vn hoc leſſa terres pur fme 
de vie le rem a vn autr̃ en fee ꝑ fyñ / le te 
nant pur terme de vie alten en fee cet en 
rem en fee port bfe in cõſimili ca ſu et fuit 
bien debate ſi laceiõ giſt et al darre yn fuſe 
agre que le bfe giſt aſſeʒ bien quat᷑ il ſerf̃ 


reſceu v il entre pur forfeyeure- et autres 
auauntagez il auera. . xvtiſ E.. 

¶ Nota que le graunte del reuercion pt 
le conſimili ca ſu + fuit atuge boñ ex aſſig⸗ 
natione. M. xi. E.ij. | 


. tui. 


Ns tura 
¶ Pte de Ceſſauit ꝑ bienniũ e ticl. Rex 
vic ſalutE, Pf A. ꝙ.ic̃.redi B. vnũ meſu 
ogiũ cum perti in N. quod ide A. de co 
tenet per certa ſeruicia. Et ꝙ ad pꝛefatũ 
B. reuerti debeat per fotmam ſtatu de 
cõtmumni conſilio regni noſtri Ang lie inde 
pꝛouiſ: 60 ꝙ pꝛedictus .in facienð ſers 
uicia pꝛedicta per bienutum iam ce ſſauit: 
vt dicit. Et niſi fecerit. vc; teſte.ac̃. 
¶ Leſt bre gilt lou mon yerray t᷑ ent de 
moy certepn t᷑ res ou teñtʒ par les ſeruiẽ 


de faire a moy Homage + foialte / et de ren 
dre d mop an as certein termes 
dan certeiu rent /de qur ſcruices ieo meſs 


me fui i ꝑ ia main del tenaunt / donqᷣs Ml 
ceſſe de paument del dit rent ꝑ deux ans 
entiers / iſſit q ieo ne puis mie trouer diſtf 
en les ditʒ tenementʒ.ſ.bñs ne chateur 
— leo ne lux diſtf pur pater 
— —— —— — — 

freſſthe ſaunz mapnef apꝛes leʒ. i. ans 
paſſes les ditʒ tenemẽtʒ pur cauſe del du 
ceſſo? denoiẽt reuert᷑ a mop /et donq̊s ieo 
auera ret par ceſt brief deuers mon tent 
ou ſon hetre / ou deuers queconq; / I ſoit 
tenant apꝛes le dit ceſſer ꝑ deut ans:meꝭ 
ile ſeignour poet trouef deſtt̃᷑ pur le rent 


Vietffulhn. Fo. K. ld. 
due /s le diſtr a luy ſou defoꝛee ple t᷑ ou 
ſon heire / ou par ceux cõmaũdmentzʒ ce 
buef ne giſt mie / mes aſſiſe de no.diſẽ. Et 
nota que ſi loccupter dez ditʒ teptʒ qconq; 


ſoit 4 deuers que mon bꝛief eſt poꝛt voile 


veutf en court deuaũt iugt eſt doñ p? moy 
paier mainteñ de toutes les arf de le dit ret 
et mes damagez refonablez pur t dit ceſ⸗ 
ſef / troue ſuerte tiel Fla court vert que 
bon Fra q̃ tãmeʒ il ne ceſſef de paimẽt vel 
dit rent / dõques il auer ſez ditʒ rene iſſint 
que ilʒ ne ſert᷑ ret ꝑ moi ꝑ lauaũ dit bref; 
meʒ ieo p̃ra chace p la court de pᷣndre de 
luy le; ditʒ arf + dam ſuiſditʒ. Et nota que 
le hetre ne pt maint᷑ ceſt buef p cauſe de 
ceſſer fait en tẽ ps ſon aunc/ne auera nul 
ret ſute ne arrerageꝭ encurreʒ en le die ſẽ 
aunt᷑. Et auxi eſt du que ceſt bꝛief ne giſt 
mie de ceſſer de nul Fuices / ſoꝛſq; de ans 
nuel ſeruices come de rent x h mi non 
p pur queux h 2-4 eſcuage / et 
relief 4 hmõi ſoum ſeruices dat tẽdre del 
tenant forſcy a vn tertein temps et nient 
annuelmẽt⸗quere inde. Et nota ũ ſi ieo de 
ule ſſĩ de tielx ſᷣuices puſes p la main mõ 
dit tenant 4 mon deire ment ſſi deux ans 
apꝛes ma mor pur è que te dit t᷑ le ſſa les 


> v. 
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tenemẽtz giſef freſhe/ſafiz les manotr ifs 
ſint F mon dit heire ne pt trouer diſtf; vt 
ſupra: ne le dit tenant ne voet le dit rent 
pape / meʒ ceſſe de payment ꝑ deux ans a 
pꝛes ma moꝛt / mon heire auera le dit bꝛief 
deuers k du tenant ou ſon heit / ou deuers 
fcong autre pſon q eſt troue tenant aps 
lez deux me paſſes / comẽt ĩ il ne fuit vn⸗ 
hs ſſĩ des ditz ſeruices /i mon heire ſerra 
nome heire a moy en le dit br̃ee. Et ſi eſt le 
ſtatut de w il. ca. xx. & comence: Cũ in ſta 
tuto apud SlocT. q voet i nõ ſolfimodo. tc, 
fiane bꝛeuta de Yngreſſu hereð petent᷑ ſu 
per hereð tenent᷑ / i ſuper eos:quibꝰ alie⸗ 
natum fuit de hutuſmodi teuent᷑.ꝛc̃. 

¶ Additio. En Ceſſauit le bꝛiefe fuit que 
vn J. tiẽt cel cerf ꝑ certeine ſeruices + fle 
dit J. auoit ceſ coũt que J tiẽt de lu le 
man de M. doũt le carue eſt ꝑcel par tiel 
Futces/ + q̃ le tenant nad entre ſinon ꝑ J. 
et bf fate chalenge pd q q̃ il coũt q le man 
entier fuit tenus de luy þ certeyn Fuic/ et 
il nad aſſigñ le ceſß foꝛſq; en t terre dðe 
eſt parcel del mañ ou il doit aſſigñ le ceſ# 
en lentier mañ / et non allo?/qarle ceſſ ne | 
ſerf aſſigñ foꝛſq; en la terre demaũde. T. 
vii. E. iij. Ceſſauit vers A. et count que 


e 


meutumn. Fo. C. Id. 
P. ttent de lui et que les tenem̃etʒ doſent 
reuerter pur ceo que ceſt A. vers que x 
beef ẽ pott ad ceſF t le buef ag bon fafig 
parler daſcũ entre. M. xxix. Edwards. 
En Ce ſſauit i troue.iiij.plegges ⁊ le coꝛ 
garde ile dit rent ſoit aref aptes q̃ le 67 
diſt en les tres le pleg.xxxi.E.i.et auxi 
eſt aiuge. xxxiij. E. i.que file tenaũt apꝛes 
plege troue ſil en apꝛes ceſſe i le terre de 
mourge al rem̃. ic. , . 
Deut coparceners ſount dun ſei gnoꝛie ps 
le tenant ceſſa et lun ad iſſu i deuie ceſty 
que ſuruiue nauera accion pur ceo q lac 
fuit vn foitz doñ a lu et ſon coparceñ. . 
txxiũ. E. iii. Autremẽt eſt de io 
tome fẽble ou ſi le baron ad feignourte en 
dr de ſa fee x le tenaũt ce ſſe fl apꝛes le ba 
ron deuie le feme auera ceſſauit / quer̃. Si 
home tient. ij. acres de terre par diuers 
tenure3+ ſeruiẽ + ſeſſa le ſeignour nauera 
vn bꝛiefe dambideur acres: mes ſeveral 
bfez. M. ij. E.iij. En Ceſſauit pot ꝑ vn 


| abbe le tenant dit comer que le count eſt 
que ceſt le dꝛoit de ſa eſgliſe / le brief ne 


voile op clamat eſſe ius ecctie ſue/p quei 
demaũde iuget ⁊ non allo? p? ceo q labbe 
nauer title en ceſt bꝛief / qar le br̃e eſt doñ 


par leſtatut. H. x. E. ii. Nota þ Moyt᷑ a 
LZitt᷑ q ceſſauit ne giſt de hõage ne de feal 
te. Mez p Ptyſoit Ceſſauit geſt de ſeute 
de cot ſile ad courte / et ũ nemie le tes 
Rane pt ceo allege. M. x xid. H. vi. Et i 
Ce ſſauit giſt pur ſeute de court / vide Wi 
chaelis.xvij. Ed wardi. iii. 
Ceſſavit ſuit mapntenable ꝑ vn enf. dein: 
age pur ceo que il eſt doñ en lieu dauo ur 
dez ſeruiceʒ non obſtant q eſt bfe de df en 
ſa nature P. x. E. ii. 
C Le donour por Ce ſſauit deũs ſõ done 
en tailk et le br̃e fuit abat᷑ pur ceo q le bre 
ne giſt pas en le caſe et vnquoꝛe ſuit dus 
que ſl ieo doñ tert a vn en le taille le rem̃ 
8 autre en fee / le chief ſeignour auef ceſ⸗ 
ſauit deuers le tenaum en taile pur ẽ q le 
gt ne ſerf barf ꝑ autre fau. L. xix. E. id. 
En ceſſauit le bꝛief fun tici / N H. ꝙ r 
i. acras fre quas J tenuit de pfato B. 
p certa ſeruiciare + & ad pᷣdict᷑ B. reuerm 
debet eo qd pᷣdictꝰ A. in faciẽdo ſeruids 
Fact ꝑ biẽnium (I ce ſſauit / et le br̃e fuit 
agarde boñ non obſtante ij le brief ne fait 
fe ꝑentre A. oꝛe ſon tenaſtt et J que 
fon tenaumt / quar it puit eſte en le 
bulefc | Z. ſuit eins p deſſin fait 8 J. que 
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b:enturn. Fo. 
de ceo. tc. M.xi.Edwardi tert. 
C Bꝛef de Ceſſauit ꝑ bienntum de feodi 
firma et tiel. Rer vie ſalutem Piet A. 
ꝙ. c. reddat B. vn mes cum ꝑti in N. 
Quod idẽ B. eidẽ A. dimiſit ad feodi firs 
mam reddendo inde per annum eid B. 
tertiã ptem ſeu valoꝛem mef pꝛedicti. Es 
ꝙ ad ip ſum reuerti debeat par fowni ſta 
tuti ic. inde proutF/e ꝙ pꝛedictꝰ A. in ſo⸗ 
luttone firme pꝛedicte par biennium iam 
ceſſauit.vt dit᷑. Et niſi fec̃.⁊c.teſte.vᷣ᷑. 
C Ceſt biiefe giſt lou home done certein 
terre en fee ſimple ou en fee tafle tendans 
6 lay et a ſes heirez vn fee ferme ꝑ an.ſ. 
rendant cheſeun an certein rent ou de tro 
ner a luy x a ſeʒ heireʒ eſtouariis ou viuer 
on veſture cheſcun en quei charge iſſint 
reſcrue a luy + a ſes heires que amounte 
ol quarte ꝑtie a meins / ou a pluis come 6 
tierce partie ou la moyte de la vera valu 
dels terre ou tem iſſint charges? 
1 file dit fe ferme reſerue ne ſoit mie pate Þ 
deux ans entiers ne il pot mie trouer diſtF 
en lez ditz tefites doũt il pur diſtt les tes 
nontʒ durant les.ij.ans a pater a lu et & 
ces heires t dit charge / donijs aver if os 
don heire reẽ deuers k tenant ꝑ l 
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2 2h Natura 
due fe. Et nota q̃ nul home puit diſtf pur 
ceux charges cot gle rẽt ſoit 2deref forſy 
ou les tens ſount iſſint dones en le tatle 8 
tentraluy par lauaundit charge. Ou fil; 

Fotent dones en fee ſimple deuaũt leſtat᷑. 
Muta emptoꝛes terrarũſ.⁊c̃.qar ſi teñtʒ ſot 
ent dones en fe ſimple pꝰ leſtatut aua 6 
que fuit en temps le roy E. fitʒ le roy h. 
Anno. x vii. home ne pot diſtt̃ / en tiei cas 
de comen dꝛoit pur nul tiel charge aderer̃ 
Ml ne ſoit par expꝛeſſe cduenãt en fait par 
entre le donour et le done. Et iſſint vt cre⸗ 
do en ie cas home ne poet diſtr / pur tiel 
charge comẽt que ũ purra diſtr trouer en 
tenemetz iſſint dones ij le charge ne ſoit 
mye pape a {up il auerꝭ rec de la re iſſit 

par lauaũdit bꝛief apꝛes les ditʒ deux ans 
paſſes. Et nota | en cas ou il poet diſtr 

pur tiei charge tang come il purf trouer 
diſtf en les teñtʒ iſſint dones il auera las 

uaũdu buef cot q̃ le ret ſeit aderer̃ par C. 

ans:meʒ en cel cas pt pꝛeigñ diſtr̃ lil voile 

Et nota auriq̃ le hetre nauera iãmes ceſt 

bf p* cauſe de tiel charge adercf en tẽps 

fon aum : mes ſi le dit charge ſoit aderef 
apres la mort ſon aunẽ᷑ come eſt dit il aue 
ra lausundit ret᷑ de le terre / iſſint charge 


bꝛemum. 4 o. C. lxv. 
deuers queconq; q̃ ſoit tenãt apꝛes le dit 
ceſſer coe deuaũt eſt dit en le primer ceſs 
ſauit des ſeruices. Et en ceſt bfe : lautre 
buef de ceſſauit deuaũt /t proces eſt ſuſti 
graunde cape: et petit cape. 
C Buef de Ceſſauit de cantaria per bi⸗ 
ennium eſt tiel. Rex vit ſalute. of Pohi 
abbati de N. reddat B. vnum meſua⸗ 
= cũ partiñ in N. qd S. pater pᷣdicti 
cuius heres ipſe eſt dimiſit C. quons 
dam abbati # ſucc ſuis abbatibus de N. 
pdicta ad inuentenð quedam monachii,p 
antmabus pꝛedicti Ye + hered eiuſdẽ A. 
in abb7 de N. pᷣdict᷑ deuina celebꝛant᷑. Et 
p 8d pᷣfatum B. reuerti debet per foꝛmã 
ſtatuti de cõmuni conſilio f noſtri Anglie 
ſuper hniuſmodt dimiſſione pꝛouiſ:eo Oo 
pꝛedictus Johannes inuenienð pꝛedictũ 
monachũ per biennium iam ce ſſauit: vt 
dicit. Et uiſi feceru.vc.teſte.⁊ct 
C Leſt bfe giſt lou hõe done fre a aſcun 


meaſon de religiõ / ou de ſeynt eſglis a tro 


ver pur lalmes de luy et de ſes aunẽ + ſeg 
heires vn chaũdel ou lampe deuaũt aſcũ 
mage enleſgliſe par certein temps ar⸗ 
daunt jou autres tielx charges a faire / ou 
pur ſeire gſcũ mauer delmoigne pur luy 


Natura. 
. vt ſupra. come de veſture ou paſture 
certein poures gentʒ cheſcũ an a cettein 
te mp. Ou pur deuine ſeruices en aſcun 
chapcl ou pur leʒ almea de luy.⁊c.vt ſus 
pꝛa:sonq̃s ſi leʒ die charges ne ſoũt pas 
fairz ou en cas hot᷑ ne poet diſtr᷑ pur eur 
come lou lez ditʒ teñtʒ ſnerent iſſint dones 
deuaunt le dit eſtatut Qt emptoꝛes. c. 
a tener del donour i de ſez bell ꝑ tieix ſer 

uices / il ne poet my diſtr trouer en les 

dit teñtʒ ꝑ deux ans ou. trois:dõques as 

uer̃ il ou ſon heire que iſſint done les tene 
mentz rec / apꝛes les ditʒ deux ans paſſes. 
ꝑ le dit bꝛief deuers que conq; / q ſoit eins 
tenant apꝛes le dit ceſſer. Et nota i ceſtʒ 
brefes anaũditʒ poient eſtre faitz en le ꝑ 
cul et poſt come autres biief etre: mes 
en le cas ſupꝛa de cantaria:eredo ꝙ lauaũ 
dit buef ne poet eſtre fait foꝛſq; en le pus 
mef degre. Et pees come auatit eſt dia. 
En Ceſſaui vers vnchapleyn dun 
chafitfſupp quenl tient 3 le3 teñtz del 
tee le dd par les ſeruiceʒ de chauntre 

cheſẽ lundy et ſamad / par tot lah vn 
meſſe / et matens / et autres oꝛiſons/ et 

deuten ſeruice afair̃ / que thee. touts ſes 

ꝛedes ount ten leʒ ditʒ tenemẽtʒ par 
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breutum, o. £.lxyp. 
nell ſeruices de temps. te. le3 queux a 
eur deuorent reuertef pur ceo que il. ij. 
anz ad ceſſe /t pur ceo que leſtatut e qs 
competat accto donatoꝛt aut ei heres 
x il nad þ coũt que il futt donoꝰ ou de qͥ 
— f tient le bꝛief ft abat᷑. e. M. vij. 
Rik. . 
¶ Brief de contra fozmam collatio⸗ 
ms eſt tiel. Rex vie ſalutem. f A. ab 
batt de N.. ⁊c.reddat B. vnum meſu 
agium cum ꝑtiũ mn P. ꝙ eidem domut 
collatum fuit in liberam elemoſinam ꝑ 
pꝛectum B. Et quod per alienatio⸗ 
nem per pꝛedictum abbatem cõtra foꝛ 
mam collationis pꝛedicte inde factam 
in feodo ad pꝛefatum B. reuertt debet 
p foꝛmam collatiouis peedicte: vt di. 
Et niſi fet᷑:vt ſupꝛa teſte.⁊c. 
C Left bꝛief giſt lou home done cers 
tem terres ou tefit3-0u rent a aſc abbe/ 
ou p2tour dũ meaſon de ſeynt eſgliſe a 
auer et teñ a luy et a ſes ſuc᷑ a toutes 
tours en perpetuel almoigne / ou autre 
ment a trouer ccrtem poures gent3 ou 
femmes / ou 8 faire certein deume ſer⸗ 
utces 2: come deuaunt eſt dit en le bf de 
Ceſſauit ve cantaria: donqnes i le dit 
Net. Ya 


Natura 
abbe / ou pꝛiour / ou aſcũ ve ſes ſucẽ ali⸗ 
ene les ditz tenementez iſſint dones al 
diſheritaũce del meaſon / ou del eſglis / 
a ql 113 fuer done; : cõe de leʒ leſſer a t᷑⸗ 
me de vie dun eſtrang. home / ou lez doñ 
en fee tailel Ou en franke mariage / ou 
doñ ou venð en fee ſimple / celuy q̃ iſſint 
dona leʒ ditʒ teñtʒ /ou ſõ heire ſerf reſt: 
tut a les ditʒ teñteʒ et auera rec de eux 
deuers le ſoueraigne del dit meaſon ou 
del eſgliſe qͥ iſſint les aliena ou deuers 
ſon ſucẽ ſi par cas laltenour ſoit moꝛt 
deuant ſon reẽ / par lauaundit bꝛiefe. Et g 


nota que ceſt bꝛief ſerf toutʒ foitʒ poꝛt 
deuers le dit alienour ou ſo ſucẽ / ou de⸗ 
uers celuy q le dit rec ſi fra /⁊ nent des 
uers laliene coment q il ſort tenant deʒ 
ditz tenementz: vt patet per leſtatut de 
weſtm̃. ij. ca.xl.q̃ commence: Cum ſtas 
tuit dñs rex. ⁊c.Et q en tant come par | 
la comon ley cheſcun bꝛief ꝑ quel hoe 
ou feme demaundera aſcun franke te⸗ 
nement ſerra tout tEps poꝛt deuers le 
ten ant et poſſeſſiour de ſoile / Et le pꝛo⸗ 
ces eſt ſum graunde cape et petit cape. 
Mes le tenant en ceſt cas par dra tout 
la terf ⁊ tot © que il ad pate pd la terre. 


—_- 


bꝛeuium. Fo. . lxvi. 
Et la cauſe eſt pour ceo que le bꝛief eſt 
poꝛt deuers lalienour / et nempe deuers 
le tenaunt pour ceo que le tenaunt vou 
cher̃ a garrante et fatre pluſours au⸗ 
tres delayes / et ceo ſerra miſcheuous. 
Et quant eſt reẽ deuers labbe:donques 
iſſera bꝛief de Exec al Ait a deliver ſe⸗ 
ſin de la terre. ⁊c. | 
¶ Nota quod dtcttur que contra foꝛ⸗ 
ms collationis ne giſt / tinon que labbe 
oue le couẽt alien / pur ceo que apꝛes le 
moꝛt labbe le ſucceſſour puit auet᷑ ſine 
aſſenſu cap ituli. T. xix. E. iii. 
CE t quet᷑ ſi cẽ bꝛief giſt foꝛſq; Fs m̃ 
labbe que alien et nei fs le ſucceſſour 
quar le; ꝑolʒ del br̃e ſoũt / et quo d p ali 
enacionẽ p pᷣdem̃ abbat᷑.⁊c.⁊ iſſint ſoit 
les parolʒ deſtat et le bꝛief en leſtatut 
vt ſupꝛa. Aide HM. xvij.E.iij. 
C Nota q vn auowſõ eſt doñ a vn ab⸗ 
be en franke almoigne q alien lauowa 
ſon / al ꝓſchem voydaunce le dono? ou 
ſez heireʒ pꝛeſentef pour ceo que il ne 
poet auer contra foꝛmam collatio⸗ 
nis H.xx.E ij. Et nota quant home ad 
recouer Fs pn abbe en ceſt bꝛief et ad 
kit fad ys le tenant ii port — wad lac 


Natura 
eidn le ds en m̃ le poyent᷑ que fuit trie 
deuaunt per entre labbe et le ſeignour 
pur ceo q ceſt rec ne lia eſtrangeʒ / mes 
pꝛeueʒ coe en autres caſes.⁊c. H. xxiij. 
Edwardi tertij. 1 
¶ B2iefde foꝛma donations en le dif 
__ cendreeſt tiel. Rex viẽ ſalutem f A. 
ꝙ wſte.7c.reddat B. vnum meſuagium 
cum pertiũ in N. quod C. dedit B. E. 
vxoꝛi eius et heres de coꝛpoꝛibus ip⸗ 
ſoꝛum B. ⁊ E.exeũtibus. Et quod poſt 
moꝛtem dictoꝛum B. E. pꝛefato B. 
filio et heredi pꝛedictoꝛum B. et E. p 
foꝛmam donationis pꝛedicte diſcendef 
debet:vt dicit. Et null fecerit.⁊c. T. ⁊c. 
¶ Leſt bztef gilt en cas lou home do⸗ 


ne certein terres ou tenementʒ ou rent 


en franke mariage.ſ. a vn home oueſq; 
vn femme en mariage a auer et teñ a 
eux et a leʒ heires de lqur. ij. coꝛps en⸗ 
gendres. Et auxi lou terre eſt poſi a vn 
bomeet a ſa femme / et a les heires de 
lour. i. coꝛps engendres. Et auxi lou t᷑⸗ 
re eſt done a vn home ſole/et a les heit 
de ſon corps iſſantʒ as malʒ ou femalz- 
ſi cel home ou femme a que la terre eſt 
tſſint done ad iſſue de ſou coꝛps engẽ⸗ 
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bꝛeutum. Fo. C. lxvij. 
dre /et deuie / et vn eſtraunge abate / ou 
il aliene tielx teñtʒ iſſmt dones en ktaił 
par fyne ou ſauns fyne ou ſil ſoit diſſie 
de tielx teñtʒ/Huſi home les rec par de 
faute apꝛes defaute en la court le wy 
deuers lup donques apꝛes la moꝛt 

ceſty home aq la terre eſt iſſint don / ou 
ſon heire de ſon coꝛps engendre auer 
rec par ceſt bꝛief. Et nota q̃ tenementʒ 
en tiel man done; fount appelles tefits 
taile3.Et nota que le heir de tielx teñtʒ 
naue iammeʒ autre ree de la poſs ſon 
aunt᷑ que par le dit bꝛief:mes de ſa poſ 
ſeſſion demeſne ſil ſort ouſte il auer aſ⸗ 
de no. diſß et bꝛief Dentre ſur diſſm̃ ſo⸗ 
lonq; ſon cas. Et iſſint eſt Foꝛmedon E 
la deſcendre le bꝛief de dꝛoit al heir en 
le taile / qar il nauer aut rec de la poſs 
ſeſſion ſon aunẽ que par ceſt bꝛief come 
dit eſt deuaunt. Et nota que bon barr̃ 
a pleder le fait dalienation fait par ſon 
pier oue gar.ſ.que il ad aſſetʒ par diſs 
cent en fee ſimple non obſtante leſtatut 
de w. ü. de —— — — ca.pꝛi⸗ 
mo / q̃ voet qd non per factũ / neq; per 
feoffamentum let en le taue ſou — 
ne ſerf mie bar: mes de pleder la diſ⸗ 


V. u. 
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cent de fee ſimple et ceſt done ꝑ equite 
au ley eiãt regarde a leſtat᷑ de Slot᷑. ca. 
ni.q̃ comence: Eſtable eſt enſement q fi 
home alieñ.⁊c.q̃ voet que liſſue ne ſerf 
mie barf ꝑ le fait ſon piere a demaun⸗ 
der le ſeiſin ſa mier ſaũʒ ceo que il ad al 
value p diſcent ꝑ mie ſon pter:mes file 
ten ant en le taile ad iſſue deux fitʒ ⁊ de 
uie:lun fitʒ entre t alien oue gart le pus 
ene fitz ne ſerf mie barf p ſon fait ſaũs 
ceo q̃ d ad al value de fee ſimple ꝑ mie 
lup.Secus eſt lou luncle / ou autre aunẽ 
ou coſm collateral q vnques ft pꝛiue al 
tail alieñ oue garf /ou fat relʒ oue gart 
⁊ deme ſaũs heire de ſon coꝛps engen⸗ 
dre / iſſint q liſſu en E taił fr heire a luf 
u fra barf ꝑ ſõ fait oue garf pur © que 
garf ne mie reſtreint þ leſtat:qar leſtat 
reſtreint nul garf ſins ceux as queux la 
tre eſt done / ou a q̃ la fre pt lotalmet 
deſcẽdre/iſſint q cheſẽ gart de laũẽ / ou 
coſm collateral ſi fuit barf al cõen ler 
Etq7garf del vncle i demurge al cõen 
ley.Et of q̃ ſi pier alieñ oue garf 7 ad 
iſſue ⁊ deuie ⁊ al value deſcenð al iſſue 
p pier il eſt bart: pts .2Des ii liſſue en 
le taił ad aſſes ꝑ diſcẽt:vtã. et il ad iſſu 


* 


brevuſurn, Fo.C.lxvi}. 
t 3liefi cel fre en fee ſimpł ⁊ deuie q cot 
que ſõ pier ad aſſes p diſcẽt /⁊ ft barr̃ il 
ne ſerf mie barf:qar cheſẽ heir en la t᷑re 
ſi eſt pꝛiue de kreè᷑ tail /ſaũs ceo qͥ il ad 
taũt auaũtage del diſcent en fc ſimple. 
Sec? eſt lou hoè alieñ fre 8 dꝛoit ſa fe? 
de fee ſiple q il tiẽt ꝑ l courteſie ⁊ deuie 
t al value 8 fee ſiple diſced a ſõ iſſue q 
eſt hei a la fe® il ẽ bd barf cot q ie hei 
alieñ F fee ſiple apᷣs /⁊ ad iſſue et deuie / 
celuy iſſue eſt barf a demaũder ð Iſelin 
ſa mier /p ceo q ſon pier fuit barf a vn 
tẽps . Et nota q file pier en le tail entre 
en religiõ ⁊ ſort ꝓfeſſe ſõ heire auef᷑ la⸗ 
uaũ dit bfe ⁊ dirt: PoſtÞ p ſuꝰ habitũ 
religionis aſſũpſit.⁊c. Et Teſt a entẽdr̃ 
lou il ft ſſĩ en ſa vie. Mes en cas ou le 
pier aheñ auaũt lẽtre en religion le fits 
naũa mie acc durãt Fnatural vie 8 pier 
qar let᷑ en tail pt alien ⁊ charger du⸗ 
rãt ſa vie natural. Eadẽ lex:lou le tenãt 
a t me de vie leſt ouſter ſs eſtat ou char 
ge pur ſa vie natural. Et dr̃ que ſi le tes 
1ant en le taile deuie ſauns iſſue de fon 
coꝛps iſſint que la tert eſt reuertible al 
donour: vnquoꝛe la femme tenãt en le 
tail auer ſa do wef / pur ceo baro 
bl 0 
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fuit Ma vn t de fee taile / de quel 
eſtat la femme eſt endo wable. Et eadẽ 
lex ſi feme que tient en le tail pꝛent bas 
ron et ount iſſue coment que liſſue et la 
femme deutount/ le baron tiendra ꝑ la 
courteſie non obſtante que la terre eſt 
reuertable al donour. Et dt que ſi la ter 
re ſoit done a vn ho et a ſes heiteʒ ma 
les de ſon cozps engendres que a quel 
heure que celuy a que la terre eſt iſſint 
done / ou ſon heire deute ſauns iſſue ma 
le le donour ou ſon herre auera la fre ꝑ 
Foꝛmesð en le reverttr . Et ſi la fre fort 
done a vn femme et a ſes heires males 
de ſon coꝛps engendres ſi el pzent bas 
ron / et ount iſſue female-et la feme des 
vie le baron ne tiendra mye par le cour 
teſte/ pur ceo que il eſt impoſſible que 
Iifſue female ſort enherit᷑ / ou fuiſt a vn 
temps enheritable. Mes la ou ſon iſſue 
pout enherute la tiendra il par la cours 
teſie. Eadem lex ſiterre ſoit done a vn 
home ⁊ a ſes heires femalx de ſõ coꝛps 
mutatis mutandis. Mes ſi terre ſoit do 
ne a aſcun — et a ſes heires males 
df que fil ad iſſue male et deuie q̃ liſſue 
ad fee ſimple. Et nota que home liera 


les eſples en Foꝛmasð en le deſct᷑dre ſo 
lement en la parſon celuy a que la terre 
eſt done in le taille et liſſue ſe fra heire 
8 celup que fuit darrem ſeſie. Et nota q 
ſi terre ſoit done a vn hot en taileet a 
iſſue fitʒ et file p vn vetre et fitʒ ꝑ aut 
vẽ̃tre et deuie/le fitʒ del pꝛimer ventre 
entra et deuie ſeſie le fitz de ſcdᷣe ventre 
ſerf enherit᷑ et non þ la file de pꝛim̃ v 
tre:qar il eſt pluis digne de ſãk /t pluis 
ꝓch ien deſtre heire a ſõ piere a qlatre 
fuit doñ en le tail q neſt la file. Secꝰ eſt 
de fee ſimple:qar aps la moꝛt le freF la 
ſoef enherit᷑ ii le fref ſort ſſi.⁊c.⁊ non þ 
fit de. i. dentre. Qꝛ poſſeſſio fratres 
facit foꝛoꝛẽ eſſe hcrede, Leſt a entendF 
de fee ſimple. Mes le itz de. ij. vẽtre as 
vera lereuerC de t᷑ en dowef/ 7 de tendt 
afmede vie del lees de pier: qar ii pee 
dra ſact᷑ del fatt ꝑ le pier a q̃ d eſt pluts 
digne de ſake q neſt la file. Et nota q̃ en 
lauaũtdit bꝛief hoe purr̃ eẽ ouſte de ge 
neral guermet a dire q il ne dona point 
et Tp autre mat᷑ eſpecial coe a dire q̃ i 
ne viẽdra mie a dit au erment:quar vn 
— at Moꝛe dona 94s ptere certems 
res en F taile:de quel t᷑re il ge emples 
v. 
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par vn autre / et il vouche meſme celny 
Johũ ⁊᷑ il entra en le gart̃/⁊ pled ⁊ ꝑde 
meſme celuy terre q oꝛe eſt de en iugt 
⁊c. vtã.Et ceſt bon ple ſi le mat ſot nel 
Et quant vn pled ꝑ vn fait il ne vtendr̃ 
mie:qar il couient pleder de choſe que 
chiet en ley / et non pᷣas par choſe que 
chiet en fait. Et nota que nul garf fra 
bar vers le demand par brief de 

1 en deſcendre par mie q̃ il pot 

aire le deſcent / ſauns ceo que il ad yas 
lue de fee fimple. Et nota que lou home 
le ſſe.teñtʒ a vn autre a terme de ſa vie / 

Et puis le le ſſoꝛ ou ſõ heire graũt la re⸗ 
uerc a vn autr̃/⁊ a lez heireʒ ð ſõ coꝛos 
engẽdres ⁊ ceſti qͥ fut graũte ẽ ł tail ſot 
diſſi / ⁊ ſõ heir ſort a ſõ rec il comet fai 
menciõ en ie bꝛief /qͥ le ᷑ a t᷑ me de vie at 
tourñ a fo aunẽ̃:qar en le deſcẽdre hoc 
ne poet mie dire qͥ la choſe doit deſcen 
dre coè a fitz ⁊ heire {i laũẽ neſtoit (ſte 
dõqͥs ſert᷑ ceſtʒ faitʒ 3 mamteñ p foꝛmã 
cõceſſiõis pꝛedicte q ne ſoũt mie dones 
p leſtatut. Et nota q̃ en Foꝛmedon cnt 
reuer? ⁊ diſcẽdre home poet dver ſails 

fait ꝑ auerement. Mes en le remamdre 

comment auoir fait: 7c, 
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bꝛeuuim. o. C. Ixx. 
C Zdditio. En Foꝛmes en le diſcens 
kt pfcount dun done ſait a fon piere et 
aſa miere et lo? heires de lour.ij.coꝛps 
engenð le t dit q longe temps auaunt 
le done que le done fuit ſſie et eẽ ant de⸗ 
ms age enfetfe le donour que refeſſe lẽ⸗ 
fant et ſa feme en taile lup eẽant deins 
age t la feme moꝛuſt et le dof ſurue⸗ 
quiſt que eſt at le tenant ad / ⁊ ceo eſt bõ 
ple / quar il eſt remute pꝰ © q le doũ fuit 
deins age al tem ps del doñ fait. Mes 
autret ſerroit ſil vſt eẽ de plem age al 
tẽps del do. M. ij. M. vi. Terr ſoũt leſ 
ſes a ᷑me de vie le rem̃ en taile let᷑ a ter 
me de vie deuia/le tenãt en tail ad iſſu. 
tc. et dei. ⁊c. liſſu poꝛt Formed ẽ I diſe ⁊ 
ne allege eſplees en le donoꝛ:meʒ en lt 
p? t me de vie /apᷣs ſa moꝛt ⁊ ceſtup Ele 
rem̃ ẽ taił / ⁊ le coũt ft challẽge p? ⁊ q̃ il 
nallege eſples ẽ Fdono? / ⁊ pꝰ ẽ᷑ q̃ il alle 
ge eſples ẽ le t᷑ pꝰ t᷑me de vie ⁊ ẽ ct̃i ẽ le 
rem̃ ⁊ non allocatur:quar le coũt vauſt 
pluis en tit q̃ il allege eſplees en ceſty 
AZ. que il ſe fiſt deſtre heire. P. vii. E. 
ti. Tenaunt en taile exchaunge le ter⸗ 
re tatle pur terre de fee ſimple par fait 
et oblige luy et ſes herres a gart᷑ et ad 


_ Baturs 
iſſue et deuie / et hſſue poꝛt Foꝛmes / et 
le tenant pled en barf ceſt fat oue garf/ 
et la terre pꝛiſe en exchange pur aſſets 
cco neſt barf ſi le heire nauoit occupre 
ceſt frep:1ſe en exchange aps la moꝛt 
fon auuc.Yuno.ruij.þ>. yt. Le tenaunt 
en taile deuaunt leſtatut fait leſF pour 
me de vie ⁊ puis reł deuaũt leſtat᷑ ceo 
ſerra barf a ſon heire H. xluij.E. ij. En 
Foꝛmeð de rent le garf de meſme laũẽ 
due aſſeʒ eſt bon barf vncoꝛe le rent ne 
giſt en diſcont᷑ ſinon al volũte liſſu ⁊ ct᷑ 
le foliejliſſu de pt tiel accion q luy ꝓue 
diſtf hoꝛs de poſſeſſiõ. M. xxxiij. E. ii. 
Nota que ſi femme tenant en taile pꝛiſt 
baron 7 ad iſſue et puis el et ſon baron 
a pꝛes iſſue ewe et deuant leſtatut alien 
les tenemente3 en fee a vn eſtrange et 
deuier / en Foꝛmedon le heire ne ſerra 
barf ꝑ ᷑. Mes ſi ẽ vſt et᷑ fait ꝑ fyn:don⸗ 
ques il fra barr̃. TL. ini. E. ii. 
C8: tenant en taile rem ouſter p fyne 

t emples et vouch ſon feffour et ret | 
autre terre en value et deuaunt execu⸗ 
con ſue ad iſſue et dei / ſon iſſue nauer 
ramme3 bref de foꝛmes / pour ceo que 
u ne fuit mie venus en lieu dautre terre 
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dtenium. Fo. C. Ixi. 
deuant execucion ſue/me3 ſEble que i 
aue Sctf fa. M. vi. Ri.. 
¶ Foꝛmesð en diſcendf dun fee de chi⸗ 
uallet et le bꝛief fuit ch alenge pur ceo 
que fee ne chiet pas en demeſne quaf if 
auer̃ coũt / que launt᷑ fuit ſſi come de fee 
et de dr̃ et lia lez eſpleeʒ coc en homgs 
ge eſcuage relief garde mariage ⁊ aut 
maner diſſueʒ de fre de chiualef cot᷑ de 
fee et de df: et Bertfo:de dit que gard 
de bedelry ne cõmen a certein nombꝛe 
dez beſteʒ ne auo wſon giſoient pas en 
demeſñũ / ⁊ ſi giſt pzec qð red ⁊ br̃e 6 df 
git de fee de chiualef et par doe de fee 
de chtwaleF ieo ref ꝑ caſe. xx. li. de rent 
tc. et furt dit que il nauef vnque s autr̃ 


bꝛief. c. T. vi. E. iq. 


En ͤFoꝛmeð en le diſcendr le tenant 


ples en barf le fait le ple en tayle oue 
diſcent/et le p? voilł luy aue chace da 
vef myſe en certein / ou il auer ꝑ diſcent 


et il ne fort mie chace / ⁊ le vs dit que il 


I navef rienʒ par diſcent/le tenant dit q 


1 fleft 
couuſtf le fait par tielple/7 pꝛia que T 
parolłdemꝰge / ⁊ ł parolldemurge Þ 
1 tr, E. iq. vide auxt. xl. E.iij. 


dein; age / en quell caſe il ne puit 


Matura . 
¶ En Foꝛmes le bztef fuit chalenge 
pur ceo que il volopt que A. ⁊ B. ſa feC 
auoyent don. ⁊c. ou fe© couerte pt null 
don fair dur le couerture-quar tot eſt le 
fait le baron / quar apꝛes le moꝛt le bat 
le doñ eſt repelle et iſint neſt mie ceo le 
fait le feme et il puit aueF bon bꝛief a⸗ 
dir̃ que le baron doñ eut᷑ leſſ ant le fee: 
et Merle dit / que ſi la feme aps la moꝛt 
ſo baron vſt cõferm̃ le doñ que ceo fiſt 
par lup et par ſon baron / donquez eſt le 
doñ eſtable et puis le bz1cf fuit agarde 
bon.xix. E. ii. | | 
C En Foꝛmeð ptp Johñ de B. et 3 ſ. 
ſa fe:ne et autres fuit dit / que en Foꝛ⸗ 
med quant le fitʒ eſt ſi apꝛes le moꝛt - 
piere le bꝛief ſerra/et que poſt moꝛtẽ le 
pꝛimere done et vn titel filu et heredis 
le pꝛimer done ⁊ vn tieltł filij ⁊ heredis 
le pꝛim̃ done iſſint que quant 113 ſount 
ſſĩieʒ cheſc ſerra fait heire a lautre / mes 
quant ils ne fuere ſeiſieʒ le bꝛief ſerra 
foꝛſq; ⁊ qpolt moꝛtẽ Fpih doñ ⁊ Johis 
filu 7 heredis le pꝛim̃ don ⁊ w. filu Jos 
bans fil I pꝛim̃ doñ ſaſis ꝑoll hei ⁊ dd 
gs al fyne del br̃e le dð ẽ fra / heit᷑ a cel 
que darreyñ fuit ſſi.⁊c. T. xlix. E. u. 
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bꝛeuium Fo. C.lrvd. 
Cen Foꝛmeð en diſcenð louledsd luꝝ 
fit heute a vn hugh Blount.⁊c.dũ dos 
fait a me ſme Thugh en le taile.⁊c. 7vn 
fait ꝓuant meſme le done fuit mFe a⸗ 
uaunt ſed non ex rigor᷑ iuris /meʒ ꝑ aſſẽt 
dez ꝑties ⁊ le fait fuit tiell / Sciãt.⁊c.qð 
ego Hugo Bloũt dedi conceſſi.⁊c. Hu⸗ 
gon: Blount filio iÞugon B. et filus 
ſus maſculis de coꝛpoꝛe ſuo legittime 
pzocreatis manerium de. 7c.cum ꝑtiñ. 
tc. habens et tenenꝭ maner ium pꝛedi⸗ 
ctum ſibi et filus ſuis maſcults de coꝛ 
poꝛe. ⁊c.cum ꝑtim de capit᷑ dñis.⁊c.Et 
quis eoꝛum diutiꝰ vixeru gaudebit in 
feos ⁊ hereditate inꝑ petuũ. Et ſi cõtin 


gat pꝛedictũ [Dugone ſine herede maſ 


culo de coꝛpoꝛe ſuolegittume ꝓc reat᷑ 
obire quod extũc maneriũ pꝛedictum 


c. michi et hered mets revertat unpe 
1 petuum/et furt demurre en iugement i 
le done auoyt fee ſimple ou fee tailł ꝑ 
le fait et ſolonq; lopinion del court q; 


fuit bon tailł. vide caſũ L. xi. A. u. 


¶ Ceſt bꝛief de foꝛma donationis en le 


remaindf eſt tiel. Rex viẽ ſalutẽ. Pres 
N. ꝙ. ⁊c.reddat 15 , ynum meſuagium 
cum pertth in N. quod g. dedu D. 


Mature | 
et deres de corpoze ſuo exeunt᷑. Ita @ 
ũ idem D. fine hered de coꝛpoꝛe ſuo ex 
eunt᷑ obtret /pzedictum meſuagium pre 
far B. t heres ſuis remaneret. Et quod 
poſt moꝛ tem pꝛedicti D ꝓꝛefat᷑ B. res 
manef debet per foꝛmam donationis 
pꝛedicte: eo ꝙ pꝛedictus D. obiit fine 
Herede de coꝛpoꝛe ſuo exeunt: vt dic, Et 
niſi fet̃.⁊c. T. cc. | 

¶ Ceſt bꝛief giſt lou terre ou teñt eſt 
dof en le taile a vn home et a ſes hei 
de ſon coꝛps engendf et pour defaute 
diſſue de ſon coꝛps le remaindf a vn au 
tre come deuaunt eſt dit / et pur defaute 
de iſſue Ele taile le remaindre eſt graũt 
g vn gutf hoc ẽ fee taile ou fee en / ou a 
term de vie. Et en cas q terre ou tet 
eſt leſſe a vn home a terme de ſa preſs 
fint que apꝛes ſa moꝛt la dit terre ou te 
werent doit rem̃ a vn autre a t᷑ me de s 
vie / ou par autre fait en fee ſimple:don 
ques ſi le ten ant en le taile deuie ſauns 
tſſue de ſon coꝛps / ou le tenant a que la 
terre funt leſſe a terme ve ſa vie deuie⸗ 


et vn eſtrange entre /celuy eu le rem̃ a⸗ 


vera lauaſ dit brief. Et en cas q̃ le rem̃ 
ſou graut eu le tatle/et celur en le re⸗ 
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bꝛeulum. Fo. C. lxxtij. 
maind? deuie ſeſie liſſue celuy en le rem 
nauef autre bꝛiefe:mes buef de Formed 
en t deſcẽdre de la ſeſin fon aunT+ nemte 
Forms ent rem: meʒ ſil ne fuit tãmes ſſie 
liſſue en le rem auera Foꝛmeð en le rem 
et nemie en le diſcendre. Et nota que nul 
poet meint᷑ buef de Foꝛmeð en ie rem (il 
nad fait / ou afc autr eſpecialte del dit reim 
que pꝛoue ſon dꝛoit / et vncoꝛe couiẽt que 
l eit tout temps pendant le ple les ditʒ e⸗ 
ſpectaltics en s poigne ou pꝛiſt en le coꝰt 
en mapnteñ de ſa accion / ou autrement il 
purr̃ legermẽt pꝛendre riens par ſon bfe. 
Et df que lou terre eſt leſſe a vn home a 
terme de ſon vie te rem ouſtre ⁊ le tenant 
a terme de vie ſoit emplede et vouche a 
garf ſon le ſſour.⁊c.et le tenant a terme de 
vie recouer̃ autre terre en value /celuy en 
le rem apꝛes la mot le dit tenant a terme 
de vie ret celles terre3 iſſint recoueres Þ 
vn foꝛmedon en le rem come il vſt reẽ les 
t utres terres en cas que le tenant vſt con 
tynue ſon eſtat / pur ceo q̃ le tenant a me 
de vie rec a la volue par meſme le taile/ 
fur que le rem ſuit᷑ tail / ideo vt ſupꝛa.Se⸗ 
eus eſt de reuercion lou tenant rec a la va 
lue / en quel cas le reuerẽ eſt al le ſſour pur 
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ces q̃ ſ ad ret ol value fur aut fait q̃ fur 
tiel fate p ql la reuercion fuit gre ũt. Mes 
ſi celuy tenant yt vouche celuy a que la 
reuerciõ fuit graũt par cauſe de teuere et 
il vſt vouche ouſtre le leſſout / x vſt ret᷑ a 
la value la reuerẽ ſerroit a celuy a que la 
reuercion fuit graunt et nem ye al le ſſour. 
Et nota que en cas que terre ſoit done en 
le tail:vt ſupꝛa x alien oue garf ou fait re⸗ 
les oue garf et deute ſauns heite de ſon 
corps / iſſut que celuy en le rem̃ ſott heire 
a luy i! ſerra barf p ſen fait oue gart ſaũʒ 
di ſcent pur ceo que le gar en ceſt cas des 
murroit a la comen ley /t nient reſtreiat ꝑ 
leſbatut et al cden lep chm̃ garf fuit barr̃. 
Et 8urifitenant a terme de vie alien oue 
ar / ou releſt one garf + celup en le rem 
off heire a luy il ſerra barf p ſen fait oue 
garf ſinon que la garf ſoit defete en la vie 
le tenant a terme de vie auxi celup en le 
rem ſerra barf ꝑ fait dautre aunẽ que ne 
fuit mie partie a le taile auxi come auaũt 
come deux | furent partye a la taile ou a 
le tenaut a terme de vie. Et nota que apᷣs 
le vie we le tenant ſerra reſceu en Foꝛmes 
en la rem a demaunder ceo que il ad de 
rem et ſauns ceo que il ad eſpecialte il ue 
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bꝛeutum. Fo. C.lxxiiũ. 
ferta reſpondue / ct vncoꝛe le tenaunt ne 
pur mye pꝛendre iſſue ſur ceo fait de rem̃ 
eins coutent que il reſponð al doh, Et MN 
lauã dit bfe ſoit port par celu a q̃ le rem 
fuit tail apꝛes la moꝛt le tenant a terme de 
vie / ſil de fee (imple par le rem on fee 
tatle / il luy cot lier les eſplees en le pars 
ſon le donour come de fee ſymple / et en le 
parſone le tenaunt a terme de vie come 
fraunke tenement. Mez ſil demaunde ꝑ 
le remainð foꝛſq; tenemẽt a terme de vie / 
i! ltera les eſplees ſoulemet en la parſone 
celuy que fiſt le fait. 
¶ 8dditto. En Foꝛmes en le rem̃ le bfe 
fuiſt que poſt moꝛtẽ pꝛedict᷑ Alicie : wil⸗ 
helmi et le bꝛief fuit abat᷑: pur ceo que le 
nome del feme fuit auaunt le nome le ba 
ron. M. iij. H. vi. Mes fil fuit eu vn briefe 
Judicial le buef nahat᷑ me come appi⸗ 
ert en vn Scire fac. M. iiij. H. vi. Si re⸗ 
mains ſoit taile a vn feme que puſt baron 
le bie fe ſerra remanef debet al baron et 


feme / et iſſint eſt dun Foꝛmes en le reuer 


tef pur ceo que il ne poſt reuerter̃ al feme 


noa F il reuertera al baron, Mes ll fuit 
en le diſcenð il ſerf al feme ſolement. V. 


2A. i. 


Natura 
En Foꝛmesð en le rem le tenaũt dðe i 
auer de rem̃ # lautre du que il port aſp 
de no. diſſin de m̃ les teñtʒ et le tenaunt 
en la ſſiſe plede en bart / etil fiſt title de m̃ 
le do et le doñ fait troue par l foꝛm ⁊c. le 
dd fuit aluge parſonable par cel ret ſaũs 
mitte auaũt fait /et vnquode le recotd fuit 
que cel dof fuit troue et que le pt ne fuit 
pas ſſi par q il ne pꝛiſt riens par laſß iſſint 
le doñ troue ne fuit que aboundance. ic. 
quer. tc. P. x:. E. iij. * 
¶ En Found en le rem̃ le partie ne mr̃a 
auaũt le fait de le rem ie ſq; le pty ceo dee 
quar ſi F partie ne voit ceo dð er ne fra vn 
ques mr̃e auaũt /meʒ ſi exec port vn acciõ 
eux cot de mfe teſtament suaunt ſauns 
pier ou def de le partie def. quar t court 
ne tiendra plee / ſinon que le teſtemt ſoi 
mr̃e.i c.tñ que. xxxvi. . vi.en dette pots 
pat. ij.executours. c. 
Bfe de Forms donationis en revert 
tiel. Rex vic ſalutem. ꝛet. A. ꝙ.ic. 
reddat B. vnũ meß cũ partiñ in N. quod 
E. pater pꝛedicti B. cutus heres ipſe eſt 
dedit D. I vxoꝛi eius /et heres de coꝛpo 
ribus ſuis ereunt, Et ꝙ poſt moꝛtem ip⸗ 
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ſoꝝ D. et J. ad pꝛefat᷑ B,revertidebetp | 


* 
* 


bꝛeutum. Fo. C lxxv. 
foꝛmãſdonationis pdictejeo ꝙ predict D. 
et J. obtcrunt line heredibꝰ de coꝛpouibꝰ 
ſuiv exeunt᷑ vt dit. Et niſi fec̃.c. T. ⁊c̃. 
C Left bꝛief giſt en cas lou terres on tene 
mentz ſoũt dones en le taille come deuatis 
eſt dit / et ouſtre (ile genant en le taile des 
ate ſauns iſſue de ſon coꝛps le donour vo: 
que ils reuertent al dono et a ſes heires / 
dot qs (ile tenant en Ftaile deuie ſaũʒ iſſu 
de ſõ coꝛps / x ſaũs Th ſot aſcſi reſmvet vn 
eſtrãge entre en les dit3tefitz iſſint dones 
en Ftaile / le donod ou ſon heif auer ret ꝑ 
ceſt br̃e de Formed en reuert᷑ Nota que 
ceſt bꝛief ne giſt (ames p? celuy en la re⸗ 
vert ou ſes heires aps la mort ſolemet de 
tenãt de fraunkteſit come a fme de vie ou 
autre tiel tenant.meʒ ſolemẽt giſt ceſt br̃e 
apꝛes la mort de tenant en le tail / vt pᷣmit⸗ 
titur. Et nota ꝑ c buef celuy ent reuerẽ 
clapm̃ dauer tiel eſtate:come lou il ou ſon 
gonc auolent audit tiel doñ.s.fee ſimple, 
Et nota ̃ ſi tre ſot doñ a vn home + ſa fee 
et a leʒ heireʒ de lour.ũ.coꝛps engendres / 
file baron deuie + la fe© pꝛent autre barõ⸗ 
i ount iſſue / la feë deuie/ le.. bars ne tis 
end mie ꝑ la courteſie ne liſſu ꝑ le.ij.bar̃ 
ne ſerra enherite / qar ceo 22 
1). 


f 
" 
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Matura. 
ja volunte del donour;qar ſa volũte fuit q 
liſſue de pꝛimer baron la feè ſerf enhe⸗ 
rite / s pur defaut de iſſue de lour. ij. coꝛps 
la tre reuertera aldono? qu a ſes heif vt 
p3 par leſtatut de w. ij.ca.i.q comece: In 
pits de teñtie.ꝛc̃. ã vot q; volũtas dona 
tous in omnibus obſeruct. Et nota que 


en ceſt bfe les eſplees ſerf lies en le ps 


ſon del donour / et en le parſon del doñ . Eg 
le pꝛoces eſt en ceſtʒ.iij.br̃es ſum̃ / graũde 
cape ſet petit capes f 


C Sdditio. En Foꝛmeð enle revert le te 


nant dt q le don ſe fiſt a le done v a ſes hei 
res 8; aſſignes iuget ſi action / et ceo neſt 
plee ſaunz trauers le don allege, Et il neſt 
ple adire:q puis le don q̃ [aunceſtf le de⸗ 
maũdant enfeffe le done / ſinon { il allege 
ſeſin en fait en launceſtf̃i demaũdãt puis 
le doñ / come a dire /q̃ puis le don launce⸗ 
ſtre le demaũdant ff ſeſi et enfeffe.+7, Tri 
nit᷑. d. H. vi. En foꝛmedon en le revert le 
tenant dit que le don ſe fiſt a ceſtuy en fee 
oue garrante a que il ſuppoſe eſtf fait en 
taille tugemt ſi encofitre le fait.⁊c̃.a que ł 
tenaũt fuit myſe a reſpondẽ. T.xxvij. E. 
ij. T. xtiil. E. ii. Nota q̃ en Foꝛmeð en 
reuer? omiſſion de ſanke de ꝑte le pł neſt 


GG 


home toyntement. x& Et notas que An- 


bꝛeuium Fo. C. Ixxvt. 
material cõe ſi le dononur ad iſſue.ij.fitʒ /et 
leiſne moꝛuſt ſaũs iſſue en la vie pier /s 
puis le piere moꝛuſt / le puiſne firz pore 
Formed en le reuert᷑:oꝛe i ne fra mencion 
de ſon fref ſinon q̃ il ſurueſquiſt ſon pief. 
M. tviij. Edwardi ſecundt, | | 
Bꝛief de Partitione facienda eſt tiel. 
Rex viẽ ſalutem. Si A. fecerit. v7, tunc 
ſum̃. tc. B. ꝙ ſit.ic̃.tali die oſtẽß quare cũ 


idem A. et 1B in ſimił. et ꝓ indiuiſoteneẽtèt;᷑ 


quẽdã boſcum in N. cũ pertiñ de heredi⸗ 
tate:ij fuit Y.patris pᷣdictoꝝ A. B. cuius 
hereð ipſi ſar in N.idẽ B. particionẽ in⸗ 
de inter eos ſcoöm legem et conß reigni no 
ſtri Anglie faciendam contradiẽ / et eani 
fteri nonpermittit minus iuſt᷑ / vt dic. Et 
habeas ibi.⁊c̃. L. ⁊c̃. 

C Leſt bꝛief gilt en cas lou home eſt lie 
de terre ou tenement en fee / et ad iſſue 
deur fitz et denie / et lun entre et tient lau⸗ 
tre hoꝛs de ſes terres / et ne voit fai par⸗ 
ticion / donques ele que eſt teigne dehoꝛo 
le quel eſt ſoer a tautre que eſt eins en la 
terre Quera ceſt br̃e deuers ſa ſoer que eſt 
einz pur ceo que elz ſont heires a le dit 


no. xijo. Ed wa. Y.cnerwyke feuſt enſeale 
A Z. iiij. 


Nsturs 

vn buef de Pertiẽ̃ facienð entre eſtran⸗ 
ges pſoncs et la fuit ditq home laueroit 
en cheſcun cas ſauns mover de heredis 
tate + ceo i feuſt vnques veue auaum. 

C Additio. En ptitione faciend vers T. 
et A. ſa feme pur faire ꝑticion de terre /ñ̃ 
deſcend a eur come coſyn x heire a vn R. 
le tenant dit que R.en ſa vie enfeffe vn J. 
en fee / le q̃l J. enfe ffe lauaũdit T.en taile 
ſais ceo q̃ le pt + Q. ſa feme / le dit T. tiẽt 
en cõen ou pur indiuißᷣ tour de bꝛiefe pur⸗ 
thace ou vnques puis / ceſt bon barr̃ An 
no. xxkix. . vi. En partitione facienð de 
terre et rent /le tenant dit q̃ launceſtre ens 
feffe vn tiel del terre < eſtat le tenant ad! 
et quant al rent il dit que il fuit ſole tenant 
ſauns ceo / q il tient pꝛo indiui ſo / et le ple 
fuit chalenge entant que il neſt entitle al 
terre por aſcun feoffement ne par aſcun 
autre title /il ſerra enten tenãt coele bre 
ſuppoſe t le trauers vopde et lopiniõ fuit 
q le ple eſt bon. M. iiij.M. vi. 

¶ Hota qd dicitur q̃ tenaũt en cõmen ne 
toint᷑ ne ſerroſit coarteʒ par le ley de fair 
ſeuerance mes ſilʒ foynt par agrement ii 
eſt boñ / et guxibien ſauns fait come par | 
fait M. iii. E. liij.. dc. ö ; 


Q 
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bꝛeuium. Fo. C. lxxvij. 
¶ En bre de particione facichð pon par 
le baron et le feè deũs lautre parcener et 
count / cot q̃ le baron et le feꝭ cõe de dꝛou 


e feme t lautre parce ſi tiendr̃ en cõmen 


certen terre / + còueier̃ le diſcẽt del cõmen 
aunc +c.te parcen vpent par garden pur 
ceo q̃ el fuit deins age et ne puit dedire q 
lz end en cõmen p ł mauer: meʒ Merle 
dit que il ne veia cot le partiſion ſe fra: 
tanq; come el eſt deins age par bre + par 
coarſe del ley pur ceo Fil ſerf final / mes 
hots de court il purr̃ bien cõe en pais par 
lour fait pur ceo | el le puit defaif quaũt 
luy plerr̃ et les iuſtices ne voilent le par- 
ſicion ⁊c̃. N. viii. E. ti. 

¶ BDꝛief de Pꝛemunire ſaẽ eſt tiel. Rex 
vic Cantuaf ſalutẽ.Cũ in ſtatuto in par⸗ 
liamẽto dñi regis Anglie ſcðo apud wyn 
ton / Anno regni ſui. xvi.tento edito inter 
cetera oꝛdinatũ it et ſtabilitũ: ꝙ i aliquis 
impetrauertt / aut pꝛoſecutꝰ fuerit ſets im⸗ 
petrari vel pꝛoſequi fecerit in Cũ᷑ Rom 
vel alibi aliquos ꝓce ſſus ſnias excõmu⸗ 
nicationũ bullas inſtrumeta vel alia ques 
cumq; que tangũit nos / coꝛon am regaliã / 
ſeu regnum noſtrum / illi qui ea in dem̃ ? 
voſtrum detulerint / aut ea receperit / vel 

v. 


F 
4 
* 


MNatara 
tude noeificationem / ſeua liam erecutios 
nem quamcunq; infra idem regnum no⸗ 
ſtrũ / ſeu extra fecerint:ipſi notarij /pꝛocu⸗ 
ratoꝛes/ manutẽteꝛes / abiectatoꝛes / fau⸗ 
toꝛes / et conceſtart ſui extra pꝛotetionem 
noſtram ponautur / et terre / tenemẽta / bo 
na/et catalla ſua ſint nobis foꝛiſfcã Et ꝙ 
tpſi ꝑ coꝛpoꝛa ſua attachientur fi poterint 
tnuentiri et coꝛam nobis x concllio noſtro 
ducantur ad reſpõdenð ibidem ſuper cas 
ſibus ſupꝛadictis / VF pꝛoce ſſus fist verſus 
eos per Premunt fac modo quo oꝛdina⸗ 
t eſt in aifſs ſtatutis de ꝓuiſoꝛubus / 2- 
lis q in alienis cur in derogationẽ regalie 
noſtre pꝛoſequuntur / ꝓut in ſtatuto pꝛe⸗ 
dicto plentus continetuf. Jamq; ex graui 
querela m. de E.acceperimꝰ:ꝙ licet cog⸗ 
nationes płitoꝝ trã ſgre ſſionũ cõtempnũ 
alioꝛumq; laicoꝝ contractuum quoꝛum⸗ 
cũq; infra f noſtrũ Anglie qualitercunq; 
fact᷑ et ꝑpetrat᷑ ad nos ſcoꝛonã / dignita⸗ 
tem nfas ſpectaliter ꝑtineat.Quidam ta: 
men Robertus C. nupꝑ de w. tn com tuo 
dericuspꝛepoſitus eccleſie collegij de w. 
in com tuo ſtatutum predictumn minime 
ponderãs machinans nos et coꝛonam no 
ſcram 9 * hmõi 


292228 ö co. 9. a oo. a. i 


el 


Deine Fo. C. lxxviii 
plitoꝛum de tranſgre ſionibꝰ que nos 
et coꝛonam noſtram ſtc pertinent 8d ils 
lud examen extra regnum noſtrum pꝛedi⸗ 
ctum trahere / et pꝛedictum w.ac alios de 

ſubditis noſtris indebite pꝛegrausre / et 
aduerſꝰ curiam rom ſe diuertebat /t ibis 
dẽ abſc licentia noſtra adhuc reſidet atq; 
q plures ptoceſſus ſententias et citations 
nes verſus ip ſum w ad ipſum w. ac alios 
de ſubditis noſtris pꝛedictis extra f no⸗ 
ſtrum pꝛedietũ trahenð ad reſponð pfats 
ppeſito in dca cuf rom extra f noſtrũ An 
glie de qbufdam tranſgf ſibi / vt diẽ illatis 
ac qᷓplura alia nobis et corone nr̃e pꝛeiu⸗ 
ditialis ibidẽ pꝛoſecutus ſuit/eaq; ꝑ. J. R 
nuper de C. Sent apud w pꝛonũclari / pu 
blicari / notificari /i execuc demãdari fecit 
et fieri ꝓcurauit in uft contẽptũ + pᷣiudi⸗ 
cium + exhcreda tionis coꝛone noſtre ꝑi⸗ 
culũ manifeſtũ / et ipſius w. dãnũ non mo 
dicũ et grauamen / ac cõtra vim foꝛmã et 
effect ſtstuti pᷣdicti. Nos Nath illud (ns 
niolabilit᷑ obſetuarii et illud impugnans 
tes iuxta eomm demerita caſtigari vo⸗ 
lentes et punire: Et gt pᷣdict᷑ w. fecit nos 
ſecuꝝ de dam ſuo pop A. B.. D. dei 
tibi pᷣcipimꝰ/ꝙ ꝑ bonos et leg! hots de 


| balligatus pᷣmuntre fac ptefar pᷣpoſttũ ex 
J. R. piocuratotẽ / manutẽtoꝛẽ / fautoem 

conſiliariũ /auxiltatoꝛẽ / et abectatoꝛẽ ipũ⸗ 

us pᷣpoſiti in hac ꝑte:ꝙ tunc ſint cotam ne 

bis a die Paſch. in. x v.diebus vbicunq 

tũc fuerimꝰ in Anglia ad reſpond tam ng 

bis de contemptu et pᷣiudicio pꝛedicto qᷓ 

pfato w. de dãpnis et inturijs ſibi in hac 

parte illatis, Et ad factend vltetius / res 

cip ꝙ ca? noſtra cõſiderat in pᷣmiſſis. Et 
habeas ibi nomina eoꝝ :p quos eos pꝛe⸗ 

munire fec et hoc bꝛeue. Mos de die a lo⸗ 

coꝛquibus dictam pꝛemunitionẽ ſibi fece 

ns ſub ſigillo tuo diſtintte et aparte tunc 

certificas. T.xc. i 

¶ Leſt bre giſt lou vn pſone ou ꝓuiſour 

ſup le pꝛoces en [a courte de Rome de⸗ 

uers le pᷣſent le rop / ou daſcun autre ver- 

ray patrondonqs le pᷣſent᷑ du roy / ou au⸗ 
tre patron auera ceſt brfef q ſerf direct al 


vice it luy cõmaũdant de garner le ꝓui⸗ 


ſour i il ue diſtourbe le pꝛeſent᷑ du roy/ou 
daſcũ autre patrõ. Auxint leʒ pꝛouiſours 
pꝛocuratours / et notares ſerrofit attaches 
p lout coꝛps et meſnes en puſon tang ilʒ 
eient fait fyne et raunſone au roy et gre a 
partie. Et apres ceo que ilʒ ount fait raũi⸗ 


bꝛeuſum. Fo. C. Ixiiij. 
fon au ro et gre al pattie / donques a⸗ 
uaunt ceo que ilʒ ſojent deltuereʒ tout cis 
cut fait ratinſon trouent ſufſiciẽt ſuerte / qq 
ilz ne temptent ne ſuerent par eux ne par 
autres en court de Rome / ne alllotrs pur 
tel empuſonmentz + raunſons. Et ſi ceux 
pꝛoui ſours / lour attournets ! executours / 
pꝛocuratours / notaries ne puiſſent eſtre 
troues ſoit lertgent agard deuers eux / et 
buef iſſẽ dappꝛend F; lour corps (i bien al 
ſuxt de partie come de rop / i en meſme le 
temps le roy auera les pꝛofitʒ de dit bñfiẽ 
iſſint par tielx ꝓuiſours occupies foꝛpꝛis 
dez abbes / pꝛoures ſet autres meaſons q̃ 
ſount colleges ou couent. Et ceſt doñ par 
leſt atut E. iij. Anno. xx. in medio. Et vide 
de ꝓuiſoꝛibus victualiũ plus anno eiuſdẽ 
R. de pꝛoui ſoubꝰ victualiũ ca.penultimo / 
ac etiam ſtaturum eiuſdẽ R. anno. xxvij. 
de onerantibus. c. 7 
¶ Additio. ota que en Quare impedit 
port ꝑ le rop + il count q̃ le def. luy diſtour 
be par pꝛouiſion le pape q̃ ore eſt:s ſoſi a 
iſſue ſur ſon poynt / et troue pur le roy / un 
toe h iuget ne ſerra done accoꝛð al eſtat᷑ 
ne Fꝑtie nauer paine doñ p leſtat᷑ meʒ eſt 
graund euidens en autre bꝛiefe pon ſur 


Matura 
plurtmoy:hoe pt auer cẽ br̃e vers vn cõe 
ꝓcuratoꝛ vers autre coe coũcelloꝰ x ver⸗ 
Le. tij. come attourñ et les dam ſerfrares 
ſeueralmt. As. xxx vi. . vi Rota en tẽ bf 
aſcũs fief def. x aſcũs apparuſt /n p? ceo q 
le bꝛief fuirmaluce il ſe abat᷑ / et nul iuge 
ment fuit done vers cot; que ſier de feute 
que t{z fer” hors de ꝓtecciõ F roy pur ceo / 
Ale buicf fuit malues. Et leſtat᷑ eſt in Cuf 
romana vel alibt le {<1 altbt eſt a entẽder 
en la court leue ſq; iſſint q ſi home ſoit ſue 
la pur choſe que appẽt al cõen lep il auef 
Piemunire. M. v. E.iiſ.Mez en le cas a 
uaundit le bꝛief vſt eſtre bon x leʒ def. cit 
fait de fait iug ſt et deñ que ilʒ ſerf 
hois de ꝓtect᷑ le roy. H. xliij. E. t. 

¶ Et nota ã ad eſte tenns pur opinion i 
vn clerke ſue vn autre clerk ou gutf hoe 
en court de Rome de choſe ſpirituel / lou 
u puit auer remedie de ceo en le court ſon 
oidinare deins le royalm I ceo eſt deins 
leſtatut. r. E. itij. t credo ꝙ nd ſit lex. 
¶ St vn ſeignour en cdurte baron tient 
plee de dette de.xl.s.ou ouſter fine ſerra 
ten? foꝛſq; en court le ro / dicit que le f? 
ſerra en caſe de Piemunire.ic᷑ et quer f 


bꝛetium. Fo. C. lxxx. 
le def. en ceſt action pint fs ire attourney 
ou nemie. tc. 
¶ Nota que le ſptrituel court auef (urtfs 
dictiõ in cauſa diffamacionis /tñ diſtingue 
quaf ſount iſ.mañ de diffamacions dount 
lun offence eſt p eſpirituel ley et lautre ꝑ 
tẽperal ley. Come (I hõe ſdaũder vn autF 
que il fiſt foꝛnicactõ ou ayowtre pur ceo 
ul purrott eſte ſae en le eſptrituel court. 
le ley (il defame vn autr̃ de ſymony ou p*® 
non patef des tythes on pẽ mangef chief 
en le faſting tour come lent et autres / ou 
que il ne fuit cõfeſſe ꝑ vn an / ou que il ne 
reſceue F coꝛps nfe ſaueour et huiuſmodi 
Mes autret eſt de tielz viffamacios fiur 
ſount de choſes mef temperal et puniſhe 
able ꝑtẽ peral ley / ſi come vn diſtame vn 
autre de tre ſoñᷣ/murder / felonp / ou hmõti 
tout ſoit Tq cẽ auxi ſo wñ en diſpleſure de 
dieu / vnquoꝛe ꝑ nul voye ne en nul parte 
ceo nẽ p punyſſhable p ſpirituel ley i quat᷑ 

l iſſint ſopt cot a cel que eſt iſſint difame 
de faire ſoñ purgacion et iſſint purgea vu 
choſe q̃ doyt eſte purge p ley del realme. 
m kley i diffamac ſoit de vnlagare de mur 
def / conſpiraci / forgef de faitʒ et publiſ⸗ 
ſper et hmõti / ilʒ ſerf pypyſhes par ac⸗ 


| | 
Hatuta 
ctons ſur le caſe en le tẽpoꝛal ley quere 
en legẽ dambideux mattr̃ʒ deuaũt reher⸗ 
ſes. c. Mes que il coſ al pt que port lour 
acciõs ſur̃ lour caſe pur les mattr3 deuaũt 
reherſes adire que eujx fuer en damn par 
le diffamaciõ come adire que pur ceo fil 
luy de fame de felony vn merchande ne 
voile merchandtzer que luy ou que par 
ſuſpecciõ de ceux polxal fart puſe pur ſus 
ſpeccion de ſelony / mez liſſue ne ſerra ſuf 
les dam / mes ſur le parlans de perolx / vt 
dicitur.⁊c̃. ; 
C Buef de Quare ei de foꝛẽ eſt ttel. Rex 
Vic ſalute. Prec A. q. vc. redð B. vnum 
meß cũ pertiñ in N. qo clamateſſe ius de 
ration abilt dote ſua: vel quod clamat eſſe 
tus ad maritagium ſum:vł᷑ quod clamat 
tenere ſibi i hereð de coꝛpoꝛe ſno exeunt᷑: 
vel quod clamat tenere ad tminum vite 
ſue's ꝙ idẽ A.ei defoꝛceat.Et niſi.acnon 
dicatur iniuſte deforceat:quar iniuſte no 
habetur in ſtatuto. Nota ꝙ pꝛo tenẽte per 
legem Anglie non continetur bꝛeue in ſta 
tuto ſicut alibi poteſt manutenere per il⸗ 
lud ſtatutũ in conſimili 


caſu. 


¶ Ceſt buefe giſt hou tenant en taile ou 
co 


franke wartage oy en dowef ou perle 


. 4 5 _ JJ. A. - > > Gr 


4 


beeutinn, Fo. C. Ixxxl. 
courteſie / ou a terme de vie dec ou dau 


tre vie pdont par defaut lour tenours:: 


donques 113 meſme3 aue rec deuers ce 
luy que ret / ou deuers ſon heire ou de⸗ 
ders quecomq; autre parſone coment ⁊ 
en quel maner que ilʒ apꝛes le dit rec ꝑ 
defaute aueignent as dit3 tenement3 ꝑ 
lauaundit bꝛief. Et nota que ceſt bꝛiet 
en ſon nature eſt bꝛief de dꝛoit pour lez 
auaunditz t᷑ʒ:quar bꝛief de pluis haute 
nature que ceo / ne poient 113 auer iam⸗ 
mes pour reẽ lour d1t3 teneimente3. Et 
nota que ceſt bꝛief ne giſt iãmes p? nul 
autre parſon = pur celup m̃/que per⸗ 
diſt le3 auaundits terres/ ou tefit3 : vtõ. 
Et nota quant aſcun de; auaunditʒ tes 
nantz poꝛtef bꝛief de Quare ei defoꝛt 
deuers left que eſt deins et que reẽ par 


defaute celuy que ret monſtra la natu⸗ 


re de ſon bꝛief par que bꝛief il rec / par 
quel bꝛief leʒ auaunditʒ tenant; front 
reſceues a replier vt patet per ſtatutũ 
w. u. ca. iii in fine. ⁊c. Et le pꝛoces eſt 
ſum̃ / graunde cape ⁊ petit cape. 

¶ Additio. Nota ſur recouere p des 
faute en bꝛief de wiſte QAuod ei defoꝛ⸗ 
ceat ne giſt:mes br̃e de Diſceit. T. xxi. 
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RNRaturs | 
H. vi. Si t᷑re ſoit leſſe g fef ſole a kme 8 
vie oue garr̃ q pꝛẽt baf qur pdoſit p de 
faute Qð ei defoꝛceat ne giſt durãt la 


vie le baron:quar le b̃e ſupp q̃ il; ount 


pd ou le baron nad riens / ſinõ ꝑ reſõ de 
fa feme / iſſint ne fuit 1] f a ᷑me de vie /r 
auxi il nauer le vouche:qar le br̃e ſup⸗ 
poſe ꝙ clamat ad vitũ la fee: en qͥl cas 
leſtatut ne done tiel vouche / foꝛſq; ou t 
p la courteſie / ou en taile / ou a t᷑ me de 
vie par ð:et le baron neſt aſcun de ceux 
WMez en cẽ cas /la fee auera Cui in vita 
aps la moꝛt le baron ꝗ̃ ries nauer en la 
frãket᷑:qar ceo eſt accõpt en ley vn als 
enaciom Mes ſilz vſoñt ew toint eſtat: 
donqs Qð ei defoꝛẽ giſt. Et de franke 
mariage ne de nul aut᷑ eſtatauer᷑ la feme 
rec durant le couerture/ de tenementes 
a luy leſſes / et a ſon pꝛimer baron / 
filz ſount pardus par defaute del ſe- 
cande baron. M. nij. E. tu. Home ad iſſu 
ij. fitz et eſt ſeſie de terre tale en gaa 
uelkynde que eſt partable enter heires 

males et deuie / et ilʒ entrount et pars 

par defaute / ilʒ iopndtr̃ in qd ei defoꝛ⸗ 

ceat / et le bꝛief ſerf ꝙ clamat tenef ſibt 

et hcredibus de coꝛpoꝛibus eoꝛum.⁊c. 


bꝛeunnnn. Fo. C. Ixxxij. 
et vncoꝛe eſt impoſſible que ilʒ aueroũt 
iſſue enter eur M. xlvi. E. ij. Et nota q 
le dem aundaunt ne count en ſon count 
de que done / et vncoꝛe le count eſt bon: 
quar il eſt garf de bꝛief /et le tenant na⸗ 
uera Oper del reẽ en ſon bꝛief. M. xxix. 
Ed ward tertij. 
¶ En quod ei defoꝛẽ le tenant monſtre 
ſon title ſolonq; le pꝛim̃ bꝛief par quell 
il recouer̃ et lautre pouch a gart̃ come 
leſt atut port que entF en le garr̃ et cel 
que reẽ pleð le reles le garf par quel lil 
rele3ʒ a luy puis le rec et puis lexecuciõ 
ſuc et dd tugement ⁊ ne fuit mie reſceue 
de pleder cell releʒ pur ceo que il eſt al 
accion quat il mfg ſon title ſuñ̃ le pꝛim̃ 
bꝛief deũs le & que vouche/le quell title 
cot demeynteñ et nei de pleder̃ hoꝛs 
del nature del pꝛimer bꝛief / et lopinion 
fuit que cel que pt le quod et defoꝛceat 
ne recouer̃ en value deuers ſon vouche 
quar il eſt tenaunt par le garF a defend . 
le terre et nei de mittef en value /quẽ 
de ceo M. xi. E. iij. | 4 
¶ Home reẽ p def.et puis ſue vn Sci 
fac hozs de meſme le iugement et reco 
ver ꝑ def. i le tenaunt que par de ſoit a 


B 


ys 


che mie a garraate il auera le dit bꝛief 


Natura 
po2tef vn bꝛief de quod ei defoꝛẽ il cot 
a cei que recouer de me yntener le title 
de ſon bꝛief aun auant come en le Scif 
fac. ⁊c. quer et vide ſil putt voider le iu⸗ 
gement en Scire fac ſil recouer ſat᷑re. 
¶ Si home recouer ꝑ def. en vn Scire 
facias hoꝛs dun fyne deuers tenant en 
le tailł᷑ et il pt quod ei defoꝛẽ et lautre 
meynteyñ le title de ſon pᷣm̃ bꝛiet᷑ le te⸗ 
nant en taylĩ aue vouchefr et vnẽ en le 
Scire facias null voucher giſoit. 7c. 
¶ Bꝛief de warrãtia carte eſt t iel. Reg 
vic. ſalutem . Pꝛec A. quod tuſte. ⁊c. 
warrantizet B. vnum meß cum ꝑtiñ m 
C.qð de eo tenere clamat et vnde car- 
tam ſuam habet vt dicit: vel ſic . vnde 
cartam £ patris/matris/ffis /ſoꝛoꝛis: 
et ſic de ſmgults cutus heres ipſe eſt: vt 
dicit.⁊c. | 

C Leſt bꝛief giſt lou Home eſt enfette / 
eu certem.terreꝭʒ ou tenementzʒ oue clau 
ſe de garrante ou releſt a ma poſſeſſiõ 
ou conferme mon eſtate oue clauſe ve 
garraute/et le tenant eſt emple de meſ 
mes [ez terres ou tenementʒ ꝑ vn eſtrã 
ger donques ſi le tenant ne poet vou⸗ 


/ ¾ » ER on, RELIED 


bꝛeuium. Fo. C. lxxxiij. 
deuers fon feoffer ou fon heire. Et nota 
que ſſ ceſt bꝛief ne ſoit commenẽ durant 
le pꝛimer ple / le tenaunt ſerra barf a 
toutʒ iours dauer ceſt bꝛief: quere ta⸗ 
men. Et nota que ceſt bꝛief ne giſt pas 
foꝛ ſq; lou le tenaunt ne poet mie vou⸗ 
cher a gatrãte. s. aſſiſe / ou autres tielʒ 
bꝛeueʒ / ou vouche a garrãte ne giſt mie 
Et le pꝛoces eſt ſum̃ / attachement / et 
diſtp̃ infinite tanq; la partie veſgne. Et 
ſil veigne et plecd en chief al acc/7 aps 
ceo fait def. donques 1ſſef le graunde 
diſtr̃ en lieu de petit cape. 
¶ Addit io. En garrante de chartre le 
pleintiſſe count que le defendaunt lup 
enfeffe de fee par ſa chartre que il mõ⸗ 
ſtre auaunt / et que aſſiſe fuit poꝛt vers 
le pleintif en ſon accion et le defendant 
7 le ploꝛe fuit acquite del diſſeſin ⁊ p ð: 
et que ceſt bꝛief purchaſe pens laſs / et 
le bꝛief fuit challenge pour ceo q̃ voet / 
de eo tenet / et vnde cartam habet: qur 
ſoũt doubles lieux: et p? © q̃ il coũt q̃ il 
tient del def et le fait pꝛoue le feoffe⸗ 
ment eſtre fait de puis leſtatut come le 
date de icel ꝓue / et non allocatur / qar 
4. ces ſount auncient parolx de foꝛm̃ W. 


BB. ij. 


? 
{ 


. 
xxiiij.E.iũᷣ.le pl count que le pier le des 
fend luy enfeffe ꝑ chr̃e q hei il eſt: et q 
S. T. poꝛt aſſiſe ps lup/et il lup pꝛie de 
gar et il gar ne voil/⁊ le coũt fuit cha 
len ge Þ* ceo qͥ il ne m q il riens pd p 
laſſiſe et nõ alto? ꝑ qͥ le defenð dit q̃ ſõ 
pier ne luy eufeffa eins le pl diſſiſt ſon 
pier / et le pleintif dit q̃ il ne diſſenſt pit 
et le iſſue ne fuiſt reſceij / qar ceſt vn des 
ꝑtier del coũt ꝑ q il mainteñ ſon count 
ceſta ſſauoir que le piere le defendaunt 
luy enfeffe. M. iii. E. iij. Le pleintief coũt 
que le defendaunt tup enfetfe:2 q̃ il fuit 
empleed:ct il pꝛie le defendãt de garrã 
te. ⁊c. le defendaunt dit q̃ le pleintief ne 
fuit tenãt iour de bꝛief purchaſe / iuget 
ſi deuoms garrant᷑ / ⁊ Ipleint᷑ dit que il 
eſt tenant de la t᷑re et auoit le fait le de⸗ 
fendant et non allocatur. Mes fuit cõ⸗ 
pelle a dire ſil fuit tenaunt tour de bꝛief 
purch aſe.⁊c. Mes fil yſt eſtre dit a de⸗ 
pꝛimes que il furt tenaunt par ſon garf 
tour de bꝛief purchaſe! ceo vſt eẽ aſſetʒ 
bñ darr̃ ent — En garf de 
chart᷑ pleiut᷑ coũt q̃ i fuit enfeffe par 
bailf te def. ⁊ q il fuit enpled par vu T. 
pSciffacet le płluy pꝛie de gart et i 


bꝛeuium. Fo. C.lxxxliij⸗ 
ue voile et le coũt fult challẽge pur ceo 
5 il ne count que ceſt bꝛief fuit purchas 
e pendant le Scire fac : mez3 noſa des 
mourr par que il paſſe ouſtre et dit q il 
nad riens tour de bꝛief purchace/ et ne 
voile pas dire que riens luy deſcend p 
que agarde fuit que le płreẽ ſa garrãte 
pꝛo loco et tempoꝛe / et que il mainteñ 
le iſſue en quel counte que il voile. A0. 
xl vi.libꝛo aſſiſarum. 


¶ Si home recouer vn garf par br̃e 8 

garf de chartef et il ſoit empled apꝛes 

et ſoit en courſe que il punt youcher ii 
ne recouef mie en value par foꝛce de 

garf derepñ ſil ne luy vouche et diceba 

tur que ſi tenant en tailłde rent charge 

releʒ le rent al tenant del terre et le tes 
nant enfeffe vn autre del terre oue garr̃ 

le garf ſe extend al rent pur ceo que le 

tenant fuit ſeſie del terre diſcharge. 

¶ En bꝛief de garf de chartef poꝛt vᷣ 

vn home ꝑ. i. M. xluiij. E. tij. leffect del 

caſe fuit que le garf fuit fait a. 1, et vn 

ſurrenð as autreʒ ou releʒ / ilʒ. ij. auer 

le garr̃ ſauns no ſmer le.iij.⁊c. 

¶ En vn quat᷑ impedit le def. auoit bfe 

| B B. nil. 


Matura 
de garf de chartr pꝛ c qͥ il ne puit vou⸗ 

cher. ⁊c.et vide ſi le vouche ou cel q pa 
dee reſceue purrount auer ceſt bꝛiet. 

¶ Bꝛief de Diem claulit extremum eſt 
tiel. Rex dilecto et fideſi ſuo A. eſcae⸗ 
toꝛi ſuo in com̃ L. ſalutem. Auia A. de 
B. qui de nobis tenuit in capite diein 
clauũt extremum:vt accepinus:vobis 
mandamus: ꝙ omnia terras et teñ / de 
quibus idem A. de B. fuit ſeſitus in dat 
co ſuo:vt de feodo in halltua tua die q 
obut fine dilac capias in manum no- 
ſtram / et ea tibi ſaluo cuſtodirt fac:do-s 
nec aliud tibi mandamus pet per ſcfin 
pꝛoboꝛum et legal hommum de balli⸗ 
ua tua per quos rei veritas melius ſci⸗ 
ri poterit diligen? inquiras quant᷑ tert 
et teñ id A. de B. de nobis tenuit in ca 
pite tam in dominico ꝙᷓ inſeruit in di⸗ 
cta balliua tua die quo obijt / ⁊ quãtum 
de alijs /⁊ per quod ſeruit᷑ / et quantum 
terre et teñ illa valeant per annum in 
omnibus exitibus/et quo die idem A. 
obit / et quis pꝛopinquioꝛ heres eius 
fit ⁊ cuiꝰ etatis. Et inqͥſiẽ inde diſtincte 
et apte fact nobis in caucellaf n*a ſub 
ſigillo tuo ⁊ ſigillis eoꝝ ꝑ gs face fuerit 


dꝛeutum. Fo. C. lxxxv. 
(tne dilaẽ mittas:⁊ hoc bfe teſte.⁊c. 
C Leſt bꝛief giſt en cas del eſtatut de 
Wart. ca.xv.que commence : Pꝛoui⸗ 
ſum eſt ſi aliquis heres.⁊c. ou le tenant 
le roy que tient de luꝝ en chef come 
ſon coꝛone per ſeruice de chlfe debies 
celuy que auera leʒ terres apꝛes le de⸗ 
ceſſe del dit t ſil ſort ſon heire ou autre 
| lup cot de ſuer lauaundit bꝛief pour le 
rop / al eſchetour de meſme le counte q 
il face enqueref que ſort pꝛochin heire 
auf de roy. Et auxi q̃ il face enqref del 
eſtent de lez terres / et apꝛes ſil fort tro⸗ 
ve pꝛochin heire al t᷑ que eſt ſon aficeſtF 
i auera les terres de mapne le ro ⁊ de 
viendra tenaunt par meſmeʒ leʒ ſerui⸗ 
ceʒ que ſon aunceſtre fiſt. Et ey neſt nul 
pꝛoces:qar eſt vn bꝛief doffice. 
¶ Additio. Nota que ſi troue ſort par 
| divers officeʒ en diuers coũties ceſtaſſa 
uoir par vn counte que le heire le te⸗ 
| nant le roy eſt deins age / et par autre 
office de pleigne age / ceo que eſt le me 
lour pour le roy ſerra pꝛiſe et le heire 
nauera aſcũ trauers a ceo:quãt il voet 
ſuer liuer᷑ pur ceo q̃ il eſt affirmer meſm̃ 
office p ſon ſuyt. D a H. vi. Et no⸗ 
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ts que ſount ſinke mayers benque? ot⸗ 
deignes apꝛes la mort le tenant le rey 
vn eſt Diem clauſit extremum /t ceo eſt 
immediate apꝛes la moꝛt le tenant. 
An autre eſt.Melius in quirendo et ces 
eſt lou leſcherour deute ou le tenaut en 
le diem clauſit extremum ou lou le di⸗ 
em clauſit extremum neſt retura.Ze ti⸗ 
erce eſt. Aue plura / et ceo eſt ou aſcun 
terre eſt omiſtᷣ. Le quarte eſt Beuene⸗ 
runt / et ceo eſt la ou le Sardem dcuie. 
Et le ſinke eſt. Mandamus.Et ceo aps 
lan. A. uu. H. vu. | 

¶ Si le tenant le roy que tient de luy 
par homage et fealty pour toutez ma 
dez ſeruices del ſon heire de plein age 
que ſue vn diẽ clauſit extremum et eſt 
troue deuant lexchetour que il tient de 
lup par homage fealte ⁊. xl. ou pluis 
Gl ſue lyuere par ceſt enqueſt il ſerf cõ⸗ 
clude en aps pꝰ tout ſa vie. lia. li. aſs, 
CE Rota quod ptcitur en vn caſe quecõ 
mence / Troue fuit ꝑ vn diẽ clauſit ex⸗ 
tremum aps le moꝛt le dam dacreʒ. ⁊c 


que quant vn title eſt troue ꝑ diẽ clauſit 


ertremum le roy ⁊ auxi leire ſoũt eſtop 


pes adire le contrar̃ / mez le roy ou lei || 


5 
; 
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purrount cõfeſſe et voið ou ſurmit tielł 
mater queltne contra /et auera novelt 
commiſſion com eſt troue per diẽ clays 
ſit extremum. ⁊c. que vn file eſt heire ⁊ᷣ 
plein age lou eſt auxi vn autre de plein 
age nouelfcommiſſion ne ſerra pᷣ agar 
de / mes ſi laut pſt eſte deinʒ age autf E/ 
quar ceo nẽ pas contrare et iſſint ẽ lou 
le frere eſt troue heire lou le femme = 
yement enſent nouell commaiſſton ſur 
cell ſurmiſe iſſer p? ceo cõfeſſer que le 
frere fuit vn foitʒ heire / mezʒ ceo que eſt 
direct contraf ne cauſer noueił cõmiſ⸗ 
ſion dẽe agarde come troueEq vn fuit 
heire et il vient ⁊ voill ſurmyt q il fuit 
heire male et pꝛia nouelł inquiſicion: ⁊ 
par toutʒ leʒ iuſtices il fuit ouſte / 7 iſſit 
eſt en quale ius agarde et nulłcolluſiõ 
troue ſi apꝛes vn voillł ſurmyt colluſion 
et pꝛia nouelł quale tus pur le roy il na 
vera p̃ / ⁊ le cauſe eſt pur ceo q celł cho 
ſe fuit trie entf le roy et lup vide. ij. 

vu. pur ceux maters / ideo nõ phuf hic. 
C Bꝛief de State pꝛobanda eſt tiel. 
1 Rereſcaetozt ſuo m com D. ſalutem . 
| Qua w. de B. filius A. de B. qui de 
1 caltf nfo de K. tenuit per ſeruiẽ milit᷑ 


; 
Natura 
dicat fe plene etatis eſſe et pet᷑ a nobis 
terras et teñ ſua / que fuit de hereð ſua 
ſibi reddi:per quod volumus quod idẽ 
w. apud C. natus / et in eccleſia ciuſdem 
ville baptizat᷑ fuit / vt dic / etatem ſuam 
pꝛobet coꝛam te:tibi pꝛecipimus quod 
ad certos diem et locum quos ad hoc 
pꝛouideris pꝛobationem illam ꝑ ſcr̃m 
tam militum qᷓ ahoꝛum pꝛoboꝛum et 
legal boim de baͤlliua tua ꝑ quos ꝓba 
tio illa poterit ⁊ veritas etatis pdicte 
melitus ſciri poterit et inquiri capias/⁊ 
pꝛobationem illam ſic cape nobis ſub 
ligillo tuo / et ſigill is, coꝛum / per quos 
capt fuerit ſn dilatione mittas / et hoc 
bꝛeue teſte.7c. | 

¶ Leſt bꝛief giſt pur le hetre del dit te 
nant que tient de roy en chief pur pꝛo⸗ 
uer qͥ il ſort de plein age. Et ſil ſort tro⸗ 
ue par inquiſiẽ que il ſoit de plein age 
don ques il deuiendra tenant per meſ⸗ 
mezʒ leʒ ſeruiceʒ queux ſon auncet fiſt al 
roy. Et ceſt bꝛief uad pꝛot᷑ pur ceo que 
eſt br̃e doffice.Et nota q cur del chaũẽ 
teignount pur ley que ſi le heire ſua ſes 
tres hoꝛs del main le roy queux furẽt 
ſeſies par reaſon de ſon non age / et ſil 
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bꝛeuium. Fo. C. lxxxvii 
ſua ſon enqueſt en aſeũ counte: me; nes 
mye en toute3 les counties en queux 
les terres ſount. Et par reaſon de ens 
queſt de ceux counties en queur il ſug il 
ad liuere deʒ terres en ceux coũ ties lou 
il nad ſue p enqueſt / dõques le roy poet 
reſeſer tout3 leʒ terres par reaſon de ſo 
abatement ſur la poſſeſſion del roy in 
perecl et il ſerra charge dez iſſues en le 
meſne temps Et le ſeignour de Perſy 
fuit en tiel cas/ et ſop myſt en grace del 
roy / et fiſt fyne pur toutʒ come sppiert 
en trinite fine l. xx. an del ro Edwards 
le tierce.⁊c. 

¶ Et nota que cheſcun que paſſeF en 
cc enqueſt ſerf dage de xlu. ans al mes 
ins iſſint que il fuit de plein age al tEps 
que cel que ſuit le bꝛief fuit ue. c. 
C Brief de quo minus eſt titel. Rex vic 
ſalutem . Pꝛec tibi quod non permits 
tas B facere yaſtum ſeu diſtructionem 
in vaſto tÞ;ius B. in N. quo minus A. 
rationab ile eſtouarium ſuum in vaſto 
tllo habere poſſitiiicut illud Haber des 
bet et ſolet: vt dicit:et ſicut rationabi⸗ 
utter. ⁊c. Ne em plius inde clamor aus 
bꝛo defectu iuſtute. teſte, ⁊c. 


| RNatura - 
C Leſt bꝛief giſt lou home ad graunt 
a vn autre haſoote et heybote.en ſon 
bois de pꝛendre cheſtun an / et celup q 
grauntene purfF mie auer ſon reſona⸗ 
ble eſtouar̃: donques le graunt auera 
lauaundit bꝛief et eſt en nature de bꝛief 
de waſt. Et le pꝛoces eſt attach. et diſtr̃ 
per emptoꝛie.ota que huſbote eſt ap 
pelle certein eſtouer en autre bois pur 
amender aſcun meaſon. Et heybote eſt 
appelle certein eſtouer pur amender af 
cun villes /hepes / hegges . Ic. 
¶ Brief ad quod dampnũ eſt tiel. Rex 
tali eſcaetoꝛi talis com pꝛecipimꝰ tibi 
gp per ſac̃m pꝛoboꝛum et legał hoim 
de balliua tua per quos rei veritas me 
lus ſcire poterit / diligenter inqutras i 
ſit dampnum vel pꝛeiudicium noſtrum 


vel alioꝛum / ſi concedamus dilecto nos 


bis in Chꝛiſto mr̃o et fratribus ſancti 

ohis Jer im in Anga ꝙ ipᷣe vnũ to⸗ 

ũ ci ꝑtiñ in N. ꝑ feoffameta J. ⁊ vnã 
acrã t re cũ ptih iu M p feoffamentum 
B. ꝗͥ ijdẽ mt᷑ et ffes 8 hꝛedictis J. ⁊ B. 
poſt ſtar nfm de f᷑ris ⁊ teñtis ad mans 
moꝛtuã nõ ponenð edit᷑ adq̃ſierũt / et q 


occolione enyſsitatutipoſtri cepuſio i 
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zeulumn. Fo. C. Ixxxviit. 
manũ noſtram teneri poſuit eiſdem ma 
giſtro et fratribus et ſuct᷑ ſms imper⸗ 
petuum iuxta foꝛmam feoffamentoꝛum 
pꝛedictoꝝ/nec ne ſi ſit ad dãnũ vel pᷣiu⸗ 
diciũ nfm vel atop ⁊ gra qualit᷑ ⁊ qͥmo 
do /⁊ de cuius feodo toſtũ illud et ter⸗ 
ra ſũt / de quo vel de quibus teneant᷑:et 
p qd ſeruiꝭ / et quantũ valent p annun 
m omnibus erif. Et ſi t᷑ra et teata pꝛe⸗ 
dictoꝝ J. ⁊ B. ſi remanent vltra pꝛedi⸗ 
cta f᷑ras ⁊ teũta mr̃o ⁊ fr̃ibuspᷣdictis ſic 
adq̃ſit᷑ ſuffiẽ ad Furc et cont ta de pᷣdict᷑ 
teñtis ſic adqͥſit᷑ q; teñtis pᷣdict J. 1 B. 
retẽt᷑ debit᷑ fact ad oĩa alia oner̃.⁊c.Et 
q —5 375 B. in —— — fcoffa- 
mẽtũ pᷣdictũ pon cõ ſueuer̃. Ita ꝙ p 

p feoffamẽta illa i iwſon J. B pet 


magis ſolito oneret᷑ ſeu grauet᷑ ⁊ tnqF 


inde diſtincte ⁊ apte fact nobis in cane 
noſtra ſub ſigillo tuo ⁊ ſigillis eoꝛũ par 
quos fact fuerit ſine dilaẽ mittas. Et 


boc bꝛeue:teſte. tc. 


C Leſt br̃ giſt lou home alieñ ou done 


terre ou teñt a aſcun meaſon de reli⸗ 
sion ou aſcun moꝛt mayn / a depꝛimes 
couient que ceſt bꝛief ſoit maunde al eſ 


| chetour de m̃ te coũte ou les terreg ou 


Nature. 


tenements3 ſount pour enquerer lextent 


de les terres / et quel pꝛeiudice ſerrou 
au roy et al chief ſeignour ſilʒ ſoient as 
henz a moꝛtmapn. Et quant leſchetour 


ad inquis les pointʒ / et autre circum 
Kaficez compꝛiſes en le bꝛieſ/il retour⸗ 


nera le bꝛief / ſolonq; ceo que il ad tro⸗ 
ue par lenquiß et apꝛes ceo il fra fyne 
au roy pꝰ laltenaciõ deʒ ditʒ terreʒ ⁊ te 
nementz. Et ſur ceo il auera vn chfe de 
licence: quar leſt atut de religion voet 
que nul home vendra terres ne teñteʒ 
as moꝛtemapus / ne nul home pꝛeigne 
aſcun terre en tiel maner. Et ſil face / la 
terre ſerra ſſie en la main leroy come 
eſchete . Et vid magna carta ca, xxxvi. 
que commence: Non liceat alicurque 
touche ceſt mater. Et vide ſtatutum w. 
ij. ca.xxxu.que cõmence: Giri religioſſ. 
CBuef de Quo warrãto eſt tiei. Rex 
ſalutem. Sum̃ per bonos ſum̃ A. 
quod fit coꝛã Juſticiarijs noſtris apud 
weſtm tali die oſtenf quo warranto te⸗ 
net viſum franct plegu iu villa de 8.18 
retudicium hundredi noſtri de B. ſine 
icentia et voluntate noſtra vel pꝛede⸗ 
ce ſſoꝛum noſtroꝛum quondom rcgum 
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nis /t ſerutſi in cede cepit in pꝛeiudiciũ 
noſtrum non modicum / et grauamen: vt 
dic, Et hẽas ibi ſum̃ / hoc bieue teſte. tc. 
¶ Ceſt bꝛief giſt pur le roy en cas que vn 
home vſurpe certeine fraunchiſes ſur le 
roy ſicõe dauer wapif. ou ſtraif/marche/ 
ou fepꝛe / ou court baron / ou aſcun tiel fern 
dlable ſauns bon title / et ſauns bon vo⸗ 
lunte le roy / et ſoit preſent deuaunt Juſtic᷑ 
in Eire quant ilʒ ſont en icelx parties que 
tielz franchiſes ſount en tiel maner vſur⸗ 
peʒ / donques iſſera lauaundit bꝛief pur le 
roy al vic / Fil face vener celup que ad vs 
ſurpe le franchis a vn certein tour deualis 
mʒ le Juſtic pur moſtre ſon warrant q̃ il 
ad pur luy.Et ſil ne poet mr̃ bon warrant 
ou il ne vient pas:donqu s le ro pꝛẽdra 
a luy fa frauchiſe.Et nota que ceſt br̃e ne 
doit þ eſtre t᷑mine deuaũt afcan Juſtice: 
meʒ lez Juſtiẽ en Eif:et nul ꝓces giſt tcy 
mez il ſerf garnie ſur ſon pole demeſne. 
EF Si home clayme dauef catalla folong 
ct fugitiuotũ et wayf et ſtrap .xc. ceſt bon 
graũt al wayf. et eſtrap-quaf ceo puit eſte 
p preſcripcion et autre eſt yoide! quarne 
putt ceo auef ſauns le graunt le roy. 
Nsturs. C.. i. 


C Ze roy graunt que ico ſerf dif charge 
dee collectour de.xe᷑.c̃ , ou deſtre viẽ̃ ou 
ercheto? cẽ boñ / meʒ nemy de.xve.qar ẽ 
eleccion m ley de. coꝛoner/maire et au 
tres que ſount faitʒ ꝑ eleccion et nemie ꝑ 
le roy / et iſſint diuerſite. 

C Additio. Nota q̃ file roy graunt a aſ⸗ 
cun home franchiſe dañ gaole ſiline volle 
faire coſtages pur auer liueraunces /me3 
detient gentz en pꝛiſon queur ſount pꝛiſes 
pur ſuſpecious ſans lour deliuerans lei⸗ 
alment a fatfle roy ad cauſe de ſeſer la fr3 
chiſe en ſa mayne-/comet que il ad lete de 
ins ſon fraunchiſe / iſſint que il poet en⸗ 
grer de tiel felong 8; il ne poet riens troue 
de cur par eniſt/ vncote nad il mye poier 
de eur delpuef, Mes tilz dotent eſtre des 
liueres deuaunt Juſtices de Saole dely⸗ 
uere. Hillat̃.viij. H. iii. Et ſi diuers fraũ⸗ 
cheſes ſount grauntes a vn home / et nul 
fraunchiſe depende ſur autre en tiel caſe! 
meſq; il my ſuſe vn fraunchiſe par taunt 
ne ſerroit les autres ſſſes et foꝛfeitʒ: mes 
ſoulement cel q il ad malement vſe. Mes 
d toutz les poyntes del fraffchiſe depend 
fur vne meſme fraunches que compꝛene 
pluſours artides: en tiel cas il my ſuſe 
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| bꝛeutum. Fo .. lxxxx. 
aſcun de les poyntz / la fauncheſe enticf 
ſerf ſeſie et foꝛfeit /s ſi home ad fraũchiſe 
et vſe bien come il dot / et purpꝛẽt ouſtre 
ſur le roy / en ceo cas la fraunchiſe que eſt 
bien vſe ne ſerra foꝛfeite: mes ceo q̃ il ad 
purpꝛiſe ouſtre ſur le ro / cõe ſi home ad 
Warche a tener cheſcun ſemaygne tk yer 
derdye / iltient Marche le venderdie / 
auxi it lũdi:en ceo cas riens ne ſerra fors 
feu: mes ceo que il ad purpꝛiſe. Wes ſi 
home ad foire a tener deux tours / et il le 
teigne. ill. iours il forfeit? treſtout / pur ceo 
que il ad myſuſe la franches. Et ſi home 
ad foire a tener le venderdi/et il le tient ł 
lũdt la franches eſt foꝛfait il fra fyn pur le 
miſuſer. Ao. xxij.lio aſſ.pł.xxxiiij. 
¶ Et vide diuerſſtatem pentre vſage es 

cuſtome / vſage eſt denherite par males 
come en Rent ou le fitʒ puiſne ꝑ luſage 
en boꝛogh engliſhe et ſoũt bones yſages 
quar ils purrount auera bon et loyal cõ⸗ 
mencemẽt.Cuſtome eſt dauef certen leys 
par Cuſtome tt᷑ come le eite de Loiidrey 
dauer accion ſur conceſſit ſoluere et den 
quer dun dute dun obligacion cõfeſſe et 
pꝛie ĩ le duite putt eſte enquereac. 

Et vide les cauſes de (Mer * 
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Matura 
en k main le roy + auxi catiſes de foꝛfeyter̃. 
Come ſi le defend in quo warãto fait def, 
ſur ꝓces.⁊᷑. ou ſi le partie appiert et puis 
fait def. ou ſi le ꝑtie fait ur claym̃ et non 
vſer miſuſer et abuſer / t ſẽble que myſ⸗ 
uſer et abuſer ſoũt cout dun effect /s ſtude 
differenc, iſtoꝛũ.ꝛ cc. 
Buef de idẽptitate nominis Etiel.Ker 
heß et baronibus ſuts ſalute, Cum A. 
per ſum noſtf diſtringatur in com H. ad 
ſoluend di marcam ad opus noſtrũ: per 
quod bꝛeue in Cant noſtra per ipſum Z. 
inpetrat. vt dic. Et idem A. nullũ bꝛeue in 
Cant noſtra pꝛo fine nobis ꝓ pꝛoteſtand 
impetrauit: ſed p idemtitate cuiuſdã hoe 
minis idem nomen et cognomen poꝛtan⸗ 
tis in eodẽ com exiſtent᷑ per miniſtros es 
iu ſdẽ vic ad eandem pecuniam nobis ps 
ſtandã diſtringatur / vt aſſerit / vobis mã⸗ 
d zmꝰ: ꝙ ſiet ſuper diligent᷑ inquiſſẽ ſi in⸗ 
neneritis ita eẽ tunc miniſtros pꝛedictos 
ad diſtrĩgendũ pꝛedictũ . occaflone pꝛe 
dicta de cetero facienð deſiſti fac. Et diſt? 
i quam ea occaſione feceritis ſine dilatio⸗ 
ne deliberart fat. ⁊.teſte.⁊c̃. 
¶ Leſt bref gift en cas /ou aſcun bꝛeif de 
Dette ou Treſpas / Couenant / Accompt / 
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bꝛenlum. Fo. C. lxexxi. 
ou aſem tiel ſemblable eſt ſue deuers vn 
home / et vn autre home que ad meſme ce 
luy nome / come il ad deuers q le buef eſt 
poꝛt ſoit pꝛiſe pur luy / pur ceo q̃ il ad tiel 
noſme: donques celuy q eſt iſſint pꝛiſe as 
uef ceſt bꝛief par vertu de quel le vicoſit 
fra enquerer deuaũt Juſtices aſſignes en 
meſme le countie / ſi celup q eſt iſſint piiſe 
ou diſtf ſoit coulpable ou nemye.Et ſi ne 
ſoit coulp il alera quite ſauns tour, Et ſil 
eſt culpable come le bu(ef ſuppoſe / il res 
ſpondera al partie que ſue le br̃e. Et en 
me ſme f maner ceſt bfe purf eſtre made 
28 Juſtit de comen banke / ou 88 treſoꝛer̃ 
et barons deſchequer le roy /et as eſche⸗ 
tours que flv enquerent: vt ſupra ſolon⸗ 

que le cas de bꝛief. * 
Buefe de Recto ſur difclaym eſt tiel. 
er viẽ ſalutem. Pone ad petitionem 
detentis coꝛam Juſticiarils uoſttis apud 
weſtm̃ loquela / q̃ eſt in com tuo / p beeue 
noſtrũ inter A. et B.de auetijs ipſius . 
captis /et iniuſte detentis . vt dic, Et ſums 
ic. pꝛedictũ B. ꝙ tũc ſit ibi / ad reſpon⸗ 
dendum pꝛefato A. et ſeruiẽ ſibi debit᷑ fat 
Et habeas.⁊c᷑ teſte, tc . Cum iſa dave 
ſula / quia talis diltf de poo cous 
ij. 


Natura | 
et ſerutẽ ſibi debit᷑. c. a 
C Leſt bfe giſt ou le ſeignour en la court 
le roy. s.en le comen banke face auower̃ 
ſur tenant ⁊ let᷑ diſclaim̃ a tener de luy⸗ 
fur la ql di ſclayme le ſeignour auera ceſt 
buef / et ſi le ſeignour purf auerer et ꝓuer 
que la terre eſt tenu de luy pur t quei diſs 
elayme eſt iſſint fait / il reẽ la terre a cones 
fours en ſon demeſne/qar le diſclaym eſt 
oꝛe de recotð:meʒ lou le tenant diſdeym 
in court baron / ou en countie / le Fi ſerf en 
le mercy + nul rec auera / pur ceo que neſt 
as de recoꝛde / et tout ceo pꝛoue bien les 
atut de w. ſcde · ca. i. q comence, Auia 
domini feodoꝝ.ꝛc. Et le pꝛoces eſt en ceſt 
bfe ſum̃ / graunde cape /et pitit cape. 
¶ Additio. Nota en queur bfes diſcley⸗ 
mer giſt / et en queux nemie. En ꝑ que ſer 
uitia le tenant ne diſcleym̃ / qar le demaũ 
dant ne reẽ la terre /ſi ſoit troue encountre 
le tenant pur ceo que le demaundant ne 
doe riens fins attomł᷑. H. iii. E. ilil. Mes 
en ceo br̃e il dirra que ine tient del conu 
ſour tour del note leue /et ſert᷑ trie ꝑ pais. 
T. xi Henrici quarti.e: M. x, Edwardi 
tertij. En buefe Dentre le tenant vouche 
vn eueſq; et monſtre fait par quel le pres 


= 


les ſeruices et ne fuit pas reſceu: quay 


bꝛeuium. Fo · C. Ixxxxij 
dece ſſour leueſq; par laſſent del chaptre 
dona la terre a ſon aunceſtre en le tayle/ 
ſaluaunte la reuercion a lup et a ſes ſuc⸗ 
ce ſſours par les ſeruyces auncien dues/ 
ct leueſq; voleit diſclaymer ſaluaũt a luy 


dꝛoit ne poet veſtu a lup / et deueſtu hos 
del efgliſe / et le dꝛoit del reuercion eſt tout 
temps en leſgliſe. Mes file pꝛedece ſſour 
ſolement luy vſt enfeffe- il ne ſert᷑ reſon & 
le ſucceſſour fuit tenus a gart pur ceo que 
ceo turnera en pꝛeiudice del ſucceſſoꝰ. Et 
en brief de Meine vers ceſtui en le reuer 
cion poꝛt par tenant en taille ilʒ ne ſert᷑ reſ⸗ 
ceu a diſcleim̃. T A. E.tertil. Et en buefe 
Dentre en le quibus vers deux / iũ volles 
auer diſclaym et non potuit / pur ceo que 
il fuit eins de ſon tort demeſne. H. ii.. 
v. En Ceſſauit le tenaunt ne ſerra reſcen 
a diſclaymer. Mes il dirra que il ne tiem 
pas de luy.Edwardi pꝛimi.Mota en auo⸗ 
were le baron et feme ne popent vifclays 
mer:quar donques la terre la femme ſer⸗ 
ra pardu par cel. Paſche dectmo Sdwar 
di quarti. Nota que le tenaumt a terme 
dens / z ceſtuy en la reuerteion poem diſs 
cleymer vers vne bayle en Rept. W. 
CC. uij. 


Matura 
viceſimonono Deric. vi. Michaet.oucz 
detimo. Ed wardi quarti. Mes home ne 
poet diſclapmer en vn Rept vers le ter⸗ 
mour / quar poit eſtre/que ceſtup en la res 
uercionne voet ſuer bꝛief de Dꝛott ſur dif 
dlaym̃ /et donques le termour ſauns re⸗ 
medye. M. ix. E. lil. 
¶ Icy comeyCies bꝛeues q̃ux ſoũt 

tiudcielx ſur les ditʒ rec. 
CBuefdeScire fat eſt tel. Rex vic ſa⸗ 


lutẽ. Ci H.. in curia ac. alt die et anno 


recogũ ſe debere A B. C. l. q̃s ei reddiſſe 
debuit | feſto Mart᷑ tũc ꝓri.ſequeñ i: idẽ 
Þ & pᷣdcãs.C.x.eidẽ A. nõdũ reddidit 
puter graui q̃reia ip̃ius A. accepimꝰ. Et 
q volumus ea q̃ in dca cuf nr̃a recte acta 
fic debt? execucioni demãdari / tibi pᷣcipi 
mus ꝙ p ꝓbos xc ſcit᷑ faẽ pdict᷑ H. R. ꝙ 
ſit coꝛã xc. tali die ic.oſtenß NN qd ꝓ ſe heat 
vr dit᷑ ſciat gre predict, C.t.ve tris x cat 
ſuis in balliua tua fiert's pꝛedcõ A. reddit 
non debeant (1 ſibi yidertt expedire. Et 
habeas ibi noĩa eoꝛum per quos ei ſcir̃ 
fecefet hoc brene. L. Ic. 
C Leſt bfe eſt tudicral's lou home ad rec. 
dette ou damn p iuget en courtleroy + iſ⸗ 
fiſt hors de recoꝛde i ij ne ſuc mye dauer 


bꝛeulum. [Fo.£.lrxrrid, 
execut᷑ deins ian ⁊ le tour de ceofiflad ret 
il auera lauaundit bfe donqs pur ceo (Ml 
ad ſuppoſe q̃ il ad fait reles ou autre acqͥ⸗ 
taunce de ceo q il ad rec ti auera ceſt buek 
ꝑ quel brief la partie ſerra garnie q il ſois 
deuaũt les tices a vn certein four pur 
monſtrer pur quop lexecuẽ de iugemẽt ne 
ſerf fait et filne veigne al ioꝰ ou ſil ycigh 
et ne ſache tien dire pur quop lexecuc.ne 
froit fait ſi cõe il ad reẽ donqͥs celuy q re⸗ 
coueraſt auera bꝛief de fieri fac mainte⸗ 
naũt al vicoũt Fil luy face auer execuẽ del 
tuget. Et ceo ꝑ leſtatut de w. ij. ca. xl v.ã 
cõinẽce. De his qͥ recoꝛdat᷑ dc. Et voet q 
nul ꝓces ne aſcũ delaie fra en lauaũtdit 
br̃e i de ceo feſt troue deuaũt iuſtices de 
come bank enrolle q̃ ount recoꝛde deuaũt 
eur ſicome des fines leueʒ ou ↄtractes on 
obligaciõ i recogniſaũʒ de fᷣuice ou de cu 
ſtumes q̃ux ſolit recouere3 deuaũt eur et 
enrollez en le court le rop la ꝑtie que ſoy 
ſente greue nauer þ meſtier de fer bf al 
cõen ley me il poet aler a ł recoide ſi le 
cogniſaũ ce ſoit deinʒ m lan + k'to* done 
(l auef br̃ dexecuẽ de im la recogniſaũce & 
fut fat deuafit iuſtic de recoꝛð / ſil paſſe J 
r (0* apᷣs la cogniſaũce fait 9 laue 

v. 


Aatora | 
vn fcif fac. al vicoſit ij i face la ꝑtie venty 
a vn certein tour: vt p3 p auaũ dit eſtatur, 
C Zdditio. Nota q̃ en ceur caſes home 
auera ſcir᷑ fac.deinʒ lan, Si ho® recouera 
vette vers fee ſole:et deins lan el pꝛiſt ba 
ron / en ceo cas ceſtup i recoucra nauera 
fier fac.quar il ne puit ſuer exec de bñs le 
bars, Mez il auera ſcir̃ fatias. M. xxxviij. 
E.. Si hõe recouer en annuite vers vn 
pon p nient dedire: et la ꝑ ſon vets autre 
eſt inſtitut et induct᷑ et puts lannuite ct 
arref par.ij.ans / et deins ſe darr̃ an ceſtuy 
que rec pꝛa fcif factas vers le ſucce ſſour 
pur le pꝛimer an et fieri factas pur les ar- 
reragt del darrein an /en ceo caſe il nauer̃ 
fiert fac.pur leʒ arreragꝭ del darre vn an / 
mes vn ſcir̃ facias de toit vers le ſucceſ⸗ 
ſour. Mes ſil eſt pꝛie ayde del patrõ ⁊ ort⸗ 
dinaf et ſur ceo vſt iugeſ eſtre done dons 
fs il vſt ſaf fac.del pꝛimier an et fiert fac 
del darrein an / ou fi recoſi vſt eſte ew vs 
vn pꝛiour il vſt ew fiert factas del darrein 
an. Trinitatis trigeſimo ſecundo. E. ii. 


Et ſi hõe de religion — damages 


et deuie deins lan / ſon ſucceſſour auera 
ſcire faclas et nempye fieri facias coment 
que il ſoit deins lan. M. xluij. E. ii. 


bꝛeuſum. Fo. C. Ixxxxiiij. 
¶ Dome auoyt reconef rent en aſſiſe de 
Word vero vn autre et deuaũt execucis 
celcnfis q̃ le ret᷑ ceo taile moꝛuſt ſon heire 
deins age enuers que ce! F auoit ret ſue 
Scire fac dauer execucion ⁊c̃.et il yolopy 
auer bene fyt de ſon nonage et non potui: 
habere. ict. M. ix. E. iii. 
C Hoea & fuit dit que home nauer autre 
execucion de rente ſeruice rec foꝛſq; a dis 
ſtreyn que. x. Ed wardi. ii. N 
¶ Aide bod matef pur ſuer dexecucion 
en Seire fac port vᷣs.ij.des dam rec low 
le vic returñ que lun de eur fuit garny / es 
F lautre nihil habuit / et le pf pꝛia exe a 
fon parel / et fuu du F entaunt que lun ne 
fuit garny il ne puit auera execucion des 
uaũt le pꝛoces determyñ vero lautre et ibi 
vide digerſitatem lou home eſt a ſucf ſon 
br̃e de dette ſur oꝛiginal + lou il eſt a ſuet᷑ 
execucion des dam̃ / vide caſum quia yas 
let. i. H. quinti. 
¶ [Et nota (en br̃e de dette home nauer 
etxecucion de nul terre / mes de cel que le 
def. auoit iour de iuget rendue / et de cha 
teux home auera execuẽ ſoulement des 
chateux queux home auer tour de exe⸗ 
cucion ſue. 


Natura 
CBilef de fieri fat eſt tiel. Rex viẽ ſa⸗ 
iutẽ. Pꝛet᷑ nibt: de terris + cat᷑ B. in ba 


luua tua fieri fac̃.C. li.et eas has coꝛam 
uſtiẽ nr̃is apð weſt.tali die ad reddenð 


2 


quas ei ĩ curia nr̃a coꝛã Juſtiẽ̃ noſtris 
per confidef eiuſdem curie noſtre adiu⸗ 
dicat᷑ fuerunt pꝛo damnis ſuis / que ha- 
buit accaſione:p pꝛedictus B.eum iniu⸗ 
ſte impedtuit pꝛeſentare idoneam perſo⸗ 
nam ad eccleſiam de R. r "2 por quan⸗ 
dam inquiſitionem qui per te nuper feci⸗ 
mus conuictus fuerit. L. v. 

¶ Leſt bꝛief eſt iudicial et giſt / lou home 
ad reẽ detre ou dam en courte le rop des 


vers vn autre per agarde en court le roy: 


donques celup que ad re auera ceſt br̃e 
al vicoũt luy commaunq ant aue il leue le 
dette ou leʒ dam des biens celup.q̃ ad p- 
due / et gift toutʒ ditz deins lan et le four? 
et apᷣs ceo luy couient ſuy Scire facias. 

¶ Additio. Si fieri fac de leuer.xx li. ſoit 
direct al vicount / et ii returñ quod fiert 
fec̃.x.li.qquas Habeo ad diem. ⁊c.a quel 
tour ũ nad pas les deners / et nouel viſẽ 
eſt eſlieu / en ceo cas ceſtup que recouef a 
uera Scire faẽ deuers ſaundient vicoũt a 
dire pur que il nauef etecudiõ de leʒ .. l. 
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bꝛeuium. Fo. C.irt:ry. 
et fil ne ſauer̃ luy diſcharge: donques ces 
ſtuy que recouera au er execucion vers le 
vicoũt par Fieri fac / ou Elegit. D. ix. E. 
iuij. Nota que ſi home recouet᷑ en court ba 
ron:q̃ ceux det court nount mye power de 
fatre execucion al pt des bits iz def. eins 
ilz potent diltf le def. apꝛes tugement / es 
reteigne le diſtF en lour mayns cang le 
def. ad ſatiſfte le pt de ceo que eſt recos 
ueflen accion de treſpas) P. iuil. D.vi.Et 
Anuo.xxũ d. libꝛo aſſiſarum plĩto. lxxij . 
Si home ſue execucion ſur eſtatut mar⸗ 
chaũt et les terres le conuſut᷑ ſoũt extend 
miſe en execuciõ /i les terres ſont extẽ⸗ 
des trope haute / le reconuſe poet pꝛier ij 
lez res (pitt delpueres a leʒ extẽdours / 
l auera execuciõ vers cur par leſtatut de 
Actõ Burnel/et en ceo cas f reconuſe as 
nera Fieri fac vers leʒ extendours. L. xl. 
E. ii. En bꝛief de Detinue iugemẽt ſerrs 
don file pk reT les chateux et damagꝭ᷑ eg 
erecucion ff agard par diltf vers le del. 
a delyuef les chatenr et autre execucion 
naueradl de les chateux et del damagt᷑ F 
Fieri fac. M. vi. R. ij. Home recouers 
dam̃ en bꝛief de waſte/et apꝛes lan 8 iour 
paſſa il ſue Scire fa vers le defendant a 


Notars 
monſtre pur que il nauera execuciõ et le 
vicoũt retour ful nauer riens doũt poet 
eſtre garny ꝑ que le pt pꝛie Elegit et luy 
furs deny: qar donques il auera la mopte 
des terres ſauns garner les tenantʒ 4 ceo 
nauer il iammes / par ũ̃ luy fuit agarð vn 
Fiert fac̃:qð nota que apꝛes lan er tour il 
auote Fieri facias. P. ii E. iii. 

¶ Brief de Elegit eſt tiel. Rex vit ſalu⸗ 
tem. £6 A. fuit vxoꝛ B. in curia noſtra 
coꝛam Juſtiẽ nfis apd weſtm̃ p conſidef 
eiuſdẽ curie recuperaſſet verſꝰ C. de B. 
NH. li.quas ide CC. in eað cur̃ noſtra tali die 
et anno. tc̃. cogñ ſe debere pᷣfato A. vnde 
ei reddiſſe debutt.r li.ad feſtũ tale. 16 dex. 
li.ad feſtũ tale.⁊c̃.tunc ꝓr.ſe.et as ci nõ 
dum ſoluit vt df. Et poltea eadem A. veñ 
in cut᷑ noſtra /i elegit ſibi liberari oĩa bona 
et cat᷑ pꝛedicti C. preter houes x affras de 
caruca ſua:⁊ ſiłr medietatẽ t᷑ rarũ ſuarũ et 
teñtoꝝ ſuoꝝ ꝑ rõnabile pᷣciũ et extent te⸗ 
neð vt libeꝝ tem̃tũ ſuũ iuxta formi ſtatuti 
noſtri ide puts quouſq; pᷣdictas.xx li.in⸗ 
de leuauerit. Et ideo tibi pciptmns: ole 
vona + cat᷑ pᷣdicti C. pꝛeter boues x aſſras 
de ceruca ſug ct ſiłr medietatẽ terrarum : 


te ſuotum in balliua tus eid A. ive dilaẽ 


| u auera vn Fier 


deliberat̃᷑ fa ꝑ rõnabile Þaum et extent 
tenenð vt liberum teñ.ſibi et aſſigñ ſuts 
in forma pᷣdicta quouſq;.xx. .de pꝛedicis. 
xl. t. ĩde leuauerit:t qualit᷑ hoc pᷣceptũ uf3 
fuer execut᷑ ſcit᷑ fac iuſtiẽ nr̃is apð w. in 
oct᷑.c̃. Et hẽas idi.⁊c̃. T. ax. 

¶ Ceſt bre giſt lou home ad recouer det 
ou dam en la court fe roy vers vn aut la 
ſome de dette ou dam̃ ne poet eſtre leue 
des bten3 x chateux celuy vers q le dette 
ou dam̃ fuer reẽ pur non ſuffic.dons ce⸗ 
{uy q̃ ad reẽ pt auer ceſt biicf direct al vie 
luy cõmaunð | il face deliuerer la moite 
de toutz les terres ou teũtʒ + toutʒ les cha 
teux de lautre home forptis boefʒ x affris, 
Et nota que la moyte del dit terre ſerra 
miſe en reſonable ext / et il tiendra la die 
terre et les autres biens et chateur ieſ⸗ 
ques la dit ſõe rec ſoit leue des ditʒ iſſues 
et pꝛofitʒ dez ditz terreʒ biens et chateux 
del dettour. Et en cas Fla dit ſõe ne pot e 
lene dez ditz biens x chateur del dettour / 
i fac. Et p ſtatut.w.il.ca. 


xvii.ꝗᷓ cõmence. Cum debitum.v᷑. Et en 


git / et guxi eu cas oli tenaut par Elegit 


cas q̃ le dette ou dam̃ ſoit rec il poet eſlier 
quei buef il voit ſuer Ficrt faẽ / out Ele⸗ 


Nature 
ou par ſtatut marchaunt ſoit diffi il auera 
aſß de no. diſz / et vn redifim ſi miſtier ſoit 
Et ceſt bꝛiete eſt retournable. 

15 TDadditio. Nota q̃ en treſpas le defend 
pled en barf ſur que les ꝑties demurr̃ en 
iugemẽt ct iuget fuit do que le pt reco⸗ 
uera ꝑ que il pue Elegit des t tes que le 
defend auer̃ tour de br̃e purchace / et luy 
fuit denye. Mes des fres queux il au cf 

60? de iuget rendu luy ft graũt. P. xlij. E. 

Ii. Nota q vn abbe aũ rec.vam x pia cles 

git / s lui ft graũt. . xx. E.iij. n arſte fuit 

re] et le pt ſuit te Fief fnẽ et le vicoũt re⸗ 
toꝰũñ il nauoit rtens et le pk pia elegit et 

luy fuit deny p? ceo ũ̃ il auoit eſlieu fieri 

fac. L. xx. E. ii. Et uota ſi home ſaũis ple 

conuſt ſoy eſtre tenus en vn dette en coẽt 

a paier a certeine iour le conuſe nauera 

mie bꝛiefe hors del conuſance de lu li⸗ 

uer la moite de terres le conuſuf pur ceo 

que le conuſuf ne fuit mene en coẽt ꝑ ꝓt᷑ 

de ley.ſ.ꝑ buefe de det et iſſint eſtatut de 

w. g. ca. vii. eſt a entender. N. i. Ed.iũ. 

Ou waſt fute troue a certen van et le tes 

nant pur ceo que il ſauef bien que il pars 

def alien ſa terre queil auef᷑ tour de brief 

purchace/ifſint que ii nad riens dount les 
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breutum. Fo. C. Ixxxxvi. 
dam puiſſent eſte leues et le p pᷣia ele⸗ 
git de les terres que il auer iour de be 
purchace/et non potuit habere.⁊c. W. 
xxx.. uj. 1 | 
C Bꝛief de fe fat᷑ ſeſinã eſt tiel. Rex 
vic ſalutem.Scias quod cum . in cut 
noſtra coꝛam Juſtit.⁊c.petierit verſus 
N. vnum meß cum pertiñ in P. poſtea 
veñ in eadem curia noſtra ⁊ vocauit ad 
warf R. q̃ tjdẽ R. pᷣdict᷑ me ci ꝑ tim in⸗ 
curia noſtra.⁊c.ꝑ defaltam amiſit ſcðʒ 
quod cõſiderat᷑ fuit in eadem curia nF a: 
quod pꝛedictus A. recuparet inde ſeſi⸗ 
nam verſus pꝛedictũ N. et pdictus N. 
hadere de terris pꝛedicti R. ad valent 
teñ. ⁊c. Et ideo tibi pꝛecipunus quod 
eidem A. ſine dilat plenã ſeſmam here 
fat. Et pꝛedicto N. de t᷑ris pꝛedict᷑ R. 
ad palent eoꝛundem teñ cum pertim̃ in 
loco competenti hre et aſſignaf ſeſinã 
fa. teſte. c. | 
¶ Ceſt bꝛief eſt vn bꝛief dexecut᷑ en ple 
cre et eſt iudicial / ⁊ giſt en cas lou fs 
res 08 tenementeʒ ſount rec en court le 
ro / ceſtuy que ad rec auef ceſt — 
commaundant a deliuer ſſm̃ le quel 
p retournable. 
Natu.. D Þ.t. 


; 
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Natura 

¶ Vꝛief de capias ad ſatiffac eſt tiel. 
Rex vic.ſalutẽ. Pf tibi:ꝙ non omittas 
ꝓvpter aliquã liber tatẽ.⁊c.qum capias 
A. ſi inuẽtus fuerit in balliua tua. Et ef 
faluo.te . Ita ꝙ hẽas cp2p9 eiꝰ coꝛam 
Iſtic᷑.⁊c.tali die ad ſatiſffaciend B. ti 
de. xl. 5p. quos B. in cufnfa recupauit v 
tus eũ pe, v1.8. q ei adiudicat᷑ fuer 
damnis ſuis / q̃ ſuſtinuit occaſione detẽ 
tionis debiti pꝛedicti. Et has ibi hoc 
bꝛeue. T. ⁊c. | 


C Leſt bfe giſt en eas ou home ad ret᷑ 


dette ou dam̃ en court le rop et celuy de 


uers q̃ le dette eſt ret᷑ nad t᷑res ne teiits/ 
ne ſuffiẽ chateux dount le dette poet eẽ 
leue / donques lautf auef cẽ bꝛief al vie 
fl face pꝛẽdt᷑ le coꝛps cęluꝝ vs q̃ le det 
eſt ret et il ſerra miſe en pᷣſon ieſq; gre 
ſoit fait a celuy que reẽ. Et nota q ceſtʒ 
un. br̃eʒ auaunditʒ ſount br̃eʒ dexecuc. 
ſ.fieri faẽ / Elegit / Hfe fat Nigam / et ceſt 


bꝛief Capias ad ſatiſfaciens. 
eſt tiel. 


25 


¶ Bꝛief de capias vtlagatum 


Rex vic ſalute. PF tibi ꝙ non omittas 


pꝛopter aliquã libertatẽ in ballua tua 
qui capias R. vtlagatũ in com S.tali 
die et a2 ad ſect᷑ B. de g̃luo thſgf put 
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bꝛeuiun. Fo. C. lxxxxviit. 
⁊c.ſi muentus fuerit et ſaluo ⁊c. Ita ꝙ 
habeas coꝛpꝰ eius. ⁊c. tali die inde fas 


ctu et receptur̃ ꝙ cur̃̃ noſtra conſidera 


uit in hac parte. T. ⁊c. 
C Leſt bfe giſt lou home ad ſue vn bfe 
dexigẽt vers vn autre / ⁊ ceſty qs q lexi 
gent eſt agarde ne vient al iour dexigẽt 
returuable:donãs le pl purr̃ auer lauaũ 
dit bꝛief direct al vic del countie ou lut 
lage demurroit de pꝛendre le coꝛps del 
vtlage. Et aſcuns diount que home pt 
auer a tauntz de cẽʒ bñ̃eʒ cõe il voet / p? 
ceo que eſt lauauntage le roy. 

¶ Bfe de cap vtlagat᷑ inquiras de bo 
nis ⁊ cat᷑ eſt tiel. Rex vit᷑ ſalutem Pꝛeẽ 
t ibi quod non ⁊c. quin p ſer̃m ꝓboꝝ et 
legal hoim in eodem com̃ tuo /daligen⸗ 
ter inquiras/qͥ bona / et catalla/terr̃ / et 
ten A. de B. habuit in balliua tua die et 
anno. ⁊c.vel vnqᷓ; poſtea: quo die idem 
A. vtlagat᷑ fuit ad ſect᷑ R. D. ꝓ cõpoto 
ſuo eidem R. D. red tem pote quo fuit 
receptoꝛ denar̃ ipſius R. pꝛout vic. noa 
ſer Ebof Juſtiẽ noſtris apud weſtm̃ in. 
octabis ſancte Trinitatis tunc pꝛox. 
ſequeñ mans ⁊ illa per eoꝛum ſacramẽ 
tũ extendiet ann verũ 


Hatura 

valoꝛem eoꝛundem.Et ea que per ind 
illam inueneris / in manum noſtram cas 
pias/et ſaluo cuſt odiri fac / et extent᷑ /et 
appᷣciationem tilam-quan inde feceris 
ſcire fat Juſtiẽ noſtris apud weſtm̃.tali 
die diſtinct et aperte ſub ſigillo tuo / et 
ſigillis eoꝛum per quoꝛum ſc̃m extent 
⁊ appꝛeciationem illam feceris / ac pꝛo 
eo:quod idem A. vtlagat᷑ vagat/et diſs 
currit in balliua tua in noſtri et coꝛone 
noſtre pꝛeiudiciũ: vt accepimus / quod 
pᷣdictũ A. vbicunq; in balliua tua tam 
infra libertates qui extra inuentf con⸗ 
tigerit capias / et eum faluo cuſtodirt 
fat: ita ꝙ eum has coꝛam Juſti᷑ nr̃ia 
apud w.ad pꝛefatum tenminum ad fas 
ctend et recipienò quod Curia noſtra 
de eo conß in hac parte:et hEas ibi hoc 
bꝛeue. C. ⁊c. 1 

¶ Bꝛief de quid iuris — eſt tiel. 
Rex vie ſalutem. Piet tibi quod di⸗ 
ſtriugas A. per omnia terf et cat᷑. Ic 
Et quod de exit .cc. Et qð habeas coꝛ⸗ 
pus eius coꝛã Juſticiariͥs noſtris apus 
weſtm̃ tali die. 7c. ad cognoſcend quid 
turis clamat in vno me cum — in 
B. quod J. be T . in curia noſtra cou⸗ 
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bꝛeutum. * Fo. C. Ixxxxir. 
ee ſſit R. per finem inter eos fact et ad 
audien8.⁊c. T. ⁊c. 
¶ £cſt bꝛief giſt lou ieo grauns le re⸗ 
uerc de mon tenaunt a terme de vie a 
vu home per fyne leue ẽ la court le roy - 
et le f ne voiet mye attourner / celup a 
q̃ le reuerẽ eſt graunt / auera ceſt bꝛief 
lur chace dattournef. Et nota que ſi le 
tenaunt a terme de vie clapme reuer p 
cclup que ad graunt a terme de ſon vie 
donques il ſerra chace dattourner / meʒ 
ſi le ᷑ claime dauer fee ſimple en leʒ tene 
mente / et ſoit troue que il nad pas fee 
ſ{implenl pardra ſſh de la terre. Et no⸗ 
ta q̃ celu q ad fee tail attournef auxi 
ba p ceſt bꝛief come celuy que nad que 
franke tenement per Mettingham. Et 
le pꝛoces eſt ſum̃ et diſt̃ tang la par⸗ 
tie veigne. 
C Additio. Nota que le tenaunt dit eu 
vn quid tuf clamat que le conuſour na⸗ 
vera riens ſinon ioint oue ſa femme iu⸗ 
gement / et le pt fuiſt miſe a reſpondre. a 
ceo quar le tenaunt ne doit attozner ꝑ 
graunt dautre que ceſtuy que ad le re⸗ 
uercion / qar ſil attoꝛne p autre graunt 
ceſtuy en le reuerciõ doit entre/et ſil at⸗ 


D D. ii. 


Natura 3 
eozne per graunt le baron ſole apꝛes le 
moꝛt le baron la femme putt entre. . 
xxvu. E. iu. Nota ſi terre ſoit leſſe a ter 
me de vie et le leſſour graunta que le 
leſſe ne ſerra enpeche de waſt/et le re⸗ 
uercion eſt graunt a vn home et fa fe® 
par fyn queux poꝛterount Quid iuris 
clam̃ / en ẽ cas ſi le leſſe dit que il eſt pft 
dattoꝛner ſaluant a luy lauauntage del 
fait il couient que le baron et ſa femme 
conuſtre le fait en tout ou auiret le leſſe 
ne ſerr᷑ cõpel dattoꝛner /qð nota q feme 
couertſerf cõpelle de conuſtre fait du⸗ 
rant le couertuf et ſert᷑ liꝭ ꝑ ceo aps le 
moꝛt I barõ. T. xlv. E. uiet.xxxiiui. E. ini 
Mez en qd iuris clamat p enfãt en tiel 
caſe il ne pt conuftf ł fait. H.xliii. E. ui. 
En Quid iuris clamat le def. pleð ret l 
conuſour poꝛtãt date deyat le fyne leue 


p ãl il ad releſſe tout ſõ dꝛoit ẽ fee a lup / 


le conuſe ſerra miſe a reſpondre a ceo 
fait et vncoꝛe il eſt tout eſtrange al fait 


et meſme le ley eſt en bꝛief ð waſt ex a's 


ſignatione. M. xluu. E. nt. 

¶ En quid Juris clamat le tenant ne 
voill attourner p? ceo que I coniſour ti 
ent meſme le terre de roy en chief pour 
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bꝛeutum. Fo. C&. 
cto que adonques il ſerra charge a roy 
pur fyn.⁊c.et pur ceo le du monſtra li⸗ 
cens de purchace et del alienacion et 
donques il attourna P. xlv. E. iii. 
¶ Si le roy graunt a mop le3 ſerutces 
de fon tenaunt ieo puts auower ſauns 
attournet quar ieo ne puis auef par 
ſeruitia ne quid Juris clam̃ p Shar 
M. xxi. E. tij. 

C En quid Juris clam̃ Fs vn fe ele 
dit que lou le note ſuppoſe que ele tiẽt 
a terme de ſon vie le reuercion regard 
al coniſour ele dit que ele tiẽt eu do wer 
le reuercion regard al coniſour et dꝭe 
iugement ſi ſur tiel note ele duiſt atto?⸗ 
ner / et pur ceò que ele ne claym̃ melio? 
eſtat que a terme de vie agard ſuit que 
ei attournef Hill. xxxi.E.tij. 

¶ En quid Juris clam̃ ſue vers K. S. 
dun conic q̃ vn . H. fiſt al pl de taunt 
de terre que R.S ttent de ſon leez a fs 
me de. x. ans et mti. R. S. vient en coĩt 
et claym̃ ſee ꝑ le fait mti... troue t 
que il nauef que terme par que le pła⸗ 
uef tugement de recouer ſſ in de tre qs 
nota. T. x. E.iij. | | 
¶ Si le reuercion de tenaunt en taill 
© D. uij. 


Natura | 

aps poſſibilite diſſue extinct ſoit graũt 
vs null lep pur luy coart᷑ dattoꝛner p: 
diwers auauntages que ij ad en le ley ꝑ 
ſon eſtate / ⁊ vnquoꝛe ſil attoꝛñ par fau 
ou ſauns fait lun et lautre eſt bon iſſiit 
eſt it leʒ ſeruices dun vera tenaunt ou 
dautre tenaat ſotent grauntes par fait 
et nei ꝑ fyn leʒ tenauntz ne ſcrf coarte 
dattourner / vnquof ſilʒ attourn de lo? 
bon gree et volunte il eſt aſſeʒ bon / meʒ 
file reuerciõ de tielʒ tenantʒ ſoit graũ⸗ 
te ꝑ fyn le reuercion eſt en le graunte a 
certen purpoſeʒ nient obſtante que le te 
naunt nattourna pᷣ/meʒ ſi le graunt ſoit 
par fait autre eſt. ij. E. ii. T. M. 

¶ St le ſeignour graũt ſon ſeignourie 
par fyne le graunte aueroit tielx choſeʒ 
queux giſoient en pzender ſi coe le gard 
del heire et del terre et autres tielʒ / meʒ 
u ne ferra auo wer deuãt attournet . ⁊c. 
C Brief ð per que ſeruitia eſt tiel. Rex 
vie ſalutem. rec tibi quod diſtringas 
A per omnes fras. Tc; Et quod de ers 
it. ⁊c.qꝙ habeas. 2c. tali die ad cogno⸗ 
ſcens per que ſeruitia tenet vnum me- 
cum pertiũ im B. quod J. de T. in curia 
noſtr a conceſſit k. per fmem inter eos 


| 


| 


dꝛeutum. Fo. C. 
factum. Et ad audiens. ⁊c. ; | 
C Leſt bꝛief giſt lou ieo grauntle ſer⸗ 
vice de mon tenaunt a terme de vie a 
vn autre par fpne leue en court le roy /⁊ 
que celup t᷑ a terme de vie ne votet at⸗ 
tourner a meſme ccluy graunte ddquez 
le graunte auera laugundit bꝛief difis 
let pour yy chacer dattourne. Erle 
pꝛoces eſt ſum et diltf tang la pars 
tie veigne. oY 
C Additio. Nota que ſi le tenaunt ti⸗ 
ent de deux en comen ſi lun graunta les 
ſeruices par fyn le tenant ne attoꝛñ. 
M. ix. E. if. Nota que les ſcruices dun 
tenant fuef grauntes al baron et feme 
et a les heireʒ le bars queux pozteF per 
que ſeruitia/et le tenant dit que il auoit 
acquitel del conuſoꝛ et ſauant a luy ſon 
acquitel il eſt pꝛiſt dattoꝛner et le bars 
conuſt lacquitel pour luy et ſeʒ heires 
iſſint nota que le heire le bars doit ac⸗ 
quiter le tenant apꝛes le moꝛt le baron 
en la vie la femme / qar la feme ne putt 


ſoy oblige al acquiteil/ quar el cõuient 


que el doit eſte examiner ct exammea 
ment ne giſt en ceo caſe. . v. E. iij. En 
per que ſeruitia il eſt _ * pur le te⸗ 

v. 


„ 

Nant a dire q̃ laũceſtf̃ le connſo? iuy en 
feffa iuget ſil doit attoꝛner. M. xxxiꝭ. 
tij. Si I tenãt dit q̃ il ne tiẽt del conuſoꝛ 
to de la note leue Teſt troue encoũtre 
tup il ſerf amercie. . xli.E.iij. Pur le 
tenant l eſt bon ple a dire q̃ le conuſoz 
nauer q fee taile ſil monſtr aſcũ ꝑtie de 
fyn en ꝓuaunt ceo. P. xxitij. E. iti. 

¶ Brief de quem reddit᷑ reddit eſt tiel 
Ker vic ſalutE. rec tihi ꝙ diſtt̃ B. per 
ots t ras.⁊c.Et qð de exit᷑.⁊c. Et has 
coꝛpꝰeiꝰ . ⁊c.tali die.7c;ad cognoſcenð 
quẽ reddit reddit exeunt᷑ d vno meß cũ 
ꝑtiñ in N. qð J. de Fin cuf nr̃a.⁊c.cõ⸗ 
ee ſſit R. S. p finem inde int᷑ eos factã/ 
et ad audienð.⁊c. Et habeas.⁊c. T. ⁊c. 
¶ Leſt bꝛief giſt lou home graũt a vn 
autre p fyn leue en court le ro vn rent 
Sek ou tent charge ou auter q neſt mie 
rent ſeruice iſſaunt del tenãcy qͥl mõ te 
nant tient de moy / et le t ne voiet mye 
attoꝛner al graũte de leʒ ditʒ ſeriuces 7 - 
rẽtis / dõqͥs le gr aunte auer ceſt bfe de⸗ 
uers le tenãt pur faire juy attozner.Etl 
pꝛoces eſt vt ſupꝛa. Et nota q ceſteʒ.ui. 
bꝛiefes ſount iudicialx et iſſint de frue 
leue en court le ro | . I 


aliqua affinztat᷑ attingũt ad recogih ſup 
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C Additio. Quem redditum reddit ii 
couient al def.a demander que il ad del 
rent / et donques il cõuiẽt al pł de mõſtr̃ 
bon title et le def.auera reſpons a c T. 
xxxi.M.vi.En quem redditum reddit 
def. dem aunde oier del fait del grant:er 
le pł myſt auaunt le fyn ſur conuſauns 
de dꝛoit et furt agarde ouſtr que il mr̃a 


anant le fait / quar il coutent meſtrer 


title en ceo bꝛief comment le rent com 
mence et iſſint il fiſt. M. xxx vi. M. vi. Et 
nota q̃ è leʒ trois bꝛẽs auãditʒ.s. Auid 
iuris clamat /ꝑ q fuitia/ ⁊ quẽ redditũ 
reddit nẽ ple a dif q ilʒ ne fuerẽt tenãtʒ 
tour de br̃e purchace: Mes content re⸗ 
ſpondf ſilz fuerẽt tenãtʒ io? del note le 
ue / qar cõuient eẽ poꝛte ts ceſtup q̃ ft 
ten ant iour del note leue et Fs nul autf 
en KRecoꝛde. . viij. M. vi. 

¶ fe de veni fac eſt iudicial teſt tiel 
Rex vic. ſalute . Pꝛeẽ tibi ꝙ venif faẽ 


coꝛã tuſtiẽ nfts..7c.tali die.xu.tã mil ites 


q alios hbcros ⁊ legales hoĩes de viſũ 
de N. quoꝝ qlibet heat. xl. s. fre ⁊ teñt᷑ 
vel reddit ꝑ ànũ ad minꝰ/ꝑ gs rei veri 
tas meliꝰ ſeiri pot᷑it. Et qͥ nec A. nec B 


Baturs 
ſactm ſuum: 1 w. con ſanguineus pᷣdiet 
A cuius heres ipſe eſt fue ſſit in manes 
rio de R. cum pertiñ in dommico ſuo vt 
de feodo die quo obijt. Et quod idem 
A. in cur̃ noſtr a. 7c. cꝛam. ⁊c.cla mat 
vt ius ſuum verſus eum ſicut idem J. 
dic vl non ſicut pꝛedictus B. dit. Qꝛ tã 
pꝛedict᷑ B. quam pꝛedict A. int᷑ quos 
ide contentio eſt poſuer̃ ſe in iuratam 
illam. Et hẽas ibi nomina Jurat᷑ ⁊ hoc 
bꝛeue T. ⁊c. | 

C Leſt bꝛief eſt wdictal et iſſint du re⸗ 
cord . Etgiſt en cas quaunt deux par - 
ties pledount et deſcendount a vn iſſu 
s.ſur le ver dit de pars donques la par⸗ 
tie pleintif ou le partie de fendaunt as 
uera ceſt bꝛief direct al vi᷑ que il fac ve 
nir xi. loyalx homes et dignes de meſ⸗ 
me le pats pour paſſer et doner lour Fs 
dit ſur le dit iſſue pꝛis. Et ſi lenqueſt ne 
veigñ a ceſt bꝛief retourne / dõques iſ⸗ 
ſera yn hẽas coꝛpoꝛs et puis diſtr tag 
ilʒ veigñ ſicome ilʒ deuoiẽt al iour don 
a quel iour quant ilʒ ſount nomes en le 
court et le de fendaunt chalenge plu⸗ 
ſours de eux ſicome ne ſount᷑ pas aſſes 


ſuticient de paſſer ſur le du iſſue pꝛis 


dꝛeuium. Fo. CC.. 
donques le pl auera vn bꝛief que eſt ap 
pelle Scto tales vel Decem tales tot 
quot indigent. Etle pꝛoces eſt habeas 
corpora et diſtfß. 
C Additio. Nota que en ceux caſes en 
ſuantes enqueſt ſerf priſe par le defaut 
del def. En auo ur pour rent ſeruices le 
plole 8 hoꝛs de ſon fee / et ſur ceo fuet᷑ 
a iſſue et puis lauo want fiſt de faute et 
lenqueſt fun pꝛiſe par ſon defaut pour 
ceo que il fut le ſecund iour apꝛes lens 
queſt ioyn. Mes ſil fuit le pꝛemer iour 
donques il ſeroit diſtrem de oyer leʒ ws 
res. N. xx. E. iii. En vn reattachement 
ſur tr auers en le comen banke t habes 
as coꝛꝑa vers les iurours le płet les iu 
rours appaf et le def.fiſt defaut:et lens 
queſt fuit priſe p ſon defaut. M. i. N. ii. 
En annuite le def. dit que al tour del cõ 
feccion del fait il fu dems age et ſur 
ceo fue a iſſue et al — — lenqueſt 
appef le def. fiſt defaut et lenqueſt fuse 
pꝛiſe — ceo defaut. . vi. E. ui. En 
QAuid iuris clamat le def. clayme fee ct 
ſur ceo fuef a iſſue et venir fat᷑ iſſit res 
toꝛñ.⁊c.a q̃l io⁊ lattoꝛñ le def. fuit eo 
et leſſone quaſſe 0ze lenqueſt ſerra pris 


i 
N aturs 
fe ꝑ fon defaut et pur ceo aue le defend 
Quef fait defaut aps lenqͥſt iointe il ne 
fut reſceu a chalt lenqͥſt ne rien dire en 
euidens / qð nota. T. x. E. ii. En accion 
ꝑ ſonel al Niſi pe ius le def . fit defaute 
q fut recoꝛd ⁊ puis vn eſtrange geſt ꝓ⸗ 
tecciõ pꝛ le def. ⁊ ceo ſut recoꝛð /t al 10? 
en bike la ꝓtecciõ fut repell / ⁊ lenqueſt 
ft pſe p detaut. No. quãt il eſt ple ꝑ de 
faut le def.ad ꝑ due 8 challẽge al array 
ct as polles qd nota. M. uij. E. uij. Et 
vnquor le counceilł del def. puit doner̃ 


euidence al Juf p* lup. Et en ceux caſes 


enſuãtes lou le def. fat defaut aps ens 
alt ion lenqueſt ne ſerra pꝛiſe par ſon 
defaute mes diſtres iſſera doier les iu⸗ 
res Come en waſt le def. pled al enqueſt 
et venire faẽ iſſit et al iour de quel bꝛief 
retoꝛñ le def. fit defaut / oꝛe lenqueſt ne 
ſerra pꝛiſe par ceo defaut meʒ diſt do⸗ 


ter les iures. M. xvui E. iij. En dette ſur | 


obl Fs execut᷑ q̃ pled pleypnmẽt admi⸗ 


eſſone et al iour que il auef ꝑ eſſoũ il ft 


8 q̃l ioꝭ il reſpond? p attoꝛñ ⁊ ne mõſtr 


z 
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niſtr̃ et al venir fac tet oꝛñ lexecu? fuit | 
eſſone de ßuꝛcez le rop ⁊ auer io? ouſtre 
dul garãre pi leſſone /t vncoꝛe legit ne 


| quaſF pur ẽ q̃ fuit fait p le baile q auoit 
| eſpouſe le cofin le pt. ent queux il aueF 
iſſue:et vncoꝛe fuit troue nul defaut en 


dꝛeuium. Fo. CC. ii. 
futt pſe p ſo defaut . Wes damages a⸗ 
gardp? le non garf del eſſone / qar neſt 
reaſon de doner al def. double penace 
p? le nõ garf del eſſone.2D.xrt.E.t.En 
garde le def. pled al eugſt ⁊ puis le pas 
rol myſe ſãs 10*p ꝓtecciõ ⁊ al reſom le 
vie retoꝛme que le def. nauer riẽs ⁊ le pk 
pꝛie lenqueſt par ſon defaut et ei negat᷑ 
ſutt. M. xiuij. E. iii. ¶ Nota ency ꝑ 
ql chalenge larrey fra quaſſe et par ql 
nemie. En aſſiſe larray fuu chalenge 
p? q łpłfut nece aleueſq; ð D.⁊ ceſtuy 
q̃ array ł pãnel eſt t᷑ al 1 ⁊ ꝑ le coũ 
fel leueſq; larf eſt fait ⁊ ẽ neſt chalenge 
p ceo que leueſq; ne fuit ꝑtie al ple-ſas 
dire q̃ ils fuef ꝓcur̃ a dire aut que viri⸗ 
te. Anno. xi. E. uw. libꝛo aſſiſarum plas 
cito.xxiij.larr̃ en aſſiſe furt chalenge et 


le baile. Anno. xxix.E.iij.libꝛo aſſ.plo. 


ni. En aſFlarffure chalenge pour ceo 


re F 


que le viẽ auoit bapttze le: fitʒ et 


pliet ceo fuit confeſſe ꝑ le vic et I veri⸗ 
te furt iſſint:ꝑ q larr̃᷑ fuit quaſſ. N. ui. 
E. ui. Eſt hõ chall al ara a dit q̃ le vi 


Matura 

eſt coſin al feme le pl. Amo xi. H. vi. 
En alp / lart᷑ fuit ch alł pour ceo que il 
fuit fait par vn D. E. que fuit eidant et 
cõſait᷑ al pł.⁊ ẽ troue ꝑ qͥ/fat fuit quaſs 
et commaunde fut al pt7 defai lart per 
aut᷑ miniſter que fiſt iſſint: mes parne 
dez gent3 que fuer̃ en le pꝛim̃ panel fur̃ 
returñ en le ſecũde panel: et le vi retne 
quod non fucf pluſours ſuffictents / et 
larf chalt pur ceo que! crux fuef returũ 
en le ſecunde panecl,queur fuefcnle pᷣm̃ 
et non alloꝰ. Amo xxxiu. E. iu. lib. Ai. 
p. xxv. En aſt /lart fuit chall p? ceo q̃ 
viẽ auoit eſpouſe la ſqer le pl: et ceo ne 
eh alt᷑ ſaũs difet/iſſiat lar ft fait enfa⸗ 
noꝛable man. Ao. xxvi. E. ui. libꝛo aff, 
pt.xxt. ¶ Icy commence le foꝛme 
de Challenge per cauſe de conſangui⸗ 
mite. An Juf fuit chal li pour ceo que il 
fuit coſyn al femme le def. et furt retret 
pour ceo/que liſſue le def. poet eſtr̃ hei 
al turrours. M. vu. M. vi. Ss vn abbe 
poꝛt acẽ nl eſt bon chalł᷑ a dif que le iu⸗ 
rour eſt pncle ou frere a morgne de m̃ 
lueu. T. rrvm . vi. En waſt par vn ꝑ⸗ 


ſon lewrour fit chall / pour ceo que ii 


fuit coſm al pet cep troue per leʒ tri⸗ 
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| bꝛeuium. Fo. CC. ſiil. 
ours / vne ſauoient dif comet coſin / p que 
le chalt᷑ fuit ouſte /n auf ft chalf pur ceoĩ 
u ft pochen al pt / non allocat᷑. Et nota ſi 
aſt des turourz auer fait t view en br̃e de 
waſt 4 eſt ſuſſic̃. ). xxxtij. E. ii. Si vn fol 
chalt᷑ p* ceo q̃ il fitzle pł /et le pt᷑ du que 
il eſt baſtarde /t ceo ſerf trie ꝑ leʒ triouts. 
And. xxvi H. vi. Icy cõmẽce kt chalt par 
cauſe de athinice. Un iurour ft chalt᷑ pur ẽ 
qitad re ſc eu len fe pł᷑ ad ſacrũ fonte:et ẽ 
fuit tenꝰ pꝛincipal chalł P . xix..vi. An 
iurour fuit challẽge pur ceo / q̃le fitz Lins 
rod auoit eſpouſe la ſile le pt 4 ceo nẽ pꝛin 
cipal chalt᷑ / ſinã gil ft entre les ꝑties / 
ſicõe le iurour auot eſpouſe la fitelc pł/ou 
le pł᷑ la file le furour/p gies turours enque 
ref ſil ſuu fauotable ou nemi.M.iij.E.uii. 
En atteint vn dez. xxuiil ſt chalf ꝑ tãt que 
il auott eſpouſe la ſoer la feꝭ de vn que ft 
del petit tuF + nõ allocat᷑ ſaũʒ dif que ꝑ tis 
il fuit ꝓcure. Ao. xliij.E.ii.lib.aſſ.p.xxv. 
¶ I Jcy cõmence le foꝛme de challenge ꝑ 
cauſe de ĩſuſſiciẽce. En Repłle def.chalx 
vne iurour pur ceo / Filne fuit ſuſſtciẽt de 
frãxteñt.s.de value de.xl.ᷣet ꝑ opinion 
del Court ceo fut bon chalf put ceo/ que 
lauo wef fuit que le pt tiẽt de luy. Mes fl 
Hatura. EE. i. 


Hatora! 
lauowef fuit pur vain fef que autret ſerF; 
quef ſi aſcũ diuerſite ſot. T. iuil. f). vi En 
detinue dun obk de. xl. fi. vn turo? ft chalł 
pur ẽ ql ne fuit ſufſit᷑ de franket᷑ de.xl.f. 
ad dedar̃ as dam de. xl. i. Mes ceo neſt 
cha lłequar il ne rec F ſme del obt᷑: mes 
lobl y iſſit t ſum̃ del ob tine ſerr̃ regars ꝑ 
que ſi le iurour ſoit ſuf.de.xx.f̃.ſufſiſt. . 
x.. vi. En repł d3 fuer̃ a iſſu ſur miſnõ⸗ 
bre del ville: : vn iurour ft chalt pur ceo & 
il nauoit frãkt᷑ a.xl.5̃.ꝑ Fil fuit tret +. An 
no. x. . vi. En atteint en le cite de E. vn 
iuro? fuit chalt pur ẽ q il ne pt cxpenð.xx. 
ki.accoꝛð al eſtat᷑. A. xy. .vi.ca.v.⁊ dit 
ſuit q leſtat᷑ except᷑ citeg boꝛough / v 1c- 
ſponð fuit a ẽ ũ cẽ a entenð de citeʒ queux 
ne ſoũt coũtis/et non obſtant t chalt fuit 
diſalo we p? 7 qᷓleſtat ẽ gñral ꝙ nota M. 
xi. E. iii. En Det de xx fi. i dam de.xti. 
vn turo? ſt chalt / pur © q̃ i ne pt diſpens, 
xl.f.p q il fuirtretp I f, ix. V. v. S. 
vn iurour ſoit ch all pur nõ ſuſliẽ /i al pꝛier 
dez iurours il eſt iure a dif quant 5 frankt 
vaute / que dit q̃.v.5ᷣ / oze les triours ſerf 
charg! a dif il dit verite ou nemie et ſilʒ 
diount que il eſt ſuffic i ſerra iure ſur le 
puncipal. M. iij. . liij. 
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¶ dy cõmẽce le challenge pur le hundf, 
St hõe ſoit chalk p* e que il nad riẽʒ deĩs 
le hundf-ple pł et ꝑ le def. auxi il ſerf tree 
ſaũs pluts fatre. P. ij. H. vi. Et ſi home 
ſott chalt᷑ p* ceo q il nad riẽs deins le hun 
dr les triours ne inquer lil ſoft demurf de 
ins le hundFf;mc3 ſil ad ries deins le hũdr̃ 
et nenquef del value. . ix. D. vi. En An 
nutte vers le ꝑſõ de ſgliſe de A. ꝑ pſcripe: 
et allege ſſin en m̃ le coũte ou leigliſe eſt / 
en aut hundr̃ et fuer a iſſu /t le fce iurour 
fuit chalł pur ceo q̃ il nauer riẽs deins le 
hũdr ou leſglis ẽ et nõ allo?; qar ſil eit en 
[a hũdt᷑ ou lautre / il ſerF (uf, N. xx. D. vi. 
Nota (i vn ſoit inf que ad ſufficient en le 
hũdred / et puis il alien ceo / par que il eſt 
chal pur inſuffic deins le hůdr᷑ ceſt chalf 
ne allowable pur ẽ que quãt il fuit admit 
et iur̃ a vn tẽps il ſerr entenð que il ad cos 
nuſaũce del mater oꝛe / et cel conuſaũs ꝑ 
ſon alienaẽ ne poet eſtre deueſtu hots de 
ſon ꝑ ſon. H. xxi. . vi. Et nota que ape q̃. 
tiũ.ſoũt iures del hũdr̃ / hõe nauera chalł 
a dif 44 nad riens deins le hund. T. vij. 
H. iiij. et M. xix. . vi. Et nota que apꝛes 
home ad chalłlar̃ /i ceo troue encountre 
luy il puit chalt leʒ polles. W 2 


Natura 
Nota que quant les turo*s ſunt iures/leʒ 
ptieʒ pier que ilʒ poient auer gardeinʒ ſet 
a eur fuit deny ſeant ł court: mes aps ils 
auef / en hoĩe repleg. P. vij. E. iii. Nota 
q apꝛes les iurours oũt apper nul de eux 
ſerf demaunde ſur peyne:meʒ ſur lour ifs 
ſues non obſtant lour apparaunce ſila ps 
tie ne ceo demaunde.21.tid.fh.vi. 
¶ En atteyvnt apꝛes tit, del hund fuer 
fures vn autre fuit chaleuge pur le hun⸗ 
dꝛed et non allot; vnquoꝛe fuit allege que 
en k petit iure q pumes paſſa cot eſte. ui. 
del hũdred al mains et p m̃ le reaſõ.viij. 
dul ſſent eſte del hundt̃ lou. xxiiij.ſount 
iureʒ.⁊c̃. T. vi. . id, | 5 
¶ Aide que aps larrey halẽge ſi m̃ ce iqͥ 
chalenge larray face chalenge al polles 
i mittera le cauſe de ſon chalenge cheſcũ 
foitz en certemn / auaſit ꝗᷓ le clerk paſſa par 
my le panctt. g 
¶ An turour fuit chalenge pur fauour x 
fait troue p triours | fuit indifferent a des 
uaunt I il fuit iure — 1 — pẽ ceo 
que il nauef riens deius le hundreth /e? 
non potuit / quer / et dicit᷑ m̃ le caſe ꝑ curiãẽ 
fl lun ptic chalenge aſchn iurour et lantr̃ 
nemie /i puis cet que chslenge refe3 font. 


ry 
« 
L 


5 bꝛeuium. Fo. C. vi. 
chal enge ſlautre puit bien lu chalenge? 
non obſtante que il ne luy chalenge des 
naunt.ixd. Ed wardi. iii. L. | 
¶ Uniuro? fuit chalenge pd ceo fil fult 
AEmpnge/iſſint neſt il my liege Hoe al roy 
p? ceo que il fuit nee hoꝛs de fon legiance 
ꝑ que fuit pꝛie que il fuit trete / et pur le 
roy que il ſoit mys al puſon /t fuit dde del 
enqueſt (il fuit iſſint ou nemie q̃ dit que il 
fuit nee en Flaunders / et q̃ i vient en En 
gleter quaũt il fuit vn enfant jet tout tẽꝑs 
ed demurre en Engletere / ę auxit ad eſte 
ture al rop jet fuit dit que cot que vn alien 
ſoit ture en lete ou ailours pur taũt neſt il 
my liege home ol roy / quar le ſcneſchaf 
ounF? ne puit mye faire vn aliens deue 
ner liege home al roy / quar t ſene ſchal di 
gi ne puit mye faire vn alien a devencf 
liege home al roy ne nul autre / ſinõ le roy 
et dicebat᷑ q ſi vſt purchace aſcũ fre ſaũs 
licens le rop de t᷑re ſerra ſſĩ/ et lopiniõ del 
cott futt q i ne ſert my inf- M.xiiũl. eiii. 
¶ En appele de more ic le def.pled de ri 
en coul et lenãſt vient put. +c. cr vn dez 
(urours fuit chalenge pemptof par def. 
et fuit dit que a ceo ne ſerf il reſceu quar 
deus d fuit iu en nnr 2 755 pur 
4. 
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def. des iurours can a ote a quel temps 


l ne fuit challenge + dðe iuget x fuit am⸗ 
ge q̃ il ne put auer̃ nul challege vs toy of 
mez de choſe venue de puiſne tẽps quar 
fuit fon foly q̃ il ne pꝛiſt ſon challẽge al cõ 
mencemẽt. T. ix. H. quinti t. 

C Buef de Niſi pꝛius eſt tiel. Rex viẽ fa 
lute. Pf tibi: ꝙ venire faq apð weſt. tali 
die: vr coꝛam Juſticiarijs nfs ad pꝛimas 
aſſias in com̃ tuo capiend aſſigñ p foꝛmã 
ſtatuti inde ꝓuiß / Niſi die tune ⁊c̃.apð B 
pꝛius veñit.xxiiij. tam milif. +0. .+c.vt in 
pꝛioꝛi bꝛeui #7. Et qui nec A. nec B. vc. ad 
recogñ. vc. Si pꝛedictꝰ B. tali die et anno 
vi et armis ſcʒ glad ⁊c̃. bone et car, ſus, 


iii. laccas lane ad volenẽ᷑. xx. marc apud 
H in com tuo cepit et abduxit/vt dil quis 


tam. vc. Et habeas. ic. T.⁊c̃. 
¶ Leſt bfe eſt (udicial et giſt en cas quae 
lenqueſt eſt enpanel retourñ deuaunt les 
uſtices en banke / donques lun ꝑtie ou 
ut᷑.s.pł ou def poet aue lauaũdit biicf 
pur eaſemẽt du pais direct al vicoũt / de al 
coũtie le pats eſt luy cõmannð que il face 
veñ la pats deuauntles Juſtices en m̃ le 
countie deſtf termine deugune eur M13 fil 
ne ſoit que le mater ſoit ſi diſicult que ne 


f 
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poet eſte trie deuaũt eux:mes donãs ſerf 
miſe en comen bank cde aderef. Et nota 
p leſtatut. E. til. And. xiiii-ca.xv.que ceſt 
bfe ſerra graũt ſi bien al ſuyt le t᷑ come al 
ſuit del do en bf de treſpas moue deut in 
ſtiẽ ſi leʒ dam paſs.rlef, Et nota q̃ leʒ Yus 
Nic de cõen banke oũt poier denquerer̃ ꝑ 
le Niſi pꝛiꝰ deʒ plees moues en le court le 
roy. Et ſi les tuſtiẽ de cõen banke ne purr̃ 
veñ adonques en in le maner eiant tuſtic 
en banke le roy poier de pꝛendre le Niſi 
pꝛius deʒ plees moues en le comon banke 
Aide ſtatut᷑ de mat᷑ ia iſta. 

¶ Ac ditto. Nota q̃ en detinue le pt et le 
garniſche ſuet᷑ a iſſue / et le pf pe WIA 
pꝛiꝰ et habuit / et le garniſhe auoit autre 
oue proviſo. M.xix. H vi. En atteint leʒ Þ 
tieʒ fuer a iſſue en diners counties aicy⸗ 
naũtes et lattoꝛñ pꝛie Niſi pur? in cõ ſinio 
com̃ + no potuit habere.M.ij. N. ij. Nota 
lou ho© E en erecuciõ fur eſtatut marchãt 
+ futſt audita qᷓrela x ſoũt a iſſue Niſi pri? 
ne Fra grãt p* ẽ q le pt ne puiteẽ deliuer 
hors del pꝛiſõ. P. xv. E. i.. T.xxi. ih. - 
+ iſſſt eſt en atteint lou vn del petit iur̃ fuit 
en pꝛiſõ. H. xliiij. E. iii. Nota q̃ en vn pᷣcipe 
qd redð le ᷑ pꝛia apde de roy et plede al 
E E. ui. 


. 
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enůſt a le pr pra Wc poſe pur ẽ q letem 
auot pꝛie aide de roy Niſi pꝛiꝰ ne fut grit 
et en toutʒ caſes lou le rop eſt ꝑtie le Niſſ 
puus ne fra grant. H. xx. E. ij. L. xuij. 
E. i. Dez en bf de dꝛoit de diſmes port p 
Troy Fs le puoꝛ de ſaint Johñ ou k por ſe 
miſt en enq̃ſt en lieu de grãt aſf Biſl put? 
fut grant / et cẽ buef fuit gfãt al requeſt le 
royn vncoꝛe fut encolitflep. H. xxij. E. iũ. 

Bfe de quale ius eſt tięi. Rex Vit ſalu 
Scias ꝙ abbas de .in cuf nfa recu⸗ 
ꝑauit (Mlam ſui Verſus B. de vno mer cl 
partiñ in C. vt ius ecełie ſue ſctẽ marie de 
N. ꝑ defalt᷑ ipſiꝰ B. ꝑ bꝛeue nfm q̃re ceſ⸗ 
ſauit. Et qꝛ dubitat de inter eos pᷣ⸗ 
locuta cõtra ſtat᷑ noſtrũ in quo cõtinet de 
fris ſeu f ad manũ moꝛtuã deueñ quoquo 
modo / tibi pf ꝙ venif fad coꝛã nobis tali 
die. vc. xij.vc.de viſñ pꝛedicto quoꝝ qͥlibet 
tc. ꝑ quos.tẽ. Et qͥ nec io ad recogñ ſup 
facfm ſuũ quale ius ide gbbas habet in 
pdicto meß + ds pᷣdece ſſqꝶ ſuoꝝ fuit inde 
ſſitꝰ de dñico Fultio de þdco meb exeunt 

- Ptde iure ecctie fue pdcere quãtũ pᷣdictũ 
meß valet p ãnũ ſcʒ verũ valoꝛẽ eiuſdẽ. 
Et interim meß ill in manũ nfaz captas. 
Its ꝙ neut eoꝛum ad illꝭ manũ appenat 
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donec alið a nobis inde habueris pᷣceptũ 
Et ꝙ de exit᷑ eiuſdẽ meß ad ſacr̃ʒ nr̃ʒ res 
ſpõdeas. Et ſcir᷑ fat capłi dño feodi illius 
mediat᷑ ti immediat᷑ qd tunc ſu ibi audis 
tur̃ Jurat᷑ illam ſi voluerit. Et heas ibi no 
mina comm ic. Te. 
¶ Leſt beief eſt vn brief iudicial et giſt en 
cas ou abbot ou pꝛour ou aſeũ auter hoe 
de religion pork bꝛẽ iet qd reddat de 
ple de fre deuers vn hoe etle t face def. 
aps def. p quel def la fre eſt ꝑdue dons 
m labbot ou pꝛoꝭ q ad reẽ nauera my exe 
cut᷑ deli auantdit tert ret᷑ deuant { il ſue bt 
pur troy al eſcheto? de m̃ la cobitie p* en 
quef de ſõ office {t dꝛoit celuy { ad rec eu 
+ (il auoit dioit p ſon bꝛief/donãs le iuget 
ſerra doi pur luy + anera execut᷑ de la fre 
rec. Et ſil ſoit troue q ii nad dꝛoit par ſon 
bꝛief / mez que leʒ fres fuef ꝑdus ꝑ colluẽ 
entre luy + le tenant / dõques Fra fait co? 
eſt dof p leſtatut de w. i ca.xxxuj. que cos 
mèce.Cũ vir reli ioſi ic. 8. que le poem 
ſeignẽ anera la fre cõe echete Ml dde deis 
lan aps lenqͥſiẽ pus. Et ſil ne de deins lã 
dõques r ꝓchein ſeignour ap̃s luy auers 
la dit terre (ll doẽ deins la di an. Eſi nul 
ſeignour ne dayme ne war come 

N. 
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anãt eſt dit donqs f roy i eſt chief ſeignoꝛ 
ſur tous autreʒ auera la dit fre iſſint ret 
¶ En buefde waſt pot ꝑ vn Pour vers 
vn J. fuit maũð al vit dEqueref del waſt 
que retourne le waſt oue Damn de.xx.marẽ 
ꝑ que fuit pꝛie iuget et dam̃. tc. et fuit dit 
q il nauera tuget de terre deuaũt collus 
luſion ſoit trie et fuit dit q nient obſtant g 
te colluſion de t᷑re ne ſoyttrie vnquoꝛe il 
auera execuẽ deʒ dam̃ quar il ſount ſeũeʒ 
de pꝛincypal et leſtatut nd doñ my meſq; 
le f auef terre xc. et al darreph ft aiuge 
que le d rec le lieu waſt et dam̃ a treble 
et q execucion ceſſe de la terre tanq; le col 
luſion ſoit trie et que il ſuef exeẽ deʒ dam̃ 
meyntenaunt. c. M. rl. E. ii. 

¶ En quare impedit po p vn R. deũs 
vn abbe et fuef a iſſue + oe lenqueſt vy⸗ 
ent et R. fuit nonſue et le court agard br̃e 
al eue ſq; pur labbe ſauns enquef del col⸗ 
luſton. vc̃. T. xix.E.lil.quefe th. _ 

¶ an pour pon aſß de darreyn pᷣſentet 
vers vn abbe le pꝛiour fuit nonſue lautre 
auer iugt de recouer̃ / meʒ exet ceſſa tanqʒ 
enquiſe fac del colluſſon ęt lenqueſt fuit 
charge pꝛimes /ſi laccion fuit moue ꝑ col⸗ 
luſjon et M3 trouef ᷓ non / dõques del df le 
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pꝛiour 2 trove fuit q̃ ne fuit moue ꝑ collu⸗ 
ſion t q le pour nauoit doit) par que fult 
pie bꝛief al eueſq; pur le roy pur ceo que 
ne fuit nul meſne feignour parentrele roy 
$c. P. viij. E. ij. 
¶ Tape magnũ eſt tiel. Rex vic ſalutem, 
Cape m manũ nr̃am ꝑ viſum legat᷑ hoĩm 
de com tuo vnũ meß cum pertiñ in N. qð 
B. tenuit.x.die apꝛilis anno tc. ad quoꝛũ⸗ 
cũq; manus deuenit in bailiua tua ꝙ . 
que fuit Pro: C. in cur̃᷑ nfa coꝛã tc. clamas 
vt dotẽ Verſus pᷣdem̃ B. p defectu ipſius 
B. et ideo ic. Et ſum̃ te. pᷣde m̃ B. qð (ls 
ic.tali die reſponß et often quare nod fult 
coꝛã #6 tali die ꝙ pᷣdictꝰ B.non habet ali⸗ 
qs fras ſeu teñ in balliua tua | capipoſs 
ſũt ĩ manũ nrf̃am: vt ceſtar eſt ĩ eadẽ curia 
p pᷣdeũs B. tali die x ano xc.tenuit pᷣdem 
meß ci ꝑtiñ vnde pdcm meß capt põt in 
manũ nfaz. Et hẽas ibi noĩa eoꝝ ꝑ quoꝝ 
viſũ hoc feceris ſuſm. Et hoc bf̃e T. . 
¶ Ceſt bief eſt iudicial et giſt lou hoe ad 
poꝛte pꝛecipe qð reddat de choſe q touche 
ple de fre deuers vn tenant et le t᷑ face de 
faut al (0? a luy doñ ent bfe ouginal dõija 
iſſera ceſt bꝛẽ pꝰ le roy de pꝛẽdre la fre en 
la main le roy /i fl ne veigñ al io? doũ ꝑ le 


tent peflag pdne fa bre. Wes q 
1 caspen ad pdueſacre. note 
ul paimer (our il puit eſtre eſſone. Et ſi a! 
your de grante cape retomablie fl veigñ i 
poiet excuſer ſon defaut come a dire que 
ũ ne fut ſom̃ ſolonq; la ley de t᷑re /et dire i 
l eſt pꝛiſt de faire ſonlep/ ou a dire que ul 
fut en pꝛiſõ ou diſtoibe ꝑ e we et en ceux. 
I. derreiũ caſes iſſuepuit eẽ kule ſur auer 
ment de pats pur ceo q̃ iuget en conuſanʒ 
de pals ſil fuit enpꝛi ſoñ oy diſtoꝛbe ꝑ ewe 
ou nemy mes le primer caſe ſerra trie cõe 
deuant eſt dit / vide quer plees le tenaunt 
pledef deuaunt que il ad ſaue ſon de faut. 
Cen Prec Report vers vn M. filio w 
enlatyn al graund cape le tenaũt vit q lou 
le buefe fuic pot vers . fitʒ w. en latyy 
nf pier auer a noſme Edmonde /nuget de 
bfe + fat dit & tenaũt ad fait de faut en i 
bouche nul ple gift deuaũt ij il ad ſave ſõ 
def. tñ fuit agarde q ſur vn graunde cape 
le tenaunt pledcf myſnomer en abatemẽt 
de buef deuaũt le de faut ſaue /s ceo eſt p: 


miſchief de gerf. bil xl. E. id. 
¶ En qd Re.deuers le baron v le 
fe© et le appiert le feme ſiſt def, al 


de Cape retourne le baroe ſauer ſon 
de faut adire que ſa fe* eft eſloygh par le 


| C Bdditto. Nots i ceſt la diverſite entre 
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de. ac̃. T. x. Ed wardi tertij. 

¶ En buef de Powef port deuers le bas 
ron 4 le fe© le fee fiſt def. le baron appa⸗ 
ruſt / graũde Cape iſſit de lentierte/et oe 
us viendfr / vle baron dit i il eſt tenaũt de 
lentierte ſaũs ceo q le fet riens nad /s eſt 
pꝛiſt de rñder de lentierte / le d dit que 


ll ad fait def. le quel il cot de ſauet deus ũt 


que il pleð / pur ceo {le def. le feꝭ᷑ ſuit ſor 
de faute v nou obſtante il pled al encierte/ 
ſʒ non de iure credo / quar lautre luy ac⸗ 
cepte de gree dc. P.x. E. iij. 
Cape paruum eſt tiel rex Vic ſalutem. 
ape in manum nfaz vnũ meß vc. ꝙ. R. 
in cufnfa vc. ddamat vt ius ſuum verſus. 
nay defectu ipſius A. Et ſam p bonos 
pdictum A. ꝙ ſit xc.talt.die ⁊c.ad au 
diend inde iudiciũ. Et hẽas ic. T. dc. 
C Leſt bꝛief giſt en cas lou le tenant eſt 
ſam en ple de cre + vient al ſum et ſa pres 
ſẽce eſt te ſmoigne + puis il face def. a lau 
tre io? doñ / donqͥs iſſera le petit cape pur 
le roy. Et nota que petit cape giſt aps ap 
porance / et grant cape deuãt appearance. 


grande cape et petit cape. En grand cape 
le tenant ſerrs ſem pd reſpõdre abdefous 
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et ouſter al demaundant. Wes en pennt 
cape le tenant ſerra ſom pur re ſpondre al 
defaut ſolement et nemy al demandant et 
eſt appelle petit cape pur ceo fil ad min? 
en le bite 2 Anno. xxx vii. O. vi. 

En nee qð R. poꝛt ꝑ vn feè al petit 
ape retourh le tenaũt dit & puis le dar⸗ 
royn continnance le dd ad pꝛiſe bars iu⸗ 
gemẽt de bre et fuit afuge que ceo ne fuit 
pas plee deuaũt que il ad ſaue ſon defaut 
tñ quere legem. T. xxxix.E. il. 

¶ En buef dentf le tenaũt vient al io? de 
etit cape retourne ſur lup et dit q̃ le di 
y auef diſſi puis le def. fait et vnquoꝛe 
feſt tenaũt p ſa diſſin demeſñ et iſſint od 
u abatue ſon buef et non obſtãte cel plee 


pur t᷑ que ᷑tenaũt ne ſaue 5 defaut ſſiñ de 


terre fuit agarꝭ al d. M. F.E 19; 

¶ En Formed fuit dit que oꝛe le tenaunt 
fait def. apᷣs apparance et petit cape iſſit 
ec. neſt plee adire que le dÞ ad entre puis 
le darreyn continuance ſguns ſauer ſon 
de faut mes il puit pled? reles de tout le 
dk / tñ quere. M. xl. E. iii. ? 
C Cape ad valentiam eſt tiel.Rer vic ſa 
lutem, Cape in manũ nr̃am ꝑ viſũ tegat 
boim de com tuo de terris Ze ꝓ defectu 
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i pſius Z. ad valentiã vnius meß cũ ptin 
in J. ꝙ E. in curia nf̃a coꝛã iuſtiẽ nr̃is cas 
mat vt ius ſuũ verſꝰ R. vñ idẽ Rein eadẽ 
cuf noſtra coꝛã iuſtic nis vocauit pdam 
A. ad warãtiʒ and verſus eũ et diẽ captio 
nts ſcire fac tuſttc noſtris apd w.per lfas 
tuas ſigillatas. Et fam c. pᷣdem̃ A. ſit 
coꝛã xc.tali die reſpon x oſtenß gre no ſer 
uauit diẽ ſibi datũ per eſſonium ſuũ coꝛã 
iuſtiẽ noſtris tali die. Et he as ibi noĩa cop 
par quoꝝ viſũ hoc feceris ſum ꝛc · T. ic. 
_ CC Leſt brief giſt lou ieo ſuc emplede de 
certeinʒ tres etteo vouche a garf vn aus 
tre pur q le ſum ad warf ad eſte agarde 
ad warr̃ xt vic retourne que il fuiſt ſun + 
ne vient pas al iour done donques le de 
mãdaũt tecouer deũs moy ico auera ceſt 
bꝛief deuers k vouche t ieo recouer tãt en 
value de lafre de vouche ſil eit tat x ſinon 
dõques ſi aſcũ fre ou teñt luy deſcedols 
aps en fee ſimple ou ſil purchace aps don 
ques iauera deuers [uy vn reſum̃. Et (il 
ne ſache rien dire pur quoy ieo ne rec al 
value de celles t res ou teñtʒ ieo la ret᷑. Et 
nota que ceſt brief gilt deuant apparũãce. 
Et en m̃ le maner giſt le petit cape ad va 
(ent apꝛes appatrance. * 


2 Hate | 
¶ Nota qð dicit que le tenaſit a terme de 
vie nauera recopence cn palue foꝛſq; ſo⸗ 
lem! vers ſõ leſſour et nel vers ſen heue 
iſſint eſt ſi le le ſſour graunt le reuercion a 
vn eſtrange et le t attoꝛñ il voucher̃ cl en 
le reuercion / meʒ il nauer fecõpence quar 
ceſt voucher nẽ foꝛſq; en lieu daid puer. 
. Mes autre t eſt ſi ieire graũt le reuer⸗ 
cion del tenaũt en do wer / f ele attoꝛñ / vn⸗ 
quote ele auef recompence vers ceſtie en 
le reuercion et le cauſe eſt pur ceo que le 
tey fait a lu ſon eſtate. v7, 

Buef de ſum̃ ad warrgnttzans eſt tiel. 
ex Vic ſalutem. Sum p bonos ſum N. 
ꝙ fie dᷣc.tali die ad warr̃ . vnum meß cũ 
partiñ in N. ꝙ B. coꝛam ſuſtit᷑ noſtris as 
pud w. damat vt ius ſuum verſus eum. 
Et vnde J. de w in eadem cunia nr̃a vo⸗ 
cauit pꝛedictum A. ad wart verſus c& xc. 
Et heas ibi ſum̃. Et hoc heeue T. c. 
C[ Ceſt bre giſt lou teo Vouche à garf vn 
autre dons tauera ceſt bfe deuers luy al 
vices lu comatide i il ſurh le vouche det 
deuãt iuſtices a vn certein ioꝭ au ql iour 
lune veigne / donqs iſſers le grit cape. Et 
i ne veigne » aps face de faut dons iſſer 


le petit cape ad valẽtiã cõe deut eſt du. 
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bꝛeu um. Fo. C. xij 
C B2tef de ſequat ſub ſuo periculo eſt 
tiel. Rex vit ſalutem . Sum̃ per bonog 
ſum̃ E. ꝙ ſit coꝛam iuſticiarijs noſtris. 
⁊c. tali die ad warf A. vnum mes cum 
pertiñ in N. ꝙ R. coꝛam Juſtic. noſtris 
apud w. clamat vt ius ſuum verſus eũ. 
e. ee. 
C Leſt bꝛief giſt lou ſum̃ ad warf eſt a 
garde. Et le vit retourne que il nad ri⸗ 
ens par quel il poet eſtre ſum̃ donques 
ſick alias et plu. Et ſil ne veigũ al pluF 
donques iſſera ceſt bꝛief de ſequat᷑ ſub 
ſuo periculo. 
C Bꝛief de champꝑtia eſt tiel. Rex viẽ 
ſalutem , Pꝛec tibi quod viſtf A. per 
omnes terras 7c, St quod has cozpus 
eius coꝛam tuſtic 2c . ad reſpond quare 
cum inter ceteros articulos quos dis 
E. nup rex Ynglid anni noſtri ad emen 
dat ſtatus ppliſut conceſſit oꝛdinat᷑ ſit 
quod null? miniſter nf nec aliquis ali 
pꝛo parte rei que eſt tn placito habẽda 
negotia que ſũt in placito ſict aſſumat 
manutenens nec aliquis ius ſuũ ſub hu 
' ws conditione aſteri dimittat / ac pꝛe⸗ 
dictus R. placitum loquele que eſt in 
curia noſtra 2c tater A. et E. vxoꝛt cr? 

Net. 44.1. 
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i Natura: 
petentes:et A. ⁊ M. tenentes de. ax. act 
terre cum ꝑ ti in S.ꝓ pte huius terre 
babens A. aſſumpſit manutenens cõ⸗ 
tra foꝛmam oꝛdinationis pꝛedicte vt 
vlterius facturi ⁊ recepturt ꝙ curia no. 
ſtra conſiderauit iu hac parte. 
COrgmale inde eſt tiel. Rex Juſtiẽ 
ſuis de banco ſalutem. Cum inter cete⸗ 
ros artic los quos dominus gE.quondã 
rex Anglie pꝛogenitoꝛ nñ̃ ad emenð ſta 
tus populi ſui. 2c. ꝙ nullus miniſter e⸗ 
ws nec aliquis alius pꝛo parte rei que 
eſt in plito habens ⁊c.vt pus ac placitt 
loquele eſt coꝛam vobis per bfe nfm in 
ter A. petẽtẽ et B.teneutẽ be vno meF 
cum pertiñ in N. pꝛopt᷑ huius mef ha- 
bend iam aſſumpſit m anutenenð con⸗ 
tra foꝛmam oꝛdinationis pꝛedicte vt 
acceptmus-nos volẽtes oꝛdmationem 
illam obſeruari vobis mandamus ꝙ in 
ſpeck tenor̃ oꝛdinationis pꝛedicte vlte 
rius inde fat ꝙ de ture ⁊ ſcm forma oꝛ 
dinationis pᷣdicte fuerit f 8. T. tc. 
C Leſt bꝛief giſt lou deux ꝑties em ple 
daũtes ſoũt / 7 lũ de leʒ ꝑties/doñ a vn 
eſtraũge la moyte ou ptte de cel fre ou 
choce que eſt emplede pur luy defendre 


; 
1 


bꝛeuum. Fo. CC. xiti. 
encoũtre lautf pie dõqs la ꝑtie greue 
guef ceſt bꝛie deũs leſtrafige a cel pla. 
¶ Additio. Nota que ſi bꝛief de cham 
perte ſoit poꝛt/non obſtant que ne ſort 
accoꝛdaunt en tout al recoꝛð fil ad mar 
ſufficient deins lup meſme le bꝛief ſerF 
mamten able. M. ij. M. vi. Nota que eſt 
nul dwerſite lou la partie vendra ſa 
terre pendant le bꝛie / et lou il dona ſa 
terre pur ceo q il eſt ꝓhibite ꝑ la ſey q 
nul doit purchaſe pendant le br̃e. Meʒ 
home putt faire fetfet a ſon vſe pendãt 
le br̃e. M. vm. E. ut. Pier et fitʒ ſount 
et le pier eſt enpleð: et pendant la ſuit 
il enfeffe ſon fitz / c neſt Chamꝑte qar ꝑ 
cheſcley eſt entẽð qle fitʒ doit ayder ſõ 
pier /et p cõſequens nent meintenance 
tamen quere / qar leſtat᷑ Articult fuper 
cartas ca9.;xi. eſt foꝛt encountre ceo / 
me3 per lopinion Maſtre Herle leſtat᷑ 
ne defendra que home puit auer ayde 
de ſages et de ces parentes / quar leita 
tut fuit fart pour meinteñ des grans et 
des miniſtres et vers eur giſt pꝛopꝛe⸗ 
ment tiel bꝛief. T. vi. E. iij. 
¶ Nota quod dicebatur que ſi home 
vend ſon terre a moet puis vn beet. 


Je 
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Natura 

pur dber meſme la terre eſt pt vers luy 
et il penð le bre face lyuere ⁊ ſſin a mop 
de meſme le terre / ceonEchampty pur 
ceo que le bargein ne fuit fait pur tielł 
cauſe, M. xix. R. u. | 

¶ En det eſt agr. 2c. que ſi eo pt bref 
de Formed Fs vn R. en le noſme dun 
B. ⁊ ſi ieo recouer eue ma coſtageʒ de⸗ 
meſne/que donques B. jnoy enfeffe et 
puis teo recouer /⁊ puts B.moy cnfetfe 


ceo eſt champerty. 2c. mezſiteo refuſe. 


be pꝛendefr le feffet pur dout de cham- 
perty etcommaund B. pe faif fetfet a 
vn autre que ceo vEchampty.tc.quef. 
W. xd. E. id. | 
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Tabula. 


C Tabula per quam kacile in 


ueniri poſſint / que ſcitu digna 
hoc opete contmentur. 


Rief de dꝛout patẽt et bfe de dꝛoit 
cloſe. Fo. pꝛimo. 
Bꝛief de recto en Loundres fo. ij. 
Bꝛief de Recto de dote fo. uiſ. 
Bre de dote vnde nihil habet. fo. eo. 
Super quo bꝛeue pꝛeter ceteras ꝑ op 
bonas au notationes ante hac additas 
a viro perito / et hec ſequens recenter 
adiecta ijs eſt ꝙ omiſſa pꝛius. 
¶ En bꝛief de dowef pt Fs gardeyn il 
alleg. que ele auer eſlopgne lenfant que 
fuit en ſa — et de iugemẽt ſi do wer 
deuant reſtitucion /⁊ ceo fuit bon ple/et 
ſi ele ne fait reſtituciõ del enf.en antielł 
plite que il fuit quaunt il fuit eſloygne 
ele nauer do wer M. vii. E. iij. 
¶ En bꝛief de do wef le caſe fuit tiell / 
piere et fitʒ le piere eſt ſſĩ de.ni.acres ðᷣ 
terre le piere dei lea. ini.acres orſcend a 
ſon fitz / le ſitʒ pꝛent feme et endo wa ſa 
miere de lun acre en allowance de tot 
ſon do wer; / cell do wer del eigne temps 
deſerne eſt bon ple en bart ſi le femme l 


FF. ij. 


| 
f 
E 


t cell acre des 
uers ie miere non obſtante lendowmet 
encountre commen dꝛoit . ix. E. ui. 
¶ En bꝛief de dowere pt Fs gardeyn 
que dit que le femme detjent chartt᷑ et 
munimentz touch ant lerptage lenfant 
q̃ eſt en ſa garde ⁊ ſi el vill a luy lyue⸗ 
rer leʒ chartf il fuiſt pſt 8 render do wer 
et pur ceo que le liuere deʒ chart nat⸗ 
tient p al gar deim ele auef de recouef 
iſſint ſeme que ceſt ple ne giſt en le bou 
che daſcun de pledef meʒ ſolement del 
heire.⁊c. M. x. E. un. 

Bꝛief de Admeſuremẽt de dow. fo.ix 
Bfe de recto de rationahili ꝑte. fo. x. 
Bꝛief de recto clauſo / quod vocatur ic 
dum con$ manern. | fo. xi. 


2 Matura 
fits pt brief de dowere d 


Et ſuper hoc bfe hec annotatio quia 


ptilis hic addita eſt. 
¶ Et nota en ceſt br̃e queux ſoũt bons 
cauſeʒ pur remouer vn mater hoꝛs dũ 
particuler court al court le rop. 7c. 
C No. quod dicitur en aſ pt ꝑ labbe 
de E. xc. que il eſt bon cauſe de remo⸗ 
uer̃ le ple adire que le baylye eſt as ro⸗ 


bez del pł.⁊c. et fuit dit q ſt vn ple ſoit 


remoue hozs de court guy ſeignour p 


| 


Ef See 


Tabuls. 
vn cauſe / le cauſe eſt trauer ſable mes de 
vn pleynt hoꝛs de counte autf eſt/quert 
le diuerſite. | | | 
C En aſſiſe de freſſhe fozce pt en aun⸗ 
cien dememe le tenant ſue recoꝛdare al 
vic pur remouef le ple et le cauſe fuit q̃ 
le bayly fuit as robeʒ le płet le pleynt 
fuit de frankt᷑ et fuit tenus que ceſt cau 
ſe ne fuit mie ſufficient a doner le court 
toufdaccion quar le iugemẽt atteient 
as ſutoꝛs et nel al bayly / et neſt ſeme 
8 vn recoꝛdaf pur remouef vn ple en 
counte ⁊ monſtre que le vi᷑ eſt as robeʒ 
le płla le ꝑpolłne ſer mic remaund pur 
ceo que lun ⁊ lautre ſount leʒ courte3 le 
rop.⁊c. . xij Dam. 

Bfe de dꝛoit pꝛecipe in capite fo. xiii. 
Bre qd vocat᷑ Monſtrauerũt fo. xuu. 


Me muſte peres fo. xv. 
Bꝛief de recto quando dom mus remi⸗ 
fit curiam ſuam do regi. fo.xvi. 
Bꝛief de executione tudicii fo.cod, 
Bꝛief de falſo iudicio fo.xvu. 
Bꝛief de erroꝛe fo. x vm. 


Sup hoc br̃e Anotatio hec ſicuti cete⸗ 
re plures in locis ſuis ſuperioꝛibus non 
inf te / ſed omiſſe / hic qa vſui addita eſt, 


FF. un. 


aa 
Tabula. | 
EC Errour pt en bank le roy dun iuge⸗ 
ment doñ en bꝛief de do wer et aſſigñ p? 
errour pur ceo qͥ leʒ tenanteʒ en le bꝛief 
de dowef appef par attournep lou nul 
garf dattourney fuit entre / ⁊ pꝛia bꝛief 
pur certifier ſi aſcun garf fuit ou nei et 
fuit agarde que il nauera auauntage 
daſſigner ceo pour errour et dtuerſite 
pᷣſe ꝑentre errour que eſt mater en fat 
et errour que eſt mater de recoꝛꝭ / quar 
i le partie vnfoitʒ ſue vj Scare facias 
u ne vnqueʒ aſſigñ errour en fait apꝛes 
quar ſi vñ voilł apꝛes Scire fac agard 
aſſigh errour pur auoydef vñ vtlagar̃ 
a dire q il fuit en guert᷑ en fraũce ſouth 
vn tielk capitayn / il nauera tiel aſſigñ / 
quar il eſt errour en fait et nient ꝑcelł 
del recoꝛd.⁊c.⁊ vide ſi vñ apꝛes le ſcire 
facias poiet aſſigner err ur pur reuer⸗ 
ſer vn vtlagaf a dire q̃ il ne fuit foꝛſq; 
quartus exactus/et pꝛia Certifit᷑ ſil as 
uef ou nemie pur certifter lexigent. 2c, 


H. xxii. H. iuii. 


¶ En Scire facias hoꝛs dun reconi⸗ 
ſauns vers. vi.le pic retna que. ui. ſoſit 
moꝛteʒ ⁊ leʒ autre3-it.ytendF par gar⸗ 
nyſſhement / et alleg. le moꝛt lez autres 


Tabula. : : : | 
que lour hetres fount peln3 age /et doe 
wgement ſi du l0? nonage ſerfilz mys 
de reſpondefr / ſur que fuit agard que le 
parolt demourr̃.⁊c. et oꝛe le pl ſun bFe 
derrour et aſſigh errour / de que per le 
reconiſauns toutz fuer chargeʒ ⁊ cheſẽ 
de lentierte par que quit le. ui. vtend 
execucton deuers eur duiſt guef eſte gs 
garde / autt᷑ errour fuit 6 ceo que ilʒ ala 
leg. que leʒ heires fue deinʒ age.2Tc.qir 
ple ne giſt pas en lour bouche / pur ceo 
que ilʒ ſount eſtrangeʒ 2c .et al Pi ers 
rour fuit dit que le charge chiet ouel⸗ 
ment ſur tout3 leʒ tenant3 en commẽ / es 
nel ſur vn / quar meſq; leʒ terres lun fu⸗ 
ent lyuer. 2c.tl ſerra ayde fur ſa ſug⸗ 
geſtion, xc. et al. n. errour fuit dit que 
eſtrange putt alleg.le nonage dun autF 
et pzoces ne ſerf fait Fs ceſty que nons 
ge eſt allegge / ſi ne ſoit trauerſe et tot 
fuit afferm̃ par wgement, Ic. T. xxix. 
Edwardi tertn. 
¶ St bꝛief de tris ſoit pt vers plus 
ſours et aſcuns appef et pled de rien 
culp et fuet᷑ trouez coulp̃ / et diuers leʒ 
autre3 pꝛoceʒ eſt ſue/quef ſi ceux q ſoũt 
trouez coulp ſerf reſceus 21 errour 
V. 


4 Labula, | 
en le proces fait s lautreʒ que ſoit te 
uereʒ en pꝛoceʒ.⁊c. Mix.. quinti. 
¶ es exeẽ dun hom poꝛt᷑ bꝛief derro: 
dun vtlagaf pꝛonounce vers lour teſts 
tour t la vie et pur diuerſe errours lut 
Tagarf fuit reũce a louf ſuyte et ilʒ reſti 
rute a leʒ biens le teſt atour ſeiſeʒ ꝑ cell 
encheſon.⁊c. P. xi. . iii. 
Bꝛeue de dedi mus poteſtatem fac at⸗ 
Turf. | fo. xx. 
Super quo etiam bꝛeue hec annota⸗ 
tio addita eſt. 


C Mota que fuit dit en bꝛief derrour 
poꝛt dun faux iugement doñ en Couent᷑ 
tc. que en cheſcũ caſe lou le pty eſt pur 
reſpondef al roy pur luy excuſe dun cõ 
tempt il couient eſte en ꝓper par ſon 7 
nemie par attourney / quar fuit dit que 
log vn pꝛohibicion fuit agard hoꝛs de 
le commen place al archedeken de C. 
pur ceo que par le ſurmß del partie il 
monſtra cot vn accion de meſme le cho 
ſe fuit pendant en le comnmen banke et 
fur ceo attachement et viſt# iſſit. 2c. 

pur reſponder al contempt et larchede 
ken fuit chace al io? de diſt returũ pur 


Tabula | 
vent en pꝛoper pſon p? luy excuſer-p# 


quoy il ne ſurceſſe-etne purr eſte p ats 


tourner. M æxu. E. ij. 

¶ an que vient ſuf vn exigent aps ple 

plede porlt auera fait attourne et non 

potuit / aliter eſt quant il vient per ſus 

perſes. 

¶ An attourney pt pleder myſnomer 

de ſon maiſter que eſtopt oue ſon gar ? 
come ſi garrãt ſoit J. S. po lo ſuo.⁊c. il 

puit dit que il eſt fait chiualer, ⁊c. P. 

ij. H. vi.en waſt 

Pꝛotectio cũ clauſula volumꝰ fo. xxi. 
Et cui addita eſt ann otatio hec. 


¶ Nota quod dicitur que ſi.xx.dun cõ 


mynalte ſount ꝑ ꝓteccion et en le ſer⸗ 
uice le roy le pꝛoteccion ne ſerf allow 
ſinon pour ear ſolement / qar fi. xx. del 
cõminalte ſotent en le ſeruice leroy no 
obte ſil ad mait᷑ et compnaltele cõmi⸗ 
nalte demoꝛouſt al hoſtelł H. xxx.. ij. 
¶ Nota que quant le def. que iſſit de⸗ 
inparler fuit de a venet᷑ a ſon reſpone 
pꝛoteccion fuit mys auant qua pꝛofe⸗ 
tur̃ eſt et fuit de eigne date que ne fun 
lemplice et hoc non obſtante il fint al⸗ 
lo we / aliter eſſet ite pꝛotecciõ vſt eſte 


r r ven 


Tabula. 
quia moꝛ atur in obſequto. te. quer. L. 
xxix. E iii. 
C Nota ũ en pꝛoteccion tot ſort pluts 
en le pꝛoteccion que en le bztef/le pꝛo⸗ 
teccion ſerra allo we / me3 ſil eſt meyns 
en le pꝛoteccion que en le bꝛief il neſt 
allowable M. vn. E. in. 
¶ En appel de Wayhame pꝛotecciẽ 
fuit mys auant pur le def. ⁊ non obſtan 
te q̃ le pt ne ret᷑ foꝛſq; dam̃ en ceſt ſute 
le pꝛotecẽ fuit diſalo we. T. xix. E. ui. 
Pꝛotectio cũ clauſula noluꝰ. fo.xrun, 
Biꝛief de recto de adupcatione eccle⸗ 
ſie. fo. xxv. 
Et quomodo in Banco fo.xxvi. 
Aſſiſa vltime pꝛeſentattonis fo.eod. 
Quare tmpedit | fo.xxvu. 
Cu hec exigua aunotano adiecta 
nunc eſt. 
¶ Nota que quare im pedit fuit ꝑt en⸗ 
uers vn pꝛiour — —— t vn A. en⸗ 
cũbent et pens le bꝛief le patrone mo⸗ 
ruſt vnquoꝛe le bꝛief fut meynt᷑ enuers 
lencũlent᷑ ſoule. M.. P. vi. 
Ne admittas «| fo.rryn, 
Qusre non admiſit | fo. xxix. 
Quare mcumbꝛaumt fo. xxx. 


Juris vtrum/ 
Cui hec pauca pꝛius omiſſa nunc ads 
dita ſunt hic. | 
C En Juris vtrum poꝛt per vn par 
dun chapelt te bꝛief fuit maynt᷑ pur luy 
pur ceo que il pꝛent ſon tytle par pꝛe⸗ 
ſentment et inſtitucion come parſon 
dun eſgliſe. c. M. vui. E. ni. 
Pꝛohibitio fo. xxxui. 
Cui ſimilit᷑ hec pauca hic addita ſũt. 
C St vn Juf ſuf vn lyuef de paef cer⸗ 
ten argent a vn certen iour et ne pats T 
lautre luy ſue en court xpten p20 leſio⸗ 
ne fidei il auer a pꝛothibicion.⁊c. 
In dicauit fo. xxxiiti. 
Conſultatio fo. xxxvt. 
B:tef de vi laica remouenda fo eod. 
Bre 8 excõmunic.capiẽdo. fo. xxxvn. 
Cui iam ꝙ pꝛius omiſſa hec annotas 
tio bona hoc in loco inſerts eſt. 
Cieʒ bayleʒ et le cõmynalte de C.ꝑt᷑ 
dꝛief de reſcꝰ tc. et mt tot le mater cot 
appiert en le caſe ⁊c. et le def. dit que al 
temps de bꝛiefpurchace vn J et vn w. 
fue bayleʒ /et dit que 113 ſount excom⸗ 


menges et monſtre letf leueſq; que ceo 
teſwoygñ et pur ceo que le bnefeſt ple 


f 
Zabulg. 
par ics bayles et compnalte ſauns nof 
mef aſcun parſone par pꝛoper noſme 7 
te lett᷑ leueſq; ne pꝛoue pur que le pł ne 
nul de eux eſt excõmenge ⁊c. le def. fuer 
agardeʒ ouſter ⁊c. M. x x. E. ii. 


C En Trepas le def. dit que le pl ne 
ſerra mie teſpondue pur ẽ que il eſt ex- |} 


cõmenge et mpt auauſit lett᷑ leueſq; de 


N. ceo teſmoygñ que fuit lyeu ⁊c.quer̃ 
fil nad lett᷑ dabſolucioꝶ cy ceſt bꝛief ſer 


ra abat? ou nei /dicitut quod non /meʒ ł 
iugement ſerñ̃ que le def.ale a dieu et le 
plne ſer̃myamercy meʒ dutlagar̃/ aut 


eſt coc ſeme / qar la le bꝛief abatef̃et iſ⸗ 


ſint duerſite. vn. Richi. 5 
¶ En aſs que vn garen dun hoſpi⸗ 
tall pt deuers lercheueſq; de E. x w. 
et ilʒ allegg. que le pteſt excõmenge et 
monſtre lettf de-meſiye le ercheueſq; q 
teſmoygne et pꝛoue que il eſt excom⸗ 


mens ad inſtanciam̃ . P. et pour ceo- | 


q̃ w. P. et lercheue ſq; ſoũt ꝑties al aſ⸗ 
iʒ fuer chaceʒ de rider ouſter, M. vui. 
Ed war di tertij. | 1 
Bꝛief de excomm unicato deliberan⸗ 


do. folio. xxxvui. 
Bꝛieſ de paſts, . fo. xxxu. 


Tabula, 
Cui quoq; hic gnnotatio hec ads 
dita ct. 
¶ En accion de waſt pt M. xu. . uii. 
| Dicitur que bꝛief de waſt giſort gl com 
men ley deuers ceux queur eſtat eſt fau 
p le lex come deuers garden et tenant 
en do wer ⁊c.et pur ceo en ceux bꝛieſſeʒ 
u ne boſorgh de reherce leſtatut Tc: 
¶ Si manaſſe ſort fat a leʒ villeins dũ 
manef en autre counte que le maner tſt 
iſſint que iiꝭ ſount eſloygh laccion de 
waſt ſerra poꝛt ou le maner eſt ⁊ la ſert᷑ 
le waſt trye / quar le waſt eſt tor temps 
en le maner̃ / meʒ de treſp per auenture 
le lep eſt autf ⁊c.ix. . vi. 
¶ En bꝛief de waſt dun meaſon il eſt 
bon ple adire q puis le lee; le leſſour 
fiſt cell meaſon encountro le gre le leſſs 
| wgement ſi accion et E bon ple H. xlix. 
Edward tertu. 
En waſte et ſupp̃ la waſt en dpuers. 
oſe3 ſi en graunge meaſon et cotage 
et dyuers pleeʒ fue pledes quaunt al 
graunge et cotage come appiert en le 
caſe ⁊c.et quant al meaſon il dit que il 
fuit feble al temps del les ⁊c.et le pi da: 


| que vous meſme par ceſt fait endent q 


Tabula. 
ey eſt grauntaſteʒ a repertf et fuſtenet 
le mea ſon en auxi bon ęſtat et meliour 
que ilʒ fuef quant il eur reſceuit / iſſint 
fuit il meſme tenus de reperef le mea⸗ 
ſon et le ſuſteyñ ⁊c.iugement ſi adire q̃ 
uz eſchieF pour febelne3 ſerf il reſceu⸗ 
et fuit aiuge que ct᷑ fait endent ne luy 


charge en ceſt acciõ de waſt.2D.xlym. 


Ed wardi tertu. ä 
Eſtrepamentum | fo. xlui. 
Bꝛief de homme replegiãdo fo. rum. 
Keplegiaf de aucf et catalf fo. xlv. 
Cui bec ãnotacio modo addita ẽ hic. 
¶ Si hoe en repleg. auo wa le pꝛiſe de 
viſtF tc.et le viſtf eſt garbeʒ ou grepne3 
ceo nEbon/quareſt dit que ho© ne puit 
oiſtreyn frumet en garbe3 ne autre ma 
ner dez greyne3/finon que il ſoit en cha 
riottes / quar home ne putt diſtreyñ en 
ſheokezʒ pur le pars q enſuef ⁊c. et ifs 
ant e de money ſil ne ſoit en vn bagge 
enſeale / qar vn venere ne puit eẽ con 
par vn autre et ceo en trepas D. xxu. 
dwar di tertn. 
Cee que eſt eſtrange al auo wer cha⸗ 
la vo want bauowef ſur lux tot ſort 
queilac dlarme ꝑ celuy fur q lauo wer 
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Tabula: | 
eſt fait fl puit liere ſſin par le pf parſes ' 
mains. quar ſi lauo want accept iuy pur ig 
tenaũt le quelil vient eins par diſſiũ ou 
autremẽt il auo wer fur lup /e dicitur m ie 
plee fi le bayly face coniſans et le ſeig⸗ 
nour toyn a lu le pt reẽ dam̃ vers le ſei⸗ 
gnour / et ſi le ſeignour auo wa pur m̃ le 
cauſe/t ba le eſt maintenaũt hors de co*t 


¶ Si vn graunt vn rent a vn autre et a 
moy et mon compagnon reles a moy ieo 
fra vn entiere auo wer pur tout le rent / et 
vnquoꝛe ieo ſuc els par ſeueral titleʒ meʒ 
il couiẽt a moy de mõſtrer le reits en mõ 
auo wie tẽ. T. xxxiij.E.iij. 
¶ Ceſtui q̃ ad eſtat dun coparceñ auo wa 
pur vn rent graunt ſur le purpartie ſaunʒ 
fait et mr̃e le matere en ſon auo we que 
eſtat il ad. T. ij. . vi. 

¶ Si te meſne ſoit foꝛiuge le ſeignour a 
no wef ſur le tenaunt pur les arf encurrꝰ 
en temps del meſh} deuaũt le fouuger +6 
quar il ne putt auo wer ſur le meſne co 
que le meſnalte eſt extinct. Delt, vij.Ed⸗ 
wardi tertiũ. 

Non omittas fo. xl vi. 
Tabu. HS S.i. 


x 
F 
ww | 
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Copies in wee n, toatv? 
enam Novi. 

Bfe de Natiuo habendo ſo. l. 
Biief de libertate probanda fo. li. 
Buefe de moderats miſfertcordia capi⸗ 
Enga. b fo. eoð. 
Buef de tranſgrefſione, | foo lij. 

Cui hec bons et vtilis annotatio 
hic adiecta eſh. 

¶ En treſpas ft dit 5 ſl les ſoit fat a vn 
hoe pur t᷑me deʒ ans et puts t me exptre 
et le leſſe ſop tient ein; /i le leſſour ne vn 
ques ent que pur loccupscion apꝛes le 
t me bitef de ne giſt. T. xxij. E. uiij. 
Aut dit en Treſpas it. ã pur le myſ⸗ 
er dun chofe pitſe pur dam̃ feſãt home 
ſerra charge come treſpaſour ab inicio : 
tint eſt dun diſtres puſe pur autre choſe 
M ſoit miſuſe x7. et en t᷑ caſe ſi le def. voil 
tuſtiſie p* vain feſant ou nel bon matere 
ile pt mfe cot il ad myſyſe ceo et mõſtre 
cdt et iſſunt de ſon ton demeſũ ẽ neſt boñ 
replit / mes il mfa le myſuſer et niẽt pluis 
quar le ley en lup m̃ vt ceo quef, Hill. 
2 ny —— le pꝛiour de Spal 
Hef s pott ꝑ le e Spal 
dynge. W. xi. . ti. on eerſite fuit mis 
guout home eſt empleð pur nõ feſaus di 
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. 


Tabula. Y 
Hoce que il duiſt ſaif-x quant il ad fait uns 
choce q i ne duiſt fatre / quar en le puſm 
caſe ſẽble que fl ne ſerf punyſche par vn 
accioniquare vi et armis/ mes vn accion 
fur le caſe giſt / mes en lautre caſe il ſerra 
niſhe quare vi et armis ic. que tn. 

T En Treſpas quare filiũ et heredẽ ſuñ 
abduxit +7.ct pur ceo que il ne mõſtt que 
le matiage a luy appẽt excepciõ fuit pꝛiſe 
8 ceovtñ come ſẽble il neſt allowable 1quaF 
puit eſte que launc len. tient del pt par 
Fuicec de chiualer / v vncoꝛe il navef le ma 
riage / quar il puit tene dun autre Þ pros 
rite ic. quer̃ H.xij. . iiij. 

¶ En Treſpas enuers. ii. ils pleder de ri 
en coulß | et troue coulp̃ / lun deuie apꝛes 
lenqueſt pꝛiſe / vnquote le pt auopt iuge⸗ 
ment de ret enuers [autres que ſount en 
vis. ⁊c̃. T. il. . vi. 1 

¶ Nota ſi en treſpas des aũs pꝛiß le def. 
tuſtifie come bayle ſon mayſteF pur ſer⸗ 
uices arere .et le pr dit ã il ne fuit bay 
le xc. et doñ in evidence cot il pꝛiſt eux eu 
cla m̃ hariot pur luy m̃ icomẽt que le ſei⸗ 
gnour apꝛes agrea a fd piſe put ſeruſces 
a luy dues / vnquoꝛe il ne puit eſte dit fon 


U yſt pꝛiſe eux ſaũʒ cõmaun⸗ 
bade. Wes Gly Gor 


Tabula. 


dement pur ſeruices due al ſeignour et le 


ſeignour aps vſt agre al pꝛiſe il ſerf aiuge 
come baxlcicomet que il ne fair ſon baile 
en nul lieu auaunt le puſe / et iſſint nota le 
diuerſte.M.i. H. iii | 
C En treſpas dũ huche pleyn de frumẽt 
et. ij. charters empoꝛtes le def. pled de riẽ 
coulp et troue lem poꝛt de tout as dam̃ le 
pt de. xl.s.et fuit plede en areſt de (uges 
met de que le pt ne mfe en ſon count com 
bien de terre fuit compriſe deins les char 
trss et non allocat᷑/et diuetſite myſe pars 
entre cẽ accion et bꝛief de detinue de char 
tres / quar en detenue il do les charters /: 
la il couiẽt de mfef le certente de terre #G 
quar ſi le charter ſoit arce/ i re dam̃ ſos 
lonq; la terre compꝛiſe ic. mes en ceſt ac⸗ 
cion il ne de les charters: mes eſt a pus 
nifher le def, pur lemptef iᷣc.et le pi auos 
iugemẽt de reẽ / qð nota dtuerſitate bong. 
Tet P.rir. E.iil. 
n 
m hec c 
addira eſt, 

C Briefde diſceyt fait graunt par leʒ Ju 

ces en bfe de walt lou al graunde diſtf 
le pt auef buefe denquef del welt et par 
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Tabuls. | 
ſenquiſicion le waſt fuit trove / par file pf 
auera tugement de recouet̃ / lou le def. ne 
fuit vnques foi attache ne diſtr̃ / et br̃e 
maynt᷑ ic. L. xi. E. iii. 

C En Preẽ ꝙ R. iugement taile deuero 
6, de certen terre ꝑ def. lun deuie les.iſ. 
aut f bꝛuef de diſceyt ſilʒ ne fuer̃ ſon nite 
cõtriſteant que laccion fuit accru al terce 
en ſa vte / pur ceo que il trenche en enhe⸗ 
ritance/et vnquoꝛe dit que ſi iugemẽt ſoit 
taile deyers.ij.par def. pur de faut de ſom̃ 
dount lun fuit tenaunt et lautre nauer ris 
ens / ceſtup que fuſt tenant auera bie de 
diſceit nient coutriſteant gle recoꝛde ꝓue 
tes.i.eſtre tenauntz / et auxifuit dit que le 
roy auer les iſſues de le terre puis le pꝛi⸗ 
mer iugemẽt et nemie le partie q ret par 
diſceit /i au xi fuit dit que leire auera bue 
de diſceyt de iuget tayle deuers fon piere 
de certen terre / mes ceſtie en le reuercion 
nauera my de iugemẽttaile deuers ſon te 
n aunt a terme deule.⁊c̃. 

Biꝛief de Re ſcuſſu fo. l vi. 
Brief de audiendo et terminãdo fe. vij. 
Buef de errore couigendo fol viij. 


Buefve conſpiratione fo lxi. 
Bꝛeifde compoto fo. lxiij. 
S S.aij. 


: 
| Tabula. 
Er parte talis. | fo. lxvi. 
Buecfve debito fo. lx vij. 
Cut ſimititer hec annot atio ad⸗ 
iecta eſt hic. 
¶ En dette vers vn autrele pt coſita fur 
vn cõtract Fi le p lpꝛiſt le file le def. a fe© 
que le def. donef a lup.xæx. xi. et le pt dit 


que il pꝛiſt a feme le fyle le def c. Fynch 


il d be ceſt dette par cauſe dun contract q 
touchant matrimony / iugemẽt (i le court 
voile conuſtf et non altocatur ic. illari. 
xxxi. Ed wardi tert. 1 

¶ Det vers. ũ.par vn Prec. ſur obliga⸗ 
cion / par quel les deux fuer obliges ioint᷑ 
et vnus quiſq; in ſoligh et luv vient par 
cape et lautre fiſt def. et le pł᷑ count vers 
ceſtui que vient / et Fynche iuſtice dit que 
le pf fur ceſt obligacion puit auer accion 
ioiut au ſeueral a ſa eleccion et parle ma⸗ 
ner q il ad oꝛe pꝛiſe fon bꝛief lun ne rñder̃ 


ſauns lautre/p que ceſty que vient auer 


idem dies p mainpꝛiſe / et ita factum fuit. 
vc. H. vl vii. Ed wardi tert. 

¶ En bitefde det le pl counta que le def, 
achat᷑ de luy certen beſt{ et autres choſeʒ 
al value xc. etle def. dit que m ceſty que 
eſt pl nauer tien s en les choſes vendus. 


f 
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Tabula. 

ſmon come execut᷑ vn J. le quel N. fiſt fe 
per vn autre. s. w. de K. ſeʒ exeẽ le ql w. 
neſt pas noſme en ceſt buefe iugemẽt de 
bꝛief et pur ceo que le p auoit count dun 
contract fatt parentre eur iſſint que il eſt 
deuensd dettour al pt le bfe fuit agard bo 
P. xxxvtiſ. E. iij. * | 
¶ Nota que dicit᷑ en vn br̃e de waſt ve, 
Mi. xlix. E. iu. que fi feme oblige en vn ob 
luigacion pꝛent baron / le baron ſerf charge 
de le det pur le vie fa feꝭ / et apꝛes ſa moi 
il ſerra diſcharge ſinon que iugement vſt 
eſte tayle deuers eur en le vie le fee #6, 
Mi. xlir. E it's | 

C Mota qd dicit᷑ que ſi Home ſoit oblige 
a vn feme ſoule et le feme pꝛent baron ct 
le tour ſoit encurrue durant le couerture 


{i le baron deuie ſaans faire reles ou ac⸗ 


quitance al obligour q̃ le feme auera ae 

cion de dette ſur celf obligacion apꝛes le 
mort le baron / file baron uad fait aſcun 
diſcharge en ſon vie th quere ſi les exeẽ 


happe lobligacion ſilz auer lobligacion 


T. ri. Richardi ſcdi. 
Biꝛief de catallis reddendis. fo. lxviij. 
Cui quoq; hec annotatio ads 
dtta eſt hic. 


Tabula. 
CMC Notaque quant le def.en bꝛief de ve s 
tenue pua garniſhet il eſt hors de courte 
Maintenaunt pur pledef aſcun plee mes 
fl ad tour en court a deliuet ceo que le pf 
dde a ceſty a que le court agard ct ceo en 
le caſe pole. M. xi. IH. ii. 
¶ St ieo et vn autre delyuer vn choſe a 
vn autre a gardef et pur rebavler̃ a notſs 
ou a vn de nous en accion poꝛt par vn de 
no? fuit tit que le bailemẽt fuit en maner 
voide / quar il eſt en non certen a q̃ il ſerra 
deliuere / mes admit q̃ laccion fuit poit p 
vn de nous / quere file garniſe auef le ple 
en abatemẽt de bꝛief pur monſtrer le mas 
tere entaunt que le def. ad ndmpyt le buck 
hon ret lopinion fuit que le buefe poit par 
vn abatef. H. xi. H. ii. 
Buef de Chartis re d dendis fo lxix. 
Audita querela 2", fo.{rri 
Qð permittat | fo. lxx v 
Cui addita eſt her an⸗ 
notatio. 
¶ Si home graunt a moy de cõmener o⸗ 
neſq; mes auers vbicunq; gueria ſua ie⸗ 
rũt / t puis il occupie et mayurce.£. acres 
de terre oue ſes afis x puis il eſt deuenus 
ſi poure q̃ ii nad nul aũs vnquoꝛe ieo auef 


Tabula. : 
mon commen en le dit £.acf de terre / 
me3 ſi home graunt a mop de cõmener᷑ 
ñcũq; auera ſug ierũt / dici ꝑ Martyn 
que ieo nauer mon cõmen / mes quaunt 
il comen vide.ix.M.vi.pur ceſt mat᷑. 
¶ Nota 11.4.ſount enfcomeners cheſT 
en autf terre it lun agiſte autres beſtes 
de paſtef en le comen lautre puit emꝑ⸗ 
ker le; beſteʒ ſil nept vſe dagiſtf autre 
beſtez par title de pꝛeſcripcion ⁊c. M. 
xxx. Ed war di tertij. 

C Nota que fuit dit par Fair fax que fi 
vn ad vn chpmpn append a ſon maner 
ou a ſon meaſon ꝑ pꝛeſcripciõ / ceſt ch 
myn ne poit eſte fait en groſei pur ceo q 
nult puit pꝛendr ꝓfit de celł chemyn i 
non il que ad le meaſon a que le che⸗ 
myn eſt appenð / meʒ vn cõmen appur⸗ 
tenant pint eſte fait en groſe et auowſs 
append puit eſte fait en groſe pur ceo 
que gent; pur auer ꝓſit de ceux nyent 
coutriſteant que ilʒ ne ount le terre / me; 
de comen © eſtouers dee vſe en tielłme 
aſon ne put eſte ſeuere ⁊ eſte fait en gro 
ſe ne cõmen appendant que eſt ratione 
tenuf. TC, ö 
Quo ture. fo. lxxvui. 


Tabula. 
Admenſuratio paſture fo. lxxix. 
Et hic adiecta ct annotatio hec/ex ijs 
poſtrema que in tabula in ſerte ſunt. 
¶ En ameſuerement de paſture il coũt 
que lou le def.ad commè en certen lieu 
par cauſe de ſon tenuF et la auer le def. 
myſe pluſours beſteʒ q̃ il de d201t doit 
auer et monſtre le nomher et le ſupplet 
dez beſtz le def. dit que il eſt vn autf que 
ad cõmen en le lieu que eſt en pleyn vie 
nient noſme.⁊c.⁊ per quoſdam dicebat 
que home nauer accion ps vn Fs q̃ il 
nauer cauſe daccion / meʒ per ceſt acciõ 
toutʒ ſcrf ameſureʒ et nE pᷣiudice a cur 
pur ceo que ilʒ aueF que de doit doient 
auer̃.⁊c.pꝑ q reſpoigneʒ.⁊c..vij. . vi. 
Secunda ſuperoneratio fo. lxxx. 

Bfe de rationabilibus d iuiſis fo. lx xxi. 

Bfe de pambulatione fac. fo. lxxxii. 


Bee de annuo redditu in bãco et aliter 


m comitatu fo.lxxxiij. 
fe de catallis noĩe diſt. fo. lxxxv. 
Bꝛief de medto | fo. lxxxix. 


Querela de friſca foꝛẽ. fo. lxxxxv. 
Bꝛief de ex graui querela fo.lxxxxvi. 
Bꝛief de cõmuni cuſtodia. fo. lxxxxix. 


„** * ——_ 


Bꝛief deutruſion fo. C. 


Natura 


Foꝛfaiture de martage fo. . i. 
Rauiſſhet de garde fo. eodem. 
Eiec tio cuſtodie ko. C vi. 
Eſcaeta 1 fo. C. xij. 
Lonuentto fo. C. xv. 


De dimus poteſt atem. fo. C. xvij. 
Contra foꝛmã feoffamenti. fo. c.xviij. 


Contributio fat fo. eodem. 
A ſſiſa noue diſs fo. eodem. 
Reddimm - fo.c.xxij. 


NN diſſi fo.c.xxui. 
ocumentum fo. c. xxuij. 
aruum nocumentum ſo.c.xxvi. 


ttincta fo. c. xxvij. 
Certificaẽ noue diſß f;o. c. xxꝝ. 
Aſſiſa moꝛtis anteceſſoꝛis fo.c.xxxij. 
Bfe de Nuo fo. c. xxxv. 
Nuper obijt fo. c. xæxxvi. 
Decies tantum fo. c. xxxviij. 
Quare eiecit infra termmũ fo. c. xli. 
Eiectto firme fo. c. xlij. 


Jngreſſus ad t᷑ mmũ qui pᷣterijt fo.cod, 
Ingreſſus dum non fuit compos meys 
ö— dũ fuit in fra etatẽ fo. c.xlv. 

ngreſſus ſup diſß in le qbus fo.c.xlix. 
Ingreſſus ſup diſß in le p fd .c.l. 


N 
Tabuls. 

Bfe dItre line aſſenſu capttuli fo. c. hi 
ngreſſus ſur cui in vita. fo. eodem. 
ngreſſus cut ante deu: fo. c.lvi. 
ngreſſus cauſa matrimonij fo. c.l vii. 
ntrufio |; fo. c.lviu. 
ngreſſus ad cõmunẽ legẽ. fo. c. lix. 
ngreſſus in caſu pzoutF fo.c.lx. 
ngreſſus in cõſumili caſu fo.eodem. 

Ce ſſauit ꝑ biennium fo.c.lrt. 

Ceſſaurt p biẽniũ 8 feodi fir. fo.c.lrui, 

Ceſſauit de cãtaria p biem fo.c. lxv. 

Contra foꝛ mam collationis fo c. Ixvi. 

Foꝛma donationis en la de. fo eoð. 
oꝛma donatiõis ẽ᷑ le rem̃. fo. c. lxxũ. 
oꝛma dona en le reuet. fo. c.lxxuij. 

Partitio faciens fo. c. Ixxvi. 

ꝛemunif fac | fo. lxxvij. 
are ei defoꝛẽ fo. c. lrxx. 
warrantia charte fo. c. lxxxu. 

Stem clauſit extremii fo. c. lxxxiiii. 

Bfe de etate pꝛobanda fo. c. lxxxvi. 

Quo minus fo. c. lxxx vu. 

Bfe ad quod damn |! fo.eodẽ. 

fe de quo warrato fo. c. lxxx vm. 

Bfe de Idẽtitate noĩis. fo. c. lxxxix. 

Bfe de recto ſur diſclaſf. fo. c. lxxxxi. 

fes queux ſit iudiciala fo. c. lxxxxu. 


Tabuls. 


Scire fas fo. eode mi 
Fieri fac | fo. c. lxxxxun. 
Klegit fo. c. lxxxxv. 
Habere faẽ ſeſinam fo. c. lxxxt yu. 
Capias ad fatiſfat fo. eodem. 
Capias vtlagatum fo. eodem. 
Cap vtlag. inquiras de boms et cas 
talk fo.c.lxxxxvui. 
Quid iuris clamat fo eodem. 


er que fuitia fo.c.læxxxix. 
uem reddit᷑ reddit fo. CC. 
Uemre fac bfe iudiẽ fo.cc.1. 
Challẽge ꝑ cãe de inſufficrtEc fo.ccam, 
Challenge p*lehfidred fo.cc.v: 


Niſi pꝛius fo.cc.v1, 
Quale ius fo. ce. vn. 
Cape magnum fo. ce. ix. 
Cape paruum fo. cc. x. 
Cape ad valentiam fo. eodem. 
Sum ad warrantiz ans .. — 


Sequatur ſub ſuo periculo fo. ce. i. 
Champertia fo. eodem. 
Origmale inde fo.eodem: 


C Finis tabule, 


TYPOGRABHYS 


non ſolũ mea 
opera uer um 
etia ſumptu 
0 quia hãc ob 
rem large nũ 


mos meos ex 
poſut) hoc op? emedati® et au- 
ctius annotationtbus plurimis 
adiectis prodijt , tame his ſupe 
rioribus diebus, mi 1 ait amic⸗ 
gd forte fictus, me feciſſe iactu 
tã, imo opetã et olęũ ꝑdidiſſe, 


qua gratia hoc dixit ad huc in⸗ 


ſcius, niſi ut diuinare poſſim, 


1 


_ wel uelit me um aimnare, et ſic 


Vamg olim 


alterum alibi ſucubratum exs 
tollere, vel me rurſũ maiori in 
duſtria excudete. Quamobre 
ut ſatiſfaciam / ſi fiori poſſit 
omnibus, aggreſſus ſum denuo 
ad hoc opus excudendũ, et ſis 
egi cum generoſiſſ. Roberto 
Chidleio uito legum ſtudioſo. 
et e Cœnobio interioris Tem- 
p!1/ ut aiũt uulgo) uno, ut ille 
non modo mille in locis caſti⸗ 
gaſſet, ſed etiam addidiſſet tot 
annotationes, eo nũc tandem 
caſti gatiſſimum & maxime uti⸗ 
le neceſſe eſt hoc prodire in pus 
blicum, Igttur lector generoſe 
ſi uſui tuo conſulas) hoc opus 
pot iſſimum accipias, et die nos 
cteq; manibus attrectas, Vale. 


LONDINI in edibus Ri⸗ 
chardi Pynſoni regij impreſs 
ſoris. Anno a Chriſti natu, 
M. D. xxv. Cum pt iui 
le gio a rege in 
dulto. 
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8 chiualer / eſt a tenir per 
Y & bomage foialte/ et ef; 
>F—Iage:ttretaluygard ma 
nage et relief. ¶ Et no 

WY ta q ſeruice de chiualer 

— eſt ſeruice de tre / ou de 
tenement / pur armes potter en guerre en 
defẽce du roialme / doit gard / mariage / 
et relief ꝑ la reaſon / que nul eſt able / ne 
de poter et ne poet auer couuſãce darmes 
ponter/auaũt ſ̃ il ſoie dage de. xxi.ans. Et 
pur tant & ſeignour ne ꝑdra t᷑ / | de dꝛoiſ 


i doit auer / et q la poiar de le roialme de 
voerp cauſe ta Ay | 


rien ne ſoft enfeble: Z 
ve ſa tendre age) que ſon ſeignour luy as 
nq; el plein age de lux 


uera en ſa garde /ta 
ſeſta ſſauoir.xxi. en 


Enir ꝑ grafide ſergeante eſt ſicome 
vn home tiẽt certe yn free ou teñtʒ 
de rop daler oue luy en ſon hoſt ou de 
yer vn home pur pork ſon baner oueſup 
en ſes guertes / ou ameſner ſon hoſt! og 
be trout | FY darmes/ ou Hiual / ou 11 
. 
Far / marſage jet reite fj mei appien 
en le ttetiſe de garde et rei. 
Olde teu. 24. 


Entt p ſernice ve /- * 
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, vn home tient de roy terres ou tene 
mentes rendaunt a luy vn cotel / vn eſcu/ 
vn ſete / vn arke ſalſs coꝛde / ou autre ſer⸗ 
uyce ſemblable a la volũte le pumer fef, 
four / come il 9 Magna carta / cg 
pitulo.xxvi. Et la nappent garde / mari⸗ 
age / ne relief ¶ Et nota q home ne poet 
tenir par graunde ſeriantie / ne per petit 
ſeriantie/ſinon del roy. | 

Derr per eſcuage eſt acentr per fer 
| uice de chiualer. Et i appẽt garde / 
mariage / et relief. ¶ Et nota & home ne 
pot tenir p eſcuage / ſinon j il teigne p ho 
mage pur ceo { efcyage de cõen dꝛoit res 
pꝛent a luy homage / come il fuit aiugge 
en Buno.xxi. Ed wardli tercij. 


¶ Et nota q eſcuage eſt vn certeyn ſme $f 


dargent x doit eſtre [ene g le ſeignour de 

fon ecnant! ſolonq; la quantite de 5 tenut; / 

quant leſcuage courte ꝑ tour Englitere. 
Et ęiqexane eſt p ut l coliſayle de 

quam cheſcũ tenant donerũ a fon 

urs ceo eſt ꝓpꝛemtt pur 22 

t guerf ꝑ entf Englitere et ceux i ⁊ſcoce 

ou de Saleys / non pas ꝑ entre autre t᷑⸗ 

res pur ceo leʒ red a ſertõt de 


doit appendant a ls roralme Pegliceres 


Enir per petit ſergeante eſt/ſicome 


W eeerade eser 308 1 


rere 


Enir per homage 8ficeſtrel eſt are . 
er ꝑ certayn rent / et neſt p a tenir 
p ſeruice de chiualer:s la na ppene gar 
mariage / ne relief. Et nota i e pos 
ef dit en. . mañ s.. homage aũ 178 
homage de fait. Homage aunceſtrel eil 
la ou vous / ou vous aunceſtres ount tes 
aus de mo t meʒ aũcetres puis le tEps 
de non memoꝛie par homage / fealte / cer 
tein rent. ¶ Homage de fait eſt la ou ies 
enfeffe voꝰ meſmes / a tenir de mop par 
homage et rent. Et en taũt q ceſt homage 
cõmence ꝑ mon fait / il eſt nome homage 
de fait. ¶ Et nora i homage. aunceſtrei 
treyt a luv vouche. ſeſtaſſauoir garrante 
del aficeſtrez:me3 non pas hõage de fait. 
2 dar la courteſpe Denglitere 
eſt a tenir lou home pꝛent feme ens 
bertte/ et ount iſſue fuʒ ou file / + la feme 
deute: par cauſe de ceſt iſſue (ſoit le iſſue 
mor ou en vie) le baron tiendra ceſt terre 
a terme de ſaVie / par la courteſie Pens 
litere / par la ley. Auar eu ceſt cas le 
ee et le dioit remayſ en la parſone celuy 
de que il tien. Et pur ceo ceſt tenant ne 
poet pas aliene en fee / ne a terme dauire 
vie. Et (il face bien lift a celuy en la reue 

cion dentre. 
A. Aq. 


* / 1 en fee ſimple eſt a tenir 8 af. 
¶ un home ou femeralup + a ſeʒ hey 
| res / et a ſes aſſignes pur toutʒ tours. * 

Ent en fraunke tengf/ eſt a tenir 8 
- terme de ſa vie demeſne / ou a me 
de autre vie. Auar en ceſt cas le fee et le 
dꝛoit remayn en la parſone celuy de que 
al tient. Et pur ceo cel tenant ne poet pas 
. 'glten en fee /ne a terme de. hie. Et (il face/ 
bien lyſt a celu / en quel le fee et le dꝛoit 
demourt / dentf. 
1 nir en dower̃ / eſt lou home enbes 
rite pꝛeut feme 8 deuie / le hei ens 
tra et endo wa ta feme de la tierce partie 
de tout ceo i fut a ſon baron en ſa vie en 
Fee ſimple / ou fee taile i et el tiendra ce lʒ 
tres pẽ terme de a vie /cõe $ frank refit. 
Emir a terme dans neſt foꝛſq; cha⸗ 
| tel en effecre | quar nul accion ef 
mayntenable enuers ftermer/quant are 
touef de franketenement / quar nul frank 

tenement eſt a luy. ¶ Leſſe atme dang 
eſt chstel real. Et lautre chatel eſt tout; 

biens que eſt mouablle. . 
—— en moꝛg age e a tenir 2 certein 
l terme ſur cendicion / que ſi le ſſour 
pate eancz deners a tiel iout que il poet 
. entreF/2 ſinen que [autre eit fee ſimple ou 


| 
[2] 
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cun cas lou terres ou cenement3 font dos 
nes a vn home a certeyn terme fur cons 
dycton de ꝑte le le ſſour pur faire le leſſe 
anoir pluis longe temps ou terme ſi lau⸗ 
tre ne faxe / ſicome le condicion eſt leʒ ters 
res et tenementz / aptes le iour j la cõdta 
cion ſcrf fart ſont tenuʒ en moꝛgage quai 
cn moꝛtigage. ¶ Et nota que (i terre ſdit 
le ſſe a vn höõe en moꝛgage en fee ſymple 
ou en fee taile fur condicion/q̃ ſi le primey 
le ſſour / come deuaſit eſt dit pate tant de 
deners a tiel four q̃ il pot entrer̃/s ſinon ij 
le leſſe eit Mm ieſtat en les terres / i le lefa 
four [np graunt adepumes. Et ſi deuaũis 
le 10? aſſis le le ſſe ſoit diſſeſſe /i anera aſs 
ſiſe de no. diſſeiſin. Et en cas i le leſſe pᷣm 
feme et deuie ſeſie deuaunt le tour aſſis 
fa ſeme ſerra endowe. . 
¶ Et nota File leſſoꝰ apᷣs la mo le leſſi 
ne paye [ez deners a le tour aſſts:adonhs 


Ja ec nedea fa dowef v liſſne ſu heriages 


CM Et en cas q le leſſour al tour aff paye 
les deners al heire de le leſſe dons. pi 
ouſtf la feme 8 te heyte auxi de tout ia tre 
pꝛimeremẽt leſſe. ¶ Et ii vn home dona 
ſes terres a vn autre en la tayle rendane 
a lux certein rent par an W Wh pur 
ol 0 


fee tayle on franke tenement. Et en cheſs . 
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Befane de paymẽt le done pꝛent feme er 
Deuye ſeſſe:la feme ſerra endowe. 
¶ ¶ St en cas 4 apꝛes le rent ſoit aderere 
te Ddnour poet entre + ouſtr̃ la femme es 
le heire auxi. 6 
Et nota q ſi leʒ terres ſoient leſſes a vn 
e en moꝛgage en fee ſur certein condi⸗ 


cion i l le leſſe aliene le le ſſpur ſerr̃ chace 


— phacs deners al aliene / t non pas C 
Fon feſt᷑ come il eſt dit.vT | 
1 en Burgage eſt a tenir / ſicõe 
Ales burgots teignent de roy ou de 
autre ſeignonrrerres ou tenementʒ ren⸗ 
dant aluy vn certeyn Ay men — 
— ou vn autre hoe & 
De ſeignour terres ou teñtʒ en burs 
gage / rend aunt a luy certeyne rent p an. 
= en Socage eſt a tenir daſcun 
JA ſeigno? terres outenemer3rendale 
aluy vn certeypn rent par an pur toutʒ ma 
ners des ſeruices. ¶ Et nta ũ tenir en 
neſt pas tenir par ſeruice de chi⸗ 
ne la appent garde /m re⸗ 
ltefe. Nez ilʒ doublerõt vn foitzlour rene 
apꝛes la more lour aunceſtf ſolonq; ceoh 
As ſolepne paper a lour ſeignour. Et ũlʒ ne 
ſerrount ouſtr meſure — tl aps 
plert en la treatiſe de Sardes xrelyef. 


- 


; 
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burgoys ties 
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T Et nota q̃ ſocage pot eſtre dit en troys 
— en frãke cenuf: Socage 
en ancien tenuf:et Socage de bas tenuf. 
Socage en franke tenure: eſt a centr 
nkement ꝑ certeyn rent pur toutʒ mae 
ners des ſeruyces: come deuaunt eſt dit. 
Et de ceo le pꝛochien ampe auera t gars 
8 que le herytage ne pur mye deſcen⸗ 
die / tanq; al age de. xiiij. ans:ceſtaſſauoir 
ſi leritage veigne par le parte le pier ceux 


de parte le mief auer le garde 4 econtra. 


¶ Et nota que ſi gardein en ſocage face 
waſt / il ne ſerrs mye empeche de waſter 
mes il rendra accompte al heire quant 
f viendra a ſa plepu age de. xxi. ens. E 
voyes leſtaint de Mart. capᷣ.xv.pur ceſt 
mater. 

CSocage in ancien tenuf / eſt a tenir 
ancien demeſne ou nul 


em 0 
C Socage de baſſe tenure eſt ceo o 


gens teygnem que ne ſofllene autre brief; () | 


auoir que le Monſtrauerunt cur 
veſcharge / quant lour our eur die 
ſtreynt — faire autre ſerũyces que fait 

ne duiſſent. Et ceſt due ſe doit 


enuers lour ea” 2; 
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ceo ils ne ſont pas franke tenafir3. - - 
Entr en fee terme. eſt a tenir en fee 
am ple rẽdant a le la values 
ou la moyte / ou la tierce partie par an. Et 
ne doyt autre choſe faif / mes come eſt 
contenue en le fe ffement. St que tient en 
fee ferme / doit faire fealte /d nient relief. 


8 


PE en fraũk fce-eft a tenir en fee 
ſimple t re piedable g la cõen ley, 

TEnꝛr en ſee bas eſt 8; tenir a la vo⸗ 

lunte le ſeignour. . 

Enir en pure Villenage eſt a fahre 

tout cco/fle ſetgnouytluy vot com # 

maũ der. ¶ La diſfimiciõ de villenege eſt 

ville yn de ſank et de tenur̃ Et il eſt de & 

fon ſeignour pꝛent redempcion de ſa file 


marier ou ſoy meſmes en francheſe. Et 


ceſt que le ſetgnour puit ouſtre des ter⸗ 
res ou tenementʒ a ſa volunte . 
¶ Et nota q̃ Sokmã neſt ppure villeyn⸗ 
ne ville yn ne doit pᷣ doñ garde /mariage : 
ne reliefme feire autre ſeruice s realx. 

C æEtnota fi tenur̃ en vilenage ne ferra 


nue puis le t6ps de non memoue. He vu 
leyn terre ne ferrafranke home ville ru. 


teignẽt par nul certeyn fernices. Etpur 


nul franke home villepn-ſibue ſoit conti⸗ 
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non q Ftenant ſoit cõtinue frãkemt/ puis 
le tẽps de non memonie, Mes ville yn fer 
rs terre ville yñ ꝑ ſſm̃ ou ꝑ dlam̃ v ſeignẽ. 
¶ Et noi q̃ ſi vn villeyn purchace certein 
terf + pꝛent feme 4 alieñ ⁊ dente deuaunt 
le clay ou ſſm̃ de ſon ſeignour / la femme 
ſerra endo we. ¶ Et nota {en ceſt cas 
flle ſeignour pot Prectpe ꝙ reddat ens 
uers Faliene le fl vouche a garrantelcf 
ſue le villeyn / q̃ eſt ville vn a le ſeignour⸗ 
il auera la vouche. Et par pꝛoteſtacion le 
ſeignour puit ſauer & non obſtante que i 


plede vn villeyñ. Et pur T ſon villeinne 
ferra me en le. Q note qus 
ne ſerra iãmes aiuge villeyn /ſi⸗ 


non par conuſaunce de court. 13292 
¶ Et nota q ſi dette ſoit due ꝑ vn ſeigno? 
a pn franke home / et i face deus homes 
ſes executours/te3 queue ſoit pitteyne al 
dit ſeignour x deute les villeyne auer act 
de dette enuers lour feignonr nem obs 
ſtante q il pled oueſq; eur: s Miface pres 
ſtacion'tl ne ſert᷑ p taũt en franchiſe/ pur 
ces q ilz ſoũt a reẽ le dette aua dit al epo 
dun autre ꝑ ſone ſeſtaſſauctr al oeps lou 
zeſtatour / et nient a lour oeps dememe. 
¶ Et i ie tenant en do wer ei vn vuleyũ / 


Ne frank terre ne ferra villeyn franke:@ > 1 


ie guel purchace certeyne terre en fee / 6 
puis le tenaunt en dowere entre et altene 
en fee / celap en la reuerſſon puit conges 
| blement entrer. Ec it ſoit eſtoppe de ſon 
entre il auef buef Dentre in caſe prouts 

ſo / vt dicitur. i 
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| Et nota ſi vn home grannce a vn autre 
vn manoir a & pluſours vylleyns ſont 
| regardaunts pur terme de.xx. ans par eſ⸗ 
pecialte/et vn des villeyns porchace cer 
teyn terres en fee ſimple! t mer nauer 
greyndf eſtat eu la terre purchate Gul ad 
en le maner q̃ a [up fuit pM graunte. 
¶ Et nota q̃ le ſeignour pyit robber ſon 
vuleyn naufrer et chaſtiſer a ſa volunte 
flue que i ne puit lup mah ayme / quar 
dõques i auera appele de mahayme en 
ers | 


vers lup. | 
CEtnotaq villepn poet auer trois acci⸗ 
ons enuers ſon ſeignour / ſcilicet appele 
de mort fon aunẽ / Appele de rape fait a 
fa ſeme / appelle de mahaym. Etnots 
i deux parceners poꝛt᷑ bre de Noifte / et 
lun de eux ſoft nonſuy / je nonſuyt de luy 
— la nõſuyt de ambideux /i ſſint 
t file nonſuxt ſoit apꝛes apparans / ilʒ fer 
rount ouſtes de ceſt accion a toutʒ iours / 
gar ls ley ell tiel in fauoꝛem libertatis. 
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z lun de cur face a luy vn manumiſſion / il 
ne ſerra mie en frãchiſe enuers ãbideux. 
¶ Et nota { en bꝛief de Natino habendo 
il couiẽt q̃ le ſeignour monſtre coment th 
adueigne piue de ſanke 8 celuy villeyn/ 
de q̃ il eſt ſeignoꝰ ⁊c̃.s ſil ne nul de ſes aun 
ceſtres ne ſoit ſeſie de nul de S ſanke / il ne 
gaynera / ſi le ville yn nad pas conus en 
court de recoꝛde lu eſtre ſan villein. 
¶ Et nota q en biief de Hoief ne purf 
ce mys pluſours neif3 qᷓ deuxtaunt ſoles 
ment:et hoc introductum fuit puus in 0s 
dium ſeruitutis. Wes en bre de Liber⸗ 
tate pꝛobanda purront eſtre mys taunta 
nie ſʒ come le pleyntief voudra. 
¶ Et nota q ſi le nief dũ ſeignour ſoyt 
en ancien demeſne de roy / ou auere Vi 
pꝛuuilege deins lan + le iour / le ſeignou 
puit luy ſeſier / v (il demure en la du ville 
ou lieu frauncheſe par vn an et vn ioum 
ſauns te ſſm̃ de ſon ſeignour il nad mye 
poler de luy ſeſley en apꝛes / u ne ia en 
aye dehors le ſuiſdit fr. 


nir en le ta 1 home tier 
CR 
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Et nota ſi deux ofit vn vmeyn en cden/ 7 


* ¶ Et nota ¶ f la terre ſott done a vn hoe 
2 6 ſes heires males et il ad iſſue male i 
ad fee umpie:⁊ ceo ſuit atugę en le parle: 
mee nfe ſeigno* le rop.Meʒ lou terre ou 
teuemẽtʒ ſoũt dones a vn boe da ſeʒ hey 
res males de ſon corps engedres + il ad 
iſſue female / dõques il ad fee taile et [iſs 
ſue female ne ſerr̃ me enhertte, vt patet 
anno decimo quarto E til. en on aſſiſe. 
1 nir en ie taule apꝛes poſſibilite de 

ſſue extient eſt tou terre eſt dont 
a vn home t a ſa feme et a les heires ve 
lour.ũd.coꝛps engẽqes / ſi lũ de eur ſuruie 
lautre ſaũs iſſue entre eux iſſaunt / il tien⸗ 
dia la terre a terme de ſa vie demeſne cõe 
tenaũt en le tale apꝛes poſſibilite diſſue 
e tient. ¶ Et non obſtante 5 il face waſte 
une ſcrra iãmee empeche de cei waſte 


1 nora ſil alien / ccluy en ts reuereion 

nauera buefe Pentte en conſimili caſu / 

vt dicitur. Mes il puit entrer/ et fon ens 

tre eſt congeable p Robemum Thorpe 
chief Puſtic de rp. 

en franke martage eſt a teni⸗ 

u le ſecoude —— enicitaiu? 


feſſour quitera I feſſe de toutʒ maners de3 
ſeruices tanq; le quarte degre ſoit paſſe/ 
et le feoffour ferra toutes les ſeruyces ep 
ſuytes duraunt le dit terme. Et puis les 
heires le feffe leʒ ferroient / pur ceo que 
le pꝛiuyte de ſanke eſt paſſe. Et ſil ſoig 
diſtr̃᷑ pur ſeruices il aue bricf de Meſne 
enuers lup / ſuppᷣ que i tient les terres de 


luy. Mes (1 nauera pas le fou nt / 
fil ne ſoit en auauntage de ſes iſſues. 
C Ernota que apꝛes le quart degree ſoft 
paſſe il ſerf attendant de tantz des ſerui⸗ 
ces ale donour / come le donour eſt atrens 
daunt al ſeignour paramount. Et ſu face 
felon ye pur quo y il eſt atteint ile roy sue 
fa terre pur terme de ſa vie nature /et as 
pꝛes ſon mon ſon iſſae ſerra inherite co⸗ 
me par force de ia tanie. ¶ Et en ceſt cas 
nul auera ſa ter par vote de ſchet niem 
pluis que en autre taple-ve dicmur. 

¶ Eten cas q le tenant deuie ſauns heit 
de fon corps engendre:is terre reuerters 
ale donour:cve ſerroit en t comẽ — 
ſi vn hõe leſſe ſa te 
motiage rendanesa lup v — rene 
par en. tiendra ceſt terre en le comen 


eayle/ & nien en franke mariage. Auer 


de weſtm̃ ſeconde. Capttulo pumo. Erle / *. 


hs por te rent refrrue ceſtʒ polr in liberum A 


meritagium ſont tout outrement Yotdes/ 
iſfint que k enuf ſerra entenduʒ ſolong 
fe tenur en la comen tayle. 

¶ Ernota q̃ le done en franke mariage 
ad condiẽ annexe a lui non obſtant que 
u neſt pas expꝛeſſement declare cnt chfe 
del done / vt patet per ſtatutum weſtm̃ ſe 
conde / Capuulo pꝛimo de donis condicio 
falibus. | | 

¶ Eenota q home ne done pas terres ne 
teñtʒ en franke mariage ſoꝛiſq; lou le feme 
eſt puue de ſanke a le donour / qar autres 


ment naueroit home ne feme aſcun eſtat 


ꝑ tiel feſſement foꝛſq; a terme de vie. 
1 en franke almoygne eſt a te⸗ 

nir t᷑ res ou teñtʒ pur dien ſeruir et 
ſe ynt eſgliſe ſaũs faire nul manere de ſer 
nice ſſaũs fealte al donour ou a ſe 


chief #*:4 auxi ceux q̃ teignont en franke 
ne ferroient fotalte: mez ceux ij 
teignont en frenke mariage ferf foialce, 


couef dette on dam̃ par buefe des 
wers vn autre / ou par coniſauns / ou 
en gutre monere: i auers ocins bs 63 


ef doit acquiter frankment enuers le 


Enir par elegit eſt lon home ad res 


( ( ee eee 


git / dauer execucion del moyte de tout 
ſes tres et chateux / exceptis bobis es 


affr1s a ſa caruces tans le vette ou les 
dam̃ ſorent ouſtrement leues ou pays a 
lu / t durãt cẽ t᷑ me il eſt tenãt p elegit. 
¶ Et nota ſil ſort ouſte deins le me / 


auer aſs de no. diſſm / tc apres vn rediſſe 
iin / ſi miſter ſort. ⁊ ceſt done ꝑ leſtatut d 
weſtm̃. i. ca. xvij.⁊ aux ꝑ leqͥte de meſs 


me leſtatut celuy q ad ſon eſtat (ſil ſort 
.ouſte)auef aſſiſe ⁊ rediſſm̃ fi 775 ſot: 


t ſes executours entront / t puts ſoteni 
ouſte3/113 aueront ꝑ lequite de meſme 
leſtatut accion come luy meſme ſuiſdit. 
Mes ſil ſort ouſte 7 puis fait ſes execu 
tours ⁊ deute / ſes executours purront᷑ 
entrer: ⁊ ſilʒ ſotent eſtoppes de lour en 
tre:ilʒ auef vn bꝛief de Treſpas ſur lot 
matere et cas. 

¶ Et nota ſil face waſt en tout la tert 
ou en parcel ceſt home a que le dꝛoit 


Lppent auera enuers luy mayutenant 


dems le terme vn bꝛief Judicial hoꝛs 
le p ꝛ recorde-/que eſt noſme Je 
nee factas ad computandum / p fozs 
UO lade te. B. 


vers luy vn bref Judictall noſme Ele . 


H 


non obſtante q il-ſof done atuts/ 
Et auxi ſil face ſes executours T deuie / 


i 
F 


| 
| 


er de quel bre il fer mquiſe MM ad leue 
toutz leʒ dener3 ou ꝓcel:⁊ ſil ad leue nul 
dener: don qs ſerf᷑ enqͥſe guſtf a quãt le 
waſt amoũte. Et itt waſt ne amoũt iin õ 


a la value del ꝑcel dea ditꝭ deners / qx 
folit a eſtre leues donques a taunts de3 
deners del argent 79 le waſt amounta/ 
fer abꝛigge de la pate de les ſuiſditeʒ 
deners / qux fuerõt geſtre leues $8 ce⸗ 
luꝝ @ 9d d2ont : et:dongs ferf1 'T; 
outtremet pricharge-7 nent pluis ſerF 
alt.7 lautf tit dra les frez waſte3/tles 
gutrez tres guſtf tano ld leue lautre 


pceld le; deners ſuiſditʒ. Meʒ nota (il 
ad fait plius waſt qle auafidit ſumme 
dar gent q̃ fuit a eſtre leue amoũte/ꝑar 
xx. L euſtre/celur q ad dꝛou ſerra diſ⸗ 
carge mayn tenaũt de toutz les devers 
ſuiſdites / et rec ſa freptlafupfivyre de 
waſte fait ouſt? ᷑ q amoũt a le dit ſũme 
A il reẽ ſez damages ſegles /t meſme la 


1 * 


=p eſt de ſes execut᷑ / I auxi de ceſtuy | 
ad ſon eſtat. ¶ Et nota ſil aliene en 
fee ou a t᷑me de vie / duen le taile tout 


la tre du pcel de la t᷑re ql nent p ele 
git / ſi le alienac ion ſdit fait vems ł ter 
me ou apꝛes/orſtuy que 2d toit auera 
vs lux vn aſſiſe 


dens diſſi. Et cou | 


+... 1 


— . — Ä — — 


auxibñ laliene co© lalienour:⁊ non oba 
ſt ante qͥ lalienour deuie mayntenant 
vncoꝛe ceſtuy q ad dꝛoit auet vers las 
hene ſoule aſſiſe coè ul vſt eſte fon ſuna 
ple tenãt a t᷑me dãsſ⁊ ẽ eſt ꝑ lequite del 
eſtatut de weſtm̃. n. capitulo.xxi i ces, 
q̃ al nad itnon chatel en efſecte. Et . 
me la ley eſt 8 ſeʒ executo?s/7 deceſtup 
que ad ſon eſt at/eome eſt ſuiſdt. 
C Et nota q en elegit / la ꝑtie plem⸗ 
tief demaunde execucion de les terres 
qle dettour auoit iour de recontſans 
fait / ſi le vic retourne que ii nauoit ric 
107 de la reconiſaũce fait / Mes qͥ ũ put 
chace t᷑re puis le tempʒ/adonqs la pat 


faeias 
c alt fer H 
t nöta execucion de vets 


te due ſur vn recomſaũce par vn Fier 
fac / et le vic returna que le reconiſdur - 


1 1 X 
N 2. 


nad rieus de terres / ne de chateus 
thnauera nul accion de tre ou chmeux/ 


ſinon p Elegu / vt dicitur /a quei beef 
le viè retourne que if nad riens be terd 


ne de chateur le ion. cc. le reconiſe ef. 


{#65 xccouereufoh- o ante q̃ ap es le: 
8 i 


que iz fotent miſe en laſſiſe ambid eu 


my 
„ 


| Elegit le reconiſour happe chateux: 
quar apꝛes le Fieri factas tome puit 
auer le elegit:mes non econtra:en taũt 
que le elegit eſt de pluis haute nature 
ue le Fieri facias. | 
Et nota / que ſi home recouer par 


bꝛtef de Dette / et ſue vn Fieri facias / 


et le vic retourne que le partie nad ri⸗ 
ens dount il puit faire gree a la partie / 
donques le parite auef vn Captas / 
Sicut alias / et Plur̃. et ſi le vic ret᷑ne 
a le Capias mitto vobis coꝛpus / et il 
asd r2ens dount il putt faire gree a la 
parte: d ſerra maunde al Saole de 
. et ulonſq; pdemourf tanq; il ad 
it gre a la ꝑtte ou autf pur luy:⁊ ſi le 
vit retourne nõ eſt inuẽtus: adonqs iſ⸗ 
Era Lexigent enuers lup / vt dicitur. 
¶ Et nota que en bꝛief de Dette poꝛt 
veuers —— de ſaynt eſgliſe q̃ nad 
rien de lay fee / et le v retourne que il 
nad riens p que il puit eſtre ſum̃ / adon 


face venir ſõ clerke et leueſq; luy ferra 
ventr p ſequeſtracton vel eſguſe. 
C Et nota que iho® poꝛt bfede Det⸗ 
te t ret᷑ / face ſes eret᷑ t deiie / ilʒ ques 
rout execuciou / nou obſtante que ul ſob 


,” 0 
? 


ves ſuera le pleint᷑ br̃e al eueſq; que il 


r 
— 
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de ins lan /g vn ſcire facises. 4 
¶ Et nota q̃ ſi home poꝛt bꝛief Bge# 
compt et puis face ſes executours / et 
deuie / ilz aueront vn nouel accion dae⸗ 
compt come il fuit a iugge Amo. xxo. 
Edwardi terci / En vn Scire facias:p? 
quoy il ne doit pas accõpter / vt dicit᷑. 
¶ Et en cas que hot poꝛt bre de Tre 
pas des biens empoꝛtes ⁊ ret / et face 
ces execut᷑ ⁊ deuie / 113 aueront accion / | 
non obſtante que il ſoit deins lan ꝑ vn 
Scare fat᷑:vt dicitur. _ 
ox ꝑ leſtatut marchaũt eſt low 
home conuſt a paper certepn de⸗ 
ners a vn autre a certem 207 deuaũt le 
Mepꝛe / bayle ou autre garden daſc 
ville q̃ ad poter de faire execucton di 
meſme leſt atut/et ſi le oblige at 
coe leſtatut * pay a le iour a 
dette 2 ries de ſes biẽs tres ou tene⸗ 
ment3 ve purrõt eſtf troueʒ deis gory 
Tmaif ou gardeyn auaũtdit / meʒ ẽ au⸗ 
tres lieux deh oꝛs: donqs Freconiſe ſue 
ra le recomiſaũce ⁊ le obligacion en vn 
certific al i de ſouth le ſeal le ro ⁊᷑ il 
afia hoꝛs det chaunt᷑ vn Capias al viẽ 
de quel countie il eſt / de luy pꝛendre et 
mettre en pꝛiſou / ſil ne ſort clerke/tauq 


lad fait gree de la vette. Et vn quat⸗ 
ter det an apꝛes ceo q̃ il ſert᷑ pꝛiſe il a+ 
vera ſa t᷑re ipuere a lup meſmes pꝛ fait 
gree a la ꝑtie del dette. Et puyt vendr̃ 
tanque il eſt eu pꝛiſoue/et ſa vende ſerf 
bon ⁊ ſtable. Et ſil ne face gree deins le 
quarter paſſe;adongs le reconiſe puit 
Buer br̃e de la Thauncef que eſt appel 
Extendi fac / direct al. vii de extender 
ſes terres et ſes biens a lu / et luy ſerv 
fer en les terres / pur les tenit a luy 20 
ſes hetres et a ſes aſſignes/tang le det 
ſoit leue ou pay:et p cel temps ii eſt te 
nant par leſtatut march aunt. 

[CEt nota q fi Pꝛecipe ꝙ reddat ſort 
poꝛt enuers luy et il face defaute apꝛes 
defaut et celuy en la reuerciõ pꝛie deſtf 
reſceu / il ne ſert᷑ mie reſceu mes ſſm̃ de 
terre ſerra agarde mayntenaunt/pour 
ces que le ten ant ad (i feble eſtar q̃ re⸗ 
5h deuers luy ſerf atugge vn diſſm̃ 


a celuy en la reuercion: ſur ceo il pur 
auer bon aſſiſe. Et meſme la ley eſt del 


| ¶ Et nota ſierecucion ſur vn eſtatut 


| }marchaſitſort agarde a vn hoe p fo:c 


de Yudeea querela: et deuaũt que il ad 
p lerne ment execucion il face execut et 


tenãt p Elegit/vt patet. Hilla xvi. C. 3. 


a ol —— 4 . 


deuie / ſes executours naueront mie ac 
cion ꝑ Scif fac / mes bꝛief fur lour cas 
doꝛs de la Lhaunt a les Juſtices de te 
nir lour ple ſur lour ſuggeſtion: et puis 
auer m̃ lacẽ / come lour teſt atour/yt di 
citur. ¶ Et nota q en leſtat marchaũtt / 
le reconiſe auera execucion de toutz le 
terres / que le reconiſour auoit iour de 
| la reconſaiice fait / c vnques puis par 
Toꝛce de m̃ leſtatut. pine 
¶¶ Et nota que quaunt aſcun waſt os 
d cſtruction eſt fait ꝑ le reconiſe ou par 
celuy q̃ ad ſon — execut Ns 
niſour aueroũt meſme la lep come eſt 
ſuiſciit de le tenant ꝑ Elegit / tt ceo 
| -leſtatut march aunt dart farts weltip. 
¶ Et nota q ſi tenãt ꝑ leſta marchgt 
ttiet ouſtr ſou t me / celup q ad dꝛoit pot 
fuer enuers luy Aenit᷑ fat ad computã 
a cou entre tantoft autre lex eſt 
del tenant p Elegit vt dicitut ! - 


— — K 2 : 


; PR en franke ferme eſt ſeruiee 

+ de terre ou de tenement de quel 

"fre ou tenement la nature eſt change 

bhoꝛs de ſeruice de chiualer. Et eſt fra ⸗ 

'ke ferme dount ne appeut garde / ma⸗ 

kriage / ne reluaeecfcf ff. „ 
B. itij. 


| Kg eſt lou vn hoẽ tit di 
Eautre p fealte:⁊ pt faire ſuyte a la 
Court /⁊ rendaſit a luy vn certeyn rent 
an / pour toutʒ maners des ſeruices. 
Et nota q ſi le ſeigñr ſoit ſeſie de les 
ces et ret auaũ ditʒ:⁊ ils ſorent ade⸗ 
rere / c il diſtreyne / ⁊ tenãt reſcu le dis 
ſtres / il pot aũ a ſſiſe ou bfe de Reſco?. 
Mes il eſt pluis neceſſarie p? luy da 
aſſiſe q bre de Reſcous:pur tãt q̃ ꝑ aſs 
a ret ſon rẽt et ſes dam̃. Meʒ p le bfe 6 
Aeſcousnl ne recouef mie les repꝛiſes 
et les dam. ¶ Et nota q ſi le ſeignoꝛ ne 
ſoit mie ſeſie del rẽt ⁊ ſerijyẽ᷑ et ilʒ ſoũt 
adereft / ⁊ il diſtreyne pur eux / ⁊ le tenãt 
| — le diſtreſſe / il ne putt mie auer 
aſſiſe / mes bre de Reſcous. ne comet 


— 


re 

mie 0 

BR Et nota qi | 

| _ -ceulten ſocage pꝰ ſeruice de chwaler 

a ö Er woAL pur ms les 6 
ces en colt de recoꝛde il ſerf charge 

p tielʒ f̃uiceʒ ꝑ t mino Hillat̃᷑. d. 

Avi. ¶ Et nota q̃ ſi ie ſeignoꝰ ne poet 

mie trouer diſtf ꝑ.ij.ans /il auer vers le 

tenãt bre de Ceſſauit p bienniũ:vt pas 

tet p leſtat de weſtm̃. ti. ca.xxi. Et ſi le t 

deuie en th le tẽps ⁊ ſõ iſſue entre le ſee 


4 demonſirer ſon dꝛout. 
le ſergno® piſtreyne Ton 


— 


Scree sas „essere rer 


dicion/q̃ a quel heure q 


iano? aũa fur lrſſue br̃e etre fu cells 
vit:ou ſi le t᷑ alien /le ſeignour aue vers 
laliene laugfitdit be, ZDe3 it ł ſetgno? 
ad iſſue 7 deuie /⁊ le t᷑ ſot en arrerages 
de ditz ret ⁊ ſeruit᷑ de le tẽps le 67 pier 
del iſſue / ⁊ nemie del tẽps del iſſue/il ne 
pot mie diſtrepuer p? grref en tẽps ſon 
pier:⁊ il naucf aſc autt᷑ reẽ deũs le t 

S fitʒ / ou aſe aut p? eux/p? ĩ᷑ q tiel auã⸗ 
tage eſt done par la lep. Et nota que 
rent ſeruice eſt a quel appent fealte.Et 
nota q̃ a rent charge ne annuel ret ſck 
ne appèt pas fealte.meʒ il appent a ret 
Fuice de cõen dꝛoit. | 


BE nt charge eſt la ou hot graunt 
| certeyn rent ſſantz de ſes fres ou 
tenemẽtz a vn autre cn fe ſimple ou en 
fee taile ou a t᷑ me de vie 2 faut ſur con⸗ 
e rent ſoit ade 

rere bien liſt a le graũt᷑/ou a ſes heires / 
ou aſſignes a diſtreigner en m̃ la terre 
ou tent. ¶ Et nota q̃ ſi rẽt ſoit aderct᷑ / 
bien iſt a le graũt᷑ p elecẽ aũ be 8 Yu 
nutte ou il pot diſtreigñ / 4 fila diſtreſſe 
ſoit reſcu de lup /⁊ il ne ft mie ſeſie ade⸗ 
naũt il nad mi ret᷑ foꝛ ſq; p br̃e 5 Reſcꝰ / 
quar la diſtF pꝛimerment _ nedone 
ve 


a luy feiſin / foꝛ ſq; happe le ret ade⸗ 
uaunt:qar ſil fuit ſeiſi del rent adeuaũt 
; par Daerr puts le rent ſoit aderer / 
et il diſtf / ⁊ reſcous a luy ſoit fait il gs 
vera aſſiſe ou bꝛief de Reſcous. 
¶ Et nota q; en cheſĩ᷑ aſſiſe de ret char 
ge\7 dannuel rent / ⁊ en bfe de Annuite 
couient a celu qͥ poꝛt le bꝛief a demos 
tre auaũt eſpecialte: ou autrement il 
ne mainteñ aſſiſe:mes en moꝛtdaũẽ᷑ ou 
foꝛme done ẽ la diſcẽdr̃ t autres br̃eʒ /t 
le3 queux title eſt done gu cõpꝛis REG 
rem charge ou de ann iel rent neſt mie 
boſoigne demonſtre eſpecialte et m la 
cauſe eſt en ceſt cas / come eſt en rent 
charge.tainen quere | ' © 
¶ Etnota qiihome gr aunt rent char 
ge a vn autre / et le graũte purch ace le 
moyte de la terre / doũùt le rẽt eſt iſſaũt / 
tout le rent eſt extient Et u le graũte re 
leſſe a ie graſttour pcel de le ret: vncot̃ 
tout le rent neſt extient. Mes — 5⸗ 


tucella ley eſt autrement:quarmon ob⸗ 
ante qle ſeignour auer la moyte pure 
chace de la terre / dount le rent eſt iſſãt 

vncoꝛe le rent neſt pas extiẽt foꝛſq; a le 
-moxpte — aurt ſi le ſeignour releſſe 
tanq; a la moxte de tent / le rent f̃uce 


* 
— — 


| 


neſt pas extient — — 1a 25. 
c auſe eff de dwerſite-pur ceo q rent ſer 

uꝛce poet eſtre ſeuere a vn parſon:mes 
ne mie rent charge. 5 
¶ Et nota q u rent charge ſort graũt 
a deux ioyntement /t lun releſt / vncoze 
lautre auera le moyte del rent. Et auri 
ſi lun purchace la mopte de la fre doũt 
le rent eſt iſſaunt x] auera la moyre del 
rent de ſõ compaignon. Et it le diſſeſo: 
charge la terre a vn eſtrãge et le diſſei 
ſie poꝛt laſſiſe et recouer / le charge eſt 
defete. Mes ſi celuy q ad dou charge 
certepn fre-Ipn eſtrage fepne vn faux 
accion enuers lup que nad dꝛoit / et res 
couef par def. le charge demourra. 

¶ Et nota que en cas que vn purꝑte 
ſoit parentre deux ꝑceners / t pluis de 
terre fort a lotte a lun q a lautr̃ /⁊ celup 
que ad pluis de terre charge ſa terre a 
lautre / et il happe le rental mayntene⸗ 
ra aſſiſe ſaũs eſpecialte. Et ſi le graũte 
auoit Fret en fe ſiple ou en fe tai et aa 
iſſue 7 deuie /ſi liſſue poꝛt vn formedon 
ou aſſiſe de moꝛtdaunẽ il ne ſerra iam 
mes charge demonſtre eſpecialte. mes 
the: 


{nul derkile tie ſont fan parenter-e 
don ques il eſt come en cas auaun 


En meſme le maner ſi purpartie ſoit / et 
lun done ſa terre a lautre reſeruant a 
vn certein rent / ou graunte de meſs 

me la terre vn annuite a lautre de. x. ß. 
e rent iammes ne ſerra celu que des 
aunde le rent charge a demonſtrer 
fait nient pluis que de rent charge /co⸗ 
me eſt auaundit. Et ge f ue en lauaũt 


Ent Sek eſt lou home tiẽt d moy 


p homage / fealte /t auires ſeruie: 
rendaunt a moy vn certem ret par an: 
et ieo graunt ceſt rent a vn autre reſer 
uaunt a mop leʒ ſeruices. Su autremẽt 


ren & cas ſi. home ſoit ſeſiẽ de certerne 


eerres queux il tit daſcun ſeignour pa 
ramount / et alieñ meſme leʒ terres ou 
tenementz a vn eſtrãge 8 tenir de chief 
Tergnour p ſeruices et cuſtomes dues / 
reſeruaunt a luy vn certeyn rent p an. 

Et nota q̃ enrent ſek ſi hoꝭ ſort ſeſie 
reut:et le rent ſoit aderet᷑ / ne pot 
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mie viſtreigner / mes fl auera an 
no. diſõ. * 
¶ Et nota que ſi rent ſek ſoit graunt a 
vn home et a ſes heires/ et le rent ſort 
a derer et le hgme deuie le heit ne purt᷑ 
mie diſtrepne ne recouef lez arref de 
temps ſon pier:ſicome eſt auaundit en 
rent ſeruice. 
En meſme le maner eſt a dire en ref 
charge / ou annuelf rent. Mes en toutz 
les rentezʒ auaunditez / le heit pur auer 
pur arerag. en ſon temps demene tiel 
auauntage / come auoit ſon pie re en 
ſa vie. - 
¶ Et nota que en rent ſeł / ſi home ne 
ſoit ſeſie del rent: et il ſoit aderere / i} 
eſt ſauns recouere: pour ceo que il fuit 
- fa foly demeſne enpꝛeymes quaunt le 
rent fuiſt graunte a lup / ou reſerue / 
aue il ne pꝛiſt mie ſerſ; n del rent ſicos_ 


X 6 | 

¶ C Etnota que home ne poet mie 

uer Ceſſauit per biennium en autre bye 

Dentre ſur Ceſſauit pour nul rent ſełk 

| gderere per. ij. ans / Mes tlz-purrone” 
tout ſoulemeut pour rent ſeruice:vt pa 
tet in peedicto ſtatuto. 1 


me vn dener ou deux. 7 fi Caled => ka} 


N 1 


| 


e C wta'que en rent ſek / il coutent a 

F luy que ſue pur le rent ſek pur mr̃e ſait 
al tenãt / ou autrement le tenãt ne ſerra 
me charge del rent: fozſq lou le rent 
ſek fuit rent ſeruice adeuaunt /conie en 
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comerent charge. Mez en aſſiſe de no. 
diſſeſm / et en bꝛief Dentre ſur daſſeiſm 


di es 7 wr * 


poꝛt de rent ſek / i content de ſyne 


eſt vn choſe encountre comen dꝛoit Et 
aſſiſe de no. diſſeſin / bꝛief Pentre ſur 
ce ſſauit / ne conteignent deins eux nul 
title. Mes ſuppoſent vn di ſſeſin eſtre 
faut a le pleyntif. Et de entendment de 
lep / la diſſeitin ne done nul cauſe de a⸗ 
uerremet encoũtre come dꝛoit / meʒ de 
fyne fotce il mõſtrer auaũt eſpecialte. 
¶ Et nota que rent ſek en nul mane⸗ 
re poet eſtre reſerue a nulluy en le tail 
pur ceo que nul re ſeruacion poet eſtre 
encountre le tayle ne auge nul done en 
la le quar adonques i enſuerout queſ 
Nes deueron rent 8Juy meſines : le 


¶ Suxyte ſernee- eſt a ventr a la court 
de. iil.ſemaignes en trois ſemaignes p 
an entier:et pur ceo ſert home diſit / et 
nent amercpe. | 
¶ Sermees realr-eſt a vent a la coie 
del lete: et ceo nero deux forts en 
an / et pur ceo home a mere: ct 
yon pas diſtrerne 
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monſtrer auaũt fait / pur ceo q rent ſek . 


1 
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done ſerroit impoſſible en la ler. ⁊c. 
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